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PROLOOG



Parijs, Frankrijk, maandag, 5 mei

De eerste zwoele lentewind woei met vlagen door de smalle Parijse steegjes en over de brede boulevards. ’s Avonds bracht hij het volk dat de winter beu was de straat op. Mensen bevolkten massaal de trottoirs, wandelden gearmd, bevolkten de terrasjes en keuvelden opgewekt. Zelfs de toeristen klaagden niet meer: hier had je het betoverende Parijs van de brochures.

In beslag genomen door hun vin ordinaire onder de sterrenhemel, hadden de lentevierders op de bedrijvige Rue de Vaugirard geen oog voor de grote, zwarte Renault-bestel die met verduisterde ramen van de drukke straat naar de Boulevard de Pasteur afsloeg. Het busje reed een blokje om door de Rue du Docteur Roux en uiteindelijk ging het de stille Rue des Volontaires in, waar geen enkele activiteit was, behalve een paartje dat elkaar in een portiek stond te zoenen.

Het zwarte busje stopte voor l’Institut Pasteur, de motor werd afgezet en de koplampen gingen uit. Daar bleef hij kalmpjes staan tot het jonge stel, dat in zijn geluk de wereld om zich heen was vergeten, in een huis aan de overkant verdween.

De deuren van het busje gingen open en er stapten vier van top tot teen in het zwart geklede figuren met bivakmutsen uit. Met elk een Uzi, een compact machinepistool, en een rugzak glipten ze bijna onzichtbaar door de duisternis. Uit de schaduw van het Pasteur-instituut dook een gestalte op die hun voorging op het terrein terwijl de straat achter hen stil en uitgestorven bleef.

Op de Rue de Vaugirard was een saxofonist begonnen zachte, hese muziek te spelen. De nachtelijke bries voerde de klanken, het gelach en de geur van lentebloemen door de open ramen van de talrijke gebouwen van het Pasteur-instituut. Het beroemde onderzoekscentrum herbergde meer dan vijfentwintighonderd geleerden, technici, studenten en administratieve medewerkers en een groot aantal werkte ’s avonds door.

De indringers hadden niet op zoveel activiteit gerekend. Met grote waakzaamheid meden ze de voetpaden, luisterden, hielden de ramen en het terrein in de gaten en bleven in de buurt van bomen en gebouwen naarmate het lentekabaal van de Rue de Vaugirard toenam.

Maar alle activiteit buiten ging aan dr. Emile Chambord voorbij. Hij zat alleen achter zijn toetsenbord op de verder verlaten eerste verdieping van zijn gebouw. Hij had een groot laboratorium, wat een van de belangrijkste onderzoekers van het instituut wel toekwam. Er was een aantal kostbare apparaten, waaronder een robotachtige genen-chiplezer en een raster-tunnelingmicroscoop waarmee individuele atomen gemeten en verplaatst kunnen worden. Maar van persoonlijker belang, en veel crucialer waren vanavond de mappen bij zijn linkerelleboog en, aan zijn andere kant, een spiraalnotitieboek, dat openlag op de bladzijde waarop hij minutieus gegevens bijhield.

Zijn vingers bleven ongeduldig rusten op het toetsenbord, dat verbonden was met een merkwaardig apparaat dat meer van een inktvis weg had dan van een IBM of Compaq. Het zenuwcentrum zat in een glazen bak met een constante temperatuur en door de wanden zag je zilver-blauwe pakjes gel, als doorzichtige eieren ondergedompeld in een geleiachtige schuimsubstantie. Ultradunne buisjes verbonden de pakjes gel met elkaar en bovenop lag een deksel. Waar die contact maakte met de pakjes gel, zat een gecoate, metaalachtige plaat. Boven dat alles stond een apparaat ter grootte van een iMac met een ingewikkeld bedieningspaneel waarop lichtjes als pulserende oogjes knipperden. Uit dat apparaat ontsproten nog meer buisjes die naar de verzameling pakjes voerden, terwijl draden en kabels zowel de bak als het apparaat met het toetsenbord, een scherm, een printer en nog allerlei andere hightech apparatuur verbonden.

Dr. Chambord toetste opdrachten in, keek naar de monitor, las de meters op het iMac-achtige apparaat af en hield voortdurend de temperatuur van de pakjes gel in de glazen bak in de gaten. Al werkend registreerde hij gegevens in zijn notitieboek, tot hij opeens naar achteren leunde om de hele uitstalling te overzien. Uiteindelijk knikte hij abrupt, typte een alinea schijnbare wartaal - letters, getallen en symbolen - en zette een timer in werking.

Hij tikte nerveus met zijn voet op de grond en trommelde met zijn vingers op het werkblad. Maar in precies twaalf seconden kwam de printer tot leven en braakte een vel papier uit. Hij onderdrukte zijn opwinding, zette de timer stop en maakte een aantekening. Uiteindelijk stond hij zichzelf toe de uitdraai te grijpen.

Al lezend verscheen er een glimlach om zijn mond. ‘Mais oui.’

Dr. Chambord haalde diep adem en typte kleine clusters opdrachten. Er verschenen zulke snelle reeksen op het scherm dat zijn vingers het niet konden bijhouden. Ondertussen mompelde hij onverstaanbaar. Even later verstrakte hij, boog zich dichter naar het scherm en fluisterde in het Frans: ‘... nog een... nog... een... ja!’

Hij lachte hardop van triomf en draaide zich om voor een blik op de klok aan de muur. Het was 21.55 uur. Hij noteerde het tijdstip en stond op.

Zijn bleke gezicht glom toen hij zijn mappen en aantekenboek in een haveloze tas propte en zijn jas van een ouderwetse empire-kapstok bij de deur pakte. Hij zette zijn hoed op, wierp nog een blik op de klok en keerde terug naar zijn apparatuur. Staande toetste hij nog een serie opdrachten in, keek een poosje naar het scherm en uiteindelijk sloot hij alles af. Hij liep kwiek naar de deur, opende hem en zag dat de halfduistere gang uitgestorven was. Heel even bekroop hem een onrustig gevoel.

Vervolgens zette hij het van zich af. Non, mompelde hij binnensmonds. Dit was het moment om te glorieren: een geweldige prestatie. Met een brede glimlach liep hij de schemerige gang in. Voordat hij de deur achter zich dicht kon doen, werd hij omsingeld door vier gestalten in het zwart.

Een halfuur later hield de pezige aanvoerder van de indringers de wacht toen zijn drie metgezellen het zwarte busje in de Rue des Volontaires inlaadden. Zodra de zijdeur dichtging, nam hij nog een keer de stille straat in zich op en stapte vervolgens naast de chauffeur in. Hij knikte naar hem en het busje gleed weg naar de drukke Rue de Vaugirard, waar het in het verkeer werd opgenomen.

De uitbundigheid op de trottoirs en in de cafés en tabacs zette zich voort. Er arriveerden nog meer straatmuzikanten en de vin ordinaire stroomde als de Seine.

Vervolgens vloog het gebouw dat dr. Chambords laboratorium op de legendarische Pasteur-campus herbergde zonder waarschuwing met een bulkende vlammenzee de lucht in. De aarde sidderde toen de vlammen uit alle ramen leken te barsten. Ze schoten omhoog naar de zwarte, nachtelijke lucht in een rood-gele eruptie van verschrikkelijke hitte die kilometers in de omtrek te zien was. Terwijl er een regen van bakstenen, vonken, glasscherven en as daalde, zocht de menigte in de omringende straten schreeuwend van paniek in allerijl een goed heenkomen.
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Het eiland Diego Garcia in de Indische Oceaan

Om 6.54 uur stond de officier van dienst van de Amerikaanse leger-, luchtmacht- en marinebasis door het raam te staren naar het vroege zonlicht dat het warme, blauwe water van Emerald Bay aan de lagunekant van de U-vormige atol bescheen. Hij wenste dat hij vrij had. Hij knipperde traag met zijn ogen en zijn gedachten dreven af.

De U.S. Navy Support Facility, verantwoordelijk voor de logistieke commandovoering over deze strategische, operationeel gezien hoogst belangrijke basis, hield alle drie de krijgsmachtdelen druk bezig met de ondersteuning van de gevechtstaken van zee-, lucht- en grondtroepen. De beloning was het eiland zelf, een afgelegen plek van een overweldigende schoonheid, waar het eenvoudige ritme van de alledaagse plicht de eerzucht in slaap wiegde.

Hij overwoog serieus een flink eind te gaan zwemmen als zijn dienst erop zat, maar een minuut later, om 6.55 uur, verloor de controletoren het contact met de volledige vloot van B-1B, B-52, AWACS, P-3 Orion, en U-2 toestellen die op dat moment in de lucht was met uiteenlopende opdrachten, zoals het waarnemen van een eventuele kernaanval, anti-onderzeebootverkenning en ondersteuning van andere bewakingstaken.

De tropische lagune verdween van zijn geestesoog. Hij blafte bevelen, duwde een technicus van een van de werkstations en ging uitzoeken wat er aan de hand was. Ieders aandacht was gericht op meters, uitleesapparatuur en beeldschermen terwijl ze hun uiterste best deden om het contact te herstellen.

Alles was tevergeefs. Om 6.58 uur alarmeerde hij met ingehouden paniek de bevelhebber van de basis.

Om 6.59 uur lichtte de bevelhebber het Pentagon in.

Vervolgens werd merkwaardig genoeg om 7.00 uur, vijf minuten nadat de toestellen op geheimzinnige wijze uit de ether waren verdwenen, alle contact op onverklaarbare wijze precies op hetzelfde moment hersteld.



Fort Collins, Colorado, dinsdag 6 mei

De zon die opkwam boven de uitgestrekte prairie in het oosten legde de landelijke Foothills Campus van de rijksuniversiteit van Colorado in een gouden licht. Daar tuurde Jonathan (‘Jon’) Smith, arts, in een geavanceerd laboratorium in een onopvallend gebouw door een binoculaire microscoop en schoof behoedzaam een minutieus vervaardigde glazen naald op zijn plek. Hij deponeerde een onzichtbare druppel vloeistof op een plat schijfje dat niet groter was dan een speldenknop. Onder de uiterst gevoelige microscoop vertoonde het schijfje een opvallende - en schijnbaar onmogelijke - gelijkenis met een printplaatje.

Smith draaide wat aan de microscoop om het beeld scherper te krijgen. ‘Mooi,’ mompelde hij glimlachend. ‘Er is nog hoop.’

Smith was niet alleen deskundig op het gebied van de virologie en de moleculaire biologie, maar ook legerarts - luitenant-kolonel zelfs - die hier tussen de torenhoge naaldbomen en glooiende voetheuvels van Colorado tijdelijk gestationeerd was in dit laboratorium van de CDC, de Centers of Disease Control. Hij was informeel uitgeleend door de U.S. Army Medical Research Institute for Infectious Diseases (USAMRIID) met de opdracht fundamenteel onderzoek naar evoluerende virussen voort te zetten.

Alleen had het subtiele werk dat hij zo vroeg in de ochtend door de microscoop gadesloeg niets met virussen te maken. USAMRIID was het meest vooraanstaande onderzoeksinstituut van het leger. CDC was z’n hoog aangeschreven civiele evenknie. Meestal waren ze felle rivalen. Maar niet hier en niet nu, en het werk dat in dit laboratorium werd verricht hield maar zijdelings verband met de geneeskunde.

Smith maakte deel uit van het weinig bekende CDC-USAMRIID onderzoeksteam dat meedeed aan de wereldwijde race om de eerste moleculaire - of DNA-computer te vervaardigen, en daarmee een unieke schakel tussen de levenswetenschappen en de informatica te creëren. Het concept intrigeerde de wetenschapper in Smith en was een uitdaging aan zijn expertise op het gebied van de microbiologie. Wat hem trouwens op dat goddeloze uur naar zijn laboratorium had gebracht, was de hoop op een doorbraak in de moleculaire circuits, gebaseerd op specifieke organische polymeren waaraan hij en zijn medeonderzoekers dag en nacht hadden gewerkt.

Als ze zouden slagen, konden hun gloednieuwe DNA-circuits talrijke malen opnieuw geconfigureerd worden, en dat zou het team een stap verder brengen om silicium - het sleutelingrediënt van de huidige moederborden van computers - naar het verleden te verwijzen. En dat was maar goed ook. De computerindustrie bevond zich toch aan de grens van de mogelijkheden van de siliciumtechnologie, terwijl biologische componenten een logische - zij het ingewikkelde volgende stap leken te bieden. Als DNA-computers haalbaar gemaakt konden worden, zouden ze oneindig veel krachtiger worden dan het grote publiek zich voor kon stellen, en daar kwamen de belangen van het leger en USAMRIID om de hoek kijken.

Smith was gefascineerd door het onderzoek, en zodra hij geruchten hoorde over het gezamenlijke CDC-USAMRIID-project, zorgde hij ervoor dat hij aan boord werd gehaald om zich gretig in die technologische wedloop te storten, waar de toekomst misschien maar één atoom verwijderd was.

‘Hallo, Jon.’ Larry Schulenberg, een van de belangrijkste microbiologen van het project, kwam in zijn rolstoel het lege lab in rijden. ‘Heb je het al gehoord, van het Pasteur?’

Smith keek van zijn microscoop op. ‘Jezus, ik hoorde je niet eens binnenkomen.’ Toen zag hij Larry’s sombere gezicht. ‘Het Pasteur,’ herhaalde hij. ‘Hoezo? Wat is daarmee?’ Evenals USAMRIID en de CDC was het Pasteur-instituut een onderzoekscomplex van wereldklasse.

Schulenberg was een gebruinde, energieke man van in de vijftig met een kaalgeschoren hoofd, een kleine, diamanten oorbel en schouders met forse spierbundels als gevolg van het jarenlang met krukken lopen. Hij klonk somber. ‘Een of andere explosie. Het ziet er niet best uit. Er zijn mensen omgekomen.’ Hij pelde een velletje van een stapel uitdraaien op zijn schoot.

Jon griste het uit zijn handen. ‘Mijn god. Hoe is dat gebeurd? Een laboratoriumongeluk?’

‘De Franse politie denkt van niet. Misschien een bom. Ze trekken voormalige werknemers na.’ Larry keerde zijn rolstoel en reed weer terug naar de deur. ‘Ik dacht dat je het wel zou willen weten. Jim Thrane in Porton Down heeft me gemaild, dus heb ik het verhaal gedownload. Ik moet even kijken wie er nog meer zijn. Iedereen zal het willen weten.’

‘Bedankt.’ Toen de deur dichtging, las Smith het bericht snel door. Daarna las hij het weer en was het alsof zijn maag kromp.

Laboratoria Pasteur met de grond gelijk gemaakt

Parijs - Een kolossale explosie heeft gisteravond om 22.52 uur aan minstens twaalf mensen het leven gekost en een gebouw van drie verdiepingen met kantoren en laboratoria in het gerenommeerde Pasteur-instituut met de grond gelijk gemaakt. Er zijn vier overlevenden gevonden wier toestand kritiek is. De zoektocht naar andere slachtoffers onder het puin wordt voortgezet.

Volgens deskundigen van de brandweer zijn er aanwijzingen van explosieven gevonden. Geen persoon of groep heeft de verantwoordelijkheid opgeëist. Het onderzoek, onder andere naar onlangs ontslagen werknemers, gaat door.

Een van de geïdentificeerde overlevenden is dr. Martin Zellerbach, een computergeleerde uit de Verenigde Staten, die hoofdwonden heeft opgelopen...

Het hart van Smith leek stil te staan. Dr. Martin Zellerbach, een computergeleerde uit de Verenigde Staten, die hoofdwonden heeft opgelopen. Marty? Het gezicht van Jons oude vriend flitste langs zijn geestesoog terwijl zijn vingers om de uitdraai verstrakten. Die scheve glimlach, die intense, groene ogen die het ene moment konden twinkelen en het volgende konden afdwalen, in gedachten verzonken of misschien ergens in de ruimte keken. Marty was een kleine, mollige man met een onzekere tred alsof hij nooit goed had leren lopen. Hij leed aan het Asperger-syndroom, een zeldzame aandoening aan de minder ernstige kant van het autismespectrum. De symptomen waren onder meer obsessief eten en drinken, hoge intelligentie, een verlammend gebrek aan sociale en communicatieve vaardigheden en een opvallend talent op één specifiek gebied: wiskunde en elektronica.

Een zorgelijke pijn maakte zich van Smith’ keel meester. Hoofdwonden. Hoe erg was Marty eraan toe? Daarover stond niets in het bericht. Smith haalde zijn mobiele telefoon te voorschijn die een speciale vervormer had en belde Washington.

Hij en Marty waren samen in Iowa opgegroeid, waar hij Marty had beschermd tegen pesterijen van medescholieren en zelfs van enkele leraren die moeite hadden om te geloven dat iemand die zo intelligent was niet met opzet de onbeschofte dwarsligger uithing. Marty’s Asperger-syndroom werd pas vastgesteld toen hij ouder was en uiteindelijk kreeg hij de medicatie die hem hielp beide benen op de grond te zetten en te functioneren. Toch had Marty een hekel aan het slikken van medicijnen en had hij zijn leven zo ingericht dat hij het zo vaak mogelijk kon omzeilen. Jarenlang kwam hij zijn bungalow in Washington D.C. niet uit. Daar was hij veilig met de uiterst geavanceerde computers en software die hij aan de lopende band ontwierp, en daar konden zijn geest en creativiteit ongeremd een hoge vlucht nemen. Daar kwamen zakenlui, academici en geleerden van over de hele wereld zijn advies inwinnen, maar nooit persoonlijk: altijd on-line.

Dus wat moest die verlegen computertovenaar in Parijs?

De laatste keer dat Marty erin had toegestemd om zijn huis te verlaten was anderhalf jaar geleden, en het was een verre van vriendelijke uitnodiging geweest die hem ertoe had gebracht. Een kogelregen was het begin geweest van iets wat bijna op een catastrofe was uitgedraaid: het Hadesvirus, dat Smith’ verloofde Sophia Russell het leven had gekost.

Smith hoorde de telefoon in het verre Washington D.C. overgaan en tegelijkertijd klonk er iets als een mobiele telefoon vlak voor de deur van zijn laboratorium. Hij kreeg een raar voorgevoel...

‘Hallo?’ Het was de stem van Nathaniel Frederick (‘Fred’) Klein.

Smith draaide zich abrupt om en staarde naar de deur. ‘Kom binnen, Fred.’

Het hoofd van de uiterst geheime spionage- en contraspionage troubleshootersdienst Covert-One kwam zo geruisloos als een spook het laboratorium in met zijn mobiel nog in de hand. ‘Ik had kunnen weten dat je het nieuws had gehoord en me zou bellen.’ Hij zette zijn telefoon uit.

‘Over Mart? Ja, ik heb net het nieuws van het Pasteur gelezen. Wat weet jij ervan? En wat doe je hier?’

Zonder iets te zeggen liep Klein langs de glimmende reageerbuizen en apparatuur op de serie werkbladen waaraan weldra andere onderzoekers en medewerkers van CDC-USAMRIID zouden werken. Bij dat van Smith bleef hij staan. Hij verhief zijn linkerheup en ging met een ernstig gezicht en gekruiste armen op het stenen werkblad zitten. Hij was zo’n een meter tachtig en zoals gewoonlijk droeg hij een van zijn gekreukte pakken, bruin deze keer. Hij had een bleke huid omdat hij nooit langdurig het zonlicht zag. Fred was geen natuurmens. Met zijn wijkende haargrens, bril met een dun, metalen montuur en hoge, intelligente voorhoofd kon hij van alles zijn, van uitgever tot valsemunter.

Hij keek Smith even aan en zei meelevend: ‘Je vriend is wel in leven, maar in coma. Ik zal de pil niet vergulden, kolonel. De artsen maken zich zorgen.’

De duistere pijn van Sophia’s dood kon af en toe nog zwaar op Smith drukken en Marty’s ongeluk bracht het allemaal terug. Maar Sophia was weg en nu was alleen Marty belangrijk.

‘Wat moest hij in godsnaam op het Pasteur?’

Klein haalde zijn pijp uit zijn zak en bracht zijn tabakszak te voorschijn. ‘Ja, dat vroegen wij ons ook al af.’

Smith wilde weer iets zeggen... maar bedacht zich. Covert-One werkte volledig buiten de officiële bureaucratie van de militaire inlichtingendiensten om, ver van de kritische blik van het Congres, onzichtbaar voor het publiek en voor alle geledingen van de overheid behalve het Witte Huis. De schimmige chef liet zich nooit zien, behalve als er iets wereldschokkends was voorgevallen of stond te gebeuren. Covert-One had geen formele organisatie- of bureaucratische structuur, geen hoofdkwartier en geen officiële medewerkers. In plaats daarvan bestond de dienst uit een heterogene verzameling professionele deskundigen op talrijke gebieden, stuk voor stuk met ervaring in clandestiene operaties, de meesten met een militaire achtergrond en allemaal in wezen ongebonden: zonder gezin, familiebanden en permanente of tijdelijke verplichtingen.

Wanneer de nood aan de man kwam, was Smith een van die elitemedewerkers.

‘Je bent hier niet vanwege Marty,’ zei Smith. ‘Het is het Pasteur. Er is iets gaande. Wat is het?’

‘Laten we even naar buiten gaan om een wandelingetje te maken.’ Klein schoof zijn bril op zijn voorhoofd en stopte zijn pijp.

‘Die kun je hier niet aansteken,’ zei Smith. ‘DNA kan door zwevende deeltjes worden besmet.’

Klein zuchtte. ‘Reden te meer om naar buiten te gaan.’

Fred Klein - en Covert-One - vertrouwde niets en niemand en nam niets als vanzelfsprekend aan. Zelfs in een laboratorium dat officieel niet bestond, kon afluisterapparatuur verborgen zitten. Smith wist dat dit de werkelijke reden was dat Klein naar buiten wilde. Hij volgde de meesterspion de gang op en deed de deur op slot. Zij aan zij liepen ze langs donkere laboratoria en kantoren waar hier en daar licht brandde en daalden de trap af. Op het ruisende gezoem van het ventilatiesysteem na was het stil in het gebouw.

Buiten vielen de stralen van het eerste zonlicht schuin tegen de naaldbomen zodat die aan de oostkant in vuur en vlam leken te staan terwijl de schaduwzijde aan de westkant pikzwart bleef. In het westen torenden de Rocky Mountains met stralende toppen hoog boven de campus uit. De nachtelijke duisternis die bleef hangen in de valleien die de flanken plooiden was paars. De lucht was zwanger van dennengeur.

Klein verwijderde zich een tiental stappen van het gebouw en bleef toen staan om zijn pijp aan te steken. Hij pafte en drukte de tabak aan tot zijn gezicht bijna schuilging achter een rookwolk. Hij wuifde wat van de rook weg.

‘Kom op.’ Ze liepen in de richting van de weg en Klein zei: ‘Vertel eens over je werk hier. Hoe staat het ermee? Hebben jullie die moleculaire computer al bijna?’

‘Als dat zou kunnen. Het onderzoek gaat goed, maar traag. Het is ingewikkelde materie.’

Alle regeringen ter wereld wilden de eerste werkende DNA-computer hebben, omdat die in staat zou zijn elke code of geheimtaal in een oogwenk te ontsluieren. Een huiveringwekkend vooruitzicht, vooral als het om defensie ging. Alle Amerikaanse kernraketten, geheime systemen van de Nationale Veiligheidsdienst, spionagesatellieten van de NRO, het totale operationele vermogen van de marine, alle defensieplannen... Alles wat maar van elektronica afhankelijk was zou aan de genade van die eerste moleculaire computer zijn overgeleverd. Zelfs de grootste siliciumsupercomputer zou er niets tegen kunnen ondernemen.

‘Hoe lang duurt het nog voordat de wereld een werkend exemplaar ziet?’ informeerde Klein.

‘Nog enkele jaren,’ zei Smith zonder aarzelen. ‘Misschien nog langer.’

‘Wie is er het verst?’

‘Praktisch en operationeel? Voor zover ik weet niemand.’

Klein zoog aan zijn pijp en drukte de brandende tabak weer aan. ‘Als ik zei dat iemand het al voor elkaar heeft, op wie zou je dan gokken?’

Er waren al voorlopige prototypes gemaakt die jaarlijks dichter bij bruikbaarheid kwamen, maar een feitelijk, compleet succes? Dat zou nog minstens vijf jaar duren. Tenzij... Takeda? Chambord?

Toen ging Smith een licht op. Omdat Klein er was, was het Pasteur de sleutel. ‘Emile Chambord. Wil je soms zeggen dat Chambord ons jaren voor is? Zelfs op Takeda in Japan voorligt?’

‘Chambord is waarschijnlijk omgekomen in de explosie.’ Klein pafte met een zorgelijk gezicht. ‘Zijn laboratorium is totaal verwoest. Er is niets over behalve vergruisde baksteen, verkoold hout en gebroken glas. Ze hebben zijn huis gecontroleerd, bij zijn dochter gekeken, overal. Zijn auto stond op het parkeerterrein van het Pasteur, maar hij is onvindbaar. Er gaan geruchten.’

‘Geruchten? Dat is altijd zo.’

‘Dit is iets anders. Ze komen van de Franse militaire top, van collega’s, van zijn meerderen.’

‘Als Chambord er zo dichtbij was, dan zouden er meer geruchten zijn. Dan zou iemand het weten.’

‘Niet per se. Defensie ging regelmatig met hem praten, maar hij hield vol dat hij niet verder was dan wie ook. En wat het Pasteur zelf betreft, hoeft een hoge onderzoeker van Chambords kaliber en positie aan niemand verantwoording af te leggen.’

Smith knikte. Dat anachronisme bij het beroemde instituut klopte. ‘En zijn aantekeningen? Zijn administratie? Verslagen?’

‘Niets van het afgelopen jaar. Nul-komma-nul.’

‘Geen documentatie?’ riep Smith uit. ‘Dat moet. Die zit waarschijnlijk in de databank van het Pasteur. Je gaat me toch niet vertellen dat het hele computersysteem vernietigd is?’

‘Nee, de mainframe is in orde. Die staat in een bomvrije ruimte, maar hij heeft er al meer dan een jaar geen gegevens meer ingevoerd.’

Smith trok een grimas. ‘Had hij geschreven aantekeningen bijgehouden?’

‘Als hij die überhaupt al bijhield.’

‘Dat moet. Zonder complete gegevens kun je geen fundamenteel onderzoek doen. Laboratoriumaantekeningen, tussentijdse rapporten. Je moet een scrupuleuze documentatie bijhouden, anders kan je werk niet worden geverifieerd of gereproduceerd. Elke doodlopende straat en herhaling moet worden geboekstaafd. Als hij verdomme zijn gegevens niet in de computer opsloeg, moet hij geschreven aantekeningen hebben bijgehouden. Dat staat vast.’

‘Dat kan wel zijn, Jon, maar tot nu toe hebben noch het Pasteur, noch de Franse autoriteiten enige documentatie gevonden. En neem maar van mij aan dat ze gezocht hebben, en goed ook.’

Smith dacht na. Met de hand geschreven? Waarom? Zou het kunnen dat Chambord zo bezitterig als een kloek was geworden toen hij eenmaal besefte dat het succes binnen handbereik was? ‘Denk je dat hij door iemand in het instituut in de gaten werd gehouden?’

‘De Fransen weten niet wat ze moeten denken. Niemand trouwens,’ zei Klein.

‘Werkte hij alleen?’

‘Hij had een lage laboratoriumassistent die op vakantie was. De Franse politie is naar hem op zoek.’ Klein staarde naar het oosten, waar de zon inmiddels als een kolossale schijf al wat hoger boven de prairie hing. ‘En we denken dat dr. Zellerbach ook met hem samenwerkte.’

‘Denken?’

‘Wat dr. Zellerbach ook uitspookte, blijkt geheel informeel te zijn geweest, bijna geheim. Bij de beveiligingsdienst van het Pasteur staat hij alleen als “algemene waarnemer” te boek. Na de bomexplosie is de politie direct naar zijn hotel gegaan, maar heeft daar niets bruikbaars gevonden. Hij leefde uit een koffer en heeft geen vrienden gemaakt, daar noch in het Pasteur. De politie was verbaasd hoe weinig mensen zich hem eigenlijk herinnerden.’

Smith knikte. ‘Marty ten voeten uit.’ Zijn eenzelvige oude vriend zou met alle geweld zo anoniem mogelijk hebben willen blijven. Maar tegelijkertijd was een bijna voltooide moleculaire computer een van de weinige projecten die hem uit zijn hardnekkige isolement in Washington had kunnen lokken. ‘Wanneer hij wakker wordt, zal hij je kunnen vertellen hoe ver Chambord was.’

‘Als hij wakker wordt. En dan nog kan het al te laat zijn.’

Jon voelde zich plotseling kwaad worden. ‘Hij komt vast uit die coma.’

‘Oké, kolonel. De vraag is: wanneer?’ Klein haalde de pijp uit zijn mond en keek gramstorig voor zich. ‘We zijn zojuist met een akelig telefoontje gewekt. Gisteravond om 19.55 uur Washingtonse tijd is Diego Garcia alle communicatie met zijn toestellen verloren. Alle pogingen om het contact te herstellen of de bron van de kortsluiting te vinden zijn op niets uitgelopen. Vervolgens werd de communicatie weer hersteld, op de kop af vijf minuten later. Er was geen sprake van een fout in het systeem, atmosferische storing, of menselijk falen. De slotsom was dat het het werk van een computerhacker moest zijn geweest, maar er zijn geen sporen gevonden en alle deskundigen behalve God zelf beweren dat geen bestaande computer dat voor elkaar kan hebben gekregen zonder een spoor na te laten.’

‘Is er schade aangericht?’

‘Geen technische. Maar wel een heleboel bij ons zorgelijkheidsquotiënt.’

‘Hoe verhoudt de timing zich met de bomexplosie bij het Pasteur?’

Klein glimlachte bitter. ‘Het was een paar uur later.’

‘Het kan een proef zijn geweest met Chambords prototype, als hij er een had. Als iemand het gepikt heeft.’

‘Je meent het. Vaststaat dat Chambords lab weg is. Hij is dood of wordt vermist. En zijn werk is vernietigd of... wordt vermist.’

Jon knikte. ‘Jij denkt dat de bom is geplaatst om de moord en de diefstal van zijn gegevens en van het prototype aan het oog te onttrekken.’

‘Een werkende DNA-computer in de verkeerde handen is geen vrolijk denkbeeld.’

‘Ik was toch al van plan naar Parijs te gaan in verband met Marty.’

‘Dat dacht ik al. Het is een mooie dekmantel. Bovendien maak jij een betere kans om een moleculaire computer te herkennen dan wie ook bij Covert-One.’ Klein staarde zorgelijk naar het uitgestrekte uitspansel boven de prairie alsof hij het intercontinentale kernraketten zag regenen. ‘Je moet erachter zien te komen of Chambords aantekeningen, verslagen en gegevens zijn vernietigd of gestolen. En of er echt ergens een bruikbaar prototype is. We gaan op de gewone manier te werk. Ik ben je enige contact. Dag en nacht. Alles wat je nodig hebt van welk overheidsorgaan of militair onderdeel aan beide kanten van de Atlantische Oceaan: je hoeft maar te kikken. Maar je begrijpt natuurlijk wel dat er niets naar buiten mag komen? We willen geen paniek. Sterker nog, we willen niet dat een of ander hebzuchtig tweede- of derdewereldland het met de bommenleggers op een eenzijdig akkoordje gooit.’

‘Precies.’ De helft van de ontwikkelingslanden had weinig op met de Verenigde Staten. En de uiteenlopende terreurorganisaties die Amerika en de Amerikanen in toenemende mate tot doelwit kozen evenmin. ‘Wanneer vertrek ik?’

‘Nu,’ zei Klein. ‘Ik zet er natuurlijk ook andere deskundigen van Covert-One op, maar jij bent de voorhoede. De FBI en de CIA hebben ook mensen gestuurd. En vergeet niet dat ik me wat Zellerbach aangaat net zoveel zorgen maak als jij. We hopen allemaal dat hij snel bij bewustzijn komt. Maar misschien hebben we maar verrekte weinig tijd en er staan veel, heel veel levens op het spel.’
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Parijs, Frankrijk

Het liep tegen 18.00 uur en dus tegen het einde van Faroek al Hamids dienst toen hij eindelijk zijn uniform uittrok en l’Hôpital Européen Georges Pompidou via de dienstingang verliet. Hij had geen reden om aan te nemen dat hij werd gevolgd toen hij over de drukke Boulevard Victor liep in de richting van het Café Massoud dat in een zijstraat lag weggestopt.

Uitgeput en neerslachtig van een lange dag vloeren dweilen, enorme manden vuil linnengoed sjouwen en de ontelbare andere zware klussen van een verpleeghulp, zette hij zich aan een tafeltje dat buiten noch binnen stond, maar precies op de plek waar de glazen schuifpui was weggeklapt en de frisse lentelucht van buiten zich mengde met de lekkere etensluchtjes uit de keuken.

Hij keek even om zich heen en negeerde vervolgens zijn mede-Algerijnen, Marokkanen en volk uit de Sahara onder de gasten. Weldra zat hij aan zijn tweede kop sterke koffie en wierp hij misnoegde blikken op de wijndrinkers. Alle alcohol was verboden; het was een van de voorschriften van de islam die maar al te vaak door andere Noord-Afrikanen werd genegeerd. Als ze eenmaal ver van hun vaderland waren, dachten ze zeker dat ze Allah ook achter konden laten.

Net toen Faroek zich kwaad begon te maken, schoof er een vreemde aan.

De man met zijn lichtblauwe ogen was geen Arabe, al sprak hij wel Arabisch. ‘Salaam aleikoem, Faroek. Je bent een harde werker. Ik heb je gadegeslagen en vind dat je beter verdient. Dus heb ik een voorstel voor je. Belangstelling?’

‘Wahs-tah-hahb?’ gromde hij argwanend. ‘Voor niets gaat de zon op.’

De vreemde knikte vriendelijk. ‘Dat is waar. Niettemin, wat zouden jij en je gezin van een vakantie vinden?’

‘Ehs-mah-lie. Vakantie?’ vroeg Faroek verbitterd. ‘Dat is een onmogelijk voorstel.’

De man sprak hoger Arabisch dan Faroek, zij het met een vreemd accent; misschien Iraaks of Saoedisch. Maar hij was geen Irakees, Saoedi of Algerijn. Hij was een blanke Europeaan, ouder dan Faroek, tanig en donkerbruin van de zon. Toen de vreemde naar de ober gebaarde om nog meer koffie te brengen, zag Faroek al Hamid dat hij ook goed gekleed was, maar alweer niet naar de stijl van een bepaald land dat hij kon thuisbrengen, en dat kon hij meestal wel. Het was een spel dat hij speelde om zijn gedachten van zijn afgematte spieren af te leiden, van de lange uren hersenloos werk, van de onmogelijkheid om hogerop te komen in zijn nieuwe wereld.

‘Voor jou misschien,’ beaamde de vreemde. ‘Maar niet voor mij. Ik ben iemand die het onmogelijke mogelijk kan maken.’

‘La. Nee, ik ga niemand vermoorden.’

‘Dat vraag ik je ook niet. En ook niet om te stelen of saboteren.’

Faroek dacht even na. Zijn belangstelling groeide. ‘Hoe moet ik dan betalen voor die grandioze vakantie?’

‘Alleen maar door in je eigen handschrift een briefje in het Frans aan het ziekenhuis te schrijven waarin staat dat je ziek bent en je neef Mansoer hebt gestuurd om een paar dagen voor je waar te nemen. In ruil daarvoor geef ik je geld.’

‘Ik heb geen neef.’

‘Alle Algerijnen hebben neven. Wist je dat niet?’

‘Dat is waar. Maar ik heb geen neef in Parijs.’

De vreemdeling glimlachte samenzweerderig. ‘Hij is ook maar net uit Algiers gekomen.’

Faroeks hart maakte een sprongetje. Vakantie voor zijn vrouw en de kinderen. Voor hém. De man had gelijk, geen mens in Parijs zou weten wie er naar het werk kwam in het kolossale Pompidou-ziekenhuis, noch het iets kunnen schelen, zolang het werk maar werd gedaan en wel voor zo weinig mogelijk geld. Maar wat deze man, of iemand anders, wilde kon niet in de haak zijn. Drugs pikken, misschien. Aan de andere kant waren het toch allemaal heidenen en was het zijn zaak niet. In plaats daarvan concentreerde hij zich op het vrolijke vooruitzicht om naar huis te gaan en zijn familie te vertellen dat ze op vakantie gingen naar... Ja, waarheen?’

‘Ik zou de Middellandse Zee wel weer eens willen zien,’ zei Faroek aarzelend en hij hield de man goed in het oog om te zien of hij soms te veel vroeg. ‘Misschien naar Capri. Ik heb gehoord dat de stranden van Capri bedekt zijn met zilver zand. Het zal niet goedkoop zijn.’

‘Capri zal het zijn. Of Porto Vecchio. Of Cannes, of Monaco. Maakt niet uit.’

Terwijl de magische namen vol van beloften van de tong van de vreemde rolden, glimlachte Faroek vanbinnen, in zijn vermoeide, hongerige ziel en zei: ‘Zeg maar wat ik moet schrijven.’



Bordeaux, Frankrijk

Een paar uur later ging de telefoon in een sjofel logement dat weggedoken stond tussen de wijnopslagplaatsen op de oever van de Garonne buiten Bordeaux. De enige bewoner van de kamer was een kleine, bleke man van in de twintig die op de rand van zijn bed naar de rinkelende telefoon zat te staren. Zijn ogen waren groot van angst en hij beefde over zijn hele lijf. Vanaf de rivier klonk geschreeuw en het lage gebrom van de scheepstoeters, en bij ieder hard geluid schrok de jongeman, die Jean-Luc Massenet heette, met een schok als een plastic marionet. Hij nam niet op.

Toen de telefoon eindelijk zweeg, haalde hij een blocnote uit de tas bij zijn voeten en begon iets in een bibberend handschrift op te schrijven en zijn snelheid nam toe in de haast om te noteren wat hij zich herinnerde. Maar na een paar minuten bedacht hij zich. Hij vloekte binnensmonds, scheurde het vel af, verfrommelde het en gooide de prop in de prullenmand. Vervuld van weerzin en angst gooide hij de blocnote met een klap op het tafeltje en besloot dat er niets anders opzat dan er weer vandoor te gaan.

Transpirerend greep hij de tas en haastte zich naar de deur.

Maar voordat hij de deurknop kon pakken werd er geklopt. Hij verstijfde. Zoals een muis naar de zwaaiende kop van een cobra kijkt, staarde hij naar de deurknop die langzaam naar rechts en links draaide.

‘Ben jij dat, Jean-Luc?’ Het was een diepe stem en het Frans was van een landgenoot. De eigenaar van de stem kon niet verder dan een paar centimeter van de deur staan. ‘Ik ben kapitein Bonnard. Waarom neem je je telefoon niet op? Doe open.’

Jean-Luc sidderde van opluchting. Hij probeerde te slikken, maar zijn keel was zo droog als scheepsbeschuit. Onhandig draaide hij de deur van het slot, gooide hem open en keek in de grauwe gang.

‘Bonjour, mon capitaine. Hoe wist u...’ begon Jean-Luc.

Maar de kwieke, gedrongen officier die binnenkwam maakte een gebaar zodat hij zweeg, uit eerbied voor de macht van de man die het uniform van het Franse eliteregiment paratroepers droeg. Kapitein Bonnards zorgelijke ogen namen alle bijzonderheden van de goedkope kamer in zich op alvorens hij zich tot Jean-Luc wendde, die nog altijd onbeweeglijk in de deuropening stond.

‘Je lijkt me bang, Jean-Luc. Als je denkt dat je in zo’n groot gevaar verkeert,’ zei hij droog, ‘stel ik voor dat je de deur dichtdoet.’ De kapitein had een vierkant gezicht en een geruststellend krachtige, heldere blik. Zijn blonde haar was op militaire wijze om de oren kortgeknipt en hij straalde een zelfvertrouwen uit waar Jean-Luc zich dankbaar aan vastklampte.

Zijn asgrauwe gezicht werd rood. ‘Ik... Het spijt me, kapitein.’ Hij deed de deur dicht.

‘Dat is maar goed ook. Welnu, wat is er allemaal aan de hand? Je zegt dat je op vakantie bent. In Arcachon, toch? Wat doe je dan hier?’

‘M-me verstoppen, meneer. Een paar mannen kwamen me daar zoeken in mijn hotel. Het waren niet de eerste de beste. Ze wisten hoe ik heette, waar ik in Parijs woonde, alles.’ Hij zweeg en moest hard slikken. ‘Een van hen haalde een pistool te voorschijn om de receptionist te bedreigen... Ik heb het allemaal afgeluisterd! Hoe wisten ze dat ik daar zat? Wat moesten ze van me? Ze zagen eruit alsof ze me kwamen vermoorden en ik wist niet eens waarom. Dus ben ik naar buiten geglipt, ingestapt en weggereden. Ik zat op een verborgen strandje dat ik had gevonden gewoon naar de radio te luisteren en probeerde te besluiten of ik terug kon gaan om de rest van mijn bagage op te halen toen ik het nieuws van die afschuwelijke tragedie op het Pasteur hoorde. Dat... dat dr. Chambord vermoedelijk dood is. Weet u nog iets nieuws? Leeft hij nog?’

Kapitein Bonnard schudde treurig zijn hoofd. ‘Ze weten dat hij die avond in zijn laboratorium overwerkte en niemand heeft hem daarna gezien. Het is de politie vrij duidelijk dat het nog minstens een week zal duren voordat het puin is doorzocht. Vanmiddag hebben ze weer twee lijken gevonden.’

‘Wat afgrijselijk. Arme dr. Chambord! Hij was zo goed voor me. Hij vond altijd dat ik te hard werkte. Ik had geen vakantie gehad en hij vond dat ik die absoluut moest nemen.’

De kapitein knikte met een zucht. ‘Maar ga door met je verhaal. Vertel eens waarom je denkt dat die mannen je moeten hebben.’

De assistent wiste zijn ogen met de muis van zijn handen. ‘Natuurlijk, toen ik eenmaal van het Pasteur en dr. Chambord wist... begreep ik het allemaal, waarom ze mij moesten hebben. Dus ben ik opnieuw gevlucht en niet gestopt voordat ik dit pension had gevonden. Niemand kent me hier en het ligt buiten de geijkte routes.’

‘Je comprends. En heb je me daarom gebeld?’

‘Oui. Ik wist niet wat ik anders moest doen.’

Maar nu leek de kapitein in de war. ‘Zijn ze achter jou aan gegaan omdat Emile Chambord bij een explosie is omgekomen? Waarom? Dat slaat nergens op, behalve als je zegt dat er meer achter die bomaanslag zit.’

Jean-Luc knikte nadrukkelijk. ‘Het enige belangrijke aan mij is dat ik de laboratoriumassistent van de beroemde Emile Chambord ben. Volgens mij was de bomaanslag bedoeld om hem te vermoorden.’

‘Maar waarom in ’s hemelsnaam? Wie zou hem willen vermoorden?’

‘Ik weet niet wie, kapitein, maar volgens mij was het vanwege zijn moleculaire computer. Toen ik wegging, wist hij negenennegentig procent zeker dat hij een bruikbaar prototype had. Maar u weet hoe hij kon zijn. Hij was zo’n perfectionist. Hij wilde dat het geheim bleef, er mocht nog geen hint gegeven worden, totdat hij honderd procent zeker wist dat het werkte. Begrijpt u de betekenis van zo’n apparaat? Een heleboel mensen zouden hem, mij of wie dan ook vermoorden om de hand op een echte DNA-computer te leggen.’

Kapitein Bonnard trok een grimas. ‘We hebben geen aanwijzingen van zo’n succes gevonden. Maar aan de andere kant ligt er een berg puin zo hoog als de Alpen. Weet je dat allemaal zeker?’

Hij knikte. ‘Bien sûr. Ik ben van elke fase getuige geweest. Ik bedoel, ik begreep niet veel van wat hij precies deed, maar...’ Hij aarzelde en verstijfde van een nieuwe angst. ‘Is zijn computer vernietigd? Hebt u zijn aantekeningen niet gevonden? Het bewijs?’

‘Het lab ligt in puin en er stond niets in de mainframe van het Pasteur.’

‘Nee, dat klopt. Hij was bang dat er te gemakkelijk ingebroken kon worden, misschien wel door spionagehackers. Dus bewaarde hij zijn aantekeningen in een notitieboek in zijn laboratoriumkluis. Het hele project zat in de aantekeningen in zijn kluis!’

Bonnard kreunde. ‘Dat betekent dat we zijn werk nooit kunnen reproduceren.’

Jean-Luc zei behoedzaam: ‘Misschien wel.’

‘Wat?’ De kapitein fronste. ‘Waar heb je het over, Jean-Luc?’

‘Dat we zijn werk misschien toch kunnen reproduceren. Dat we zonder hem een DNA-computer kunnen bouwen.’ Jean-Luc aarzelde en moest een huivering van angst onderdrukken. ‘Volgens mij kwamen die gewapende mannen me daarom in Arcachon zoeken.’

Bonnard staarde hem aan. ‘Heb jij dan een kopie van zijn aantekeningen?’

‘Nee, ik heb mijn eigen aantekeningen. Ik moet bekennen dat die niet zo volledig zijn als de zijne. Ik begreep niet alles wat hij deed en hij had zowel mij als die rare Amerikaan verboden om hem te helpen met zijn aantekeningen. Maar ik heb bijna alles uit mijn hoofd gekopieerd tot het einde van vorige week. Toen ging ik op vakantie. Mijn documentatie is vast niet zo volledig en gedetailleerd als de zijne, maar volgens mij is ze toereikend voor een andere deskundige op dat terrein om te kunnen volgen en misschien zelfs verbeteren.’

‘Jouw aantekeningen?’ Bonnard leek opgewonden. ‘Die heb je meegenomen op vakantie? Die heb je nu bij je?’

‘Jawel, meneer.’ Jean-Luc klopte op de tas aan zijn voeten. ‘Die hou ik altijd binnen handbereik.’

‘Dan kunnen we maar beter snel in actie komen. Misschien zijn ze je vanuit het dorp gevolgd en zitten ze je op de hielen.’ Hij liep naar het raam en keek naar de nachtelijke straat beneden. ‘Kom hier, JeanLuc. Lijkt een van die mensen op ze? Zie je daar een verdacht persoon? We moeten zekerheid hebben om te weten of we de voor-of de achterdeur moeten gebruiken.’

Jean-Luc liep naar kapitein Bonnard bij het open raam. Hij bestudeerde de activiteit beneden op straat, verlicht door het schijnsel van straatlantaarns. Drie mannen gingen een havenkroeg in en twee vertrokken er. Een zestal anderen rolde vaten in optocht uit een opslagplaats om ze op de open laadbak van een vrachtwagen te hijsen. Een dakloze zat met zijn voeten op straat te knikkebollen alsof hij in slaap sukkelde.

Jean-Luc bekeek ze stuk voor stuk. ‘Nee, meneer, ik zie ze niet.’

Kapitein Bonnard maakte een tevreden keelgeluid. ‘Bon. We moeten snel zijn, voordat die schurken je vinden. Pak je tas. Mijn jeep staat om de hoek. Kom op.’

‘Merci!’ Jean-Luc haastte zich terug om zijn tas te pakken en repte zich naar de deur.

Maar zodra de jongeman zich had omgedraaid, greep Bonnard met een hand een dik kussen van het bed en met de andere trok hij een kaliber 7.65mm Le Française Militaire-pistool met een speciaal vervaardigde demper uit een holster op zijn onderrug. Het was een oud wapen waarvan de productie eind jaren vijftig was gestaakt. Het serienummer op de rechterachterkamer in de kolf was weggevijld. Er zat geen veiligheidspal op, dus wie een Militaire bij zich had moest erg op zijn hoede zijn. Bonnard hield wel van het gevoel van dat kleine risico en dus was zo’n wapen voor hem alleen maar een uitdaging.

Hij liep Massenet achterna en riep zacht: ‘Jean-Luc!’

Jean-Luc draaide zich om en zijn gezicht was een en al jeugdig enthousiasme en opluchting. Direct zag hij het wapen en het kussen. Verrast, en nog zonder het helemaal te begrijpen, stak hij zijn hand bezwerend op. ‘Kapitein?’

‘Sorry, jongen. Maar ik moet die aantekeningen hebben.’ Voordat de onderzoeksassistent nog iets kon zeggen, of zich zelfs maar verroeren, klemde kapitein Darius Bonnard het kussen tegen zijn achterhoofd, drukte de gedempte loop tegen zijn slaap en haalde de trekker over. Er klonk een ploppend geluid. Bloed, hersenweefsel en stukjes schedel spatten in het kussen. De kogel zelf brandde zich een weg erdoorheen en begroef zich in het pleisterwerk van de muur.

Kapitein Bonnard hield het kussen op zijn plek om de kamer tegen bloedsporen te beschermen en sleurde het lijk naar het bed. Hij legde het lichaam erop, het kussen onder het hoofd en schroefde de demper van het pistool. Hij stopte de demper in zijn zak en duwde het pistool in Jean-Lucs linkerhand. Zodra hij het kussen weer net zo op zijn plaats had gedrukt, legde hij zijn hand om die van Jean-Luc, waarna hij de trekker nog een keer overhaalde. Er klonk een donderende klap, een schokkend geluid in het kleine vertrek, zelfs voor kapitein Bonnard die erop bedacht was.

Dit was een ruig havenkwartier, maar het geluid van een pistoolschot zou niettemin de aandacht trekken. Hij had maar weinig tijd. Eerst controleerde hij het kussen. Het tweede schot was perfect geweest: het was zo dicht bij het gat van het eerste binnengedrongen dat het op één grote perforatie leek. En nu zouden er op Jean-Lucs hand brandplekjes van het kruit zitten die de lijkschouwer ervan zouden overtuigen dat hij, ontroostbaar door de dood van zijn geliefde dr. Chambord, de hand aan zichzelf had geslagen.

De kapitein ging snel te werk. Hij vond een blocnote met doorgedrukte letters die erop wezen dat er op een voorgaand velletje was geschreven. Hij griste de ene prop papier uit de prullenbak en stopte die met de blocnote in zijn uniformzak zonder de tijd te nemen om een van beide te ontcijferen. Hij keek onder het bed en onder elk ander oud meubelstuk. Er was geen kast. Hij peuterde de eerste kogel uit de muur en schoof een haveloos bureau vijftien centimeter naar links om het gat aan het oog te onttrekken. Toen hij Jean-Lucs tas van de grond griste, klonk het eerste la-lu la-lu van een politiesirene in de verte. Zijn hart bonkte van de adrenaline en hij spitste de oren. Oui, die kwam deze kant op. Met zijn gebruikelijke zelfbeheersing dwong hij zich om de kamer nog een keer nauwlettend in zich op te nemen. Uiteindelijk trok hij de deur open, gerustgesteld dat hij niets over het hoofd had gezien. Terwijl kapitein Bonnard in het halfduister van de gang boven verdween, kwam de politieauto met gierende remmen voor het logement tot stilstand.
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Parijs, Frankrijk, dinsdag, 6 mei

Het C-17 vrachttoestel dat om 10.00 uur van de luchtmachtbasis Buckley bij Denver was opgestegen voor een van tevoren vastgestelde vlucht via de noordpool naar München, had één passagier aan boord die op geen enkel personeelsrooster of vrachtbrief stond. Het grote straalvliegtuig maakte dinsdagochtend om 6.00 uur in het donker een onvoorziene tussenlanding in Parijs, schijnbaar om een pakje op te halen dat naar München moest. Een dienstauto van de Amerikaanse luchtmacht wachtte het vrachtvliegtuig op, en een man in het uniform van een luitenant-kolonel van de Amerikaanse landmacht kwam aan boord met een verzegeld metalen kistje waar niets in zat. Hij bleef aan boord. Maar toen het toestel ongeveer een kwartier later opsteeg, was de spookpassagier niet meer aan boord.

Kort daarop stopte dezelfde dienstauto voor de tweede keer, en nu bij een zij-ingang van een apart gebouw op de internationale luchthaven Charles de Gaulle even ten noorden van Parijs. Het achterportier ging open en er stapte een lange man uit die ook het uniform van een luitenant-kolonel van het Amerikaanse leger droeg. Het was Jon Smith. Hij was slank, atletisch, even in de veertig en zag er op en top als een soldaat uit. Hij had een hoog voorhoofd en zijn zwarte haar - iets langer dan gebruikelijk - zat keurig en strak onder zijn legerpet. Hij richtte zich op en zijn donkerblauwe ogen namen de omgeving in zich op.

Er was niets opvallends aan hem toen hij uiteindelijk in de vroege ochtend vlak voor zonsopgang naar het gebouw liep: gewoon een officier van het leger met een reistas en een IBM Thinkpad in een stevig aluminium foedraal. Een halfuur later kwam Smith weer te voorschijn. Het uniform had plaats gemaakt voor de vrijetijdskleding die hij het liefst droeg: tweedjasje, blauw katoenen overhemd, lichtbruine, katoenen broek en een trenchcoat. Ook droeg hij onder zijn jasje een verborgen canvas holster met zijn 9mm Sig Sauer.

Met kwieke tred liep hij over het asfalt en ging met de andere passagiers door de douane van De Gaulle waar hij dankzij de identiteitspapieren van het Amerikaanse leger werd doorgewuifd zonder dat zijn bagage werd gecontroleerd. Er stond een privélimousine te wachten met zijn achterportier open. Smith stapte in en sloeg het aanbod van de chauffeur af om zich over zijn tas of laptop te ontfermen.

Parijs staat bekend om zijn joie de vivre op alle gebieden, inclusief autorijden. Een claxon is bijvoorbeeld bedoeld voor communicatie: een lang geblèr betekent verontwaardiging: uit de weg. Een kort tikje op de claxon is een vriendelijke waarschuwing. Een paar tikjes, een jolige groet, vooral als ze ritmisch zijn. En snelheid, behendigheid en een roekeloze instelling zijn een vereiste, vooral tussen de chauffeurs van alle nationaliteiten die de talrijke taxi- en limousinevloten bemannen. De chauffeur van Smith was een Amerikaan die er flink de sokken in zette, wat de officier prima vond. Hij wilde naar het ziekenhuis om Marty op te zoeken.

Terwijl de limousine in zuidelijke richting over de Boulevard Périphérique om de drukke stad stoof, voelde Smith zich gespannen. In Colorado had hij met succes zijn onderzoek naar moleculaire circuits overgedragen. Dat speet hem, maar het kon niet anders. Op de lange vlucht naar Frankrijk had hij gebeld om opnieuw naar Marty’s toestand te informeren. Er was geen vooruitgang, maar hij ging tenminste ook niet achteruit. Hij had nog meer gebeld: met collega’s in Tokio, Berlijn, Sydney, Brussel en Londen om ze tactvol uit te horen over hun vorderingen met de ontwikkeling van de moleculaire computer. Maar in de hoop de eerste te zijn, waren ze geen van allen erg loslippig.

Desondanks kreeg hij wel de indruk dat geen van hen in de buurt van een doorbraak was. Iedereen had commentaar op de trieste dood van Emile Chambord, maar niemand zei iets over zijn project. Smith vermoedde dat ze even slecht waren ingelicht als hij was geweest.

De chauffeur sloeg af naar de Avenue de la Porte de Sèvres en weldra waren ze bij het Europese ziekenhuis Georges Pompidou met zijn achthonderd bedden. Recht tegenover het André Citroën-park rees het fonkelende eerbewijs aan de moderne architectuur met zijn gebogen wanden en glazen voorgevel op als een kolossale, gelaagde hoestbonbon. Met zijn bagage in zijn hand rekende Smith met de chauffeur af en betrad de marmeren passage van het ziekenhuis met zijn glazen dak. Hij zette zijn zonnebril af, stopte hem in zijn zak en keek om zich heen.

De passage was zo kolossaal - ruim twee voetbalvelden lang - dat er palmen in de kunstmatige bries wiegden. Het ziekenhuis was vrijwel gloednieuw: het had een paar jaar geleden zijn poorten geopend met de officiële fanfare dat dit het ziekenhuis van de toekomst was. Toen Smith naar de informatiebalie liep, zag hij warenhuisachtige roltrappen die naar de patiëntenkamers boven liepen, fel gekleurde pijlen die naar operatiekamers wezen en rook hij een licht aroma dat aan Johnson’s Lemon Wax deed denken.

In vloeiend Frans vroeg hij de weg naar de afdeling intensive care waar Marty werd behandeld en hij ging met de roltrap naar boven. Er heerste een gedempte bedrijvigheid omdat de diensten wisselden, en het was een komen en gaan van verpleegkundigen, technici, administratief personeel en verpleeghulpen. Het verliep allemaal gesmeerd en rustig en alleen een ingewijde zou de wisseling van de wacht in de gaten hebben.

Een van de theorieën die dit ziekenhuis onderscheidden, was dat de dienstverlening zich in clusters voltrok, waarbij de specialist naar de patiënt ging in plaats van andersom. Binnenkomende patiënten arriveerden bij een van de tweeëntwintig verschillende intakepunten, waar ze werden ontvangen door een persoonlijke hostess die ze naar hun eigen kamer bracht. Daar stond aan het voeteneind van ieder bed een computer. De statusgegevens werden elektronisch beheerd en als er een operatie nodig was, werden onderdelen daarvan dikwijls door robots uitgevoerd. Het kolossale ziekenhuis had zelfs zwembaden, fitnesscentra en cafés.

Achter de receptiebalie van de intensive care en voor de ingang van de eigenlijke afdeling stonden twee gendarmes op wacht. Smith stelde zich formeel in het Frans voor als de medische vertegenwoordiger van de familie van dr. Martin Zellerbach. ‘Ik moet de behandelende geneesheer van dr. Zellerbach spreken.’

‘Dan moet u dokter Dubost hebben. Hij maakt op het ogenblik zijn ronde en heeft uw vriend vanmorgen al gezien. Ik zal hem even omroepen.’

‘Merci. Kunt u mij naar dr. Zellerbach brengen? Dan wacht ik daar wel.’

‘Bien sûr. S’il vous plait?’ Ze glimlachte afwezig en nadat een van de gendarmes zijn medische legerlegitimatie had gecontroleerd, ging ze hem voor door de zware klapdeuren.

Op slag was het rumoer en de hectische bedrijvigheid van het ziekenhuis verdwenen en liep hij door een gedempte wereld van zachte voetstappen, fluisterende artsen en verpleegsters. Kleine lichtjes, zachte belletjes en knipperende LED-schermpjes schenen de stilte luidkeels te verstoren. Op een afdeling intensive care waren de patiënten geheel overgeleverd aan de apparatuur.

Smith liep bezorgd op Marty af, die roerloos in het derde hokje aan zijn linkerhand tussen de opgeklapte zijstangen van een smal, machinaal bediend bed lag, even hulpeloos tussen de buizen, kabels en monitors als een kleuter tussen ouders die boven hem uit torenen. Smith zag beklemd op hem neer. Marty’s ronde gezicht, verstijfd van de coma, zag er wasbleek uit, maar zijn ademhaling was regelmatig.

Smith raakte het computerscherm aan het voeteneind aan om Marty’s status te lezen. Marty was nog steeds in coma. Zijn andere verwondingen waren te verwaarlozen, voornamelijk schaafwonden en blauwe plekken. Het was de coma die hem zorgen baarde, met de kans op hersenbeschadiging en plotseling overlijden, of nog erger: een permanente staat tussen leven en dood. Maar volgens de digitale status waren er ook een paar positieve tekens. Al zijn autonome functies waren in orde: hij ademde zonder hulp, hoestte af en toe en knipperde met zijn ogen die af en toe dwaalden, wat betekende dat de lagere hersenstam, het cruciale onderdeel dat die activiteiten bestuurt, nog intact was.

‘Dokter Smith?’ Er kwam een kleine man met grijs haar en een olijfkleurige huid op hem af. ‘Ik hoor dat u uit Amerika komt.’ Hij stelde zich voor en Smith zag de geborduurde naam boven aan zijn lange, witte doktersjas: Edouard Dubost, Marty’s specialist.

‘Dank u dat u zo snel bent gekomen,’ zei Smith. ‘Ik wil graag iets over dr. Zellerbachs toestand horen.’

Dokter Dubost knikte. ‘Goed nieuws. Uw vriend lijkt wat te verbeteren.’

Smith voelde meteen een glimlach om zijn mond verschijnen. ‘Wat is er gebeurd? Ik heb niets op zijn status van vanochtend gelezen.’

‘Ja, ja. Maar ik was nog niet klaar, begrijpt u. Ik moest even weg. Nu kunnen we praten en zal ik de gegevens meteen intikken.’ De arts boog zich over de computer. ‘We boffen met dr. Zellerbach. Zoals u ziet, is hij nog steeds in coma, maar vanmorgen heeft hij een paar woorden gesproken en zijn arm bewogen. Hij reageert op prikkels.’

Smith haalde opgelucht adem. ‘Dus is het minder ernstig dan u aanvankelijk dacht. De kans bestaat dat hij ontwaakt en weer de oude wordt.’

Hij knikte al tikkend. ‘Ja, ja.’

Smith zei: ‘Het is ruim vierentwintig uur na de ontploffing. Natuurlijk bij lange na niet voorbij het kritieke stadium waarin het twijfelachtig is of hij weer bij volledig bewustzijn komt.’

‘Heel juist. Het is vanzelfsprekend dat u zich zorgen maakt. Dat doe ik ook.’

‘Geeft u de zusters opdracht om met hem te werken? Vragen stellen? Hem meer proberen te laten bewegen?’

‘Dat doe ik nu.’ Hij typte enkele tientallen woorden en richtte zich op. Hij nam Smith op. ‘Wees niet bang, dokter. We weten hier wat we doen. Uw vriend is in goede handen. Over een week ligt hij luidruchtig te klagen over zijn pijntjes en is hij de coma helemaal vergeten.’ Hij hield het hoofd schuin. ‘Hij is een goede vriend van u, dat kan ik wel zien. Blijft u zo lang als u wilt, maar ik moet mijn ronde vervolgen.’

Verwarmd door de hoop dat Marty niet alleen uit zijn coma zou komen, maar ook met al zijn hersenfuncties intact ging Smith temidden van de blinkende schermpjes en meters naast het bed zitten om hem in de gaten te houden. Zijn gedachten gingen terug naar de middelbare school in Council Bluffs waar hij Marty had leren kennen en Jons oom voor het eerst Marty’s Asperger-syndroom had vastgesteld... en naar de moord op Sophia en de Hadesvirus-pandemie, toen hij Marty’s elektronische genie nodig had.

Hij pakte Marty’s hand en kneep erin. ‘Heb je gehoord wat de dokter zei? Hij denkt dat je beter wordt. Hoor je me, Mart?’ Hij wachtte en hield het onbeweeglijke gezicht in de gaten. ‘Wat is er in godsnaam gebeurd op het Pasteur, Mart? Heb je Chambord geholpen bij de ontwikkeling van zijn moleculaire computer?’

Marty bewoog zich en zijn lippen trilden alsof hij iets wilde zeggen.

Opgewonden vervolgde Jon: ‘Wat is er? Vertel op, Mart, alsjeblieft! We weten allebei dat je niet op je mondje gevallen bent.’ Hij wachtte even hoopvol, maar toen Marty geen ander teken gaf, vervolgde hij met een bemoedigende warmte in zijn stem: ‘Dit is een verschrikkelijke manier om elkaar weer te ontmoeten, Mart. Maar je weet hoe het is: ik heb je nodig. Dus hier ben ik om je te vragen me nog eens die buitengewone kop van je te lenen...’

Hij bleef een uur aan Marty’s bed zitten praten en herinneringen ophalen. Hij kneep in zijn hand, wreef zijn armen en masseerde zijn voeten. Maar alleen die keer dat hij het Pasteur noemde, had Marty een poging gedaan om wakker te worden. Smith leunde achterover, rekte zich uit en besloot net dat hij maar eens met zijn onderzoek naar dr. Chambords moleculaire computer moest beginnen, toen er een lange man in het uniform van een verpleeghulp in de deuropening van Marty’s hokje verscheen.

Hij was donker, tanig en had een enorme zwarte snor. Hij staarde Smith met een harde, kille blik aan. Intelligent en dodelijk. Ook leek hij, in de fractie van een seconde dat de blikken elkaar kruisten, geschrokken. De schrik vertoonde zich maar heel even in de brutale ogen en heel even, vlak voordat de man zich omdraaide en weg haastte, leek er zich iets van duivelse geamuseerdheid of boosaardigheid in af te tekenen... Het kwam hem op de een of andere manier bekend voor.

Dat vluchtige gevoel van vertrouwdheid weerhield Smith een halve seconde. Toen was hij opgesprongen, holde hij achter de verpleeghulp aan en griste de Sig Sauer uit zijn holster in zijn jasje. Niet alleen de ogen en uitdrukking van de man waren verkeerd, maar ook de manier waarop hij beddengoed over zijn rechterarm had gehangen. Daar kon weleens een wapen onder zitten. Had hij Marty soms willen vermoorden?

Buiten de intensive care waren aller ogen op Smith gericht toen hij als een razende en met wapperende trenchcoat door de klapdeuren stormde. Voor hem zette de verpleeghulp het op een lopen, liep mensen omver en vluchtte weg door de gang.

Smith holde achter hem aan en riep in het Frans: ‘Hou hem tegen! Hij is gewapend!’

Met die woorden was de hele maskerade verleden tijd en de man zwaaide met een klein machinepistool dat niet veel groter was dan de Sig Sauer van Smith. Hij draaide zich om, holde geoefend achteruit en hief zijn terreurwapen zonder paniek of haast. Hij maaide ermee heen en weer alsof hij de gang schoon wilde vegen. De man moest een soort beroeps zijn: zonder een schot te lossen liet hij zijn wapen het werk doen.

Verpleegkundigen, artsen en bezoekers wierpen zich schreeuwend op de grond, doken in deuropeningen en schoten zijgangen in.

Smith smeet ontbijtkarretjes uit de weg en stoof verder. Voor hem rende de man door een deuropening en smeet de deur achter zich dicht. Smith schopte hem weer open en snelde langs een doodsbange technicus, door een andere deur en langs een warm therapeutisch bad waarin een naakte man zat. Een zuster probeerde hem haastig met een handdoek te bedekken.

‘Waar is hij?’ riep Smith. ‘Waar is die verpleeghulp heen?’

Bleek van angst wees de zuster naar een van drie vertrekken en van die kant hoorde hij een deur dichtslaan. Hij holde verder, ramde de enige andere deur in dat vertrek open en tuimelde een andere gang in. Hij keek links en rechts waar het blonk van het nieuwe chroom. Mensen drukten zich in paniek tegen de muur en staarden naar rechts alsof er net een dodelijke tornado langs was gevlogen die hen in leven had gelaten.

Smith rende de kant op waarin ze keken en gooide er nog een schepje bovenop, terwijl de verpleeghulp aan het eind van de gang een leeg brancardwagentje dwars op zijn pad trok. Smith vloekte. Hij haalde diep adem en eiste van zijn longen om te gehoorzamen. Als hij moest stoppen om het wagentje weg te trekken, zou de man hem zeker ontglippen. Zonder de pas in te houden vergaarde Smith al zijn energie. Hij hield zich voor dat hij het kon en sprong over het wagentje. Toen hij landde, voelden zijn knieën als van rubber, maar hij herwon zijn evenwicht en rende verder met alweer een spoor van doodsbange mensen. Het zweet gutste van zijn gezicht, maar uiteindelijk begon hij de verpleeghulp, vertraagd omdat hij het karretje dwars had getrokken, in te halen. Hoopvol gooide Smith er nog een schepje bovenop.

Zonder om te kijken vloog de man weer door een deur. Er stond een bordje met UITGANG boven. De brandtrap. Smith joeg achter hem aan. Maar uit zijn ooghoek ving hij een glimp op van iemand die zich achter de opengeklapte deur schuilhield.

Hij had alleen tijd om zijn schouder defensief te laten zakken. De verpleeghulp sprong in het half duistere trapgat te voorschijn om zich op hem te werpen. De klap schudde hem door elkaar, maar hij bleef overeind. Hij gaf de man een stoot met zijn schouder en hij vloog achterwaarts naar de trap.

De verpleeghulp wankelde. Zijn achterhoofd sloeg tegen de metalen balustrade. Maar hij had meegegeven met de stoot en had vliegensvlug zijn evenwicht weer terug, terwijl Smith - die minder weerstand had ondervonden dan hij had verwacht - zijn Sig Sauer liet vallen en houvast verloor. Hij struikelde op de betonnen vloer en voelde een harde klap op zijn rug waar die de muur raakte. Hij negeerde de pijn, krabbelde weer overeind en greep zijn pistool op het moment dat de man weer boven hem opdoemde. Smith haalde uit, maar was te laat. Een schroeiende pijn explodeerde in zijn schedel en hij zakte weg in een zwarte stilte.
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Toen de sneltrein uit Bordeaux die ochtend op het Gare d’Austerlitz aankwam, stapte kapitein Darius Bonnard als derde uit. Hij haastte zich door de menigte van aankomende en vertrekkende Parijzenaars, provincialen en toeristen alsof hij zich niet van hun bestaan bewust was. In werkelijkheid was hij een en al oog voor het geringste teken van belangstelling voor zijn persoon. Er waren maar al te veel mensen die zouden proberen hem de voet dwars te zetten als zijn activiteiten bekend werden, zowel vrienden als vijanden.

De compacte man met zijn blonde haar en onberispelijke Franse officiersuniform bleef geconcentreerd opletten toen hij naar de uitgang liep. Hij had zijn hele volwassen leven in dienst van Frankrijk gestaan en zijn huidige opdracht kon weleens de belangrijkste zijn van de hele illustere geschiedenis van het land. In elk geval was het zijn belangrijkste. En gevaarlijkste.

Hij haalde zijn mobiele telefoon te voorschijn, toetste een nummer in en toen er werd opgenomen, zei hij: ‘Ik ben er.’ Zodra hij de verbinding had verbroken, toetste hij een ander nummer in om de boodschap te herhalen.

Buiten liep hij langs rijen taxi’s plus vier officiële en onofficiële chauffeurs die stuk voor stuk op een vrachtje aasden en klom in een zelfstandige taxi die net was gestopt.

‘Salaam aleikoem,’ klonk een schorre begroeting van de achterbank.

Toen kapitein Bonnard naast de man in het lange gewaad schoof, gaf hij het geijkte antwoord: ‘La bahs hamdilihah.’ Hij trok het portier met een klap dicht en deed het op slot.

Op straat riepen andere chauffeurs verwensingen om deze inbreuk op de taxi-etiquette.

Toen het voertuig in zuidwestelijke richting in de kleine zijstraatjes verdween, draaide kapitein Bonnard zich naar de man die had gesproken. In het schemerige interieur speelden bundels zonlicht af en toe over de halfgeloken, groen-bruine ogen. Het grootste deel van zijn gezicht ging schuil achter het omvangrijke witte gewaad met de goudkleurig afgezoomde kaffiyah van een woestijnbedoeïen, maar voor zover Bonnard kon zien, had de man een zijde-zwarte huid. Bonnard wist dat hij Aboe Auda heette en lid was van de Foelanistam uit de Sahelstreek aan de zuidrand van de Sahara waar de droge, onherbergzame woestijn overging in sappige wouden en steppen. De groen-bruine ogen verrieden dat er ergens een blauwogige Berber of, in de oudheid, een Vandaal in zijn stamboom was geklommen.

‘Heb je ze bij je?’ vroeg de Foelani in het Arabisch.

‘Naam.’ De Franse kapitein knikte. Hij knoopte zijn tuniek en zijn uniformoverhemd open en haalde een platte, leren portfolio met een rits ter grootte van een brief te voorschijn. Aboe Auda’s blik volgde iedere beweging tot Bonnard hem de portfolio gaf en meldde: ‘Chambords assistent is dood. Hoe zit het met de Amerikaan Zellerbach?’

‘We hebben niet de aantekeningen gevonden die we verwachtten, hoewel we goed gezocht hebben,’ zei Aboe Auda.

De merkwaardige ogen van de man boorden zich in Bonnard alsof ze de ziel van de Fransman konden bereiken. Ogen die niets en niemand vertrouwden, zelfs niet de god voor wie hij zonder mankeren vijf maal daags bad. Allah aanbad hij, maar vertrouwen deed hij niemand. Kapitein Bonnards gezicht bleef onbewogen onder het onderzoek van de bedoeïen en de harde ogen richtten uiteindelijk hun aandacht op de portfolio.

Aboe Auda betastte hem helemaal met lange vingers vol littekens en stopte het vervolgens in zijn gewaad. Met een krachtige, afgemeten stem zei hij: ‘Hij zal contact opnemen.’

‘Hoeft niet. Ik zal hem weldra spreken.’ Bonnard gaf een knikje. ‘Stop hier maar.’

De woestijnbedoeïen gaf een kort bevel, het voertuig stopte aan de stoeprand en de Fransman stapte uit. Zodra het portier was dichtgevallen, reed de taxi weer weg.

De kapitein liep naar de dichtstbijzijnde hoek en sprak weer in zijn mobiele telefoon. ‘Gevolgd?’

‘Oui. Geen problemen.’

Vlak daarop nam een grote Citroën met verduisterde raampjes bij het naderen van de hoek gas terug. Het achterportier ging open en de kapitein stapte in. De dure auto maakte een u-bocht om hem naar zijn kantoor te brengen, waar hij een aantal mensen moest bellen voor zijn gesprek met de baas van Aboe Auda.



Toen Jon Smith weer bij bewustzijn kwam in het trappenhuis van het kolossale Pompidou ziekenhuis, bleef er een beeld voor zijn geestesoog hangen. Van een gezicht dat naar hem grijnsde. Kwaadaardig, dikke zwarte snor en een triomfantelijk lachje dat vervaagde als de grijns van een Cheshire-kat. Maar die ogen... Hij concentreerde zich op de ogen die het lachje naar beneden vergezelden... Stemmen die, wat? Frans spraken? Ja, Frans. Waar was hij verdomme?

‘... gaat het een beetje? Monsieur?’

‘Hoe voelt u zich?’

‘Wie was de man die u heeft aangevallen? Waarom was hij...’

‘Achteruit, idioten. Zie je niet dat hij nog bewusteloos is? Maak plaats zodat ik hem kan onderzoeken...’

Smith deed zijn ogen opeens open. Hij lag ruggelings op hard beton en boven zich zag hij een plafond van grijs cement. Hij werd omringd door bezorgde gezichten die op hem neerkeken. Vrouwelijke en mannelijke verpleegkundigen, een arts die naast hem knielde, een gendarme en bewakingspersoneel in uniform, boven en achter hem. Smith ging rechtop zitten en werd duizelig van de pijn. ‘Jezus.’

‘U moet weer gaan liggen, monsieur. U hebt een akelige klap op uw hoofd gehad. Hoe voelt u zich?’

Smith ging niet meer liggen maar liet de dokter met een zaklantaarntje in zijn ogen schijnen. Hij verdroeg het onderzoek ongeduldig. ‘Geweldig. Ik voel me zonder meer geweldig,’ loog hij. Zijn hoofd bonsde alsof iemand er met een voorhamer in tekeerging. Opeens herinnerde hij het zich weer. Hij omklemde de hand van de arts als een bankschroef, duwde het licht weg en keek om zich heen. ‘Waar is hij?’ vroeg hij. ‘Die Arabische verpleeghulp. Waar is hij? Hij had een machinepistool bij zich. Hij...’

‘Hij was niet de enige die gewapend was.’ De gendarme hield de Sig Sauer omhoog. Zijn gezicht stond ernstig en argwanend en Smith had het gevoel dat hij ieder moment gearresteerd kon worden. De gendarme vervolgde: ‘Hebt u dit hier in Parijs gekocht? Of hebt u het op de een of andere manier het land binnengesmokkeld?’

Smith klopte op de zak van zijn jasje. Die was leeg, wat betekende dat zijn legitimatie weg was. ‘Hebben jullie mijn papieren?’ Toen de gendarme knikte, vervolgde Smith: ‘Dan weten jullie dat ik kolonel van het Amerikaanse leger ben. Haal de legitimatie maar uit zijn hoes. Eronder zit een speciale vergunning om een pistool te mogen dragen.’

De politieman deed wat hem was gezegd terwijl het ziekenhuispersoneel om hem heen wantrouwig toekeek. Uiteindelijk knikte de gendarme langzaam en gaf de legitimatie terug.

‘En mijn wapen, s’il vous plaît.’ Een bewaker reikte het aan en Smith zei: ‘Vertel nu eens over de zogenaamde verpleeghulp met het machinepistool. Wie was dat?’

De arts keek naar de bewaker. ‘Was die andere vent een verpleeghulp?’

‘Dat moet Faroek al Hamid zijn geweest,’ zei de bewaker. ‘Dit is zijn afdeling.’

Een collega was het oneens. ‘Dat was Faroek niet. Ik heb hem zien hollen en dat was Faroek niet.’

‘Kan niet anders. Dit is zijn afdeling.’

Een zuster zei: ‘Ik ken Faroek en die man was te groot om Faroek te zijn.’

‘Terwijl zij dit mysterie oplossen, zal ik mijn onderzoek afmaken,’ zei de arts tegen Smith. ‘Dit duurt maar even.’ Hij scheen in een van Smith’ ogen en daarna in het andere.

Smith moest zijn uiterste best doen om zijn frustratie te bedwingen. ‘Er is niets met me aan de hand,’ herhaalde hij en ditmaal meende hij het. Zijn hoofd klaarde op en de pijn nam af.

De arts stak het zaklantaarntje weg en ging op zijn hurken zitten.

‘Bent u duizelig?’

‘Helemaal niet.’ Dat was ook zo.

De dokter haalde zijn schouders op en stond op. ‘Ik begrijp dat u zelf arts bent, dus kent u de risico’s van hoofdwonden. Maar u lijkt me een beetje een heethoofd.’ Met een bezorgde frons zag hij op Smith neer. ‘Het is duidelijk dat u graag weg wilt en ik kan u niet tegenhouden. Maar uw ogen staan tenminste helder en dwalen niet, de kleur van uw huid is goed en misschien denkt u zelfs wel rationeel, dus ik zal u gewoon op het hart drukken om goed uit te kijken en verdere verwondingen te vermijden. En als u zich slechter voelt of weer het bewustzijn verliest, moet u direct terugkomen. U kent de gevaren van een hersenschudding. Misschien hebt u er een.’

‘Jawel, dokter.’ Jon kwam moeizaam overeind. ‘Bedankt. Ik stel uw bezorgdheid op prijs.’ Hij besloot de opmerking dat hij een heethoofd was maar te vergeten. ‘Waar is het hoofd van de bewakingsdienst?’

‘Ik breng u wel even,’ zei een van de bewakers.

Hij ging Smith voor de brandtrap af naar een kantoor van verschillende vertrekken die stuk voor stuk waren uitgerust met de modernste elektronische bewakingsapparatuur en computers. Het kantoor van de chef zag uit over een parkeerterrein en aan de wand hing een aantal ingelijste, persoonlijke foto’s. Een daarvan was een zwartwitfoto van vijf uitgeputte manschappen in gevechtstenue met holle ogen en een uitdagend gezicht. Ze zaten omringd door dicht oerwoud op houten kisten. Smith bekeek de foto even en herkende toen Dien Bien Phoe, waar de Fransen in 1954 werden verslagen na een wreed, vernederend beleg dat het einde bleek van de lange, Franse hegemonie over de regio.

De bewaker legde uit: ‘Dit is de meneer die de gewapende verpleeghulp probeerde tegen te houden, chef.’

Smith stak zijn hand uit. ‘Luitenant-kolonel Jon Smith van het Amerikaanse leger.’

‘Pierre Girard. Ga zitten, kolonel.’

Girard stond niet op van achter zijn strakke, moderne bureau, noch gaf hij Smith een hand, maar knikte naar een van de rechte stoelen. Het hoofd van de bewakingsdienst was een dikke, uit de kluiten gewassen man die groot noch klein was en een morsig grijs pak met een losse stropdas droeg. Hij zag er meer uit als een oudgediende van de Sûreté-recherche dan als iemand van een particuliere bewakingsdienst.

Smith nam plaats. ‘Volgens mij was die verpleeghulp - of wie het ook was, want daar zijn de meningen verdeeld over - naar de intensive care gekomen om Martin Zellerbach te vermoorden.’

Girard wierp een blik op de bewaker. ‘Was die man dan geen verpleeghulp, zoals me is gemeld?’

‘Het is de afdeling van Faroek al Hamid,’ legde de bewaker uit. ‘Maar volgens sommige getuigen was het iemand anders.’

De chef pakte de telefoon. ‘Geef me Personeelszaken even.’ Hij wachtte met een neutraal gezicht. Hij was zonder meer een ex-rechercheur, gewend aan bureaucratie. ‘U hebt een verpleeghulp genaamd Faroek al Hamid die op de... ja, op de intensive care. O ja? Aha. Dank u.’ Girard legde neer en zei tegen Smith: ‘Hij had een briefje geschreven om te zeggen dat hij ziek was en dat zijn neef zijn werk over zou nemen, en dat briefje had hij meegegeven aan die neef, die kennelijk onze grote, gewapende verpleeghulp was.’

‘En die geen verpleeghulp was,’ zei Smith. ‘En waarschijnlijk niet eens een Algerijn.’

‘Een vermomming.’ Girard knikte. ‘Kan. Mag ik vragen waarom iemand meneer Zellerbach zou willen vermoorden?’ De chef van de beveiliging verbasterde de naam op de gebruikelijk Franse manier.

‘Het is dr. Zellerbach. Hij is computergeleerde. Op de avond van de bomexplosie in het Pasteur-instituut werkte hij met dr. Emile Chambord samen.’

‘De dood van dr. Chambord is een groot verlies.’ Girard dacht even na. ‘Dus de mogelijkheid bestaat dat uw dr. Zellerbach daar iets belastends heeft gezien of gehoord. En proberen de terroristen nu te voorkomen dat dr. Zellerbach wakker wordt om ons die informatie te verstrekken.’

Het was een politieantwoord en Smith zag geen aanleiding om uit te weiden. ‘Ik zou zeggen dat het meer dan mogelijk is.’

‘Ik zal de politie waarschuwen.’

‘Ik zou het op prijs stellen als u of de politie zijn bewaking op de intensive care verdubbelt, of waar dan ook als hij naar een andere afdeling gaat.’

‘Ik zal contact opnemen met de Sûreté.’

‘Mooi.’ Smith stond op. ‘Dank u. Ik heb een afspraak, dus ik moet ervandoor.’ Dat was niet helemaal waar, maar bijna.

‘Natuurlijk. Ik denk wel dat de politie u vroeg of laat zal willen spreken.’

Smith gaf Girard de naam en het telefoonnummer van zijn hotel en vertrok. Op de intensive care trof hij een bewaker vlak voor de deur, zoals de chef had beloofd. In Marty’s toestand was niets veranderd. Hij ging weer aan zijn bed zitten en keek bezorgd naar het ronde, slapende gezicht. Marty zag er zo kwetsbaar uit dat Smith er een brok van in zijn keel kreeg.

Uiteindelijk stond hij op, kneep nog een keer in Marty’s hand en zei dat hij weer terug zou komen. Hij verliet de intensive care, maar bleef op dezelfde etage en ging weer naar de brandtrap. Op de overloop zocht hij naar dingen die de gewapende man misschien had laten vallen of andere sporen. Hij vond alleen een spoortje bloed aan de stijl van de balustrade, een teken dat hij de man werkelijk had verwond, wat nuttige informatie kon zijn als hij ooit opnieuw in beeld kwam.

Hij bleef op de verlaten overloop staan, zette zijn mobiel met zijn speciale vervormer in werking en toetste een nummer. ‘Iemand heeft geprobeerd Marty in het ziekenhuis te vermoorden,’ zei hij.

Van de andere kant van de Atlantische Oceaan antwoordde het hoofd van Covert-One, Fred Klein, met zijn gebruikelijke gromstem: ‘Weten we ook wie?’

‘Het lijkt op een beroeps. Het was een goede opzet. De man was vermomd als verpleeghulp en als ik er niet was geweest, was het hem nog gelukt ook.’

‘Had de Franse bewaking hem niet in de gaten?’

‘Nee, maar misschien zal de Sûreté nu beter opletten,’ zei Smith.

‘Ik weet het beter gemaakt. Ik zal zelf contact met de Fransen opnemen om ze te vragen Zellerbach door commando’s te laten bewaken.’

‘Mooi. Er is nog iets wat je moet weten. De man had een klein automatisch pistool bij zich. Hij had het onder beddengoed verborgen.’

Aan de andere kant van de lijn viel een abrupte stilte. Klein wist net zo goed als Smith dat een machinepistool de zaak veranderde. Die maakte een ogenschijnlijk gewone moordaanslag tot iets veel complexers. Toen Klein weer iets zei, vroeg hij: ‘En wat betekent dat precies, kolonel?’

Smith wist zeker dat Klein heel goed wist wat hij dacht, maar zei het toch: ‘Hij had de vuurkracht om Marty van de plek waar hij stond te doden. Mijn aanwezigheid zou hem niet afgeschrikt hebben, als hij bereid zou zijn geweest om mij en misschien iedereen op de intensive care ook neer te schieten. Zijn oorspronkelijke plan was waarschijnlijk om het met een mes te doen: iets stils, om geen aandacht te trekken. Dat machinepistool was alleen een laatste redmiddel.’

‘En?’

‘En dat wijst erop dat hij besefte dat zijn ontsnapping uit het ziekenhuis veel moeilijker zou zijn geweest als hij het vuur had geopend, en dat betekent dat hij geen enkel risico wilde nemen dat hij dood of levend gepakt zou worden. En dat op zijn beurt doet weer vermoeden dat de bomaanslag geen willekeurige daad of de waanzinnige wraakactie van de een of andere ontslagen werknemer was, maar een onderdeel van een uitgekiend plan van mensen met een specifiek doel die alles op alles zullen zetten om niet te worden ontdekt.’

Klein zweeg weer. ‘Volgens jou ligt het nu meer voor de hand dat dr. Chambord het doelwit was. En Marty daarom ook, omdat hij met Chambord samenwerkte.’

‘Is er al een groep of individu die de verantwoordelijkheid op heeft geëist?’

‘Nog niet.’

‘En die zal ook niet komen,’ besloot Smith.

Klein liet een kil lachje horen. ‘Ik heb altijd al gedacht dat jouw talent niet aan medisch onderzoek besteed was, Jon. Heel goed, we zitten op één lijn, maar tot nu toe doet iedereen alsof er niets aan de hand is, in de hoop dat de dood van dr. Chambord een nevenverschijnsel van de bomaanslag was: een ongeluk dus.’ Er klonk een diepe zucht aan de andere kant. ‘Maar dat deel is mijn werk. Het jouwe is de onderste steen boven krijgen en die aantekeningen en een mogelijk prototype van de computer die hij heeft ontwikkeld zien te vinden.’ Zijn stem kreeg een harde ondertoon. ‘En als je ze niet in handen kunt krijgen, moet je ze vernietigen. Dat is een bevel. We mogen niet het risico lopen dat dit soort macht in de verkeerde handen blijft.’

‘Begrepen.’

‘Hoe is het met Zellerbach? Is er nog verandering in zijn toestand gekomen?’

Smith deed verslag van de verbetering. ‘Dat is mooi, maar nog altijd geen garantie dat er een volledige genezing in zit.’

‘Dat moeten we dan maar hopen.’

‘Als hij iets weet, of aantekeningen heeft gemaakt, kan hij die in zijn mainframe in Washington hebben opgeslagen. Je moest er maar een computerdeskundige van Covert-One op af sturen.’

‘Is al gebeurd, kolonel. Het was een hele klus om erin te komen en toen dat eenmaal was gelukt, vond hij niets. Als Zellerbach aantekeningen heeft bijgehouden, heeft hij misschien het voorbeeld van Chambord gevolgd en ze niet in zijn computer opgeslagen.’

‘Het was maar een idee.’

‘Dank je. Wat ga je nu doen?’

‘Ik ga naar het Pasteur. Daar zit een Amerikaanse biochemicus met wie ik ooit heb samengewerkt. Eens horen wat hij me over Chambord kan vertellen.’

‘Uitkijken. Vergeet niet dat je geen officiële status hebt. Covert-One moet buiten beeld blijven.’

‘Het is maar een vriendschappelijk bezoek, anders niet,’ stelde Smith hem gerust.

‘Goed. Nog iets... Ik wil dat je een onderhoud hebt met generaal Carlos Henze, de Amerikaan die aan het hoofd staat van de strijdkrachten van de NAVO in Europa. Hij is daar de enige die weet dat jij bent aangewezen om een onderzoek in te stellen, maar verkeert in de waan dat je voor de militaire inlichtingendienst werkt. De president heeft hem persoonlijk gebeld om dit te regelen. Henze heeft zijn contacten aan het werk gezet en hij zal je het een en ander vertellen over wat hij daar te weten is gekomen. Hij weet natuurlijk niets over mij en Covert-One. Onthoud het volgende: Pension Cézanne, klokslag veertien uur. Vraag naar monsieur Werner. Het wachtwoord is Loki.’
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Washington D.C.

Een lentewindje blies de geur van kersenbloesem over het Tidal Basin door de openstaande tuindeuren het Oval Office in, maar president Samuel Adams Castilla was te zeer in beslag genomen om er erg in te hebben of het iets te kunnen schelen. Hij stond op achter de zware grenen tafel die hij als bureau gebruikte en keek verbeten naar de drie mensen die zaten te wachten tot hij verder zou gaan. Er was net een jaar van zijn tweede ambtstermijn verstreken en een militaire crisis was wel het laatste waarop Castilla zat te wachten. Nu was juist de tijd aangebroken om zijn prestaties te consolideren, de rest van zijn programma door een verdeeld congres te loodsen en aan zijn historische imago te werken.

‘Dus de situatie is als volgt,’ bromde hij. ‘We beschikken vooralsnog niet over voldoende bewijs om vast te stellen of er inderdaad sprake is van een echte moleculaire computer, en zo ja, wie die heeft. Wat we wel weten, is dat wij hem verdomme niét hebben.’ Hij was een uit de kluiten gewassen man met zware schouders en een bijna kamerbrede taille. Meestal was hij wel joviaal, maar nu keek hij woest door zijn titaniumbril. ‘Ik hoor van de luchtmacht en mijn computerexperts dat ze geen andere verklaring hebben voor wat er op Diego Garcia is gebeurd. Mijn wetenschappelijk adviseur zegt dat hij op dat gebied topmensen heeft geraadpleegd en die beweren dat er talrijke oorzaken kunnen zijn voor het uitvallen van de communicatie ter plaatse, om te beginnen een zeldzame atmosferische anomalie. Ik mag hopen dat de geleerden gelijk hebben.’

‘Ik ook,’ beaamde admiraal Stevens Brose prompt.

‘Wij allemaal,’ voegde Nationale Veiligheidsadviseur Emily Powell-Hill eraan toe.

‘Amen,’ zei chef-staf Charles Ouray van zijn plek bij de haard waar hij tegen de muur geleund stond.

Admiraal Brose en NSA Powell-Hill zaten op een leren stoel met het gezicht naar het presidentiële bureau dat hij uit Santa Fe had meegebracht. Zoals al zijn voorgangers had hij zijn eigen decor gekozen. Het huidige meubilair weerspiegelde zijn zuidwestelijke boerensmaak, inmiddels bijgeschaafd door vijf jaar kosmopolitische verfijning die hem op die hoogste zetel van de federale overheid tot zijn verrassing goed was bevallen, inclusief alle uitstapjes naar hoofdsteden, musea en banketten over de hele wereld. De boerenmeubels uit de vroegere ambtswoning van de gouverneur van New Mexico waren uitgedund om plaats te maken voor elegante Franse bijzettafeltjes en een comfortabele Engelse clubfauteuil voor de open haard. Tussen de rood-gele Navajo-gordijnen en vazen, manden en hoofdtooien van indiaanse herkomst prijkten nu ook maskers uit Senegal, Nigeriaanse batiks en Zoeloeschilden.

Rusteloos kwam de president achter zijn bureau vandaan. Hij leunde er met zijn rug tegenaan, sloeg zijn armen over elkaar en vervolgde: ‘We weten allemaal dat terreuraanvallen in het algemeen worden uitgevoerd door mensen wier voornaamste doel is aandacht voor hun zaak trekken, en ontmaskeren van wat zij als het kwaad beschouwen. Maar deze situatie vertoont tot nu toe twee afwijkingen: het ging niet om een doorsnee doelwit zoals een ambassade, een overheidsgebouw, een militaire installatie, of een beroemd monument, en evenmin ging het om de een of andere eenzame zelfmoordactie van iemand die met een bom een bus vol mensen of een drukke nachtclub uitroeit. In plaats daarvan was het doelwit een academisch onderzoeksinstituut. Een instelling die ten dienste van de mensheid staat. Maar met name een instituut waar aan een moleculaire computer werd gewerkt.’

Emily Powell-Hill, een voormalige brigade-generaal van het Amerikaanse leger, trok haar volmaakte wenkbrauwen op. Ze had lange benen, was in de vijftig en zeer intelligent. ‘Met alle respect, meneer de president: de informatie die u over de voltooiing van de DNA-computer heeft blijkt grotendeels speculatief als gevolg van onvoldoende gegevens en van simpel giswerk. Het is allemaal gebaseerd op een gerucht over wat heel goed een willekeurige bomaanslag met willekeurige slachtoffers kan zijn geweest. Kan het zijn dat het rampscenario van uw bron uit paranoia geboren is?’ Ze dacht even na. ‘Om het maar voorzichtig uit te drukken... weet iedereen dat de contraspionage van zijn eigen schaduw schrikt. Dit klinkt als een van hun impulsieve ideeën.’

De president zuchtte. ‘Ik krijg de indruk dat u nog meer over het onderwerp te melden heeft.’

‘Dat heb ik inderdaad, meneer de president. Mijn geleerden hebben me verzekerd dat de technologie van de DNA-computer in haar embryonale fase is blijven steken. Een werkend exemplaar wordt pas over minstens tien jaar verwacht. Misschien wel twintig. Wat reden temeer is om heel argwanend te staan tegenover iets wat misschien een overdreven reactie is.’

‘Misschien hebt u gelijk,’ zei de president. ‘Maar vermoedelijk zullen uw geleerden het er ook over eens zijn dat als er iemand tot zo’n sprong in staat is, Chambord boven aan de lijst staat.’

Charles Ouray, chef-staf van het Witte Huis, fronste. ‘Kan iemand in gewone-mensentaal aan een ouwe politieke stomp als ik uitleggen wat een DNA-computer zo bijzonder en dreigend maakt?’

De president knikte naar Emily Powell-Hill en ze richtte zich tot Ouray. ‘Het heeft allemaal te maken met de overstap van silicium, het basismateriaal van de computer op koolstof, de basis van het leven,’ zei ze. ‘Machines zijn slaafs, snel en nauwkeurig, terwijl het leven altijd maar verandert en subtiel is. DNA-computers integreren de krachtigste elementen van beide werelden in een technologie die met kop en schouders uitsteekt boven alles wat men zich vandaag de dag kan voorstellen. En dat is grotendeels te danken aan het feit dat we hebben uitgevogeld hoe je DNA-moleculen in plaats van microchips kunt gebruiken.’

Ouray trok een grimas. ‘Levende machines? Klinkt als iets uit een stripverhaal.’

‘Je zult ooit wel zoiets gelezen hebben,’ knikte de president. ‘Een heleboel technologie die we vandaag de dag als vanzelfsprekend aanvaarden, verscheen vroeger alleen in science-fiction en stripboeken. Feit is dat de wetenschap al jaren naar een manier zoekt om haar voordeel te doen met het natuurlijke vermogen van DNA om zich snel in complexe, voorspelbare patronen te reorganiseren en recombineren.’

‘Ik snap het al niet meer, meneer de president,’ zei Ouray.

De president knikte. ‘Sorry, Chuck. Stel dat je het gras daar op de Mail wilt maaien.’ Hij maakte een vaag gebaar met zijn grote hand in de richting van de Mail. ‘De elektronische oplossing zou zijn om een paar kolossale maaimachines te gebruiken die stuk voor stuk per seconde duizenden grassprietjes afsnijden. Zo werken supercomputers. Welnu, de DNA-oplossing is precies het tegenovergestelde. Die zou miljarden minuscule grasmaaiertjes gebruiken die per stuk maar één sprietje afsnijden, maar allemaal tegelijkertijd. Dit is de sleutel: het kolossale parallellisme van de natuur. Neem maar van mij aan dat het vermogen van de allergrootste supercomputer die we tegenwoordig hebben zal verbleken bij die van een moleculaire computer.’

 ‘Bovendien zal hij bijna geen energie gebruiken en een stuk goedkoper in het gebruik zijn,’ voegde Emily Powell-Hill eraan toe. ‘Wanneer er een gemaakt wordt. Als er een gemaakt wordt.’

‘Geweldig,’ gromde chef defensiestaf admiraal Stevens Brose in de tweede leren fauteuil, waar hij zwijgend had zitten luisteren. Hij zat ongemakkelijk met zijn enkels over elkaar en zijn grote kin naar voren gestoken. Op zijn vierkante gezicht streden vertrouwen en zorgelijkheid om de eerste plaats. ‘Als dat DNA-ding echt bestaat en er zit iemand aan de knoppen die ons niet mag, of die iets wil wat we ze niet zullen geven - en dat geldt momenteel waarschijnlijk voor de halve wereld - dan wil ik niet eens aan de toekomst denken. Ons militaire apparaat beweegt, vecht, leeft en ademt dankzij elektronica, commandocodes en communicatiecodes. Godallemachtig, alles wordt tegenwoordig door computers geregeld, zelfs de bestelling van sterke drank voor de cocktailparty’s van de chefs van staven. Als je het mij vraagt, waren spoorwegen de sleutel van de Burgeroorlog, vliegtuigen van de Tweede Wereldoorlog en zal met codes beveiligde elektronica de beslissende factor zijn in de oorlogen van de toekomst. God sta ons bij.’

‘De consequenties voor defensie zijn jouw verantwoordelijkheid, Stevens,’ zei de president. ‘Dus daar denk jij natuurlijk het eerst aan. Ik moet ook andere problemen onder ogen zien. Burgersituaties.’

‘Zoals?’ vroeg Chuck.

‘Ze hebben me verteld dat een DNA-computer olie- en gaspijpleidingen kan afsluiten en hup, weg is onze brandstoftoevoer. Hij kan luchtverkeersleidingen op sleutelpunten op het hele continent afsluiten, overal: van New York tot Chicago en Los Angeles. Het aantal dodelijke slachtoffers dat we daarvan kunnen verwachten zal catastrofaal zijn. Natuurlijk kan hij bij de netwerken van de Federal Reserve Bank waar alle grote geldtransacties plaatsvinden, wat inhoudt dat de schatkist in een oogwenk geleegd kan worden. Hij kan ook de sluizen van de Hoover Dam openzetten. Daardoor kunnen we de verdrinkingsdood van honderdduizenden mensen verwachten.’

Chuck Ouray verbleekte. ‘Dat meent u niet. Zeg op, dat meent u niet. Zijn zelfs de spuisluizen van de Hoover Dam toegankelijk?’

De president zei eenvoudig: ‘Ja. Ze zijn gecomputeriseerd en die computer staat in verbinding met het energienetwerk van het westen.’

Er viel een stilte en het afgrijzen was tastbaar.

De president verplaatste zijn gewicht. Hij keek zijn drie adviseurs ernstig aan. ‘Zoals Emily daarnet al opmerkte, weten we natuurlijk niet zeker óf er een bruikbare DNA-computer bestaat. We gaan stap voor stap. Chuck, jij zoekt uit wat de CIA en de NSA ons kunnen vertellen. Neem ook contact op met de Engelsen om te horen wat zij weten. Emily en Stevens moeten het laatste nieuws van hun mensen horen. We spreken elkaar opnieuw in de loop van de dag.’

Zodra de deur achter de directeur van de veiligheidsadviseur, het hoofd van de strijdkrachten en de chef-staf van het Witte Huis was dichtgevallen, ging er een zijdeur naar de privéwerkkamer van de president open. Fred Klein kwam in een verfomfaaid grijs pak het Oval Office binnen en kauwde op zijn pijp.

Hij haalde de pijp uit zijn mond en zei droog: ‘Dat ging wel goed, dacht ik.’

De president slaakte een zucht en liep weer terug naar zijn grote leren bureaustoel. ‘Het had erger gekund. Ga zitten, Fred. Weet je al iets meer dan wat je intuïtie over Diego Garcia en deze ellende je influistert?’

Klein ging zitten op de plek die admiraal Brose net had verlaten. Hij ging met een hand over zijn wijkende haargrens. ‘Niet veel,’ bekende hij. ‘Maar dat komt wel.’

‘Weet Jon Smith al iets?’

Klein vertelde de president dat Smith een aanslag op Martin Zellerbach had verijdeld. ‘Toen hij had opgehangen, zou hij naar het Pasteur gaan voor een gesprek met een collega. Vervolgens heeft hij dat onderhoud met generaal Henze.’

De president tuitte zijn lippen. ‘Het is duidelijk dat het Smith niet aan kwaliteiten ontbreekt, maar misschien zou het beter zijn om er wat meer mensen op af te sturen. Je weet dat je mijn fiat hebt voor alles wat je nodig hebt.’

Klein schudde zijn hoofd. ‘Een terroristencel is klein en verplaatst zich snel. Een groot offensief zal opvallen, wat inhoudt dat als de CIA en MI-6 hun gebruikelijke tamtam maken, hun gebruikswaarde nihil is. We hebben Covert-One nou juist voor dit soort chirurgische operaties ontworpen. Laten we eerst Smith de kans geven om onopvallend rond te snuffelen. Zoals u weet, heb ik ondertussen andere Covert-One-agenten op specifieke sporen en opdrachten gezet. Als Smith hulp nodig heeft, zal ik u dat laten weten en handelen we dienovereenkomstig.’

‘We zullen verdomme heel gauw iets van hem... of iemand anders moeten horen.’ De president fronste bezorgd. ‘Voordat we een erger voorproefje dan Diego Garcia krijgen.’



Parijs, Frankrijk

L’Institut Pasteur - particulier en zonder winstoogmerk - was met een stuk of twintig filialen op vijf continenten een van de voornaamste wetenschappelijke centra ter wereld. Het was minstens vijf jaar geleden dat Smith hier op het Parijse hoofdkwartier was geweest voor een conferentie van de Wereld Gezondheids Organisatie over moleculaire biologie, een van de belangrijkste takken van onderzoek op het Pasteur. Daar dacht hij aan, plus aan wat hij nu zou aantreffen toen hij de taxi liet stilhouden voor Rue du Docteur Roux 18, genoemd naar een van de eerste onderzoekers van het instituut. Hij betaalde en liep naar de portiersloge bij de poort van de annexe, de dependance.

Het Pasteur-instituut stond in het Vijftiende Arrondissement en strekte zich aan beide kanten van de straat over een grote afstand uit. De ironie van het noodlot wilde dat het terrein aan de oostkant eenvoudig ‘het instituut’ of ‘de oude campus’ werd genoemd en het terrein aan de westkant bekendstond als de dependance, hoewel dat aanmerkelijk groter was. Het hele lommerrijke terrein had de sfeer van een elegante universiteit en Smith kon talrijke gebouwen zien: van barokke negentiende-eeuwse tot slanke eenentwintigste. Hij zag ook Franse soldaten op de straten en trottoirs van het instituut patrouilleren: een ongewoon beeld, maar ongetwijfeld een reactie op de afschuwelijke bomaanslag.

Smith toonde zijn legitimatie aan de bewaker van het Pasteur-instituut in de portiersloge van de dependance, waar een van de soldaten met een 5.6 mm FAMAS - een automatisch geweer - op wacht stond. Achter hem stegen grijze rookslierten boven de daken op.

Smith stopte zijn legitimatie weg, knikte naar de rook en vroeg de bewaker van het Pasteur in het Frans: ‘Was daar het laboratorium van dr. Chambord?’

‘Oui. Er is weinig van over behalve een paar buitenmuren en een hoop droefenis.’ De man haalde treurig zijn schouders op.

Smith had zin om te lopen. Hij moest allerlei zaken op een rij krijgen en Marty’s toestand vrat aan hem. Hij keek omhoog. Als om zijn gedachten te onderstrepen was de lucht betrokken en de zon verdwenen achter een dik wolkendek dat over alles een grauwsluier legde. Hij wachtte even op een auto die het terrein van de dependance opreed, stak over naar de stoep en wandelde in de richting van de rook, het eerste zichtbare teken van de rampzalige aanslag. Weldra zag hij nog een teken: muisgrijze as en roet die de vegetatie en gebouwen bedekte. Hij rook opeens een alkalische stank. Tot slot lagen er lijken van wilde vogels verspreid over de gazons: mussen, haviken en gaaien, als kapotte poppen die uit de hemel waren neergeworpen, gedood door de ontploffing of door de brand die erop volgde.

Hoe verder hij liep, des te dikker werd de aslaag die als een spookachtige wade over gebouwen, bomen, struikgewas en bordjes lag... over letterlijk alles. Niets was gespaard of onbezoedeld gebleven. Uiteindelijk sloeg hij een hoek om en zag hij de plek des onheils zelf: omvangrijke, willekeurige bergen geblakerde baksteen en puin waarboven nog drie muren gevaarlijk uitstaken en zich als een troosteloos skelet tegen de grauwe lucht aftekenden. Hij stak zijn handen diep in de zakken van zijn trenchcoat en bleef staan om het treurige tafereel in zich op te nemen.

Het moest een groot gebouw zijn geweest, ongeveer ter grootte van een loods. Honden snuffelden aan de overblijfselen. Grimmig kijkende reddingswerkers en brandweerlieden waren aan het spitten en er patrouilleerden gewapende soldaten. Aan de stoeprand stonden de verkoolde restanten van twee auto’s. Ernaast was een metalen bordje tot een verwrongen hand van staal gesmolten. Vlakbij stond een ambulance paraat voor het geval er nog een overlevende zou worden aangetroffen of een van de arbeiders gewond zou raken.

Met bezwaard gemoed bleef Smith staan kijken toen er een soldaat met een behoedzame uitdrukking naderbij kwam en naar zijn legitimatie vroeg. Hij reikte zijn papieren aan en vroeg: ‘Is er al een teken van dr. Chambord?’

‘Daar mag ik niet over praten, meneer.’

Smith knikte. Hij had andere manieren om daar achter te komen. Nu hij de verwoesting met eigen ogen had gezien, besefte hij dat hier niets te ontdekken viel. Het was nog een geluk dat er überhaupt overlevenden waren. Dat Marty daarbij hoorde. Toen hij vertrok, dacht hij aan de monsters die dit op hun geweten hadden en hij voelde de woede in zijn borst opwellen.

Hij keerde terug naar de Rue Docteur Roux en stak over naar de oude campus. Hij kalmeerde en toonde zijn legitimatie aan de poort waar een andere veiligheidsbeambte van het Pasteur en een soldaat de bezoekers in de gaten hielden. Na een gedegen controle wezen ze hem de weg naar het kantoor en laboratorium van zijn oude vriend en collega Michael Kerns.

Toen hij wegliep langs het oude gebouw waar Louis Pasteur had gewoond en gewerkt en nu begraven lag, besefte hij hoe goed het was - ongeacht de omstandigheden - om weer terug te zijn bij deze wieg van zuiver wetenschappelijk onderzoek. Tenslotte was dit de plek waar Pasteur zijn briljante negentiende-eeuwse gistingsexperimenten had uitgevoerd. Die hadden niet alleen geleid tot pioniersonderzoek op het gebied van de bacteriologie, maar ook naar het principe van sterilisatie, dat het inzicht van de mensheid in bacteriën voorgoed veranderde en vele miljoenen levens heeft gered.

Na Pasteur hadden andere onderzoekers belangrijke wetenschappelijke doorbraken gemaakt die geleid hadden tot het bedwingen van kwaadaardige ziekten als difterie, influenza, de pest, polio, tetanus, TBC en zelfs gele koorts. Geen wonder dat het instituut zich kon beroemen op meer Nobelprijswinnaars dan de meeste landen. Het complex met zijn meer dan honderd onderzoekscentra en laboratoria herbergde permanent ongeveer vijfhonderd geleerden, terwijl er nog eens zeshonderd uit alle delen van de wereld tijdelijk aan specifieke projecten werkten. Een daarvan was dr. Michael Kerns.

Mikes kantoor was in het Centrum Jacques Monod, waar de afdeling moleculaire bacteriologie was ondergebracht. De deur stond open. Toen Smith naar binnen ging, keek Mike op van zijn bureau waarop een massa papier vol berekeningen lag.

Kerns wierp een blik op Smith en sprong op. ‘Jon! Lieve hemel, wat doe jij hier, man?’ Kerns kwam met een wapperende witte jas achter zijn bureau vandaan met het atletische gemak van de Iowa Hawkeye running back die hij ooit was geweest. Hij was bijna een meter tachtig, stevig gebouwd en pompte de hand van Smith krachtig op en neer. ‘Gotsamme, Jon, hoe lang is dat geleden?’

‘Minstens vijf jaar,’ glimlachte Smith. ‘Hoe gaat het met het werk?’

‘Zo dichtbij en toch zo ver.’ Kerns lachte. ‘Zoals gewoonlijk, nietwaar? Wat brengt jou naar Parijs? Is USAMRIID weer op virusjacht?’

Smith maakte gebruik van het schot voor open doel en schudde zijn hoofd. ‘Ik kom voor mijn vriend Marty Zellerbach. Hij is gewond geraakt bij die bomaanslag.’

‘Is dat de dr. Zellerbach die met dr. Chambord samenwerkte? Ik heb hem nooit ontmoet. Het spijt me erg, Jon. Hoe is het met hem?’

‘In coma.’

‘Verdomme. Wat zijn de vooruitzichten?’

‘We zijn hoopvol. Maar hij heeft een akelige hoofdwond en de coma houdt aan. Niettemin zijn er tekenen dat hij er misschien uit komt.’ Smith schudde mistroostig zijn hoofd. ‘Is er nog nieuws over Chambord? Hebben ze hem al gevonden?’

‘Ze zoeken nog steeds. De ontploffing heeft dat gebouw echt totaal verwoest. Het zal nog dagen duren voordat ze alles hebben omgespit. Ze hebben een paar lichaamsdelen gevonden en die proberen ze te identificeren. Erg triest allemaal.’

‘Wist je dat Marty met Chambord samenwerkte?’

‘Ik moet zeggen van niet. Totdat ik het in de krant las.’ Kerns ging weer aan zijn bureau zitten en gebaarde naar een bejaarde leunstoel in het overvolle kantoortje. ‘Gooi die mappen maar op de grond.’

Smith knikte, verwijderde de stapel mappen en nam plaats.

Kerns vervolgde: ‘Ik zei toch dat ik Zellerbach nooit had gesproken? Maar ik moet eigenlijk zeggen dat ik zelfs nooit had gehoord dat hij hier was. Hij had geen officiële aanstelling en ik heb zijn naam nooit op een lijst van uitgeleende of bezoekende geleerden gezien. Dat zou ik geweten hebben. Het moet de een of andere privé-overeenkomst met Chambord zijn geweest.’ Kerns dacht even na. ‘Misschien hoor ik je dit niet te vertellen, maar ik maakte me zorgen over Emile. Het afgelopen jaar deed hij zo vreemd.’

Smith spitste de oren. ‘Chambord? Vreemd? Hoezo?’

‘Nou...’ Kerns peinsde even en boog zich vervolgens samenzweerderig naar voren, met zijn handen gevouwen op zijn paperassen. ‘Hij was een opgeruimde jongen, weet je wel? Hartelijk, uitgaand, een van de ouwe jongens zou je kunnen zeggen, ondanks zijn hoge status en roem. Een harde werker die zijn werk niet al te serieus leek te nemen, ondanks het belang daarvan. Erg nuchtere jongen. O, jawel, nogal excentriek, zoals de meesten van ons, maar anders dan daarvoor. Hij had de juiste instelling, zijn ego ging nooit met hem op de loop. Toen we een keertje met een stuk of tien lui bij elkaar zaten voor een borrel, heeft hij zelfs gezegd: “Zonder ons zal het heelal prima door draaien. Er is altijd wel iemand anders om het werk te doen.”’

‘Hij cijferde zich weg. En in veel opzichten is het nog waar ook. En daarna is hij veranderd?’

‘Ja. Het leek wel alsof hij van de aardbodem was verdwenen. In de wandelgangen, op vergaderingen, in de kroeg, op hengstenballen, op personeelsfeesten: je zag hem nergens meer. Van de ene dag op de andere.’ Hij knipte met zijn vingers. ‘Hij leek de banden met iedereen met een scherp mes door te snijden. Wat de meesten van ons betrof, was hij verdwenen.’

‘Was dat een jaar geleden, toen hij ophield zijn tussentijdse gegevens in de computer in te voeren?’

Kerns keek onthutst. ‘Dat wist ik niet. Jezus, wil dat zeggen dat we geen idee hebben wat hij in de afgelopen twaalf maanden tot stand heeft gebracht?’

‘Inderdaad. Weet je waar hij mee bezig was?’

‘Natuurlijk. Dat wist iedereen. Een moleculaire computer. Ik heb ook gehoord dat hij grote vooruitgang boekte. Dat hij misschien zelfs de eerste kon zijn, binnen tien jaar. Dat was geen geheim, dus...’

‘Dus?’

Kerns leunde naar achteren. ‘Dus vanwaar al die geheimzinnigheid? Dat was nou juist wat er zo anders aan hem was. Stiekem, teruggetrokken, afwezig, meed zijn collega’s. Kwam op zijn werk, ging naar huis, anders niets. Af en toe was hij hier dagen aan een stuk. Ik hoorde dat hij er zelfs een goed bed heeft laten neerzetten. Dat hebben we gewoon aan een interessante onderzoekskoers toegeschreven.’

Smith wilde niet de indruk wekken dat hij al te geïnteresseerd was in Chambord, zijn aantekeningen of de DNA-computer. Hij was tenslotte in Parijs om Marty op te zoeken en niet voor iets anders, voor zover het Kerns of wie dan ook betrof. ‘Hij zou niet de eerste zijn die helemaal in zijn werk opging. Een wetenschapper die zo’n drang niet kent hoort niet in de onderzoekswereld thuis.’ Hij zweeg even en vroeg vervolgens langs zijn neus weg: ‘Wat is jouw theorie dan?’

Mike grinnikte. ‘Op mijn wildste ogenblikken diefstal van zijn onderzoeksgegevens. Spionage. Misschien wel industriële spionage. Een of ander James Bond-verhaal.’

‘Is er iets wat daar aanleiding voor geeft?’

‘Nou, wat dacht je van de Nobelprijs? Wie de eerste moleculaire computer maakt, heeft die voor het grijpen. Natuurlijk betekent dat niet alleen geld, maar ook prestige: het is de Olympus van het aanzien. Daar zou niemand op het Pasteur zijn neus voor ophalen. Geen mens ter wereld waarschijnlijk. Onder zulke omstandigheden zou wie dan ook van ons misschien een tikje zenuwachtig en stiekem worden en zijn werk beschermen totdat hij klaar zou zijn om ermee naar buiten te komen.’

‘Daar heb je gelijk in.’ Maar diefstal was één ding, een bloedbad door de bomaanslag veroorzaakt - iets heel anders. ‘Maar er moet nog iets zijn geweest om jou op de gedachte te brengen dat Chambord zich zorgen maakte over diefstal van zijn werk. Iets ongewoons, misschien zelfs iets verdachts dat het idee heeft doen post vatten.’

‘Nu je het zegt... Ik heb me weleens verbaasd over een aantal lui met wie ik Chambord een paar keer bij het Pasteur heb gezien. En over een auto die hem hier af en toe ’s avonds ophaalde.’

Smith liet maar een fractie van zijn belangstelling op zijn gezicht blijken. ‘Wat voor lui?’

‘O, vrij gewoon. Fransen, goed in het pak. Altijd in burger, anders zou ik zeggen dat het militairen waren. Maar dat spreekt waarschijnlijk vanzelf als Chambord vorderde met zijn DNA-computer. Dan zou Defensie alles wat hij deed willen volgen, als hij dat zou toestaan.’

‘Vrij logisch, ja. En die auto? Herinner je je merk en bouwjaar?’

‘Citroën, vrij nieuw. Ik weet niet precies hoe nieuw. Groot en zwart. Die zag ik weleens als ik overwerkte. Toen ik naar de mijne liep, heb ik hem een paar keer aan zien komen. Het achterportier zwaaide open, Chambord bukte zich - hij was erg lang, weet je wel - en weg waren ze. Dat was curieus want hij had zelf een kleine Renault. Ik bedoel, dan zag ik de Renault op het parkeerterrein staan nadat die grote was weggereden.’

‘Heb je nooit gezien wie er nog meer in die Citroën zaten?’

‘Nooit. Maar ik was ook moe en wilde alleen maar naar huis.’

‘Bracht de Citroën hem terug?’

‘Ik zou het niet weten.’

Smith dacht even na. ‘Bedankt, Mike. Ik zie dat je het druk hebt en ik wil je niet langer van je werk houden. Ik onderzoek Marty’s activiteiten hier in Parijs om een indruk van zijn gezondheid te krijgen ten tijde van de bomaanslag. Sorry dat ik zo afdwaalde met Chambord. Marty heeft het Asperger-syndroom en meestal gaat dat goed, maar omdat ik hem al een poosje niet heb gesproken, wilde ik me daarvan vergewissen. Weet je nog iets over Chambords familie? Die kan me misschien meer over Marty vertellen.’

‘Emile was weduwnaar. Zijn vrouw is een jaar of zeven geleden overleden. Ik was er toen niet, maar ik heb gehoord dat het een grote slag voor hem was. Toen heeft hij zich ook in zijn werk begraven en was hij een poosje op afstand, heb ik begrepen. Hij heeft een kind, een volwassen dochter.’

‘Heb je haar adres?’

Kerns wendde zich tot zijn computer en had het weldra te pakken. Hij hield zijn hoofd schuin naar Smith. ‘Ze heet Thérèse Chambord. Ik begrijp dat ze een succesvolle actrice is, voornamelijk toneel, maar ze heeft ook in een paar Franse films opgetreden. Een spetter, heb ik gehoord.’ .

‘Bedankt, Mike. Ik hou je op de hoogte hoe het verder met Marty gaat.’

‘Doe dat. En we moeten samen op z’n minst een borrel drinken voordat je weer naar huis gaat. Met een beetje geluk met Marty erbij.’

‘Goed idee. Dat zou ik leuk vinden.’ Hij stond op en vertrok.

Buiten staarde Smith over de grote campus naar de rook die dun tegen de wolken woei. Hoofdschuddend draaide hij zich om en liep terug naar de straat met zijn gedachten bij Marty. Met zijn mobiele telefoon belde hij het Pompidou-ziekenhuis om met de hoofdzuster van de intensive care te praten, die meldde dat Marty stabiel bleef en gelukkig af en toe nog tekens vertoonde dat hij misschien zou ontwaken. Veel was het niet, maar Smith klampte zich vast aan de hoop dat zijn oude vriend het zou redden.

‘Hoe voelt u zich eigenlijk?’ vroeg ze.

‘Ik?’ Hij herinnerde zich de klap op zijn hoofd toen hij was gevallen. Het leek inmiddels alweer lang geleden en een kleinigheid vergeleken bij de verwoesting op het Pasteur. ‘Met mij is het prima. Dank u voor uw belangstelling.’

Toen hij de verbinding verbrak, liep hij net van het terrein en was hij weer op de Rue Docteur Roux. Hij moest denken aan wat Mike Kerns had verteld: dat Chambord het afgelopen jaar het gedrag had vertoond van iemand met haast, van iemand met een geheim. En hij was gezien met een welgeklede man, misschien een militair in burger.

Daar kauwde Smith op toen hij het gevoel kreeg dat hij in de gaten werd gehouden. Noem het wat je wil: training, ervaring, een zesde zintuig, een subliminaal beeld, paranoia of zelfs parapsychologie... Maar daar had je het: die jeuk tussen zijn nekhaartjes, die lichte samentrekking van zijn huid.

Ze waren er, de ogen die hem volgden. Het was begonnen zodra hij naar buiten was gekomen en de stoep op was gelopen.
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Kapitein Darius Bonnard kon bijna de kamelen, de rottende dadels in de zon, de stank van geitenvet en koeskoes en zelfs de ranzige, maar wonderbaarlijke geur van stilstaand water ruiken. Hij had zijn kapiteinsuniform verwisseld voor een lichtgewicht burgerpak, maar het was nog altijd te dik voor het appartement dat hij zojuist had betreden.

Hij keek om zich heen. De ruimte leek op het interieur van alle bedoeïenententen waarin hij pijnlijk opgevouwen in kleermakerszit had gezeten, van de Sahara tot al die andere godvergeten buitenposten in de woestijn van het voormalige Franse rijk, waar hij gelegerd was geweest. Voor alle ramen hingen Marokkaanse tapijten en de grond was met twee lagen bedekt. De wanden waren versierd met Algerijnse, Marokkaanse en Berberse kunstnijverheid en het lage meubilair van leer en hout was hard.

Zuchtend liet de kapitein zich op een stoel vlak boven de grond zakken, blij dat hij tenminste niet werd geacht in kleermakerszit op de vloer te zitten. In een ogenblik van déjà-vu verwachtte hij half en half dat er gloeiend zand onder de wand van de tent zou waaien om zijn enkels te schroeien.

Maar Bonnard was niet in de Sahara, noch in een tent en hij had dringender zaken aan zijn hoofd dan de illusie van kamelenpoep en stuifzand. Met een nijdig gezicht barstte hij uit in het Frans: ‘Het was stompzinnig om die vent naar het ziekenhuis te sturen om Martin Zellerbach te vermoorden, monsieur Mauritania. Waanzin! Hoe dacht u dat met succes klaar te spelen en te ontsnappen? Ze zouden hem hebben gepakt en de waarheid uit hem hebben geranseld. En nog wel met die arts, die vriend van Zellerbach erbij. Merde! Nu is de Sûreté dubbel waakzaam en zal het tien keer zo moeilijk zijn om Zellerbach te elimineren.’

Terwijl kapitein Bonnard uitraasde, bleef de tweede man in het vertrek, die door de kapitein was aangesproken met monsieur Mauritania - de enige naam waaronder hij bekendstond in de internationale onderwereld van spionnen en misdadigers - hem uitdrukkingsloos aankijken. Hij had een gezet postuur met een rond gezicht en zachte, gemanicuurde handen die uit de manchetten van een wit overhemd kwamen en onberispelijk een stukje uit de mouwen van een parelgrijs Brits maatpak staken, dat rechtstreeks van een kleermaker in Saville Row afkomstig moest zijn. Met zijn heldere, blauwe ogen en fijnbesnaarde trekken bezag hij Bonnard en diens woede met het lijdzame geduld van iemand die naar een hond moet luisteren die maar niet ophoudt met blaffen.

Toen de kapitein eindelijk klaar was met zijn tirade, duwde Mauritania, die een Franse alpinopet op had, een bruine lok achter zijn oor en antwoordde in het Frans met een stem die even hard was als zijn handen zacht waren: ‘U onderschat ons, kapitein. We zijn niet gek. Wij hebben niemand gestuurd om dr. Zellerbach te vermoorden, in het ziekenhuis noch elders. Dat zou, wanneer ook, stom zijn geweest en zeker nu er een goede kans bestaat dat hij toch nooit meer bij bewustzijn komt.’

Bonnard was van zijn stuk gebracht. ‘Maar we hadden toch afgesproken dat we in geen geval het risico mochten nemen om hem in leven te laten? Misschien weet hij te veel.’

‘Dat hebt u besloten. Wij hebben besloten af te wachten. Die keus is aan ons, niet aan u,’ zei Mauritania op een toon die geen tegenspraak duldde. ‘Hoe dan ook, u en ik hebben belangrijkere zaken te bespreken.’

‘Zoals: als jullie die moordenaar niet hebben gestuurd, wie dan wel? En waarom?’

Mauritania neeg zijn keurige hoofd. ‘Dat was niet waar ik aan dacht. Maar dat is inderdaad een aandachtspunt en wat dat betreft zullen we alles ontdekken wat we kunnen. Ondertussen hebben we de aantekeningen van de onderzoeksassistent die we van u hebben gekregen bestudeerd. We hebben gezien dat ze precies, zij het in grote trekken, overeenkomen met Chambords eigen gegevens en verslagen. Er schijnt niets over het hoofd te zijn gezien of verloren geraakt. Nu wij ze hebben, hoeven we van die kant geen moeilijkheden te verwachten. Ze zijn al vernietigd.’

‘Wat onze activiteiten aardig geheim zal houden, zoals ik al heb gezegd,’ zei Bonnard. Er klonk een tikje koloniale arrogantie in zijn zekerheid door. Hij hoorde het en het kon hem niets schelen. ‘Maar ik betwijfel ten zeerste of we Zellerbach moeten laten leven. Ik stel voor...’

‘En ik,’ viel Mauritania hem in de rede, ‘stel voor dat u Zellerbach aan ons overlaat. U moet aandacht besteden aan grotere gevaren, zoals het politieonderzoek naar de “zelfmoord” van Chambords assistent. Onder de gegeven omstandigheden zal niet alleen de politie vragen stellen. Hoe staat het met het officiële onderzoek?’

Mauritania had Bonnard teruggefloten, en even worstelde de kapitein met zijn afkeer. Maar aan de andere kant deed hij zaken met de onderwereldbons omdat hij iemand nodig had die hard en geslepen was, en even meedogenloos als hijzelf. Dus wat had hij verwacht? Bovendien zag hij de logica van de vraag wel in.

Hij dwong zichzelf om meer tegemoetkomend te klinken. ‘Ik heb niets gehoord. Maar toen de assistent voor uw mensen op de vlucht was geslagen, is hij ergens gestopt om te tanken. De mensen van het benzinestation vertelden dat de assistent van de dood van Emile Chambord had gehoord en er ondersteboven van was, in tranen zelfs. Hij was er kapot van. Dat zou voldoende motief moeten zijn. Zonder zijn mentor kon hij niet verder leven.’

‘Verder weet u niets? Zelfs niet van uw Franse legerhoofdkwartier?’

‘Geen woord.’

Mauritania dacht even na. ‘Dat bevreemdt u niet?’

‘Geen nieuws is goed nieuws.’ Bonnard sprak het cliché met een kille glimlach uit.

Mauritania trok zijn neus afkerig op. ‘Dat westerse spreekwoord is even gevaarlijk als dom. In een kwestie als deze is zwijgen verre van goud. Het is lastig om zelfmoord zo goed in scène te zetten dat rechercheurs met wat hersens erdoor om de tuin worden geleid, om maar niet te spreken van het Deuxième Bureau. Ik stel voor dat uw mensen erachter komen wat de politie en de geheime dienst inmiddels weten over de dood van de assistent, en vlug een beetje.’

‘Ik zal informeren,’ knikte Bonnard met tegenzin. Hij ging verzitten en maakte aanstalten om op te staan.

Maar Mauritania stak zijn hand op en Bonnard zakte zuchtend terug op de harde stoel.

‘Nog een ding, kapitein Bonnard. Die vriend van Zellerbach... Wat weet u van hem?’

Op zijn werk zouden ze Bonnard weldra missen en hij wilde weg. Hij bedwong zijn ongeduld en zei: ‘Hij heet luitenant-kolonel Jonathan Smith. Een oude vriend van Zellerbach, en arts. Hij was gestuurd door de familie van Zellerbach. Althans, dat heeft Smith tegen het ziekenhuis gezegd en dat klopt, afgaande op wat ik van andere bronnen weet. Zellerbach en Smith zijn samen opgegroeid op een plek die Iowa heet.’ Hij had moeite met de uitspraak.

‘Maar uit wat u me verder over de mislukte moordaanslag op Zellerbach in het ziekenhuis hebt verteld, leid ik af dat die dokter Smith meer handelde als iemand met oorlogs- of politie-ervaring. Zei u niet dat hij gewapend was?’

‘Ja, en ik moet beamen dat zijn handelingen verre van medisch waren.’

‘Kan het een agent zijn? Naar het ziekenhuis gestuurd door iemand die zich niet heeft laten overtuigen door ons toneelstukje?’

‘Zo ja, dan is Smith niet van de CIA of MI-6. Ik ken al hun agenten in Europa, op de Europese afdeling in Langley en bij de SIS in Londen. Hij is zonder meer een Amerikaan, dus vermoedelijk geen Mossad of een Russische agent. En hij is niet van ons. Dat weet ik heel zeker. Volgens mijn bronnen bij de Amerikaanse inlichtingendiensten is hij gewoon een onderzoeker van een Amerikaans militair medisch onderzoeksinstituut.’

‘Absoluut een Amerikaan?’

‘Kleding, manier van doen, spraak, houding. Plus de bevestiging van mijn contacten. Ik verwed er mijn reputatie om.’

‘Kan het misschien een CIA-agent zijn van wie u niets weet? Langley liegt over zulke dingen. Dat is hun werk. Ze zijn er vrij goed in geworden.’

‘Mijn contactpersonen liegen niet. Bovendien zit hij niet in ons archief bij de militaire inlichtingendienst.’

‘Kan hij een agent zijn van een organisatie waar u niets van weet of geen ingang hebt?’

‘Uitgesloten. Waar houdt u ons voor? Als het Deuxième Bureau zo’n organisatie niet kent, bestaat hij niet.’

‘Goed dan,’ knikte Mauritania. ‘Toch kunnen we hem maar beter in de gaten blijven houden, zowel uw mensen als de mijne.’ Hij stond met een soepele, vloeiende beweging op.

Opgelucht verhief kapitein Bonnard zich van de lage stoel. Zijn benen voelden bijna verlamd. Hij had nooit begrepen waarom die woestijnmensen niet allemaal kreupel waren. Hij masseerde zijn knieholte. ‘Misschien is Smith niet meer dan hij lijkt. Amerikanen zijn tenslotte dol op wapens.’

‘Maar zonder opgaaf van een bijzonder goede reden zou hij er niet een naar Europa hebben mogen brengen in een lijntoestel,’ zei Mauritania. ‘Maar misschien hebt u toch wel gelijk. Hier kun je ook aan wapens komen, zelfs een buitenlander, nietwaar? Misschien wilde Smith wel wraak komen nemen. Zijn vriend was tenslotte het slachtoffer van geweld. Hoe dan ook, Amerikanen lijken zich altijd minder kwetsbaar te voelen met een wapen op zak. Nogal mal van ze.’

Dat gaf kapitein Bonnard sterk het gevoel dat de raadselachtige en bij tijd en wijle verraderlijke terroristenleider helemaal niet vond dat hij gelijk had.



Met al zijn voelsprieten uit wandelde Jon Smith naar de Boulevard de Pasteur en deed de hele tijd alsof hij keek of er een taxi aankwam die hij kon aanhouden. Hij bleef zijn hoofd naar links en rechts draaien, ogenschijnlijk met zijn blik op het verkeer op zoek naar een lege taxi, maar in werkelijkheid zocht hij naar mensen die hem in de gaten hielden.

De lucht hing vol uitlaatgas. Hij keek over zijn schouder naar de poort van het instituut waar de bewakers legitimatiebewijzen controleerden. Uiteindelijk had hij drie kandidaten geselecteerd: een vrij jonge vrouw, ergens in de dertig, met donker haar, een weinig opzienbarend figuur en een ongelijkmatig gezicht. Ze droeg een saaie zwarte rok met een vest en was de onopvallendheid zelve. Ze was blijven staan om de sombere kerk van Saint Jean Baptiste de la Salie van baksteen en natuursteen te bewonderen.

Kandidaat nummer twee was een even kleurloze man van middelbare leeftijd die ondanks het warme meiweer een donkerblauw sportjack en een corduroy broek droeg. Hij stond over een karretje van een straatventer gebogen alsof hij naar een verloren meesterwerk zocht. De derde was een lange, oude man die op een zwarte, ebbenhouten wandelstok leunde. Hij stond in de schaduw van een boom aan de stoeprand en keek naar de opstijgende rook van het Pasteur.

Smith had bijna twee uur de tijd voor het gesprek dat president Castilla voor hem had geregeld met generaal Henze, de opperbevelhebber van de NAVO. Zo lang zou het waarschijnlijk niet kosten om de personen die belangstelling voor hem hadden van zich af te schudden, wat inhield dat hij misschien eerst wat wijzer kon worden.

Al die tijd had hij gedaan alsof hij naar een taxi uitkeek. Nadrukkelijk schokschouderde hij van ergernis en liep door naar de Boulevard de Pasteur. Bij de kruising sloeg hij rechtsaf en slenterde naar het bedrijvige Hotel Arcade met zijn gevel van glas, staal en stucwerk. Hij wierp een blik in twee etalages, keek op zijn horloge en stopte uiteindelijk bij een café waar hij aan een terrastafeltje ging zitten. Hij bestelde een demi en toen het bier werd gebracht, nam hij een slok en sloeg de voorbijgangers gade met de ontspannen glimlach van een pas gearriveerde toerist.

De eerste van het trio die de hoek omkwam was de lange, oude man die in de schaduw van de boom op zijn stok had geleund om naar de rook van het ontplofte gebouw te kijken, wat op zichzelf al verdacht kon zijn. Het was bekend dat misdadigers dikwijls terugkeerden naar de plaats van het delict, hoewel deze man te oud en invalide leek voor een geniepige bomaanslag. Hij hinkte door met deskundig gebruik van zijn stok en vond een stoel op een terrasje aan de overkant, recht tegenover Smith. Daar haalde hij een exemplaar van Le Monde uit zijn zak en nadat hij koffie en gebak bij de ober had besteld, sloeg hij dat open. Hij las, dronk koffie, at zijn taartje en had zo op het oog geen belangstelling voor Smith. Hij keek zelfs niet een keer op van zijn krant.

De tweede die arriveerde was de jonge vrouw met het ongelijkmatige gezicht, het donkere haar en de saaie kleren, die plotseling op nog geen anderhalve meter van Smith langs het terrasje liep. Ze keek hem even recht aan en liep door zonder het geringste teken van belangstelling, alsof hij lucht was. Toen ze voorbij het terrasje was, bleef ze even staan alsof ze overwoog ook even te gaan zitten om iets te drinken. Ze leek de gedachte van zich af te zetten, liep door en verdween in de drukte van Hotel Arcade.

Nummer drie, de man die zo geconcentreerd over het karretje van de straatventer gebogen had gestaan, liet zich niet zien.

Terwijl Smith zijn bier opdronk, liet hij zijn indrukken van de oude man en de saaie vrouw een paar keer de revue passeren: hun gelaatstrekken, het ritme van hun bewegingen, de manier waarop ze hun hoofd hielden en handen en voeten gebruikten. Hij ging pas weg toen hij zeker wist dat hij ze in zijn geheugen had geprent.

Daarna rekende hij af en liep met kwieke tred terug over de boulevard naar het metrostation Pasteur op de kruising met de Rue de Vaugirard. De oude man met de wandelstok verscheen weldra in zijn kielzog. Hij liep vlot voor iemand van zijn leeftijd en schijnbare mankement. Smith zag hem direct. Hij hield hem vanuit zijn ooghoeken in de gaten en bleef letten op anderen die zich verdacht gedroegen.

Het werd tijd om een oude beroepstruc toe te passen: hij dook het metrostation in en bleef kijken. De man met de wandelstok volgde hem niet. Smith wachtte tot er een trein stopte en vervolgens voegde hij zich bij de stroom passagiers die eruit kwam en naar buiten ging. Een straat verder, onder de loodgrijze lucht, liep de oude man nog steeds. Smith repte zich achter hem aan en hield net voldoende afstand om hem te kunnen observeren, totdat de man een boekwinkel inging met een bordje waarop in het Frans IK BEN LUNCHEN stond aan de binnenkant van de glazen deur. Hij had een sleutel in zijn hand en deed de deur van het slot. Eenmaal binnen, keerde hij het bordje om: OPEN. Hij zette zijn wandelstok in een standaard bij de deur en schudde zijn jasje af.

Overdrijven had geen zin, dacht Smith. Tenslotte had die man een sleutel. Toch wilde hij zekerheid. Dus bleef hij voor de grote, glazen etalageruit staan en zag hoe de man zijn armen in een beige vest stak en het systematisch van boven naar beneden dichtknoopte. Toen hij klaar was, ging hij op een hoge kruk achter de toonbank zitten, keek op, zag Smith en gebaarde met een glimlach dat hij binnen mocht komen. Het was duidelijk dat hij of de eigenaar van de boekwinkel was, of er werkte. Smith voelde een steek van teleurstelling.

Maar toch: iemand had hem gevolgd en hij spitste de mogelijkheden toe tot de vrouw met het donkere haar of de man aan het karretje van de straatventer. Andersom had hij of zij - wie van beiden het ook was - ook lucht gekregen van Smith’ argwaan en de achtervolging gestaakt.

Hij wuifde vriendelijk naar de boekverkoper en haastte zich terug naar het metrostation. Maar vervolgens merkte hij met een moedeloos gevoel dat zijn nekharen opnieuw overeind gingen staan. Er was nog altijd iemand in de buurt die belangstelling voor hem had. Gefrustreerd en bezorgd bleef hij voor het station staan en keek om zich heen. Hij zag niets. Hij moest die achtervolger zien te lozen. Hij kon ze niet meenemen naar zijn gesprek met de generaal. Hij draaide zich om en snelde de trap af naar het station.

In een portiek dat half schuilging achter een struik nam de saaie vrouw in de uitdossing van een winkeljuffrouw Smith op terwijl die nauwgezet de omgeving bestudeerde. Haar schuilplaats was een donkere nis en dat was ideaal, omdat haar donkere kleding daardoor met de duisternis versmolt. Ze zorgde er wel voor dat haar gezicht diep in de schaduw bleef, omdat ze weliswaar lichtbruin was, maar haar blekere huid misschien net voldoende licht weerkaatste om die uiterst oplettende Smith niet te ontgaan.

Hij zag er nerveus en argwanend uit. Knap ook, met bijna indiaanse trekken: hoge jukbeenderen, vlak gezicht en heel donkerblauwe ogen. Nu gingen die ogen schuil achter een zwarte zonnebril, maar ze kon zich de kleur nog herinneren. Ze huiverde.

Uiteindelijk scheen hij een besluit te nemen. Hij haastte zich het metrostation in. Ze twijfelde er verder niet aan: hij had door dat hij werd gevolgd, maar wist niet dat zij het was, anders zou hij haar zijn gevolgd toen ze zijn tafeltje op het terras was gepasseerd en hem recht had aangekeken.

Ze zuchtte. De situatie ergerde haar. Het was tijd om zich te melden. Ze haalde haar mobiele telefoon uit een zak onder haar zware zwarte rok. ‘Hij heeft gemerkt dat hij werd gevolgd, maar mij er niet uit gepikt,’ zei ze tegen haar contactpersoon. ‘Verder schijnt hij hier inderdaad te zijn uit bezorgdheid om zijn gewonde vriend. Alles wat hij sinds zijn komst heeft gedaan stemt daarmee overeen.’ Ze luisterde en zei nijdig: ‘Dat is jouw verantwoordelijkheid. Als je dat de moeite waard vindt, stuur je maar iemand anders om hem te schaduwen. Ik heb mijn eigen opdracht. Nee, tot nu toe niets concreets, maar ik ruik wel iets groots. Mauritania zou hier niet zijn als het niet hoogstnoodzakelijk was. Ja, als hij die heeft.’

Ze verbrak de verbinding, keek behoedzaam om zich heen en glipte uit de schaduw. Jon Smith was niet meer uit de metro te voorschijn gekomen, dus haastte ze zich terug naar het café waar hij had gezeten. Ze speurde de stoep af onder de stoel waarop hij had gezeten. Ze knikte tevreden. Er lag niets.



Smith stapte vier keer over, haastte zich in twee stations terug naar de straat en stormde weer naar beneden. Overal hield hij de omgeving nauwkeurig in het oog totdat hij er een uur later van overtuigd was dat hij zijn achtervolger was kwijtgeraakt. Opgelucht, maar nog altijd op zijn hoede, nam hij een taxi naar het adres dat hij van Fred Klein had gekregen.

Dat bleek een particulier pension in een bakstenen gebouw met drie verdiepingen dat bedekt was met wingerd op een binnenplaatsje achter de Rue des Renaudes, geïsoleerd van de straat en de stadsdrukte. De receptioniste op haar post achter de sierlijke voordeur was net zo discreet als het gebouw zelf. Ze was een matroneachtige vrouw met harde ogen en een gezicht dat niets verried toen hij naar meneer Werner vroeg, maar ze kwam achter haar balie vandaan om hem voor te gaan naar boven. Haar bewegingen waren allerminst matroneachtig, en vermoedelijk droeg ze onder haar vest en schort meer metaal dan alleen een sleutelring.

Over de bantamgewicht die op een stoel in de gang op de eerste verdieping een thriller van Michael Collins zat te lezen hoefde hij zich niets af te vragen. De receptioniste verdween weer naar beneden als een konijn in de hoge hoed van een goochelaar en het strenge mannetje op de stoel bestudeerde Smith’ legitimatiebewijs zonder op te staan. Hij droeg een donker pak, maar er zat een bobbel onder zijn oksel die, toen Smith goed keek, hem voorkwam als een oude, halfautomatische 1911 Colt, een dienstpistool. ’s Mans houterige en precieze manier van doen deed vermoeden dat hij eigenlijk gewend was aan een uniform dat nog net niet op zijn huid was getatoeëerd. Smith had duidelijk met een gewone beroepssoldaat te maken; een officier zou zijn opgestaan. Hij was zelfs enigszins bevoorrecht om die oude .45 Colt nog te dragen. Waarschijnlijk de adjudant van de generaal. Hij gaf Smith zijn legitimatiebewijs terug, knikte met zijn ronde kop bij wijze van saluut aan een hogere rang en zei: ‘Wat is het wachtwoord, kolonel?’

‘Loki.’

De ronde kop wees. ‘De generaal verwacht u. Derde deur.’

Smith liep erheen, klopte en toen iemand ‘Binnen’ bromde, deed hij de deur open en betrad een zonnige kamer met een groot raam dat uitzag op een wilde, bloeiende tuin zoals Monet graag schilderde. In de kamer stond nog een bokserstype, maar wel tien jaar ouder en een kleine twintig kilo lichter dan het exemplaar op de gang. Hij was zo mager als een riet en stond met zijn rug naar Smith naar de perfecte aquarel van de tuin te kijken.

Toen Smith de deur dichtdeed, vroeg de generaal: ‘Wat gaat er met die nieuwe technologie die zich daar ergens moet bevinden gebeuren, kolonel? Zoeken we naar iets van de orde van grootte van een atoombom, of is het meer een proppenschieter? Of helemaal niets, misschien? Wat voeren ze in hun schild?’ Hij was wel klein, maar zijn stem was een meter tachtig en paste eerder bij een zwaargewicht. Hij was zo ruw als redwoodbast en klonk schor, waarschijnlijk omdat hij in zijn jonge jaren boven het kanongebulder uit bevelen had geschreeuwd.

‘Daar probeer ik hier achter te komen, meneer.’

‘Hebt u al enig idee?’

‘Ik ben pas een paar uur in Parijs. Iemand die op een huurmoordenaar leek, heeft me met een automatisch wapen naar het leven gestaan, plus dr. Zellerbach die met dr. Chambord samenwerkte.’

‘Dat heb ik gehoord,’ bekende de generaal.

‘Ik ben ook geschaduwd door iemand die zijn vak verstaat. Bovendien hebben we het incident met Diego Garcia. Ik zou zeggen dat het zeker geen loos alarm is.’

De generaal draaide zich om. ‘Is dat alles? Geen theorie? Geen intelligente gok? U bent de geleerde. Nog arts op de koop toe. Waar moet ik me zorgen over maken? Armageddon in de handen van de hele bliksemse bende, of alleen maar een bloedneus van een schooljongen en een blauwe plek op ons opgeblazen Amerikaanse ego?’

Smith glimlachte droog. ‘Wetenschap en medicijnen leren ons niet om een potje te theoretiseren of in het wilde weg te gokken tegenover generaals, meneer.’

De generaal stiet een balkende lach uit. ‘Nee, dat zal wel niet.’

Generaal Carlos Henze van het Amerikaanse leger was geallieerd opperbevelhebber van de gecombineerde NAVO-strijdkrachten in Europa (SACEUR). Hij was zo taai als een springveer en droeg zijn grijze haar kort, wat vanzelfsprekend was bij de strijdkrachten. Maar het was niet het gemillimeterde trainingskamphaar dat generaals van de mariniers en andere ijzervreters zich aanmaten om te laten zien dat ze maar gewone, nuchtere soldaten waren die als de eerste de beste held door de bagger banjerden. Zijn haar groeide tot een paar centimeter boven de kraag van zijn onberispelijk gesneden, donkerbruine, tweedelige pak dat hij droeg met het vertrouwde gemak van een directeur van een Fortune 500-onderneming. Hij hoorde bij de nieuwe lichting aangepaste generaals, volledig ingesteld op de eenentwintigste eeuw.

De generaal gaf hem een knikje. ‘Goed, kolonel. Wat dacht u ervan als ik u vertel wat ik weet? Ga zitten. Neem die bank maar.’

Smith nam plaats op een barokke, fluwelen divan uit de tijd van Napoleon de Derde, terwijl de generaal zich weer naar het raam met het landelijke uitzicht wendde en met zijn rug naar Smith ging staan. Die vroeg zich af of dit Henzes manier was om de onverdeelde aandacht van een zaal vol divisie- en regimentscommandanten bij de orde van de dag te krijgen. Handig foefje. Smith bedacht zich dat hij het eens moest proberen op een vergadering van zijn berucht wanordelijke medeonderzoekers.

De generaal zei: ‘Dus misschien hebben we een nieuw soort apparaat dat toegang heeft tot, en zeggenschap krijgt over alle elektronische soft- en hardware ter wereld, inclusief alle geheime codes van alle landen, geheimtaal, elektronische sleutels voor de lancering van raketten, van commandostructuren en instructies. Vat dat zo’n beetje samen wat dat hebbeding kan doen, aangenomen dat het bestaat?’

‘Voor militaire doeleinden wel,’ beaamde Smith.

‘En dat is het enige dat mij en momenteel ook u aangaat. De geschiedenis mag zich over de rest ontfermen.’ De generaal bleef met zijn rug naar Smith staan en verhief zijn blik naar de staalgrijze wolken waarachter de meilucht schuilging alsof hij zich afvroeg of de zon ooit nog zou gaan schijnen. ‘Alles wijst erop dat de man die hem heeft gebouwd dood is en zijn gegevens verast zijn. Niemand heeft de verantwoordelijkheid opgeëist voor de bomaanslag die hem het leven heeft gekost, wat ongebruikelijk is voor terroristen, maar niet uniek.’ Deze keer hield Henze gewoon op met praten en een bijna onmerkbaar verstijven van rug en schouders gaf te kennen dat hij een antwoord verwachtte: ja of nee.

Smith onderdrukte een zucht. ‘Jawel, meneer, alleen kunnen we er een vermoedelijke huurmoordenaar van onbekende herkomst aan toevoegen, die zoals ik al zei vanmorgen heeft gepoogd dr. Zellerbach in het ziekenhuis van het leven te beroven.’

‘Juist.’ Nu draaide Henze zich om. Hij beende naar de stoel van brokaat, plofte erin en keek Smith ernstig aan, zoals alleen een generaal dat kan. ‘Oké, ik heb ook wat informatie voor u. De president heeft gezegd dat ik u alle hulp moest verschaffen en mijn mond over u moest houden, en het is niet mijn gewoonte om bevelen in de wind te slaan. Dus mijn mensen en de CIA hebben het volgende achterhaald: op de avond van de explosie is er een zwart busje gezien dat geparkeerd stond in de Rue des Volontaires achter de dependance van het Pasteur. Vlak voor de explosie is het weggereden. Wist u dat Chambord een onderzoeksassistent had?’

‘Ja. Het laatste dat ik heb gehoord is dat de Franse autoriteiten hem zoeken. Hebben ze hem gevonden?’

‘Dood. Zelfmoord. Hij heeft zich gisteravond van het leven beroofd in een naargeestig logement even buiten Bordeaux. Hij was op vakantie in een dorp aan de kust om de vissers te schilderen; nou vraag ik je. Volgens een van zijn Parijse vrienden had Chambord tegen hem gezegd dat hij te hard werkte en vakantie moest nemen. Dat was zijn idee van ontspanning. Die Fransen toch. Dus wat spookte hij uit in een vlooienkast aan de verkeerde kant van de Garonne?’

‘Weten ze zeker dat het zelfmoord was?’

‘Dat zeggen ze. Volgens de CIA herinnert de eigenaar van die vlooientent dat de assistent een tas bij zich had toen hij zijn kamer boekte. Dat viel hem op, omdat het meer bagage is dan de meeste gasten bij zich hebben. U begrijpt de fijne nuance zeker wel: zo’n soort “hotel” is het. Het verhaal is dat de assistent alleen was, geen meisje, geen vriendje. En als hij inderdaad een tas bij zich had, is die nu weg.’

‘U denkt dat de bommenleggers opnieuw hebben toegeslagen, moord hebben verpakt als zelfmoord en vervolgens de tas met inhoud hebben meegenomen.’

Henze sprong op en marcheerde naar zijn favoriete plek aan het raam. ‘Analyse is uw werk, hoor ik van de president. Maar ik wil wel zeggen dat de CIA van mening is dat die zelfmoord stinkt, ook al schijnt de Sûreté er geen moeite mee te hebben.’

Smith dacht na. ‘Die assistent zal van Chambords vorderingen op de hoogte zijn geweest, maar dat alleen hoeft niet per se voldoende reden te zijn geweest om hem te vermoorden. Na de dood van Chambord en de geruchten over zijn succes moeten wij hoe dan ook optreden alsof hij een werkende moleculaire computer had gebouwd. Dus zou ik zeggen dat er nog een reden is geweest. Hoogstwaarschijnlijk die tas, zoals u vermoedt. De aantekeningen van de assistent... misschien Chambords eigen aantekeningen... iets in die tas wat zij gevaarlijk of van cruciaal belang achtten.’

‘Ja,’ bromde Henze. Hij draaide zich om en wierp Smith een onheilspellende blik toe. ‘Dus vanwege het incident op Diego Garcia ziet het ernaar uit dat de terroristen de hand hebben gelegd op de gegevens van wat Chambord heeft geschapen, wat god-zal-me-kraken volgens jou een werkende moleculaire supercomputer is...’

‘Een prototype,’ corrigeerde Smith.

‘Wat wil dat zeggen?’

‘Dat het apparaat waarschijnlijk log en niet makkelijk te vervoeren is. Glas, buizen en bedrading. Nog niet de gelikte commerciële modellen die we in de toekomst zullen zien.’

De generaal fronste. ‘De belangrijkste vraag is: doet hij zijn werk?’

‘Als ze over een vakman beschikken, ziet het er wel naar uit.’

‘Wat maakt het dan uit? Zij hebben dat verrekte ding en wij geen fluit. Als dat geen trap in de ballen is.’

‘Ja, meneer. Een ernstige trap van een paard, zou ik zeggen.’

Henze knikte ernstig. ‘Dus uit mijn ogen, kolonel.’

‘Ik zal mijn best doen, generaal.’

‘Meer dan dat. Ik zal mijn plaatsvervanger bij de NAVO contact laten opnemen. Generaal La Porte, een Fransman. Hun militaire apparaat maakt zich natuurlijk zorgen. Omdat dit hun land is, wil het Witte Huis ze niet tegen de haren in strijken, maar ook niet meer vertellen dan strikt noodzakelijk, begrepen? La Porte heeft al naar u en Zellerbach laten rondsnuffelen. Ik heb de indruk dat hij het gevoel heeft dat hij er aan alle kanten buiten wordt gehouden. Echt die Fransen weer. Ik heb hem verteld dat u hier bent als vriend van dr. Zellerbach, maar ik kan wel merken dat hij sceptisch is. Hij heeft gehoord van die kleine schermutseling in het Pompidou-ziekenhuis, dus bereid u voor op een aantal persoonlijke vragen, maar wijk niet van uw verhaal af.’ Henze liep naar de deur, trok hem open en stak zijn hand uit. ‘Hou contact. Hebt u iets nodig, bellen. Sergeant Matthias daar zal u naar buiten brengen.’

Smith schudde de ijzeren hand. De kleine, gedrongen sergeant in de gang was niet blij dat hij zijn post moest verlaten. Hij deed zijn mond open om te protesteren - zeker een beroepssergeant eersteklas - maar ving een blik van de generaal op en bedacht zich.

Zonder een woord te zeggen begeleidde hij Smith naar beneden en langs de receptioniste die achter haar balie een Gitane rookte. In het voorbijgaan zag Smith de kolf van een 9mm-pistool in de tailleband van haar rok. Er werd geen risico genomen met de beveiliging rond generaal Carlos Henze van het Amerikaanse leger.

De sergeant bleef bij de deur staan kijken hoe Smith veilig de binnenplaats overstak en onder de poort naar de straat het trottoir op liep. Bij een boom bleef Smith staan en keek om zich heen naar het drukke verkeer en het handjevol voetgangers... en zijn hart leek wel stil te staan. Hij draaide zich met een ruk om.

Hij had een glimp opgevangen van een gezicht achter in een taxi die van de straat de binnenplaats op reed. Huiverend telde Smith tot vijf en glipte weer terug naar een plek vanwaar hij door het struikgewas zicht op de voordeur van het pension had.

Hoewel de man een hoed droeg, had Smith de donkere trekken en de zware snor herkend, en nu herkende hij ook het slanke postuur. Het was de man die zich als verpleeghulp had vermomd en naar het ziekenhuis was gekomen om Marty te vermoorden. Dezelfde die Smith buiten westen had geslagen. Hij was net bij de ingang van het pension. De deur waardoor Smith net naar buiten was gekomen. De sergeant stond er nog. Hij deed beleefd een stap opzij om de moordenaar binnen te laten. Als een echte pro keek de sergeant waakzaam om zich heen alvorens naar binnen te gaan en de deur dicht te doen.
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De lenteschemer daalde als een zware deken over Seine-St.-Denis buiten de Boulevard Périphérique aan de noordkant van Parijs. Smith rekende af met de taxichauffeur en toen hij uitstapte, rook hij de ijzergeur van ozon. Het was bedompt en warm en de lucht was bijna verstikkend van vochtigheid. Het kon elk moment gaan regenen.

Hij bleef even op de stoep staan, stak zijn handen in de zakken van zijn trenchcoat en bekeek een smal appartementengebouw van beige baksteen van drie etages. Hier was het adres van Thérèse Chambord dat hij van Mike Kerns had gekregen. Het was een sfeervol, schilderachtig huis met sierstenen en een puntdak, en het stond in een rijtje soortgelijke huizen dat waarschijnlijk eind jaren vijftig of begin zestig was neergezet. Het gebouw waar zij woonde leek te zijn opgesplitst in drie appartementen, een per etage. Op elk daarvan brandde licht.

Hij draaide zich om en nam de straat in zich op. De auto’s stonden op zijn Frans met twee wielen op de stoep geparkeerd. Er passeerde een sportief model Ford waarvan de koplampen trechters wit licht in het schemerdonker wierpen. Het was een kort rijtje huizen. De portaallichten en straatlantaarns waren aan, en aan het eind, vlak bij een spoorwegviaduct, stond een ultramodern hotel van acht verdiepingen van gegoten beton dat ook beige was geverfd, misschien om niet af te steken bij de lagere appartementencomplexen.

Behoedzaam draaide Smith zich om en liep naar het hotel. Hij bleef een halfuur in de receptie staan en keek oplettend door de glazen voorpui, maar niemand was hem op straat gevolgd of kwam het hotel in. Er was ook niemand die het gebouw van Thérèse Chambord in-of uitging.

Hij liep door het hotel tot hij een dienstingang vond die op een zijstraat uitkwam. Hij glipte naar buiten en haastte zich naar de hoek. Hij gluurde om zich heen maar zag geen teken van surveillance bij de hotelingang of waar dan ook in de buurt van het huis van Thérèse Chambord. Er waren weinig of geen plekken om je te verbergen, behalve de auto’s aan weerskanten, maar die leken allemaal leeg. Hij knikte en liep vlug terug naar het adres van mademoiselle Chambord, maar bleef opletten.

In het portiek zat een wit visitekaartje met haar naam in het adresvakje voor de tweede verdieping. Hij belde en noemde zijn naam en de reden van zijn komst in de intercom.

Hij ging met de lift naar boven en toen de liftdeur openschoof, stond ze in een slank wit avondpakje met een hooggesloten, crèmekleurige blouse en ivoorkleurige pumps met hoge hakken in haar deuropening. Ze leek net op een schilderij van Andy Warhol, wit op wit, met een heftig, aandacht trekkend bloedrood accent in een stel lange, bungelende oorbellen en haar volle lippen. Dan was daar nog het contrast van haar aantrekkelijke, zijde-zwarte haar dat dramatisch in een ebbenkleurige wolk om haar schouders hing. Onmiskenbaar een actrice. Maar haar toneelflair kon ook het simpele gevolg van talent en ervaring zijn.

Over haar linkerschouder hing een grote, zwarte handtas, alsof ze op het punt stond om weg te gaan. Hij liep op haar af.

Ze sprak onberispelijk Engels zonder spoor van een accent. ‘Ik weet niet wat ik u moet vertellen over mijn vader of die arme drommel in het ziekenhuis waarvan ze zeggen dat hij misschien bij hem was in het lab toen... toen de bom ontplofte, meneer... Smith zei u?’

‘Dr. Jon Smith, ja. Hebt u tien minuten voor me? Dr. Zellerbach is een heel oude, goede vriend van me. Al van jongs af aan.’

Ze keek op haar horloge, beet met kleine, ongelooflijk witte tanden op haar onderlip en dacht even na. Uiteindelijk knikte ze. ‘Oké, tien minuten. Komt u binnen. Ik moet vanavond optreden, maar ik zal een paar minuten yoga overslaan.’

Het appartement was niet wat hij zich achter de ouderwetse gevel had voorgesteld. Twee wanden waren helemaal van glas, wat een hypermodern gevoel gaf. Een hoge glazen schuifpui in de derde muur gaf toegang tot een balkon aan vier kanten met een gietijzeren balustrade van strakke, geometrische patronen.

Anderzijds waren de vertrekken groot maar niet kolossaal, smaakvol ingericht met meubilair van Louis Quatorze tot deuxième époque, alles door elkaar en dicht opeen in de Parijse stijl die nooit bomvol scheen en toch op een onwaarschijnlijke manier op en top harmonieus was. Door halfopen deuren zag Smith twee slaapkamers en een kleine, maar efficiënte keuken. Vorstelijk, warm, comfortabel en eigentijds.

‘Gaat u zitten.’ Ze had hem met een snelle blik van top tot teen opgenomen en gebaarde naar een forse tweezits deuxième-époque-fauteuil.

Hij glimlachte. Met die blik had ze hem gepeild en dienovereenkomstig een zetel geselecteerd. Zelf leunde ze achterover in een fragielere Louis Quinze-stoel. Van een afstand, zoals ze daarnet in de deuropening had gestaan, had ze lang geleken: een grote, imposante vrouw, maar van dichtbij en zittend, besefte hij dat ze amper een meter vijfenzestig was. Ze had een sterke aanwezigheid. Ze kon zowel een deuropening als een kamer vullen. Hij nam aan dat ze op het toneel zowel elk formaat kon aannemen dat haar beliefde, als grof, delicaat, jong of oud kon overkomen. Ze projecteerde een beeld dat groter was dan zijzelf en kon daarmee zowel een podium als een huiskamer vullen.

Hij bedankte haar en vroeg: ‘Wist u dat Marty - dr. Zellerbach met uw vader samenwerkte?’

‘Niet honderd procent zeker, nee. Mijn vader en ik stonden op intieme voet, maar we hadden zo’n drukbezet en verschillend leven dat we elkaar niet zo dikwijls zagen als we wel zouden willen. Maar we belden elkaar vaak en ik kan me herinneren dat hij een keer vertelde dat hij een hoogst curieuze en wonderbaarlijke medewerker had gekregen, een excentrieke kluizenaar uit Amerika met een zeldzame autistische aandoening, maar ook een computergenie. Hij liet doorschemeren dat dr. Z. zoals hij hem noemde, op een ochtend domweg rechtstreeks van het vliegveld zijn laboratorium was komen binnenwandelen om zijn diensten aan te bieden. Toen paps besefte wie hij voor zich had en wat hij kon, heeft hij hem alles laten zien. Het duurde niet lang voor dr. Z. het werk van mijn vader vooruit hielp met de meest originele vernieuwingen. Maar dat is alles wat ik van uw vriend weet.’ Ze voegde eraan toe: ‘Het spijt me.’

Ze meende het. Smith hoorde het aan haar stem. Het speet haar voor Marty, voor haar vader, voor zichzelf en voor Smith. Het lag ook in haar ogen: de klap van haar vaders schokkende verdwijning en de slotsom dat dit moest betekenen dat hij was omgekomen. De klap had haar in een soort mentaal niemandsland gelaten, in heden noch verleden, maar ergens daartussen.

Hij zag de pijn in haar ogen. ‘Voor u is het heel wat moeilijker,’ zei hij. ‘Marty maakt tenminste een goede kans.’

‘Ja.’ Ze knikte vaag. ‘Dat is waarschijnlijk zo.’

‘Heeft uw vader ooit iets gezegd waaruit u afleidde dat iemand het weleens op zijn leven gemunt kon hebben? Iemand van wie hij vreesde dat hij misschien zijn werk zou willen stelen?’

‘Nee. Zoals ik al zei, zagen we elkaar niet vaak, meneer Smith, maar de afgelopen twaalf maanden nog minder. We belden zelfs minder. Hij had zich helemaal in zijn lab begraven.’

‘Wist u waar hij mee bezig was?’

‘Ja, de DNA-computer. Dat was algemeen bekend. Hij had een hekel aan geheimen in de wetenschap. Hij zei altijd dat er geen plaats voor die egocentrische onzin was.’

‘Van wat ik hoor, gold dat tot een jaar geleden. Enig idee wat hem was overkomen?’

‘Nee.’ Ze zei het zonder aarzelen.

‘En nieuwe vrienden? Vrouwen? Jaloerse collega’s? Geldgebrek?’

Ze moest bijna lachen. ‘Vrouwen? Nee, ik denk het niet. Natuurlijk weet een kind dat nooit helemaal zeker, en vooral een dochter niet, maar toen mijn moeder nog leefde, had mijn vader amper tijd voor haar, hoewel hij haar aanbad. Zij wist dat en het stelde haar in staat om zich neer te leggen bij die kolossale rivaal: zijn laboratorium. Paps was wat jullie Amerikanen een workaholic noemen. Hij had niets met geld en gaf zijn salaris nooit uit. Hij had weinig vrienden, alleen collega’s. Geen van hen was nieuw of specifiek jaloers, voor zover ik wist. Daar was ook geen reden toe. Al zijn collega’s hadden zelf een formidabele reputatie.’

Smith geloofde haar. Dat profiel gold voor alle topgeleerden, vooral die werkverslaving. Grote na-ijver was zeldzaam: hun ego was veel te groot om veel ruimte voor jaloezie te laten. Wedijver was er wel. De wedijver was fel en niets bracht zoveel vreugde als de valse start, verkeerde redenering en vergissing van een rivaal. Maar als een concurrent voorliep in eenzelfde project, zou men eerder applaudisseren en vervolgens proberen het succes van de ander te verbeteren.

Hij vroeg: ‘Als u hem wel sprak, liet hij dan doorschemeren dat hij dicht bij zijn doel was? Bij een bruikbaar prototype?’

Ze schudde haar hoofd en de wolk lang zwart haar kwam weer tot rust op haar schouders. ‘Nee, zoiets zou ik me herinneren.’

‘En als u op uw intuïtie afgaat? U zei dat u erg dik met elkaar was.’

Ze dacht lang genoeg na om nerveus op haar horloge te kijken. ‘De laatste keer dat we met elkaar hebben geluncht, had hij iets... uitbundigs over zich. Dat was in een bistro in de buurt van het Pasteur.’

‘Wanneer?’

‘O, een week of drie geleden, misschien iets korter.’ Ze keek weer op haar horloge en stond op. ‘Ik moet nu echt gaan.’ Ze glimlachte naar hem, een open, rechtstreekse glimlach. ‘Hebt u zin om vanavond naar de schouwburg te komen? Dan kunt u de voorstelling zien en misschien naderhand iets eten en verder praten?’

Smith glimlachte terug. ‘Ik zou niets liever willen, maar niet vanavond. Rain check, zoals wij Amerikanen zeggen. Ofwel: hou ik het te goed?’

Ze grinnikte. ‘U moet me de herkomst van die uitdrukking eens vertellen.’

‘Met alle plezier.’

‘Bent u met de auto?’

Smith bekende van niet.

‘Wilt u een lift? Ik breng u wel waar u wezen moet.’ Ze deed de deur van het appartement achter hen op slot en samen gingen ze met de lift naar beneden.

In de kleine ruimte rook ze naar seringen. Smith duwde de voordeur open en hield hem galant tegen.

Thérèse Chambord lachte hem oogverblindend toe met haar volmaakte witte tanden. ‘Merci beaucoup.’ Ze stapte naar buiten.

Smith keek haar na toen ze beheerst elegant in haar witte avondpakje de duisternis in liep. Het was een van die momenten van privégenoegens die best wat langer had mogen duren. Hij onderdrukte een zucht, glimlachte en maakte aanstalten om haar te volgen. Hij voelde de beweging voordat hij die in feite registreerde. De deur sloeg voor zijn neus dicht. Met een klap. Totaal overrompeld gleed hij naar achteren en viel struikelend op de grond.

Ergens buiten in de nacht gilde Thérèse Chambord.

Hij rukte zijn Sig Sauer te voorschijn, sprong overeind, wierp zich tegen de deur en deed hem open vliegen alsof hij er helemaal niet was.

Hij holde de donkere stoep op en keek naar alle kanten of hij Thérèse ergens zag. Onder zijn voeten knarste glas. Hij keek met een ruk omhoog. De verlichting boven de ingang was kapot en de lampen van de straatlantaarns langs de stoep waren stukgeschoten. Wie het ook waren, grondig waren ze in elk geval. Ze moesten dempers hebben gebruikt, anders had hij het lawaai wel gehoord.

Samenpakkende regenwolken blokkeerden al het licht van maan en sterren. De hele straat was donker, vol van ondoordringbare schaduwen.

Terwijl zijn hart in zijn keel bonsde, zag Smith vier gestalten. Van hun bivakmuts tot hun sportschoenen waren ze compleet in het zwart en dus vrijwel onzichtbaar. Ze sleurden met geweld Thérèse Chambord die zich uit alle macht verzette naar een even zwart busje. Ze was een witte flits, op haar mond zat tape en ze probeerde zich manhaftig te verzetten. Hij veranderde van koers en sprintte in de richting van het busje en Thérèse. Harder, maande hij zichzelf. Harder!

Maar toen hij dichterbij kwam, werd de stilte van de avond verbroken door een luidruchtig pjioeng! van een gedempt schot. De kogel vloog zo rakelings langs hem heen dat hij zijn wang schroeide. Zijn oor suisde en even dacht hij dat zijn hoofd open zou barsten van de pijn. Hij knipperde heftig met zijn ogen toen hij op de straat dook, een koprol maakte en weer opsprong met de Sig Sauer voor zich, klaar om te schieten. Hij werd overvallen door een golf van misselijkheid. Was hij weer aan zijn hoofd gewond geraakt?

Hij knipperde harder, dwong zich om zich te concentreren en zag dat ze Thérèse Chambord in het busje hadden geduwd. Sidderend van woede zette hij het weer op een hollen. Hij hief zijn Sig Sauer en loste een waarschuwingsschot voor de voeten van een van de mannen die Thérèse probeerden te ontvoeren.

‘Halt!’ schreeuwde Smith. ‘Stop, of jullie gaan er allemaal aan!’ Zijn hoofd bonsde van de pijn. Hij bleef met zijn ogen knipperen.

Twee van de ontvoerders draaiden vakkundig om hun as, hurkten en losten een paar schoten zodat Smith weer gedwongen werd naar de grond te duiken.

Toen hij zich verhief en de Sig Sauer richtte, sprong het tweetal naast Thérèse in het busje en een derde sprong op de passagiersstoel. De laatste deed zijn best om het portier dicht te trekken terwijl het busje met knarsende versnelling achteruit een oprit af schoot. De zijdeur stond nog open.

Smith mikte op de banden en loste een paar nauwkeurige schoten. Maar er was nog een vierde. Terwijl die met het busje meeholde en aanstalten maakte om in de open schuifdeur te springen, schoot hij over zijn schouder op Smith.

Twee van de kogels van de ontvoerder beten in het plaveisel waardoor scherven beton tegen het achterhoofd van Smith sprongen. Vloekend rolde hij weg en schoot. Zijn kogel trof de man in de rug net toen die zich had omgedraaid om in het busje te springen. Bloed sproeide in de donkere lucht en het lichaam van de man boog naar achteren. Zijn hand gleed van de portierkruk, hij viel en schreeuwde toen het achterwiel over hem heen ploegde.

Met gillende banden draaide het busje de straat op en spoot ervandoor. Smith holde er hijgend achteraan. Zijn voeten roffelden over het wegdek en zijn spieren begonnen zeer te doen. Hij holde maar door tot zijn hart in zijn keel hamerde, het busje de hoek om verdween en twee achterlichten het enige teken waren dat het echt had bestaan en niet in een surrealistische nachtmerrie thuishoorde.

Hij stopte, boog zich voorover en hapte naar adem. Hij zette zijn lege hand en die met zijn pistool op zijn dijen en probeerde zijn longen vol te zuigen. Alles deed pijn. En Thérèse Chambord was weg. Uiteindelijk kwam hij weer op adem. Hij zoog zijn longen vol en richtte zich op in een poel geel licht van een straatlantaarn. Zijn pistool bungelde langszij. Hij deed zijn ogen dicht, ademde in en richtte zijn aandacht op zijn hoofd. Zijn hersens. Ze deden geen pijn meer en hij was niet meer duizelig.

Hij begon te vermoeden dat hij een lichte hersenschudding had opgelopen door zijn schermutseling met de man met het machinepistool van die ochtend. Hij zou zichzelf meer in acht moeten nemen, maar hij gaf het niet op.

Vloekend rende hij terug naar de plek waar de vierde overvaller roerloos voorover lag op de donkere oprijlaan in Seine-St. Denis. Het bloed stroomde onder hem vandaan. Smith voelde. Hij was dood.

Zuchtend doorzocht hij de zakken van de man. Hij vond Franse munten, een zakmes dat er vervaarlijk uitzag, een pakje Spaanse sigaretten en een bundeltje losse, papieren zakdoekjes. Geen portefeuille, geen legitimatiebewijs. Het pistool van de dode lag op straat bij de stoeprand. Het was een geteisterde oude Glock, maar goed geolied en verzorgd. Hij bestudeerde hem en concentreerde zich op de kolf. Er zat een leren houder om de oorspronkelijke greep gekrompen, voor het gemak, als geluiddemper, of gewoon als teken van individualiteit. Smith bracht hem dichter bij zijn gezicht. In het leer zat een vaag ontwerp gestanst: een boom met een brede kruin en drie vlammen die langs de stam omhooglekten om hem te verteren.

Smith zat nog te kijken toen er in de verte politiesirenes begonnen te loeien. Hij hief zijn hoofd op en spitste de oren. Ze mochten hem hier niet aantreffen. Hij stak de Glock van de dode man in zijn zak en ging ervandoor.



Hotel Gilles was op de Rive Gauche, niet ver van de kleurrijke winkels en restaurants op de Boulevard St. Germain. Het was een discreet hotelletje waar hij dikwijls had gelogeerd als hij in Parijs moest zijn. Hij betrad de kleine receptie en liep naar de negentiende-eeuwse balie in een met de hand gemaakte, vergulde, smeedijzeren kooi. Met iedere stap die hij zette, maakte hij zich meer bezorgd om Thérèse Chambord.

De hotelbaas begroette hem met een luide kreet van herkenning, een gevoelvolle omhelzing en een stroom van rap Engels. ‘Kolonel Smith! Wat een verrassing! Ik ben sprakeloos. Blijft u lang?’

‘Prettig om je weer eens te zien, Hector. Misschien ben ik hier een paar weken, maar nu eens niet, dan weer wel. Maar of ik er nu wel of niet ben: houd de kamer op mijn naam tot ik officieel heb uitgeboekt. Goed?’

‘Voor elkaar. Ik zal uw reservering maar niet bestuderen, die geldt niet voor u.’

‘Merci beaucoup, Hector.’

In de aangename doch verre van moderne hotelkamer wierp Smith zijn tas en laptop op het bed. Met zijn mobiele telefoon belde hij Fred Klein. Hij wachtte tot de verbinding via talloze relais om de wereld tot stand kwam en Fred eindelijk opnam, waar hij ook was.

‘En?’ vroeg Fred.

‘Ze hebben Thérèse Chambord ontvoerd.’

‘Heb ik net gehoord. Een van de buren heeft een heleboel gezien, inclusief de een of andere idioot die de ontvoering probeerde tegen te houden. Dat heb ik van de Franse politie. Gelukkig heeft de buurman het gezicht van die man niet goed gezien.’

‘Gelukkig maar,’ zei Smith droog.

‘De politie heeft geen idee wie de ontvoerders zijn of wat hun motief is, en ze zitten er erg mee in hun maag. Waarom Chambord vermoorden en zijn dochter alleen ontvoeren? Als de terroristen over de complete gegevens van de moleculaire computer beschikken, waarom zouden ze haar dan überhaupt ontvoeren? Is ze ontvoerd door de lui die ook het Pasteur-instituut hebben opgeblazen, of door totaal andere mensen? Zijn er soms twee groepen: een die de gegevens heeft en de ander die ze wil hebben zodat ze mademoiselle Chambord hebben gekidnapt in de hoop dat zij ze iets kan vertellen?’

‘Dat is een onaangename gedachte. Een tweede groep, verdomme.’

‘Hopelijk zit ik ernaast.’ Klein klonk gefrustreerd.

‘Ja. Geweldig. Maar we zullen er toch rekening mee moeten houden. En het politieverslag over mij en Thérèse Chambord? Moet ik een nieuwe dekmantel nemen?’

‘Tot nu toe zit je goed. Ze hebben een taxichauffeur ondervraagd die iemand met jouw signalement naar de Champs-Élysées heeft gebracht, waar hij uitstapte en in een nachtclub verdween. We boffen dat niemand in die nachtclub zich je gezicht herinnert en je hebt natuurlijk je naam niet genoemd. De politie heeft geen andere aanknopingspunten. Mooi werk.’

‘Dank je,’ zei Smith vermoeid. ‘Ik heb wat assistentie nodig met een symbooltje dat ik heb gevonden: een boom met een brede kruin en drie vlammen aan zijn basis alsof hij op het punt staat in rook op te gaan.’ Hij legde uit dat het symbooltje vaag was gestanst in de leren handgreep van het pistool van een van de ontvoerders.

‘Ik zal het nagaan. Hoe zijn je gesprekken met Mike Kerns en generaal Henze verlopen?’

Smith vertelde wat hij van beide mannen had gehoord, inclusief de zwarte Citroën die Chambord zo nu en dan had opgehaald. ‘En er is nog iets wat je moet weten. Hopelijk is het niet wat het kan zijn.’ Hij vertelde de chef van Covert-One over de ‘verpleeghulp’ die door de adjudant in het zwaar beveiligde pension was ontvangen waar generaal Henze logeerde.

Klein vloekte gesmoord. ‘Wat is er in godsnaam aan de hand? Het kan toch niet betekenen dat de generaal ergens bij betrokken is? Niet met zijn staat van dienst. Ik zou geschokt zijn als het iets meer dan een bizar toeval was. Maar het moet onderzocht worden. Ik zal het hier natrekken.’

‘Is die adjudant soms fout? Een soort mol?’

Kleins stem klonk grimmiger. ‘Dat is ook ondenkbaar. Jij moet je erbuiten houden. We willen niet dat je dekmantel geweld wordt aangedaan. Ik zal hier ook het doopceel van sergeant Matthias laten lichten en dat symbooltje onderzoeken.’ Klein hing op.

Smith slaakte een uitgeputte zucht. Hij hoopte dat de uitleg van het boomlogo hem naar Thérèse zou brengen. Met een beetje geluk waren de terroristen niet ver. Hij haalde zijn tas van het bed en drukte op het vertrouwde matras. Het was een stevig, Frans springveren matras en hij verheugde zich al op een paar uurtjes kwaliteitsslaap.

Hij kleedde zich uit in de badkamer en stapte onder de douche die sinds zijn laatste bezoek boven de antieke badkuip was geïnstalleerd. Toen hij de vermoeienissen van de reis en die dag van zich had afgespoeld, hulde hij zich in een badstof ochtendjas, ging bij het raam zitten en duwde de luiken open, zodat hij over de puntdaken van Parijs uit kon kijken.

Terwijl hij daar zo zat en zijn vermoeide geest afdwaalde, scheurde de donkere hemel plotseling met een felle lichtflits open. Er klonk een krakende donderslag en de regen stortte naar beneden. Het onweer dat de hele dag in de lucht had gehangen, was uiteindelijk losgebarsten. Hij stak zijn gezicht uit het raam en liet zich bespatten door de koele regendruppels. Het was moeilijk te geloven dat hij die ochtend nog in zijn laboratorium in Fort Collins was geweest, toen het eerste daglicht over de uitgestrekte prairies van oostelijk Colorado viel.

Dat deed hem aan Marty denken. Hij trok de luiken dicht. Terwijl de regen er ritmisch op tikte, belde hij het ziekenhuis. Als hij werd afgeluisterd, zouden ze de bezorgde vriend horen die ze verwachtten en die onschuldig telefoneerde. Zonder argwaan te wekken of een sfeer van heimelijkheid.

De zuster van de intensive care vertelde dat Marty’s toestand in grote trekken onveranderd was, maar dat hij nog altijd tekentjes van vooruitgang vertoonde. Dankbaar zei hij bonne nuit, hing op en belde het nummer van de ziekenhuisbeveiliging. De chef was er die dag niet, maar een assistent meldde dat er sinds de mislukte aanslag op Marty van die ochtend niets alarmerends of verdachts was gebeurd met hem, noch op de intensive care. Inderdaad, de politie had de bewaking versterkt.

Smith begon zich te ontspannen. Hij hing op, schoor zich en wilde net in bed stappen toen zijn mobiel met een lage zoemtoon overging.

Fred Klein viel met de deur in huis: ‘De brandende boom is het symbool van een ter ziele gegane Baskische separatistengroepering die de Zwarte Vlam heet. Ze zouden jaren geleden zijn opgeheven bij een schietpartij in Bilbao waarbij al hun leiders zijn omgekomen of naderhand gevangen gezet. Op een na hebben ze allemaal “zelfmoord” gepleegd in de gevangenis. Ze hebben al jaren niets meer van zich laten horen en Baskische terroristen eisen doorgaans de verantwoordelijkheid van hun terreurdaden op. Maar de meer gewelddadige groepen niet altijd. Die richten zich meer op echte verandering in plaats van propaganda.’

‘Ik ook,’ zei Smith en voegde eraan toe: ‘En ik heb een streepje voor.’

‘En dat is?’

‘Ze hebben niet echt een poging gedaan om me te vermoorden. Wat inhoudt dat ze niet weten wat ik hier in wezen uitspook. Mijn dekmantel deugt nog steeds.’

‘Daar zeg je wat. Ga maar slapen. Ik zal zien of ik wat meer over die Basken te weten kan komen.’

‘Wil je me nog een plezier doen? Dieper in het verleden van Emile Chambord graven? Zijn hele geschiedenis. Ik heb zo het gevoel dat er ergens iets ontbreekt en misschien is het te vinden. Of misschien is het iets van cruciaal belang dat hij ons zou kunnen vertellen als hij nog in leven was. Misschien weet Thérèse het ook zonder dat ze het zich bewust is, en is dat de reden van haar ontvoering. Hoe dan ook, het is de moeite van een poging waard.’ Hij hing op.

Alleen in de donkere kamer luisterde hij naar het geluid van de regen en van banden op het natte wegdek beneden. Hij dacht aan een huurmoordenaar, een generaal en een bende fanatieke Basken die misschien weer met hernieuwde kracht had toegeslagen. Fanatici met een doel. Met een bezorgd gevoel vroeg hij zich af wat hun volgende slag zou zijn, en of Thérèse Chambord nog in leven was.
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Het hypnotische ritme van een klassieke Indiase raga dreef op de warme, drukkende lucht die gevangen zat tussen de dikke tapijten en wandversiering van Mauritania’s appartement. Hij zat in kleermakerszit precies in het midden van het voornaamste vertrek en zwaaide als een buigzame boeddha op de vriendelijke, zij het schelle klanken. Hij had zijn ogen dicht en zijn gelaat was getooid met een gelukzalige glimlach. Hij zag de afkeurende blik op het gezicht van zijn luitenant Aboe Auda die net was binnengekomen niet, maar voelde hem wel.

‘Salaam aleikoem.’ Mauritania bleef met zijn ogen dicht wiegen toen hij de Arabische groet uitsprak. ‘Vergeef me, Aboe Auda. Het is mijn enige ondeugd. De klassieke Indiase raga maakte al deel uit van een rijke cultuur lang voordat de Europeanen wat zij klassieke muziek noemen ontwikkelden. Van die wetenswaardigheid geniet ik bijna net zo veel als van de raga zelf. Denk je dat Allah me die hoogmoedige buitensporigheid zal vergeven?’

‘Liever hij dan ik. Ik vind het maar storend kabaal.’ Aboe Auda, groot en indrukwekkend, snoof minachtend. Hij droeg nog steeds het witte gewaad en de goudgerande kaffiyeh die hij in de taxi aan had toen kapitein Bonnard hem de onderzoeksaantekeningen van de dode laboratoriumassistent gaf. Nu was zijn gewaad helaas niet alleen vuil van te veel dagen in het smerige Parijs, maar ook nog eens nat van de onweersbui. Geen van zijn vrouwen was in Parijs om zich over hem te ontfermen. Dat was ergerniswekkend, maar daar was nu eenmaal niets aan te doen. Hij schoof zijn kaffiyeh naar achteren zodat zijn lange, zwarte gezicht, sterke, knokige kin, kleine, rechte neus en volle, strakke mond zichtbaar werden. ‘Wilt u mijn verslag of blijft u liever mijn tijd verdoen?’

Mauritania deed grinnikend zijn ogen open. ‘Je verslag graag. Misschien dat Allah het me vergeeft, maar jij niet, hè?’

‘Allah heeft meer tijd dan wij,’ antwoordde Aboe Auda met een humorloos gezicht.

‘Inderdaad, Aboe Auda, inderdaad. Laat dan maar dat o zo vitale verslag van je horen.’ Mauritania’s ogen stonden geamuseerd, maar onder de oppervlakte blonk iets wat zijn bezoeker zijn klachten deed inslikken om ter zake te komen.

Aboe Auda zei: ‘Mijn man bij het Pasteur-instituut meldt dat die persoon waarin u geïnteresseerd bent daar is verschenen. Smith heeft er met dr. Michael Kerns gesproken, blijkbaar een vriend van vroeger. Mijn man heeft maar een deel van het gesprek kunnen opvangen, toen ze het over Zellerbach hadden. Daarna is Smith vertrokken om een biertje te drinken in een café en vervolgens heeft hij de metro genomen, waar onze miserabele mislukkeling hem uit het oog heeft verloren.’

Mauritania viel hem in de rede: ‘Heeft hij Smith uit het oog verloren of heeft Smith hem van zich afgeschud?’

Aboe Auda haalde zijn schouders op.’ Ik was er niet bij. Hij meldde wel iets merkwaardigs. Smith leek een beetje doelloos rond te lopen tot hij bij een boekwinkel kwam, waar hij even naar binnen stond te kijken, ergens om glimlachte, doorliep naar de metro en de trap afging naar het station.’

‘O ja?’ Mauritania’s blauwe ogen lichtten op. ‘Alsof hij misschien doorhad dat hij werd geschaduwd toen hij uit het Pasteur kwam?’

De bruin-groene ogen knipperden. ‘Ik zou meer weten als die idioot van me hem niet in het metrostation was kwijtgeraakt. Hij heeft te lang gewacht voordat hij naar beneden ging. Bij Allah, daar zal hij voor boeten!’

Mauritania fronste. ‘En wat nog meer, Aboe?’

‘We hebben Smith niet meer gezien tot hij vanavond bij het huis van de dochter aankwam. Onze man daar heeft hem gezien, maar ik denk niet dat Smith hem in de gaten had. Smith was bijna een kwartier bij haar boven en daarna kwamen ze samen met de lift naar beneden. Zodra zij naar buiten kwam, werden ze door vier man overvallen. Ha, prachtig werk! Ik wou bij God dat ze van ons waren. Ze maakten Smith onschadelijk door de deur voor zijn neus dicht te gooien en hem aldus van de vrouw te scheiden, en daarna sleurden ze haar mee. Tegen de tijd dat Smith zich had hersteld en achter ze aan ging, hadden ze haar al in het busje, hoewel ze zich met hand en tand verzette. Hij heeft er een gedood, maar de rest is ontkomen. Smith onderzocht de dode man, heeft zijn pistool ingepikt en is ervandoor gegaan voordat de politie arriveerde. Bij een hotel in de buurt heeft hij een taxi genomen. Onze man is hem naar de Champs Élysées gevolgd en is hem daar ook kwijtgeraakt.’

Mauritania knikte, bijna tevreden. ‘Die Smith wil niets met de politie te maken hebben, vermoedt dat hij wordt gevolgd, kan een achtervolger handig van zich afschudden, blijft kalm als hij wordt aangevallen en kan goed met een pistool overweg. Ik zou zeggen dat onze dr. Smith meer is dan hij lijkt, zoals we al dachten.’

‘Op z’n minst heeft hij een militaire opleiding. Maar is Smith wel onze voornaamste zorg? Hoe zit het met de dochter? En met die vijf man, want er moet ook een chauffeur in dat busje hebben gezeten. Hebt u zich geen zorgen over die dochter gemaakt voordat dit gebeurde? Nu hebben ervaren, goed getrainde onbekenden haar ontvoerd. Dat is verontrustend. Wat willen ze? Wie zijn ze? Wat voor risico betekenen ze voor ons?’

Mauritania glimlachte. ‘Allah heeft je wens vervuld. Ze zijn van ons. Ik ben blij dat je hun vaardigheden zo hoog aanslaat. Blijkbaar was het verstandig van me om ze in de arm te nemen.’

Aboe Auda fronste. Hij kneep zijn ogen samen. ‘Dat had u me niet verteld.’

‘Vertelt de berg alles aan de wind? Je hoefde het niet te weten.’

‘Mettertijd kan zelfs de berg door de elementen worden verwoest.’

‘Bedaar, Aboe Auda. Dit was niets ten nadele van jou. Wij genieten een lange, eerzame geschiedenis samen en nu zijn we eindelijk in staat de wereld van de waarheid van de islam te doordringen. Met wie zou ik dat anders willen delen? Maar als je op de hoogte was geweest van de mensen die ik in dienst heb genomen, had je met ze mee willen doen en was je niet bij mij geweest. Ik heb je nodig en dat weet je best.’

Aboe Auda’s frons verdween. ‘Waarschijnlijk hebt u gelijk,’ bekende hij met tegenzin.

‘Mooi. Natuurlijk heb ik dat. Laten we het nog eens over die Amerikaan Jon Smith hebben. Als kapitein Bonnard gelijk heeft, werkt Smith niet voor een bekende geheime dienst. Voor wie werkt hij dan precies?’

‘Zou hij door onze nieuwe bondgenoten gestuurd kunnen zijn? Hebben ze soms een eigen plan waarvan ze ons gemakshalve niet op de hoogte hebben gebracht? Ik vertrouw ze niet.’

‘Jij vertrouwt je eigen hond niet, noch je eigen vrouwen of je eigen grootmoeder.’ Mauritania glimlachte flauw en luisterde naar zijn muziek. Hij deed zijn ogen even dicht toen het ritme van de raga subtiel veranderde. ‘Maar je hebt gelijk om voorzichtig te zijn. Verraad ligt altijd op de loer en is dikwijls niet te vermijden. Niet alleen een woestijn-Foelani kan slinks zijn.’

‘Dan nog iets,’ hernam Aboe Auda alsof hij dat laatste niet had gehoord. ‘De man die ik had aangewezen om het Pasteur-instituut in de gaten te houden, zegt dat hij het weliswaar niet honderd procent zeker weet, maar denkt dat er nog iemand was die niet alleen Smith maar ook hém in de gaten hield. Een vrouw. Donker haar, jong, maar onaantrekkelijk en armoedig gekleed.’

Mauritania’s blauwe ogen vlogen open. ‘Zowel Smith als jouw man? Heeft hij enig idee wie zij was?’

‘Nee.’

Mauritania strekte zijn benen en stond op. ‘Het is tijd om uit Parijs te vertrekken.’

Aboe Auda was verrast. ‘Ik hou er niet van om weg te gaan zonder meer te weten over Smith en die onbekende vrouw die ons in de gaten houdt.’

‘Op aandacht hadden we toch gerekend? We houden onze ogen open en blijven voorzichtig, maar we moeten ons ook verplaatsen. Verkassen is de beste verdediging.’

Aboe Auda glimlachte een gebit bloot dat hagelwit tegen zijn zwarte huid afstak. ‘U klinkt zelf een beetje als een woestijnkrijger. Misschien hebt u na al die jaren iets geleerd.’

‘Een compliment, Aboe?’ Mauritania lachte. ‘Een ware eer. Maak je geen zorgen over Smith. We weten voldoende, en als hij echt naar ons op zoek is, rekenen we op onze manier met hem af. Meld maar aan onze vrienden dat Parijs te druk wordt en we eerder vertrekken. Misschien is het wel noodzakelijk om onze plannen te vervroegen. Te beginnen met nu.’

De reusachtige krijger knikte en volgde de kleine terrorist die geruisloos door de kamer gleed, waarbij het leek alsof zijn voeten het dikke tapijt amper raakten.



Folsom, Californië

De aanval begon om 18.00 uur in het hoofdkwartier van de California Independent System Operator (Cal-ISO) in het gevangenisplaatsje Folsom ten oosten van Sacramento. Cal-ISO was een essentieel onderdeel van het energiesysteem van de staat en van levensbelang voor de distributie van elektriciteit door heel Californië. Hoewel het pas mei was, begonnen de Californiërs zich al ongerust te maken over de terugkeer van hele reeksen stroomstoringen in de zomer.

Een van de technici, Tom Milowicz, staarde naar de meters van het enorme netwerk. ‘Jezus christus,’ stiet hij uit.

‘Wat is er?’ Betsy Tedesco keek zijn kant op.

‘De cijfers tuimelen omlaag. De plee in!’

‘Hoe bedoel je?’

‘Dat is veel te veel en veel te snel. Het net gaat crashen! Ga Harry halen!’



Arlington, Virginia

In een geheime installatie tegenover de hoofdstad aan de overkant van de rivier de Potomac stelde het cyberteam van de FBI, een elitegezelschap computerspecialisten, snel vast dat de catastrofe het werk moest zijn van een hacker, in welk land was nog een raadsel. Nu spanden ze zich tot het uiterste in om het hoogspanningsnet van Californië weer on-line te krijgen en het werk van de hacker ongedaan te maken. Maar het team merkte snel dat het al te laat was.

De hacker had software geschreven - ‘samengesteld’ - die hem of haar in staat stelde door de kolossale firewalls te breken die doorgaans de meest gevoelige onderdelen van de energievoorziening van Cal-ISO beschermde. Hij had zowel valstrikken gepasseerd die bedoeld waren om beveiligingspersoneel op indringers attent te maken, als logs die indringers tijdens een illegale infiltratie identificeerden, en gesloten poorten geopend.

Vervolgens was de verbijsterend handige hacker doorgegaan en had hij ingebroken bij de ene energieleverancier na de andere, omdat de computers van Cal-ISO in verbinding stonden met een systeem dat de elektriciteitsvoorziening in de hele staat beheerste. Op zijn beurt was het Californische stelsel via een distributienetwerk verbonden met het systeem van het hele westen van de Verenigde Staten. Met fenomenale snelheid drong de hacker van het ene systeem naar het andere. Wie het niet zag, zou het niet geloven.

Licht, fornuizen, airconditioners, verwarming, kassa’s, computers, betaalautomaten, beademingsapparatuur: alle apparatuur die van elektriciteit afhankelijk was - zowel de luxe als die van levensbelang - begaf het toen de stroom in Seattle, San Francisco, Los Angeles, San Diego en Denver plotseling uitviel.



Bij Reno, Nevada

De gedeukte oude Chrysler Imperial van Ricky Hitoni schudde van het gegil en gelach van zijn vijf beste vrienden terwijl hij over het asfalt van een nachtelijke plattelandsweg scheurde. Ze waren bij zijn meisje Janis Borotra geweest en hadden in de schuur een paar joints gerookt alvorens met z’n allen in Ricky’s roestbak te stappen. Nu gingen ze naar een volgend feestje bij Justin Harley. Ze zaten in de hoogste klas van de middelbare school en zouden over een week hun diploma krijgen.

In beslag genomen door de uitbundige feestvreugde en duf van de wiet, had niemand de voortrazende vrachttrein in de verte in de gaten. Ze waren zich er ook niet van bewust dat de spoorbomen omhoogstonden, de waarschuwingslichten niet brandden en de bel niet rinkelde. Toen Janis uiteindelijk de snerpende treinfluit en krijsende remmen hoorde, schreeuwde ze naar Ricky, maar het was te laat. Ricky reed de overweg al op.

De vrachttrein boorde zich in de auto en sleurde het wrak met hun geteisterde lijken nog ruim anderhalve kilometer mee voordat hij stilstond.



Arlington, Virginia

De paniek sloeg toe in de geheime FBI-installatie tegenover de hoofdstad aan de Potomac. Tien jaar daarvoor waren telecommunicatie, hoogspanningsnetwerken, het alarmnummer 911 en brandweer aparte, nog individuele en unieke systemen. Er kon wel gehackt worden, maar alleen met de grootste moeite, en een hacker kon zeker niet van het ene op het andere systeem overwippen, behalve onder heel ongebruikelijke omstandigheden.

Maar deregulering had aan dat alles een eind gemaakt. Tegenwoordig bestonden er honderden nieuwe energiebedrijven en digitale energiehandelaars, en alles stond met elkaar in verbinding via een grote hoeveelheid telefoonbedrijven wier onderlinge verbindingen ook het gevolg van deregulering waren. Dat kolossale aantal elektronisch gekoppelde instellingen leek erg veel op internet, wat betekende dat de beste hackers het ene systeem als poort naar het volgende konden gebruiken.

Verslagen door de kracht en snelheid van de hacker, zagen de deskundigen van de FBI hulpeloos toe hoe schakelsystemen omgingen en het rampzalige onheil oprukte. Ze waren geschokt door de snelheid waarmee firewalls omgingen en codes werden gebroken. Maar het ergste van de hele nachtmerrie was de snelheid waarmee de hacker zijn toegangscode kon aanpassen.

Het leek zelfs alsof elke tegenaanval bijdroeg aan de ontwikkeling van zijn code. Hoe meer ze hem en zijn computer bestreden, des te slimmer dat apparaat werd. Ze hadden nog nooit zoiets gezien. Het was onmogelijk... afgrijselijk zelfs. Een machine die sneller kon leren en zich ontwikkelen dan een menselijke gedachte.



Denver, Colorado

Carolyn Helms, oprichtster en directrice van Saddle Leather Cosmetics for Western Men, gaf een etentje voor haar medewerkers ter gelegenheid van haar tweeënveertigste verjaardag in haar penthouse boven op het weelderige appartementencomplex Aspen Towers. Het was een vrolijk feestje. Ze had een heleboel geld voor ze verdiend en ze vormden een geweldig team, dat zich kon verheugen op een nog opwindender en winstgevender toekomst.

Net op het moment dat haar goede, oude vriend en onderdirecteur George Harvey voor de derde keer het glas op haar hief, hapte ze naar lucht, greep naar haar hart en zakte in elkaar. George viel op zijn knieën om te zien of ze nog leefde. Haar boekhouder Hetty Sykes belde 911. George begon met hartmassage.

Binnen vier minuten was het EHBO-team van de brandweer van Denver ter plaatse. Maar toen ze het gebouw in holden, gingen de lichten uit en bleven de liften hangen. Het hele gebouw was in duisternis gehuld. De hele stad zelfs, voor zover ze het konden zien. Ze zochten naar de trap en zodra ze die hadden gevonden, holden ze twintig verdiepingen op naar het penthouse.

Toen ze arriveerden, was Carolyn Helms dood.



Arlington, Virginia

De telefoon stond niet stil in het geheime hoofdkwartier van de cybermisdaadbrigade in Virginia.

Los Angeles: ‘Wat is er in godsnaam aan de hand?’

Chicago: ‘Kunnen jullie er iets aan doen? Zijn wij de volgende?’

Detroit: ‘Wie zit hier achter? Zoek dat als de donder uit, alsjeblieft. Laat dit niet in onze achtertuin gebeuren!’

Een lid van het FBI-team riep: ‘De hoofdaanval is via een server in Santa Clara in Californië gegaan. Ik volg het spoor terug!’



Bitterroot Mountains op de grens tussen Montana en Idaho

Een Cessna met een gezelschap jagers en hun vlees en trofeeën landde keurig tussen de dubbele rij blauwe lichten die de plattelands-landingsbaan markeerde. De Cessna keerde en taxiede naar de verlichte Quonset-kantine, waar koffie en bourbon wachtten. In het kleine toestel maakten de jagers grappen en bespraken het succes van de jacht, toen de piloot opeens vloekte.

‘Wat krijgen we nou, verdomme?’

Overal waar ze maar konden zien waren de lichten gedoofd... die van de landingsbaan, de kleine terminal, de Quonset-kantine, de winkels en hangars. Opeens klonk er lawaai dat boven het kabaal van de eigen motor moeilijk te onderscheiden was. Toen zagen ze het: een landende Piper Cub van een junglepiloot was door de duisternis van zijn koers geweken. De piloot van de Cessna gaf een ruk aan zijn knuppel, maar de Piper ging zo hard dat er geen ontkomen aan was.

Bij de botsing vloog de Piper in brand en het vuur sloeg over op de Cessna. Er waren geen overlevenden.



Arlington, Virginia

Een tiental forensische computerspecialisten van de FBI analyseerde de oorspronkelijke aanval op Cal-ISO op zoek naar tekens van de hacker. De cyberspeurneuzen zochten hun scherm af terwijl hun hypermoderne software naar voet- en vingerafdrukken snuffelde: het spoor van missers en hits dat alle hackers trokken. Het leverde niets op.

Terwijl ze zo aan het zwoegen waren, werd de stroomvoorziening plotseling en onverklaarbaar hersteld. Het FBI-team keek ongelovig naar zijn schermen terwijl het kolossale complex van energiebedrijven van de westelijke staten met zijn distributielijnen weer tot leven kwam. De opluchting was tastbaar.

Vervolgens vloekte de chef zo hard als hij kon. ‘Hij breekt in bij het satellietsysteem van de telecommunicatie!’



Parijs, Frankrijk, woensdag, 7 mei

Een schril gezoem onderbrak een droom die Smith direct vergat. Hij greep de Sig Sauer van onder zijn kussen en schoot waakzaam overeind in een pikzwarte kamer vol vreemde geuren en verkeerde schaduwen. Buiten klonk het vage getik van de regen. Grijs licht viel langs de gordijnen naar binnen. Waar was hij? En toen besefte hij dat het zoemen afkomstig was van zijn mobiele telefoon op zijn nachtkastje. O ja, hij was in zijn hotelkamer in de buurt van de Boulevard St. Germain.

‘Verdomme nog aan toe.’ Hij griste de telefoon van het kastje. Er was er maar een die hem op dit uur zou bellen. ‘Ik dacht dat je me had aangeraden te gaan slapen,’ klaagde hij.

‘Covert-One slaapt nooit en wij hebben hier Washingtonse tijd. Het is amper avond,’ zei Fred Klein luchtig. Zijn toon werd ernstiger. ‘Ik heb slecht nieuws. Het ziet ernaar uit dat Diego Garcia geen atmosferische storing of een ander mankement was. Ze hebben opnieuw toegeslagen.’

Smith vergat de ruwe manier waarop hij was gewekt. ‘Wanneer?’

‘Het is nog gaande.’ Hij vertelde Smith alles wat er was gebeurd sinds Cal-ISO plat was gegaan. ‘Vijf jongelui dood in Nevada. Een trein is op hun auto ingereden omdat de spoorbomen en lichten niet werkten. Ik heb hier een hele stapel memo’s over burgers die gewond en gedood zijn vanwege de stroomuitval. Het zullen de laatste niet zijn.’

Smith dacht na. ‘Heeft de FBI het spoor van de aanval terug gevolgd?’

‘Dat konden ze niet. De verdediging van de hacker was zo snel dat het leek alsof zijn computer gaandeweg leerde en zich ontwikkelde.’

Jon kreeg het benauwd. ‘Een moleculaire computer, dat kan niet anders. En ze hebben iemand die hem kan bedienen. Ga na of er computerhackers ontbreken. Zet de andere diensten erop.’

‘Is al gebeurd.’

‘En hoe zit het met Chambord en zijn dochter? Heb je iets bruikbaars voor me?’

‘Ik heb het hier. Zijn biografie, maar hij lijkt me niet erg bruikbaar.’

‘Misschien heb je iets over het hoofd gezien. Geef me de belangrijkste feiten maar.’

‘Goed dan. Geboren in Parijs. Vader was officier van de parachutisten, gesneuveld bij het beleg van Dien Bien Phoe. Zijn moeder was Algerijnse en heeft hem alleen opgevoed. Hij vertoonde al vroeg een grote aanleg voor wis- en scheikunde, doorliep alle beste Franse scholen op een beurs, heeft zijn doctoraalstudie op Cal Tech gedaan, postdoctoraal onder een vooraanstaande geneticus op Stanford en nog eens een postdoctoraalstudie op het Pasteur-instituut. Daarna heeft hij leerstoelen gehad in Tokio, Praag, Marokko en Caïro en vervolgens is hij een jaar of tien geleden naar het Pasteur teruggekeerd. Wat zijn privéleven aangaat, heeft zijn moeder hem een mohammedaanse opvoeding gegeven, maar als volwassene heeft hij weinig belangstelling voor godsdienst aan den dag gelegd. Hobby’s waren zeilen, single malt whisky, wandeltochten over het platteland en gokken; voornamelijk roulette en poker. Niet erg islamitisch allemaal. Heb je hier iets aan?’

Smith zweeg even en dacht na. ‘Dus Chambord nam risico’s, maar geen grote. Hij hield van zijn kleine verstrooiingen en had niets tegen verandering. Het klinkt zelfs alsof hij rusteloos was. Hij werd in elk geval niet gehinderd door een behoefte aan stabiliteit of continuïteit zoals een hoop andere geleerden. Hij vertrouwde ook op zijn eigen oordeel en kon grote sprongen maken. Precies de eigenschappen die je zoekt in eersteklas theoretici en onderzoekers. We wisten al dat hij de regels en procedures niet fanatiek volgde. Het klopt allemaal. En de dochter? Is zij hetzelfde type?’

‘Enig kind, dik met haar vader, vooral na de dood van haar moeder. Net als haar vader een beurs voor een exacte studie, maar zonder zijn vroegtijdige brille. Rond haar twintigste kreeg het toneel haar te pakken. Ze heeft gestudeerd in Parijs, Londen en New York en daarna heeft ze in Frankrijk in de provincie gewerkt tot ze uiteindelijk doorbrak in de Parijse schouwburgen. Ik zou zeggen dat haar persoonlijkheid veel weg heeft van die van Chambord zelf. Ongetrouwd, blijkbaar niet eens ooit verloofd geweest. Ze heeft eens een keer gezegd: “Ik ben veel te doelgericht in mijn werk om met iemand buiten het vak te trouwen, en acteurs zijn geobsedeerd door zichzelf en labiel, net als ik waarschijnlijk.” Daar heb je op en top Chambord weer: bescheiden en realistisch. Ze heeft een heleboel bewonderaars en vriendjes gehad. Je kent dat wel.’

In de donkere kamer moest Smith glimlachen om Kleins preutsheid. Het was een van de curieuze trekjes van de door de wol geverfde geheim agent. Klein had zo’n beetje alles gezien of gedaan wat maar menselijk mogelijk was en had nergens een oordeel over, maar trok de grens bij het bespreken van iets dat maar in de verste verte leek op andermans seksuele gedrag, al was hij direct bereid om een Julia-agente te sturen om een doelwit te verleiden als het doel het middel heiligde.

Smith zei: ‘Dat klopt ook wel met mijn indruk. Maar wat niet klopt is de ontvoering. Het is bij me opgekomen dat zij misschien in staat is om een prototype van de DNA-computer te bedienen. Maar als zij al in geen jaren meer wetenschap heeft bedreven en haar vader al maanden amper heeft gezien, waarom moesten ze haar dan hebben?’

‘Ik weet het niet ze...’ Kleins stem verdween abrupt, halverwege een woord.

De stilte die Smith hoorde was oorverdovend. Een leegte die bijna weergalmde. ‘Chef?’ vroeg Smith verwonderd. ‘Chef? Hallo! Fred, kun je me horen?’

Maar er was geen kiestoon, geen zoemtoon, geen onderbrekingssignaal. Smith haalde de mobiel van zijn oor en bekeek hem. De batterij was goed en vol. Hij zette het toestel uit en aan en toetste Kleins eigen nummer bij Covert-One in Washington.

Stilte. Alweer geen kiestoon. Geen geknetter. Niets. Wat was er aan de hand? Covert-One had talloze back-upsystemen voor als de stroom uitviel, vijandelijke stoorzenders, storingen van satellieten of zonnevlekken. Bovendien ging de verbinding via het uiterst geheime communicatiesysteem van het Amerikaanse leger in Fort Meade, Maryland. Toch bleef het stil.

Toen hij andere nummers probeerde en er niet in slaagde iemand te pakken te krijgen, startte hij zijn laptop op en schreef een onschuldige e-mail: Het weer is abrupt veranderd. Het dondert en bliksemt zo hard dat je jezelf niet kunt horen. Hoe is het bij jullie?

Zodra hij hem verzonden had, deed hij gordijnen en luiken open. Onmiddellijk werd de kamer gevuld met de frisse geur van een schoongeregende stad en vormde het bleke licht voor zonsopgang de achtergrond van de spectaculaire skyline. Hij wilde blijven genieten van het uitzicht en van het nieuwe gevoel, maar er knaagde te veel vanbinnen. Hij trok zijn ochtendjas aan, stak de Sig Sauer in zijn zak, keerde terug naar zijn computer en ging weer aan zijn bureau zitten. Op het scherm stond een foutmelding. De server was buiten dienst.

Hoofdschuddend en bezorgd probeerde hij weer een nummer te bellen op zijn mobiel. Stilte. Hij leunde naar achteren, keek zorgelijk om zich heen en weer naar het scherm.

De communicatie op Diego Garcia.

Het hoogspanningsnet van de westelijke staten.

En nu de ultrageheime, ultraveilige draadloze communicatie van de Amerikaanse strijdkrachten.

Alles lag plat. Waarom? De eerste salvo’s van degene die zich van Chambords DNA-computer had meester gemaakt? Proeven om zich ervan te vergewissen dat hij werkte en dat zij - wie het ook waren - het apparaat konden bedienen? Of misschien, als de wereld bofte, was de uitval veroorzaakt door een buitengewoon gehaaide hacker op een gewone siliciumcomputer.

Ja, ja. Dat geloofde hij zelf, zeker.

Als degenen die de DNA-computer in handen hadden hem wantrouwden, zouden ze hem hier misschien kunnen vinden dankzij zijn mobiele gesprek met Fred Klein.

Hij sprong op, kleedde zich aan, stak zijn Sig Sauer in zijn holster, greep zijn bagage en vertrok. Toen hij met gespitste oren de trap afliep, keek hij om zich heen, maar er was geen teken dat iemand anders in het hotel op dit vroege uur wakker was. Hij haastte zich langs de verlaten balie en glipte naar buiten. Parijs begon net wakker te worden. Snel liep hij door het smalle zijstraatje. Hij lette op elk portiek en bekeek de donkere ramen die hem beloerden als de honderd ogen van een monster uit de Griekse oudheid en uiteindelijk voegde hij zich in het toenemende verkeer en tussen het handjevol voetgangers op de Boulevard St. Germain.

Uiteindelijk hield hij een slaperige taxichauffeur aan, die hem afzette bij het Gare du Nord, waar hij zijn koffer en laptop in bewaring gaf. Hij bleef zijn omgeving in zich opnemen toen hij een andere taxi naar het Pompidou-ziekenhuis nam om Marty op te zoeken. Hij wist dat Fred Klein hem zou bellen zodra de draadloze communicatie weer op gang was.
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Met haar gebruikelijke afgetrapte schoenen en slonzige kleren liep de vrouw met het donkere haar timide door de exotische Parijse straat, waar al in de vroege uren van de ochtend de geuren van Noord-Afrika en het Midden-Oosten hingen.

Toen ze opkeek, kwam Mauritania uit de vestibule van zijn appartement. De kleine terrorist ging gekleed in een regenjas die openhing en een lichte corduroy broek en zag eruit als de eerste de beste Parijse arbeider. Hij wierp een blik op haar met het haviksoog van twee decennia hazenpadervaring. Er ontging hem weinig. Maar omdat haar kleren fatsoenlijk verschoten en versteld waren, de platte schoenen opgelapt door een goedkope schoenmaker, en de haveloze handtas wel van een vrouw leek die drie keer zo oud was als zij, zoals je zou verwachten bij zo’n jong en angstig type, was Mauritania gerustgesteld. Op zijn gebruikelijke behoedzame manier sloeg hij diverse hoeken om en keerde op zijn schreden terug, maar de vrouw was in geen velden of wegen te bekennen. Gerustgesteld ging hij het metrostation in.

De vrouw was Mauritania de eerste paar hoeken om gevolgd, totdat zijn manoeuvres haar ervan overtuigden dat hij lang genoeg voor haar doeleinden weg zou blijven. Ze haastte zich terug naar zijn flat, waar nog steeds geen licht achter de ramen brandde en geen teken van leven was. Ze peuterde het slot van de voordeur open, beklom de trap naar het appartement op de tweede verdieping waar Mauritania logeerde en peuterde ook daar het slot open.

Ze betrad wat op het eerste gezicht een tent in de Arabische woestenij of het hart van de Sahara leek. De tapijten leken wel onder haar voeten te schuiven alsof ze op zand rustten. Tapijten aan de wand en tegen het plafond gaven haar een beklemd gevoel en de kleden voor de ramen verklaarden waarom ze op alle tijden van de dag en de nacht donker waren. Verbaasd bleef ze een poosje roerloos staan om alles in zich op te nemen, tot ze uiteindelijk hoofdschuddend aan het werk ging. Ze spitste de oren om zich ervan te vergewissen dat ze alleen was en doorzocht vervolgens stelselmatig elke vierkante centimeter van de vertrekken.



In het Pompidou-ziekenhuis nam Smith plaats aan het bed van de nog altijd bewusteloze Marty, klein en broos in het gedempte licht van de intensive care. Voor zijn hokje had een man in burger zich bij de twee gendarmes in uniform gevoegd. Marty’s lakens en dekens zaten nog strak, alsof hij zich in dagen niet had verroerd, maar dat was allerminst waar. Mart bewoog zich af en toe uit eigen beweging en ondertussen kwamen er regelmatig therapeuten met hem werken.

Smith wist dat allemaal omdat hij meteen na aankomst Marty’s computerstatus had bekeken. De status wees ook uit dat hij lichamelijk vorderingen bleef maken. Het zag er zelfs naar uit dat Marty eerdaags naar een andere afdeling zou verhuizen, ook al bleef hij in coma.

‘Hallo, Marty.’ Smith glimlachte naar hem en pakte zijn hand, die warm en droog aanvoelde. Hij haalde opnieuw herinneringen op aan hun kinderjaren, de tijd waarin ze samen opgegroeid waren en aan de universiteit. Hij besprak dezelfde onderwerpen als hij al eerder had gedaan, maar nu met meer bijzonderheden, want naarmate hij het verleden tot leven bracht, kwam het ook voor zijn eigen geestesoog meer tot leven. Terwijl hij zo zat te praten, de tijd doodde en, wat belangrijker was: Marty’s brein probeerde te prikkelen, kreeg hij een inval.

‘De laatste keer dat we een goed, lang gesprek hadden,’ zei Smith, ‘was je nog thuis in Washington.’ Hij bestudeerde het slapende gezicht. ‘Ik hoorde dat je op het vliegtuig was gestapt om hier op eigen houtje heen te gaan. Ik was onder de indruk, man. De enige keer dat ik jou heb kunnen overtuigen om ook maar in de buurt van een vliegtuig te komen, was toen we een stelletje schietgrage gangsters achter ons aan hadden. Weet je nog? En nu zijn we hier, in Parijs.’

Hij wachtte, in de hoop dat de naam van de stad een reactie teweeg zou brengen. Maar Marty’s gezicht bleef onbeweeglijk.

Smith vervolgde: ‘En je hebt op het Pasteur gewerkt.’

Voor het eerst zag hij Marty reageren. Het was bijna alsof er bij het horen van het woord Pasteur een golf energie door hem heen ging. Zijn oogleden trilden.

‘Je zult je wel afvragen hoe ik dat allemaal weet,’ vervolgde Smith met groeiende hoop. ‘De dochter van Emile Chambord...’

Marty’s kin beefde toen de naam van de geleerde viel.

‘... heeft me verteld dat je onaangekondigd in haar vaders lab was verschenen. Je liep gewoon naar binnen om je diensten aan te bieden.’

Marty’s lippen leken een woord te willen vormen.

Opgewonden boog Smith zich naar voren. ‘Wat is er, Marty? Ik weet dat je me iets wilt vertellen. Het gaat over het Pasteur en dr. Chambord, hè? Probeer het, Marty. Probeer het. Vertel me wat er is gebeurd. Vertel maar over de DNA-computer. Je kunt het!’

Marty’s mond ging open en dicht. Zijn mollige gezicht liep rood aan. Hij deed zijn uiterste best om gedachten en woorden te vormen en zijn hele lichaam leek aan de inspanning deel te nemen. Smith had dat ook bij andere comaslachtoffers gezien. Soms werden ze vlug wakker met alle functies nog intact; voor anderen was het een proces van herstel. Voor sommigen ging het traag, voor anderen sneller en het had veel weg van het opnieuw oefenen van een in onbruik geraakte, verzwakte spier.

Op dat moment kneep Marty in de hand van Smith. Maar voordat Smith kon terugknijpen, verslapte de greep weer en lag de uitputting op Marty’s gezicht. Het had allemaal maar een paar seconden geduurd; de worsteling was manhaftig geweest, maar had kennelijk te veel van de krachten van de gewonde gevergd. In stilte vervloekte Smith de terroristen, of wie er ook achter al dat geweld zat. Daarna begon hij weer te praten, met Marty’s hand nog steeds in de zijne. De steriele stilte in het vertrekje werd alleen verbroken door zijn diepe stem en het mechanische geklik en gezoem van de apparatuur en het geknipper en oplichten van LED-schermpjes en meters. Hij bleef praten en gebruikte keer op keer de sleutelwoorden Emile Chambord en het Pasteur-instituut.

Achter hem klonk een vrouwenstem. ‘Monsieur Smith?’

Hij draaide zich om. ‘Oui?’

Het was de zuster van de intensive care balie. Ze hield een blanco, maar dure envelop voor zich. ‘Dit is voor u. Hij is een poosje geleden bezorgd, maar ik heb het zo druk gehad dat ik was vergeten dat u hier bent. Neemt u mij niet kwalijk. Als ik het nog had geweten, had u de bezorger zelf kunnen spreken. Kennelijk heeft degene die dit heeft geschreven geen idee waar u logeert.’

Smith bedankte haar en nam de envelop aan. Toen ze naar de balie terugliep, scheurde hij hem open. Het was een eenvoudige, duidelijke boodschap.



Luitenant-kolonel dr. Smith,

Generaal graaf Roland la Porte is vanochtend in zijn woning in Parijs. Hij verzoekt u zich bij hem te vervoegen wanneer u dat schikt. Belt u mij alstublieft op het telefoonnummer hieronder om te zeggen hoe laat u komt. Ik zal u zeggen hoe u bij het huis van de generaal moet komen.

Kapitein Darius Bonnard

Aide-de-Camp van de generaal



Smith herinnerde zich dat generaal Henze had gezegd dat hij een uitnodiging voor een gesprek met de Franse generaal kon verwachten. Dat moest deze beleefde sommering zijn. Uit wat Henze had gezegd, had hij afgeleid dat generaal La Porte samenwerkte met de plaatselijke politie en het Deuxième Bureau, zowel wat de bomaanslag als dr. Chambord aanging. Met een beetje geluk zou hij misschien meer licht kunnen werpen op dr. Chambord en de mysterieuze DNA-computer.



Een groot deel van de grandeur van Parijs school in zijn sublieme privéwoningen, waarvan er vele verscholen lagen onder enorme bomen in zijstraatjes van de Boulevard Haussmann. Een van de fraaiste villa’s bleek toe te behoren aan generaal Roland la Porte. Opgetrokken uit grijze natuursteen telde het vijf etages. Het had een vooringang met baroneske zuilen en was omgeven door balustrades en prachtig siersteenwerk. Het zag eruit alsof het was gebouwd in de negentiende eeuw, gedurende de veelomvattende keizerlijke renovatie van Parijs door baron Georges-Eugène Haussmann. In die tijd zou het een herenhuis zijn genoemd.

Jon Smith gebruikte de ouderwetse klopper. De deur was van zwaar, bewerkt hout met glanzend koperbeslag.

De man die opendeed droeg het uniform van een paratroeper met de rang van kapitein en de onderscheidingstekens van de Franse generale staf. Hij stelde in afgemeten Engels vast: ‘U moet luitenant-kolonel Jonathan Smith zijn. U bent prachtig op tijd. Komt u binnen.’ De kleine, blonde, compacte man deed een stap opzij en gebaarde dat Smith binnen kon komen. ‘Ik ben Darius Bonnard.’ Hij was een en al zakelijkheid en op en top een militair.

‘Dank u, kapitein Bonnard. Dat dacht ik al.’ Zoals geïnstrueerd had hij van tevoren gebeld en Bonnard hem gezegd waar hij moest zijn.

‘De generaal zit nu aan de koffie. Hij vraagt of u meedoet.’

De kapitein ging hem voor door een ruime hal waar een sierlijk gebogen trap naar de eerste en tweede verdieping voerde. Ze gingen door een Europese deuropening zonder lijst met hetzelfde Franse Lelie-patroon als in de hal. Smith betrad een ruime kamer met een hoog plafond dat was beschilderd met levensgrote nimfen en cherubijnen tegen een lichtblauwe achtergrond. Er waren vergulde kroonlijsten, fraai sierpleisterwerk en lambrisering, en slank, breekbaar Louis Quatorze-meubilair. Het vertrek zag er meer uit als een balzaal dan een koffiekamer.

Bij het raam zat een boom van een man, boven wiens hoofd de zonnestralen dansten. Hij knikte naar een eenvoudige, rechte stoel met een zitting van brokaat en zei in correct Engels met een Frans accent: ‘Neem daar maar plaats als u wilt, kolonel Smith. Hoe drinkt u uw koffie?’

‘Met melk en zonder suiker alstublieft, meneer. Dank u.’

Generaal graaf Roland la Porte droeg een kostbaar zakenpak dat groot zou uitvallen op een verdediger in een Amerikaans football team, maar hem perfect paste. Behalve een enorme omvang had hij een vorstelijke houding en dik haar dat hij even lang en recht droeg als dat van de jonge Napoleon bij het beleg van Toulon, en een breed, Bretons gezicht met doordringende, blauwe ogen. Die ogen waren opmerkelijk en even onbeweeglijk als die van een haai. Alles bij elkaar was hij een formidabele persoonlijkheid.

‘Tot uw dienst,’ zei hij beleefd. Toen hij inschonk en Smith een kopje van flinterdun porselein aanreikte, deden zijn kolossale handen het zilveren koffieservies tot miniatuurafmetingen verschrompelen.

‘Dank u, generaal.’ Smith nam het kopje aan en zei schaamteloos: ‘Het is een voorrecht om een van de helden van Desert Storm te mogen ontmoeten. Uw enfileermanoeuvre met de Franse Fourth Dragoons was stoutmoedig. Als u dat niet had gedaan, waren de geallieerden er nooit in geslaagd om de linkerflank te overmeesteren.’ Smith dankte in stilte Fred Klein voor de grondige instructies die hij had gekregen voordat hij uit Colorado vertrok, want toen hijzelf in Irak was om de gewonden van alle partijen op te lappen, had hij nooit van La Porte gehoord, die in die tijd luitenant-kolonel was.

De generaal vroeg: ‘Bent u daar geweest, kolonel?’

‘Jawel, meneer. Bij een medische eenheid.’

‘Ach, natuurlijk.’ La Porte glimlachte bij de herinnering. ‘Onze tanks waren niet gecamoufleerd voor de westelijke Iraakse woestijn, dus wij Fransen vielen op als ijsberen. Maar de Dragoons en ik hebben onze posities gehouden - zand gevreten zoals we in het Legioen zeggen - en erg veel geluk gehad.’ Hij bestudeerde Smith. ‘Maar dat begrijpt u allemaal wel, hè? U heeft zelf ook gevechtservaring, nietwaar? Eveneens als bevelhebber, denk ik.’

Dus La Porte had zijn doopceel laten lichten, zoals generaal Henze had gewaarschuwd. ‘Slechts kort, inderdaad. Waarom vraagt u dat?’

De generaal bekeek hem zonder met zijn blauwe ogen te knipperen als een vlinder op een speld en leunde vervolgens naar achteren, nog steeds zonder te knipperen, maar met een flauwe glimlach. ‘Neemt u mij niet kwalijk. Ik ben een ijdele, oude soldaat. Ik ga prat op mijn mensenkennis. Ik heb uw opleiding en ervaring afgeleid uit uw houding, uw bewegingen, uw ogen en uw actie van gisteren in het Pompidou-ziekenhuis.’ La Portes roerloze ogen pelden de lagen van zijn huid. ‘Er zijn niet veel mensen met uw ongebruikelijke combinatie van medische en wetenschappelijke expertise enerzijds en de moed en vaardigheden van een soldaat anderzijds.’

‘U bent veel te vriendelijk, generaal.’ Ook veel te nieuwsgierig, maar aan de andere kant was generaal La Porte, zoals Henze had gezegd, argwanend dat er iets aan de hand was en moest hij voor de belangen van zijn land opkomen.

‘Nu iets veel belangrijkers. Is er enige verandering in de toestand van uw vriend in het ziekenhuis?’

‘Tot nu toe niet, generaal.’

‘En wat is uw oprechte prognose?’

‘Als vriend of als arts?’

Er verscheen een lichte frons van ergernis tussen de ogen van de generaal. Hij hield niet van steekspelletjes of muggenzifterij. ‘Als vriend én als arts.’

‘Als arts zou ik zeggen dat men voorzichtig moet zijn met een prognose. Als vriend weet ik dat hij er weldra bovenop zal komen.’

‘Uw gevoelens als vriend worden natuurlijk door iedereen gedeeld. Maar ik vrees dat we vooral waarde hechten aan uw medische oordeel. En dat geeft mij niet het vertrouwen dat we ons op dr. Zellerbach kunnen verlaten voor inlichtingen over dr. Chambord.’

‘Ik denk dat dat verstandig is,’ beaamde Smith spijtig. ‘Is er al nieuws over dr. Chambord? In de taxi heb ik nog in de krant gekeken, maar daarin stond dat er sinds gisteren geen nieuwe feiten zijn.’

De generaal trok een grimas. ‘Helaas is er een lichaamsdeel van hem gevonden.’ Hij zuchtte. ‘Ik heb begrepen dat het een arm met een hand was. Aan die hand zat een ring die door collega’s treurig genoeg is geïdentificeerd en de vingerafdrukken blijken overeen te stemmen met die in het archief van het Pasteur. Dat zal voorlopig nog niet in de krant verschijnen. Het onderzoek is nog steeds lopende, en ze houden voorlopig zoveel mogelijk voor zich. Ze hopen de daders te pakken zonder alle informatie prijs te geven. Ik zou het op prijs stellen als u die informatie voor u hield.’

‘Vanzelfsprekend.’ Smith overdacht de trieste bevestiging dat dr. Chambord inderdaad dood was. Wat jammer. Ondanks alles wat op het tegendeel wees, had hij gehoopt dat de grote geleerde de aanslag had overleefd.

De generaal had een poosje gezwegen, alsof hij nadacht over de broosheid van het menselijk bestaan. ‘Ik heb de eer gehad uw dr. Zellerbach te mogen ontmoeten. Het is heel treurig dat hij gewond is. Ik zou het een ramp vinden als hij er niet bovenop komt. Ik zou het op prijs stellen als u dat in het ergste geval aan zijn familie in Amerika overbrengt.’

‘Dat zal ik doen. Mag ik vragen hoe u dr. Zellerbach hebt leren kennen, generaal? Zelf wist ik niet eens dat Marty in Frankrijk, of op het Pasteur was.’

De generaal scheen verrast. ‘Dacht u niet dat onze defensie belangstelling voor dr. Chambords onderzoek zou hebben? Natuurlijk hadden ze dat. Grote belangstelling zelfs. Emile heeft dr. Zellerbach aan mij voorgesteld bij mijn laatste bezoek aan het laboratorium. Vanzelfsprekend liet Emile niet zomaar iemand van ons bij hem langskomen. Hij was een toegewijd en drukbezet man, dus een uitnodiging was een belangrijk evenement. Dat was een maand of twee geleden en uw dr. Zellerbach was net gearriveerd. Het is heel jammer dat Emiles werk bij die verrekte aanslag is verwoest. Denkt u dat er iets van over is?’

‘Persoonlijk weet ik daar niets van, generaal. Het spijt me.’ Vissen konden ze allebei. ‘Ik denk dat ik verrast ben dat u er zich persoonlijk mee heeft bemoeid. Tenslotte zult u genoeg belangrijks te doen hebben bij de NAVO.’

‘Ik blijf Fransman, nietwaar? Bovendien ken ik Emile al jaren persoonlijk.’

‘En was hij dicht bij succes?’ vroeg Smith bewust neutraal. ‘Bij een praktische, bruikbare DNA-computer?’

La Porte zette zijn vingers schuin tegen elkaar. ‘Dat is een goede vraag.’

‘Het kan de sleutel zijn tot het vinden van de daders van de aanslag en hun motief. Wat er ook met Marty gebeurt, ik zou willen doen wat in mijn vermogen ligt om de ellendeling die hem heeft verwond te helpen grijpen.’

‘Een ware vriend,’ knikte La Porte. ‘Inderdaad, ik zou ook graag zien dat het onmens werd gestraft. Maar helaas kan ik u daar niet bij helpen. Emile was heel zwijgzaam over zijn werk. Als hij... hoe zeggen de Amerikanen dat ook alweer... een doorbraak had gemaakt, heeft hij me dat niet verteld. En evenmin dr. Zellerbach, of die arme Jean-Luc Massenet, of wie dan ook voor zover we weten.’

‘De onderzoeksassistent? Dat was verschrikkelijk. Weet de politie al waarom hij zelfmoord heeft gepleegd?’

‘Het verlies van die jongeman is ook een tragedie. Blijkbaar was hij erg toegewijd aan Emile en toen die omkwam, raakte hij losgeslagen. Hij kon het leven in zijn eentje niet meer aan. Althans, dat is me verteld. Ik kende de charismatische kracht van Emiles persoonlijkheid, dus kan ik de zelfmoord van die knaap een klein beetje begrijpen.’

‘Dus wat denkt u van die aanslag, generaal?’

La Porte schokschouderde theatraal - met het hoofd schuin en de handen gespreid - om aan te geven dat hij voor een raadsel stond. ‘Wie zal zeggen waarom een stapelkrankzinnige zoiets doet? Of misschien was het een volslagen normaal iemand met een persoonlijke wrok tegen de wetenschap, of tegen l’Institut Pasteur, of zelfs tegen Frankrijk, iemand voor wie het opblazen van een gebouw vol mensen een alleszins redelijke reactie was.’ Van weerzin vervuld schudde La Porte zijn grote hoofd. ‘Er zijn weleens momenten dat ik denk dat het laagje beschaving en cultuur waar we allemaal zo prat op gaan aan het barsten is, kolonel. Dat we terugkeren naar de tijd van de barbarij.’

‘Weten de Franse politie en de geheime dienst niet meer dan dat?’

La Porte zette zijn lange vingers weer tegen elkaar. Zijn onbeweeglijke blauwe ogen keken naar Smith alsof ze zijn gedachten konden ontleden. ‘De politie en het Deuxième Bureau vertrouwen niet alles toe aan de eerste de beste generaal, vooral niet een die, zoals u al heeft gezegd, bij de NAVO werkt. Maar mijn adjudant, kapitein Bonnard, heeft geruchten gehoord dat onze politie over bewijzen beschikt dat de aanslag op het Pasteur het werk kan zijn geweest van een obscure, Baskische separatistengroep waarvan we aannamen dat hij al jaren geleden was vernietigd. In de regel beperken de Basken hun activiteiten tot Spanje, maar u zult vast wel weten dat er een heleboel Basken wonen in drie kleine streken van de Basse-Pyrenées op de grens tussen Frankrijk en Spanje. Misschien was het wel onvermijdelijk dat er vroeg of laat iets over de grens zou komen, zelfs naar Parijs.’

‘Welke groep, denkt u?’

‘Volgens mij heten ze de Zwarte Vlam.’ Hij pakte een apparaatje dat iets weg had van een afstandsbediening van de tv en drukte op een knopje. Door een zijdeur kwam kapitein Bonnard binnen. ‘Darius, wil jij zo vriendelijk zijn een kopie van het dossier over de aanslag dat we van de Sûreté hebben gekregen voor kolonel Smith te maken?’

‘Het ligt klaar als hij vertrekt, mon général.’

‘Dank je, Darius. Wat moest ik toch zonder jou?’

De adjudant salueerde glimlachend en verliet het vergulde vertrek. Generaal La Porte pakte de koffiepot. ‘En nu een tweede kopje, kolonel. Dan kunt u me meer over uw vriend vertellen. Ik hoor dat hij een genie is, maar met een of andere onfortuinlijke aandoening.’

De generaal schonk voor beiden in en Smith beschreef Marty’s ziektegeschiedenis. ‘Asperger-syndroom belemmert hem in onze wereld te functioneren. Hij heeft de neiging mensen te mijden, is als de dood voor vreemden en woont alleen in Washington. Aan de andere kant is hij een computergenie. Als hij geen medicijnen slikt en in zijn manische staat is, heeft hij verbijsterende inzichten en uitbarstingen van creativiteit. Maar als hij te lang van de medicijnen is, begint hij uiteindelijk gewoon te dazen. De medicijnen stellen hem in staat op een alledaagse, praktische manier met mensen om te gaan, maar hij heeft me verteld dat ze hem het gevoel geven onder water te verkeren en dat zijn gedachten, ofschoon nog steeds briljant, traag en pijnlijk gaan.’

Generaal La Porte leek oprecht aangedaan. ‘Hoe lang heeft hij die aandoening al?’

‘Zijn hele leven. Het is geen bekende ziekte, wordt dikwijls fout gediagnosticeerd en verkeerd begrepen. Marty is het gelukkigst als hij geen medicijnen slikt, maar dat vinden andere mensen moeilijk te verdragen. Dat is een reden dat hij op zichzelf woont.’

La Porte schudde zijn hoofd. ‘Niettemin is hij een juweel, nietwaar? Maar een potentieel gevaar in de verkeerde handen.’

‘Nee hoor. Niemand kan Marty iets laten doen wat hij niet wil. Vooral niet omdat ze geen idee zouden hebben wat hij deed.’

La Porte grinnikte. ‘Aha. Dat is een hele geruststelling.’ Hij wierp een blik op een klok in de vorm van een tempel van jade met vergulde zuilen en cherubijnen op het buffet. Hij stond op en torende boven Smith uit. ‘U bent hoogst informatief geweest, kolonel, maar ik moet naar een vergadering. Drink rustig uw koffie op, dan zal kapitein Bonnard u die kopie van het dossier over de Zwarte Vlam geven en uitlaten.’

Terwijl Smith de kolossale generaal nakeek, werd zijn aandacht getrokken door alle schilderijen die in de kamer hingen, voornamelijk van Franse landschappen. Veel bleken van museumkwaliteit. Hij herkende twee prachtige late Corots en een gespierde Théodore Rousseau, maar een groot werk van een enorm kasteel van donkerrode steen had hij nog nooit gezien. De schilder had het weergegeven met intense en broeierige tinten rood en paars waar de felle middagzon de hoeken van de stenen muren en torens bescheen. Smith kon het schilderij niet plaatsen en herkende evenmin de stijl van welke Franse landschapsschilder uit de negentiende eeuw ook. Maar het maakte veel indruk op hem.

Hij stond op en verhief zijn schouders om zich uit te rekken. De koffie liet hij voor wat hij was: hij was al met zijn gedachten bij de rest van de dag. Hij had nog niets van Fred Klein gehoord, dus werd het tijd om te controleren of zijn mobiel het alweer deed.

Hij maakte aanstalten om naar de deuropening te lopen waardoor hij was binnengekomen, maar voordat hij twee stappen had gezet, verscheen kapitein Bonnard met een map in zijn hand, zo geruisloos en onopvallend als een geestverschijning. Het bezorgde Smith een rilling dat de kapitein zo nauwkeurig wist dat hij vertrok. Had hij het hele gesprek soms afgeluisterd? Zo ja, dan was hij een veel vertrouwdere ondergeschikte dan Smith had beseft, of hij wilde zelf weten wat Smith tegen de generaal had gezegd.



Door het hoge vakjesraam van de werkkamer van de generaal zag Darius Bonnard Smith in een taxi stappen. Hij bleef kijken tot het voertuig zich in het verkeer voegde en verdween. Daarna liep hij door de kamer door de vakken licht die de ochtendzon op het parket wierp. Hij ging aan het barokke bureau zitten, toetste een nummer in en trok ongeduldig aan zijn onderlip.

‘Uiteindelijk werd er opgenomen. ‘Naam?’

‘Smith is vertrokken. Hij heeft de map. En de generaal is naar een van zijn vergaderingen.’

‘Mooi,’ zei Mauritania. ‘Is er iets nieuws uit het gesprek van de generaal met Smith naar voren gekomen? Hebben we enige aanwijzing wie Smith in werkelijkheid is en wat hij in Parijs doet?’

‘Hij houdt vast aan zijn verhaal dat hij hier alleen maar is om voor zijn vriend te zorgen.’

‘Geloof je dat?’

‘Ik weet dat Smith niet van de CIA of NSA is.’

Er viel een korte stilte aan de andere kant van de lijn. De geluiden van een grote, weergalmende ruimte vol haastige mensen duidde erop dat Mauritania zijn mobiel gebruikte. ‘Misschien. Toch heeft hij wel wat meer uitgespookt, denk je niet?’

‘Het kan zijn dat hij gewoon uit is op wraak voor zijn vriend, zoals hij tegen de generaal heeft gezegd.’

‘Nou, waarschijnlijk zullen we er gauw genoeg achter zijn.’ Er klonk een kille glimlach door in de stem van de terrorist toen hij vervolgde: ‘Tegen de tijd dat we het fijne van Jon Smith weten, zal het er niet meer toe doen. Hij... alles... zal even onbelangrijk zijn als een paar extra zandkorrels in de Sahara. Wie hij ook is... Wat hij of wie dan ook van plan is... zal te laat zijn.’



Langzaam en minutieus had de vrouw met het donkere haar Mauritania’s hele appartement doorzocht en niets gevonden. De terrorist en de anderen die ze had zien komen en gaan waren voorzichtig. Ze vond zelfs helemaal niets persoonlijks. Het was alsof er niemand woonde.

Net toen ze aanstalten maakte om te vertrekken, hoorde ze een sleutel in het slot omdraaien. Haar hart sloeg een slag over en ze maakte dat ze wegkwam. Ze snelde door de huiskamer, glipte in de smalle ruimte achter het tapijt voor het verste raam en hoorde hoe de deur openging en iemand binnenkwam. De persoon was nog niet binnen of hij bleef abrupt staan en bewoog zich even niet, alsof hij voelde dat er iets mis was.

Voor de vrouw klonk de ademhaling van de onzichtbare aanwezige als het trage kronkelen van de staart van een ratelslang. Ze haalde een 9mm-Beretta onder haar rok vandaan en zorgde ervoor het kleed dat haar verborg niet aan te raken. Ze mocht het niet laten bewegen.

Ze hoorde een behoedzame voetstap. En nog een. De kant van de ramen op. Een man. Niet groot. Mauritania? In haar krappe ruimte spitste ze de oren. Mauritania was goed, dat wist ze allang, maar niet goed genoeg. Een snelle, normale tred zou stiller en dodelijker zijn. Moeilijker om op te reageren. Hij had de beste schuilplaats geraden, maar bewoog zich te traag zodat hij haar tijd gaf om zich voor te bereiden.

Monsieur Mauritania keek behoedzaam om zich heen om de kamer in zich op te nemen. Hij had een Tokarev TT-33 7.62mm-pistool van Russische makelij in zijn hand. Hij hoorde niets, zag niets ongewoons, maar wist zeker dat er iemand was of was geweest, omdat hij op de sloten van de voordeuren van het gebouw en het appartement tekens had gezien dat ermee was geknoeid. Hij gleed soepel naar het eerste raam om snel een hoek van het dikke kleed dat ervoor hing weg te trekken. De ruimte erachter was leeg. Hij herhaalde de manoeuvre bij het tweede en laatste raam met de Tokarev in aanslag. Maar die ruimte was ook leeg.

De vrouw keek omlaag en zag dat het Mauritania was. Ze had haar Beretta in haar hand, klaar om te vuren als hij omhoog zou kijken. Ze hing als een compacte bal aan een titanium haak die ze onder haar rok droeg en geruisloos aan de bovenrand van het kozijn had bevestigd toen ze het gevaar besefte waarin ze verkeerde. Er was geen sprake van dat hij zijn pistool snel genoeg zou kunnen heffen om haar neer te schieten voordat zij hem had gedood. Ze hield de adem in om hem niet omhoog te laten kijken, en haar spieren moesten hun uiterste best doen om haar in een kleine bal te houden. Ze wilde hem niet doden, want dat kon haar onderzoek in de weg staan, maar als het niet anders kon...

Er verstreken een paar onzekere seconden. Een... twee... en toen deed hij een stap terug en liet het kleed weer op zijn plek vallen.

Ze analyseerde zijn voetstappen toen hij zich verwijderde en snel naar de andere vertrekken ging. Er viel een korte stilte en toen hoorde ze dat er iets zwaars werd weggetrokken. Het klonk alsof er een vloerkleed werd verwijderd. Toen er een plank kraakte en opzij werd gegooid, vermoedde ze dat hij had vastgesteld dat de persoon die had ingebroken weg was, en dat hij veilig iets kon verwijderen uit een geheime bergplaats onder de vloer die zij over het hoofd had gezien.

Er klonken twee zachte klikken toen de voordeur van het appartement open- en dichtging. Ze wachtte om naar andere geluiden te luisteren. Om te voelen of zich iets bewoog. Niets.

Ze liet zich op de vensterbank vallen. Haar lichaam was verkrampt van het samengebalde hangen. Maar toen ze zich oprichtte, wierp ze een blik uit het raam: Mauritania stond in zijn eentje aan de overkant afwachtend naar het gebouw te kijken.

Waarom was hij er nog? Waarom stond hij naar het gebouw te kijken? Het beviel haar van geen kant. Als hij echt dacht dat zijn ‘bezoeker’ was vertrokken, zou hij ook weg zijn... behalve als hij nu echt uitermate op zijn hoede was door wat hij dan ook in zijn schild voerde.

Opeens kreeg ze een huiveringwekkend inzicht: hij had niets weggehaald, maar iets achtergelaten.

Verstijfd of niet, ze aarzelde geen moment. Ze sprintte door de huiskamer naar de achterkamer van het bizarre appartement, trok het kleed voor het raam aan de achterkant weg, rukte het schuifraam omhoog en klom naar buiten de brandtrap op.

Ze was bijna beneden toen de bovenverdieping explodeerde in een ware vuurzee.

Ze gleed de rest van de weg omlaag en holde naar links door een ander gebouw naar de voorkant, waar ze in de straat gluurde. Mauritania stond nog steeds tegenover het inmiddels brandende gebouw. Ze lachte grimmig. Hij dacht dat hij een achtervolger had opgeruimd, maar hij had zich vergist.

Toen hij bij het eerste geluid van naderende brandweerwagens wegliep, was ze niet ver achter hem.
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Café Deuxième Régiment Étranger was aan de Rue Afrique du Nord, een van de kronkelstraatjes beneden de grote koepel van de Sacré-Coeur. Smith knoopte zijn trenchcoat open en ging alleen aan een hoektafeltje zitten. Hij nam een grote slok demi, een hap van een broodje ros en bestudeerde het dossier over de Zwarte Vlam van het Deuxième Bureau. De café-eigenaar was een ex-legionair wiens been Smith had gered in een veldhospitaal tijdens de Golfoorlog. Met zijn gebruikelijke gastvrijheid zag hij erop toe dat niemand Smith lastig viel toen die het dossier van begin tot eind las. Daarna leunde hij naar achteren, bestelde nog een demi en kauwde op wat hij had gelezen.

De ‘kleine’ aanwijzing tegen de Zwarte Vlam bestond eruit dat het Deuxième Bureau dankzij een tip van een verklikker amper een uur na de bomaanslag op het Pasteur een voormalig lid van de terreurbeweging in Parijs had opgepakt. Nog geen jaar daarvoor was de man uit een Spaanse gevangenis gekomen waar hij zijn straf had uitgezeten voor zijn aandeel in misdaden van lang geleden die aan de Zwarte Vlam waren toegeschreven. Toen hij en zijn handlangers waren gearresteerd, verdween de Zwarte Vlam uit het beeld en was de groepering blijkbaar niet actief meer.

Toen het Bureau hem oppakte, was hij weliswaar gewapend, maar zwoer hij dat hij niets meer met politiek te maken had en als machinist in het Spaanse Toledo werkte. Hij beweerde dat hij alleen maar in Parijs was om een oom op te zoeken, wist niets van de bomaanslag op het Pasteur en was de hele dag bij die oom geweest. Er zat een kopie van een foto van hem in het dossier. Volgens de datum was de foto gemaakt toen hij in hechtenis was genomen. Hij had dikke, zwarte wenkbrauwen, ingevallen wangen en een prominente kin.

De oom had het verhaal van de man bevestigd en het politieonderzoek had vervolgens niets aan het licht gebracht dat hem rechtstreeks met de bomaanslag in verband bracht. Maar er waren toch een paar leemtes in zijn verhaal, want er waren de bewuste dag een paar uur die de man niet kon verantwoorden. Het Bureau hield hem afgezonderd en verhoorde hem klokje-rond.

Vanouds had de Zwarte Vlam een mobiel hoofdkwartier dat nooit langer dan een week op dezelfde plek bleef. De organisatie hield zich voornamelijk op in de Baskische provincies in het westen van de Pyreneeën: Vizcaya, Guipüzcoa en Alva aan de Spaanse kant en heel soms in Basse-Pyrenées in Frankrijk. Ze bevonden zich met name in en om Bilbao en Guernica waar de meeste sympathisanten van de Zwarte Vlam woonden.

Als beweging hadden de Baskische nationalisten maar één doel: afscheiding van Spanje als Baskische Republiek. Als dat niet lukte, hadden meer gematigde groeperingen af en toe aangeboden om genoegen te nemen met een autonome regio binnen Spanje. Het Baskische verlangen naar onafhankelijkheid was zo groot dat ze in de Spaanse Burgeroorlog tegen de Kerk vochten - hoewel ze zelf extreem rooms waren - en de kant van de wereldlijke, links georiënteerde republikeinen kozen omdat die hun tenminste autonomie beloofden, wat de katholieke fascisten weigerden.

Smith vroeg zich af wat de bomaanslag op het Parijse Pasteur-instituut met dat aloude oogmerk te maken had. Misschien om Spanje gezichtsverlies te laten lijden. Nee, dat was onwaarschijnlijk. De eerste keer dat Spanje door een Baskische terreurdaad gezichtsverlies zou lijden moest nog komen.

Het kon zijn om frictie tussen Spanje en Frankrijk te veroorzaken, wat op de lange duur misschien kon leiden tot Franse druk op Spanje om aan de Baskische eisen tegemoet te komen. Dat was iets logischer, omdat die strategie al eerder door revolutionairen was gebruikt, zij het met wisselend succes.

Of hadden de Franse Basken misschien besloten om de handen ineen te slaan met hun broeders en zusters ten zuiden van de grens en de terreur tot twee landen uit te breiden in de hoop dat ze de Fransen - voor wie minder op het spel stond - zo ver zouden krijgen om de Spanjaarden tot een akkoord te dwingen, als ze hun voorgenomen natie uit kleine gebieden aan weerskanten van de grens samenstelden? Natuurlijk had je ook de extra stimulans dat de betrokkenheid van twee landen de Verenigde Naties en de Europese Unie ertoe zou brengen om druk op zowel Spanje als Frankrijk uit te oefenen om een oplossing te zoeken.

Smith knikte. Ja, dat zou kunnen. En een DNA-computer zou voor terroristen van onschatbare waarde zijn omdat ze daarmee een dwingend en veelzijdig wapen in handen hadden, inclusief de mogelijkheid om regeringen voor hun karretje te spannen.

Maar aangenomen dat de Zwarte Vlam Chambords moleculaire machine in handen had, waarom zouden ze dan de Verenigde Staten aanvallen? Dat sloeg nergens op, tenzij de Basken de Verenigde Staten wilden dwingen om hun doel te ondersteunen met druk op Spanje. Maar als iets daarvan klopte, zou er al contact opgenomen moeten zijn en de eisen op tafel moeten liggen. Daar was geen sprake van.

Terwijl Smith dat alles de revue liet passeren, schakelde hij zijn mobiel in en hoopte op een kiestoon. Die was er. Hij belde Kleins geheime, veilige nummer in Washington.

‘Klein.’

‘Doen alle draadloze systemen het weer?’

‘Ja. Wat een bende. Ontmoedigend.’

‘Wat heeft hij precies uitgespookt?’

‘Nadat hij het energienetwerk van het westen had platgelegd, wurmde onze spookhacker zich in de sleutelcode van onze telecomsatellieten en voordat onze mensen het wisten, had hij het hele spectrum geïnfiltreerd. Tientallen satellieten. Het forensische team van de FBI heeft alles in de strijd geworpen wat ze in huis hadden, maar hij kraakte iedere code, vond elk wachtwoord, deed alsof firewalls en sleutelcodes niet bestonden en concentreerde zich ten slotte op de draadloze communicatie van Defensie. De snelheid was oogverblindend. Ongelooflijk. Hij kraakte codes die onbreekbaar geacht werden.’

Smith vloekte. ‘Wat wilde hij in ’s hemelsnaam?’

‘Onze mensen denken dat hij alleen maar speelde om zelfvertrouwen te krijgen. Het hoogspanningsnet in het westen deed het na exact een halfuur weer en de draadloze communicatie eveneens. Alsof hij het had getimed.’

‘Dat is waarschijnlijk ook zo. Dat betekent dat je gelijk hebt; het was allemaal een proef. En een waarschuwing, plus een manier om ons peentjes te laten zweten.’

‘Dat is ze gelukt. Concluderen dat onze technologie is overvleugeld, is momenteel het understatement van de eeuw. De beste verdediging is hem en die machine vinden.’

‘Niet alleen hem. Dit is niet het werk van een eenzame hacker, als je kijkt naar de aanslag op het Pasteur en de ontvoering van Thérèse Chambord. Is er nog altijd geen contact geweest?’

‘Nee.’

Smith staarde naar zijn bier. Het was een lekker pilsje geweest voordat hij Klein belde. Nu duwde hij het glas weg. ‘Misschien willen ze helemaal niets van ons,’ zei hij grimmig. ‘Misschien willen ze domweg alleen maar iets uitvoeren, wat wij ook zeggen of doen.’

Waar Klein zich ook bevond, hij kon hem bijna met de blik op oneindig naar een apocalyptisch visioen zien staren. ‘Daar heb ik ook aan gedacht. Een rechtstreekse aanval zonder waarschuwing, als ze het prototype voldoende hebben getest om de bugs eruit te krijgen. Dat is mijn nachtmerrie.’

‘Wat zegt het Pentagon?’

‘Het is het beste om de hoge pieten de realiteit in kleine doses te voeren. Maar dat is mijn werk. Wat heb je daar nog meer voor me?’

‘Twee dingen. Ten eerste heeft de politie de vingerafdrukken van een hand die onder het puin vandaan is gehaald geïdentificeerd als die van Emile Chambord. Dat heeft generaal La Porte me vanmorgen verteld.’

‘Jezus,’ stiet Klein uit. ‘Dus is hij dood. Chambord is echt dood. Godallemachtig! Ik zal Justitie laten bellen om te horen of ze nog meer weten.’ Hij aarzelde. ‘Nou, dat maakt Zellerbach des te belangrijker. Hoe is het met hem?’

Smith gaf hem het laatste nieuws. ‘Volgens mij is er een heel vlotte kans dat we Marty heelhuids terugkrijgen,’ vatte hij samen. ‘Hoe dan ook, daar ga ik van uit.’

‘Ik hoop dat je gelijk hebt. En vooral dat het snel gebeurt. Ik wil niet ongevoelig zijn, kolonel. Ik weet hoe dol je op Zellerbach bent, maar wat hij weet kan van doorslaggevend belang zijn. Wordt hij voldoende bewaakt?’

‘Beter kan het waarschijnlijk niet. Franse commando’s op wacht met de Sûreté op de achtergrond. Als ze de bewaking nog strakker maken, struikelen ze over hun eigen voeten.’ Hij dacht even na. ‘Ik wil op het eerste het beste vliegtuig naar Madrid.’

‘Madrid? Waarom?’

‘Om een auto te huren en naar Toledo te rijden. Daar pik ik het spoor van de Zwarte Vlam op.’ Hij beschreef het rapport dat kapitein Bonnard van de Sûreté had bemachtigd en voor hem had gekopieerd. ‘Nu jij de betekenis van het symbool op de kolf van dat pistool hebt achterhaald, is Toledo mijn beste aanknopingspunt. Als de Zwarte Vlam inderdaad achter de ontvoering van Thérèse Chambord zit, hoop ik ze te gebruiken om haar en het prototype van de DNA-computer te achterhalen.’ Hij zweeg even. ‘Ik ben een paar keer in Toledo geweest, maar ik zou wel wat assistentie kunnen gebruiken. Kun jij achter het adres van die Bask komen en zorgen voor een gedetailleerde plattegrond van de stad? Iemand bij de Sûreté moet dat adres hebben.’

‘De informatie, de kaart en het vliegbiljet zullen op De Gaulle op je wachten.’



Washington, D.C., het Witte Huis

Met zijn ogen dicht leunde Sam Castilla naar achteren in zijn presidentsstoel in de ongebruikelijke lentewarmte die zich op dat vroege uur al in het Oval Office had genesteld omdat hij met alle geweld de airconditioning uit en de terrasdeuren open wilde hebben. Hij had uitgerekend - door af en toe stiekem op zijn horloge te kijken - dat zijn adviseur Nationale Veiligheid, de admiraal en de drie generaals al wijzend op kaarten en kibbelend reeds een uur en zesentwintig minuten in gesprek waren geweest. Ondanks de ernst van de situatie dacht hij verlangend aan de tijd waarin de Apachen hun vijanden met armen en benen wijd in de felle zon vastbonden om ze een uitermate trage dood te laten sterven.

Uiteindelijk deed hij zijn ogen open. ‘Mijn heren, het is welbekend dat alleen een egomanische zwakzinnige het ambt wil najagen dat ik toevallig bekleed, dus kan iemand mij vertellen, in een paar woorden die ik niet door de New York Times, noch mijn wetenschappelijke adviseurs geïnterpreteerd wil zien, wat er nu is gebeurd en wat dat inhoudt?’

‘Natuurlijk, meneer.’ De Nationale Veiligheidsadviseur Emily Powell-Hill nam de handschoen op. ‘Na de inbraak in het westelijke hoogspanningsnet en het platleggen van de draadloze communicatie van Defensie, heeft de hacker al onze commando- en elektronische surveillancecodes gestolen. Allemaal. We hebben niets meer over om ons achter te verschuilen. Niets kan onze hardware, software of mensen nog beschermen. We kunnen voor God weet hoe lang worden lamgelegd, totaal onmachtig om ons tegen een aanval te verdedigen. Blind, doofstom en tandeloos.’

Ondanks zijn eerdere luchthartigheid was de president verbijsterd door de enormiteit van de consequenties. ‘Ik neem aan dat dit net zo erg is als het klinkt?’

‘Wat de hacker tot nu toe heeft gedaan,’ zei ze, ‘is van betrekkelijk korte duur geweest. Toeslaan en wegwezen, in plaats van een duurzame aanval. Maar door de diefstal van de codes heeft hij aangetoond dat hij niet alleen kan aanvallen, maar ook oorlog kan voeren. Voordat we de codes hebben vervangen zijn we niet in een positie om te vechten, noch ons te verdedigen. En al vervangen we de codes, dan nog kan hij ze opnieuw stelen.’

President Castilla hapte naar adem. ‘Wat hebben we precies verloren in de tijd dat hij in ons systeem zat?’

‘Alle militaire draadloze communicatie via Fort Meade en Fort Detrick,’ legde admiraal Stevens Brose uit. ‘Het wereldomspannende surveillancecentrum van de NSA in McWaith Hill in Engeland, de communicatie van de FBI en de wereldwijde fotografische en elektronische surveillance van de CIA. De NRO was letterlijk blind. En natuurlijk is Echelon platgegaan.’

‘Niets was lang buiten dienst, meneer,’ zei Emily Powell-Hill, om de president haastig het goede nieuws te brengen. ‘Maar...’

De stilte in het Oval Office was te snijden. Powell-Hill van de NSA, de vier militaire leiders en de president gaven zich zwijgend over aan hun eigen specifieke onheilsgedachten. Woede, paniek, vastbeslotenheid, zorgelijkheid en nuchtere berekening waren beurtelings van hun gezicht af te lezen.

De president keek ze een voor een aan met zijn zwijgende, al te ernstige blik. ‘Om een van mijn beroemde, kleurige huisgezegdes te gebruiken... Tot nu toe hebben we alleen maar rooksignalen in de Diablos gezien, maar de Apaches kunnen ieder moment de draden doorknippen.’

Stevens Brose knikte. ‘Daar komt het volgens mij wel op neer, meneer. Aangenomen dat ze de DNA-computer hebben, zijn de vragen: waarom doen ze dit? Wat voeren ze in hun schild? Ik heb de indruk dat er geen reden is om te hopen dat ze domweg druk uitoefenen om iemand voor hun karretje te spannen, omdat ze nog niets van zich hebben laten horen. Gelet op de militaire en communicatiedoelen die ze hebben geïnfiltreerd, lijkt het mij voor de hand te liggen dat ze die moleculaire computer wilden hebben om iemand of iets een slag toe te brengen. Aangezien wij tot nu toe het voornaamste doel zijn geweest en we hoe dan ook nummer een op ieders dodenlijstje schijnen te zijn, zou ik zeggen dat de kans erg groot is dat ze het op ons gemunt hebben.’

‘We moeten weten wie “ze” zijn,’ stelde Powell-Hill van de NSA vast.

Admiraal Brose schudde zijn hoofd. ‘Met alle respect, Emily, is dat momenteel zo’n beetje de minst interessante vraag. Het kan iedereen wel zijn, van de Iraakse regering tot de militie van Montana, van elke natie of terreurbeweging tussen die twee. Wat er nu wel toe doet is ze tegenhouden. Daarna kunnen we wel visitekaartjes uitwisselen.’

‘Dit gaat allemaal over de DNA-computer,’ zei de president, ‘en het is begonnen met de bomaanslag op het Pasteur. Nu denken we dat wij zullen worden aangevallen, maar we weten niet wat, wanneer of waar.’

Admiraal Brose zei prompt: ‘Precies, meneer.’

‘Dan kunnen we maar beter die DNA-computer opsporen.’ Dat was Kleins idee. De president had hem bestreden, maar uiteindelijk bakzeil gehaald. Nu er zo weinig keus was, leek het hem nog verstandiger.

De militairen begonnen luidkeels te praten met luitenant-generaal van de landmacht Ivan Guerrero voorop. Hij klaagde: ‘Dat is belachelijk, om niet te zeggen beledigend. We zijn niet hulpeloos. Wij zijn de militaire grootmacht nummer een.’

Luchtmachtgeneraal Kelly knikte. ‘En we hebben de meest geavanceerde wapens.’

‘Wij kunnen goddomme tien divisies leveren om die kloothommels uit te roeien,’ zei luitenant-generaal Oda van de mariniers met nadruk.

‘En geen van uw divisies, schepen, tanks of vliegtuigen kan uw elektronische codes en systemen beschermen,’ zei de president kalm. ‘Feit is dat iemand die nu over een werkende DNA-computer beschikt ons al impotent kan maken voordat we zelfs maar de kans krijgen om een deugdelijke verdediging op te bouwen.’

Admiraal Brose schudde zijn hoofd. ‘Niet helemaal. We hebben niet stilgezeten, meneer de president. Ieder van ons heeft een back-upsysteem voor zijn onderdeel ontwikkeld dat buiten de gangbare commandostructuur en elektronische netwerken om functioneert. Dat hebben we gedaan voor noodgevallen, en als dit geen noodgeval is, weet ik het niet. We schakelen ze afzonderlijk in en installeren de meest geavanceerde firewalls. We zijn al bezig alle commando- en communicatiecodes te veranderen.’

‘Met behulp van onze Engelse vrienden,’ voegde Powell-Hill eraan toe, ‘hebben we een soortgelijke backup bij de NSA. We kunnen binnen enkele uren operationeel zijn.’

De president glimlachte grimmig. ‘Uit wat ik heb begrepen, zal dat de vijand op zijn hoogst iets vertragen. Oké, verander jullie codes, om te beginnen met de militaire. Maak jullie strategische elektronische systemen zo zelfstandig mogelijk. Neem ook contact op met andere NAVO-landen om de defensie en de gegevens met ze te coördineren. Ondertussen moeten de inlichtingendiensten zich concentreren op het lokaliseren van de computer. En tot slot: haal in godsnaam jullie aanvalsraketten zo snel mogelijk off-line voordat ze die gaan lanceren!’

Eensgezind liep iedereen het Oval Office uit.

President Castilla wachtte ongeduldig tot de deur achter ze dicht was gevallen. Uiteindelijk ging de deur van de werkkamer open en kwam Fred Klein te voorschijn. Klein zag er moe uit en had dikke wallen onder zijn ogen. Zijn pak was nog gekreukter dan anders.

De president zuchtte zorgelijk. ‘Zeg eens eerlijk, Fred. Zullen hun plannen iets uithalen?’

‘Waarschijnlijk niet. Zoals u zei, kunnen we ze misschien vertragen. Maar als ze eenmaal met hun DNA-computer uit de voeten kunnen, valt er weinig meer aan te doen. Hij is domweg te sterk. Als u bijvoorbeeld een modem op uw computer hebt en een keer per maand een e-mail naar uw kleinkinderen stuurt, is dat voor een moleculaire computer al voldoende om in uw apparaat in te breken, in enkele seconden alle gegevens te stelen en de harddisk te wissen.’

‘Seconden? E-mails naar je kleinkinderen? Lieve hemel, dan is niemand meer veilig.’

‘Niemand,’ echode Klein. ‘Zoals u en Stevens Brose al zeiden, schuilt onze enige kans in het opsporen van dat apparaat. Als we het eenmaal hebben, hebben we hen ook. Maar we moeten het doen voordat ze hun belangrijkste plan uitvoeren, wat dat ook mag wezen.’

‘Dit heeft iets weg van een gevecht met een grizzlybeer met beide armen op je rug gebonden. We kunnen wel inpakken.’ De president staarde de chef van Covert-One aan. ‘Hoe willen ze ons te grazen nemen? Hoe en waar?’

‘Ik weet het niet, Sam.’

‘Maar je gaat er wel achter komen, hè?’

‘Jawel, meneer.’

‘En op tijd ook.’

‘Ik mag het hopen.’
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Toledo, Spanje

Smith verliet Madrid en reed via de N401 in zuidelijke richting naar Toledo. Zoals beloofd, lagen bij zijn vertrek het adres van de Bask, een plattegrond en instructies op de luchthaven De Gaulle op hem te wachten. Probleemloos reed de kleine, gehuurde Renault door de lange namiddagschaduwen van het groene, golvende landschap. Schapen graasden in het kantwerk van licht en schaduw van populieren.

Smith draaide zijn raampje omlaag en legde zijn arm op het kozijn. Er blies een warme wind naar binnen die door zijn haar speelde. De hemel van La Mancha, waar de melancholieke ridder van Miguel de Cervantes zijn toernooien met de windmolens had gehouden, was weids en blauw. Maar algauw was Smith niet meer met zijn gedachten bij het rustieke landschap en de misleide Don Quichote. Hij moest de handschoen tegen zijn eigen windmolens opnemen, en die waren allerminst ingebeeld.

Onder het rijden was hij zich constant bewust van een mogelijke achtervolger. Maar naarmate de tijd verstreek en het handjevol andere auto’s op de weg gewoon kwam en ging, begon hij te geloven dat hij niet werd geschaduwd. Hij dacht aan de kranten verslagen over de elektronische storingen die hij in het vliegtuig had gelezen. Vergeleken met de bijzonderheden die hij van Fred Klein had, waren de berichten maar oppervlakkig en stond er geen enkele verwijzing in dat de kolossale problemen het gevolg waren van het werk van een futuristische computer. Tot nu toe was de Amerikaanse regering erin geslaagd om dat geheim te houden.

Maar zelfs zonder achtergrond waren het schokkende en deprimerende berichten, vooral omdat Smith wel wist wat erachter zat. Terwijl hij erover nadacht en zich afvroeg wat hij in Toledo aan zou treffen, kwam hoog op de vlakte de oude stad in zicht. De torens van de kathedraal en het Alcazar staken majestueus uit boven de dakpannen van de grillige skyline. Hij had gelezen dat de oorsprong van Toledo zo oud was dat hij verloren ging in het pre-Romeinse tijdperk van de Kelten. Toen de Romeinen er in de tweede eeuw voor Christus arriveerden, eigenden ze zich de stad voor zevenhonderd keizerlijke jaren toe, tot de barbaarse Visigoten Toledo in- en overnamen voor de volgende twee eeuwen, eindigend in het jaar 712.

Dat was toen koning Rodrigo volgens overlevering met zijn wellustige tengels aan Florinda - dochter van graaf Julianus - zat, toen hij haar naakt in de Taag zag baden. De verontwaardigde vader bracht de zaak niet voor de rechter, maar de malloot wendde zich spoorslags tot de Arabieren voor steun. Omdat die toch al een inval wilden doen, waren ze hem maar al te graag ter wille. Zo kwam het dat Toledo opnieuw in andere handen viel en uitgroeide tot een kosmopolitisch en verlicht Moors centrum. Uiteindelijk viel het in 1085 weer in Spaanse handen, toen het door de koning van Castilië werd veroverd.

De stad torende hoog boven de Taag uit op een onregelmatige rots in een bocht van de rivier die hem aan drie kanten omgaf. Het was een natuurlijk bolwerk dat aan de kwetsbare noordzijde slechts een paar muren behoefde om vrijwel onneembaar te zijn in dat grijze verleden. In recenter tijden was de stad voorbij die muren uitgedijd, en ook in het zuiden, aan de overkant van de rivier; ofwel alles wat er in de afgelopen drie of vier eeuwen aan was toegevoegd.

Smith vervolgde zijn tocht door de vrij brede straten in het noorden en naderde de stadsmuren. Hij hield de hele omgeving goed in de gaten en reed uiteindelijk de oude stad in door de Puerta de Bisagra, een poort van natuursteen uit de negende eeuw. Hij stuurde de auto door de plotselinge doolhof van smalle kronkelstraatjes en steegjes die lukraak omhoogspiraalden naar de grote trots van de stad: zijn gotische kathedraal en de evenredig grote nagel aan zijn doodskist, de Alcazar. Die was tijdens de Spaanse burgeroorlog bijna met de grond gelijk gemaakt maar werd nu herbouwd.

Hij bestudeerde de gedetailleerde plattegrond en lette goed op aanwijzingen die hem naar het adres van de Bask zouden voeren. Hij verdwaalde in de schemering die over de stad daalde, reed weer terug en ontdekte dat talrijke straatjes zo smal waren dat ze met ijzeren paaltjes waren afgesloten voor het verkeer. De meeste waren breed genoeg voor een auto, maar dan ook net. Toen hij er met de Renault doorheen reed, moesten voetgangers zich in portieken terugtrekken om hem te laten passeren. Gebouwen, monumenten, pleintjes, kerken, synagogen, moskeeën, winkels, chique restaurants en huizen - waarvan talrijke uit de middeleeuwen - besloegen iedere vierkante centimeter van deze woeste klip. De omgeving was adembenemend, maar ook gevaarlijk. Zij bood te veel gelegenheden voor een hinderlaag.

Het adres van de Bask was een appartementencomplex in de buurt van de Cuesta Carlos V in de schaduw van de eigenlijke Alcazar, vlak onder het hoogste punt van Toledo. De instructies bij de plattegrond waarschuwden dat het adres zich aan een bijzonder steil aflopend straatje bevond, dat zo smal was, dat zelfs het kleinste autootje er niet door kon. Hij parkeerde er twee straten vandaan, ging te voet verder en bleef zoveel mogelijk in de schaduw die steeds donkerder werd. De lucht was vervuld van een veelheid van talen van toeristen die door de schitterende oude stad wandelden en foto’s maakten.

Zodra hij het huis voor zich zag, hield hij de pas in. Het was een typisch bakstenen gebouw van vier etages met een vlakke gevel en een niet al te steil dak van rode pannen. Ramen en voordeur waren onopgesmukte vierkante gaten die diep in het baksteen waren weggewerkt. Per etage waren maar twee vensters. Toen hij passeerde, zag hij de voordeur openstaan. In het licht van de smalle vestibule zag hij een ingebouwde trap. De Bask had volgens zijn inlichtingen een kamer op de eerste verdieping.

Smith liep door naar het eind van het blok waar een pleintje met winkels en cafés was. Er mondden vier straten op uit. Bij een caféterrasje bleef hij staan en nam hij een tafeltje dat uitzicht bood op de straat waar hij net uit was gekomen. In de lucht hing de geur van kruiden, kardemom, gember en Spaanse peper. Hiervandaan kon hij het huis van de Bask in de gaten houden. Hij bestelde bier en tapas en wachtte. In een van de clubs vlakbij begon een band te spelen: zwoele merengue uit de voormalige Spaanse buitenpost van de Dominicaanse Republiek. De levendige klanken vulden de avond en Smith at, dronk en keek. Niemand scheen enige belangstelling voor hem te hebben.

Uiteindelijk zag hij drie mannen binnengaan door de open voordeur van het gebouw waar het licht naar buiten viel. Een van hen leek erg op de foto van de Bask in het dossier van de Sûreté. Dezelfde dikke, zwarte wenkbrauwen, holle wangen en stevige kin. Smith rekende af en liep weer terug naar de smalle straat. De nacht was gevallen en de zwarte schaduwen vielen bijna ondoordringbaar op de kasseien. Toen hij geruisloos in de richting van het gebouw liep, had hij weer het gevoel dat hij werd gevolgd. Zijn zenuwen waren tot het uiterste gespannen toen hij in de inktzwarte schaduw van een boom bleef staan.

Het pistool leek wel uit het niets te komen. Hij voelde de koude loop in zijn nek drukken. Een schorre stem fluisterde in het Spaans: ‘Ze hadden ons al voor je gewaarschuwd.’

‘Jullie verwachtten me?’ vroeg Smith in dezelfde taal. ‘Interessant. De Zwarte Vlam is dus weer volop actief.’

De druk op de loop nam toe. ‘We steken de straat over en gaan naar binnen door de deur die je in de gaten hebt gehouden.’ Uit zijn ooghoeken zag Smith dat hij een kleine walkie-talkie naar zijn mond bracht en erin sprak: ‘Licht uit. We komen eraan.’

Op dat moment was de aandacht van de terrorist verdeeld: hij moest zowel Smith in de gaten houden als zijn informatie doorgeven. Toen de man de walkie-talkie uitzette, besefte Smith dat hij geen andere keus had. Hij moest het erop wagen.

Hij stootte zijn elleboog hard naar achteren in de maag van zijn belager en dook. Er klonk een gedempt pjioeng toen de man de trekker overhaalde. Het wapen had een knaldemper en het schot ging verloren in het kabaal van de muziek en het verkeer op het pleintje. De kogel vloog zonder schade aan te richten over zijn rug en ketste af op de kinderhoofdjes voor zijn voeten. Voordat de terrorist zich kon herstellen, dook Smith verder naar voren en schopte hard achteruit met zijn linkervoet. Hij raakte de kin van de man. Met een grommend geluid ging zijn tegenstander tegen de vlakte.

Smith voelde zijn pols. Hij leefde wel, maar was buiten bewustzijn. Hij raapte de Walther - een degelijk Duits pistool - op en slingerde de bewusteloze eigenaar over zijn schouder. Omdat de terroristen in het gebouw gewaarschuwd waren, zou het niet lang duren voordat ze naar buiten zouden komen om hem te zoeken. Met het dode gewicht over zijn schouder haastte Smith zich terug naar zijn auto. De terrorist sidderde en kreunde toen Smith hem op de voorbank liet vallen.

Smith haastte zich naar de andere kant en stapte net op tijd in om iets te zien flitsen. De man was weer in beweging gekomen. Hij was bij bewustzijn gekomen en had zijn mes getrokken. Maar hij was zwak. Smith kon het zo uit zijn handen rukken en staarde in de zwarte ogen in de duisternis van de auto.

‘Bastardo!’ kreunde de man.

‘Nu gaan we praten,’ zei Smith in het Spaans.

‘Dat had je gedacht.’ Hij had een ongeschoren gezicht en keek verwilderd. Hij knipperde snel met zijn ogen alsof hij moeite moest doen om na te denken.

Smith bekeek hem. Het was een gespierde man van ruim een meter tachtig. Bijna een kolos. Hij had dikke, zwarte krullen die een zwarte massa in de donkere auto vormden. Hij was nog jong. Zijn baard en postuur verdoezelden zijn echte leeftijd. Smith schatte hem op een jaar of twintig. In de Amerikaanse middenklasse zou hij nog een jongeman zijn, maar in de wereld van de terroristen volledig volgroeid. Zijn ogen werden groter en knepen vervolgens samen. ‘Ga je mij ook vermoorden?’

Smith sloeg geen acht op zijn vraag. ‘Hoe heet je?’

De jongen dacht even na en leek te besluiten dat hij dat wel kon vertellen. ‘Bixente. Ik heet Bixente.’

Geen achternaam, maar daar kon Smith wel mee leven. Met het pistool in zijn ene hand bracht hij met de andere het mes omhoog tot het lemmet tegen Bixentes kin drukte. Hij kromp ineen en trok zijn hoofd met een ruk naar achteren.

‘Een naam is een goed begin,’ zei Smith. ‘En nu wil ik iets over de Zwarte Vlam weten.’

Stilte. Bixente beefde. Hij zag er opeens jonger uit.

Smith duwde de vlakke kant van het lemmet tegen Bixentes wang. Hij rolde het heen en weer en Bixente deinsde terug.

Smith stelde hem gerust: ‘Ik wil je geen pijn doen. Ik wil gewoon vriendelijk met je babbelen.’

Bixente vertrok zijn gezicht en Smith kreeg de indruk dat de jongeman in tweestrijd verkeerde. Smith haalde het mes weg van zijn huid. Het was opnieuw een gok, maar soms werkte psychologie beter dan geweld. Hij hield het mes omhoog zodat Bixente het kon zien en zei: ‘Luister. Ik wil alleen wat informatie. Jij bent toch te jong om in deze hele toestand verwikkeld te zijn. Vertel eens wat over jezelf. Hoe ben je zo bij de Zwarte Vlam verzeild geraakt?’ Hij liet het mes zakken.

Bixente volgde het met zijn ogen. Daarna keek hij verwonderd op. Dit had hij niet verwacht. Hij bekende: ‘Ze... Ze hebben mijn broer vermoord.’

‘Wie heeft je broer vermoord?’

‘De Guardia Civil... in de gevangenis.’

‘Was je broer de leider van de Zwarte Vlam?’

Bixente knikte.

‘Dus je wilt net zo zijn als je broer. Vechten voor een Baskische staat.’

‘Hij was een soldaat, mijn broer.’ Er lag iets van trots op zijn gezicht en in zijn stem.

‘En dat wil jij ook worden.’ Jon begreep het. ‘Hoe oud ben je? Negentien, achttien?’

‘Zeventien.’

Smith moest een zucht onderdrukken. Dus nog jonger dan hij had gedacht. Een uit zijn krachten gegroeid kind. ‘Ooit zul je oud genoeg zijn om domme beslissingen over belangrijke zaken te nemen, maar nu nog niet. Je wordt gebruikt, Bixente. Wedden dat je niet uit Toledo komt, of wel?’

Bixente noemde een afgelegen dorp in Noord-Spanje, een Baskisch bolwerk, bekend om zijn schapen, honden en hoge bergweiden.

‘Ben je schaapsherder?’

‘Zo ben ik wel grootgebracht, ja.’ Hij zweeg even en er klonk iets van verlangen door in zijn stem. ‘Mooi leven.’

Smith bestudeerde hem. Hij was stevig en uit de kluiten gewassen, maar onervaren. Een aantrekkelijke kandidaat voor extremisten. ‘Ik wil alleen maar praten met die lui met wie je optrekt, anders niet. Zodra we klaar zijn, kun je naar huis en morgen ben je in veiligheid.’

Bixentes getril werd iets minder, maar hij zei niets.

‘Wanneer is de Zwarte Vlam weer begonnen?’ Volgens het dossier waren ze van de observatielijst van de autoriteiten geschrapt nadat de leiders waren gedood of gevangengezet.

Bixente sloeg de ogen neer; hij keek schuldig. ‘Toen Elizondo uit de gevangenis kwam. Hij is de enige van de vroegere leiders die niet is vermoord of nog steeds gevangen zit. Hij heeft iedereen die ooit lid is geweest weer bij elkaar gekregen en een paar nieuwe leden geronseld.’

‘Waarom dacht Elizondo dat de Baskische onafhankelijkheidsstrijd gediend zou zijn met het opblazen van het Pasteur-instituut?’

Bixente keek nog altijd niet op. ‘Ze hebben me nooit veel verteld, vooral Elizondo niet. Maar ik heb ze horen praten over een klus voor iemand die ze heel veel geld zou betalen om weer te kunnen vechten.’

‘Iemand heeft ze betaald om het Pasteur op te blazen en Thérèse Chambord te ontvoeren?’

‘Ik denk het. Tenminste, dat heb ik uit hun gesprekken afgeleid.’ De jongen slaakte een zucht. ‘Een heleboel lui hadden er geen zin in. Als ze weer in actie zouden komen, wilden ze dat voor Euskadi doen. Maar volgens Elizondo kostte oorlog voeren een hoop geld en was dat de reden waarom ze het de eerste keer hadden verloren. Als we weer voor Euskadi wilden vechten, moest er geld komen. Bovendien zou het goed zijn om een gebouw in Parijs op te blazen, omdat veel van onze mensen tegenwoordig in Frankrijk wonen. Het zou een signaal zijn voor onze broeders en zusters over de bergen dat we hen aan onze kant wilden en dat we konden slagen.’

‘Wie had Elizondo in de arm genomen om het Pasteur op te blazen en waarom?’

‘Ik weet het niet. Volgens Elizondo deed het er niet toe waarom die bom gelegd moest worden. Zo was het beter. Het was trouwens toch voor het geld en voor Euskadi, en hoe minder we ervan begrepen, des te beter. Dat was ons probleem niet. Ik weet niet met wie hij zaken heeft gedaan, maar ik heb wel een naam gehoord... de Crescent Shield of zoiets. Ik weet niet wat het betekent.’

‘Heb je ook gehoord waarom ze die vrouw hebben ontvoerd? En waar ze haar heen hebben gebracht?’

‘Nee, maar ik denk hier ergens in de buurt. Ik weet het niet zeker.’

‘Is er ooit iets over mij gezegd?’ vroeg Smith.

‘Ik heb Zoemaia horen zeggen dat u Jorge in Parijs had gedood en dat u misschien naar Spanje zou komen omdat Jorge een fout had gemaakt. Vervolgens heeft Elizondo van iemand gehoord dat u misschien naar Toledo zou komen. We moesten ons voorbereiden.’

‘Was Jorges pistool dat met die bewerkte kolf?’

‘Ja. Als u hem niet had gedood, had Elizondo het misschien gedaan. Hij mocht ons symbool nergens op zetten, zeker niet op een kolf. Elizondo zou het niet hebben geweten als Zoemaia het hem later niet had verteld.’

Dat wilde zeggen dat ze zich geen zorgen over hem hadden gemaakt of zelfs van zijn bestaan wisten, voordat hij op het toneel van de ontvoering van Thérèse Chambord was verschenen. Hij fronste naar Bixente, die zijn blik nog altijd neergeslagen had en met afhangende schouders voor hem zat.

‘Hoe heb je me herkend?’ vroeg Smith.

‘Ze hadden uw foto gestuurd. Ik heb ze horen praten. Een van onze mensen in Parijs heeft u gezien of gevolgd, ik weet het niet zeker. Hij heeft die foto gestuurd.’ Zijn gezicht stond aangedaan. ‘Ze zijn van plan u te vermoorden. U bent een sta-in-de-weg. Verder weet ik niets. U hebt gezegd dat ik weg mocht. Kan ik nu gaan?’

‘Zo meteen. Heb je geld?’

Verrast keek Bixente op. ‘Nee.’

Smith haalde zijn portefeuille uit zijn zak en gaf hem honderd dollar. ‘Hiermee kun je terug naar je familie.’

Bixente nam het geld aan en stak het in zijn zak. Zijn angst was voor een deel geweken, maar hij zat nog in elkaar gedoken en zijn gezicht was vervuld van schuldgevoel. Dat was een risico waar Smith niet op zat te wachten. Hij kon weleens besluiten zijn vrienden in te lichten.

Smith zei op kille toon: ‘Vergeet niet dat die bomaanslag en ontvoering alleen voor het geld waren en niet voor een Baskische staat. En omdat je mij daar niet naar binnen hebt gebracht, heb je heel wat meer van hen te vrezen dan van mij. Als je probeert naar ze terug te gaan, zullen ze je verdenken. Als ze je voldoende verdenken, zullen ze je een kopje kleiner maken. Je moet een poosje onderduiken.’

Hij moest hard slikken. ‘Ik ga wel naar de bergen boven mijn dorp.’

‘Mooi.’ Smith haalde nylontouw en isolatieband uit zijn tas. ‘Ik ga je vastbinden, maar ik zal het mes achterlaten zodat je jezelf los kunt snijden. Dat is alleen bedoeld om je tijd te geven om na te denken. Om in te zien dat ik je een goeie raad heb gegeven.’ En om zichzelf de tijd te geven weg te komen voor het geval Bixente van gedachten veranderde en toch naar de terroristen probeerde terug te gaan.

De jongen was niet blij met die oplossing, maar knikte toch. Smith bond hem vast, plakte zijn mond af en verstopte het mes onder de achterbank. Hij berekende dat het de tiener minstens een halfuur zou kosten om zich op de achterbank te wurmen, het mes te voorschijn te halen en zich te bevrijden. Smith deed de auto op slot, borg zijn tas, laptop en trenchcoat in de kofferbak, stak de autosleutels in zijn zak en ging er snel vandoor. Als Thérèse Chambord ergens in de buurt was, was het DNA-prototype er misschien ook.
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De nacht had het schitterende stadje in een sfeerprent uit een geschiedenisboek herschapen, inclusief zwarte schaduwen, geel lantaarnlicht en Spaanse muziek die op de zomerse lucht dreef. Smith liep het pleintje op vanwaar hij het huis had geobserveerd, met de bedoeling een zijstraat in te gaan die een andere benadering bood. Nu het wat later was en de drukte op straat was afgenomen, was Toledo een andere stad geworden. Stil en sereen leek hij op een van El Greco’s door maanlicht beschenen schilderijen en werd zijn rijke architectuur geaccentueerd in het licht van schijnwerpers.

Maar toen hij het pleintje achter zich liet, zag hij vier man uit het doolhof van straten en stegen te voorschijn komen. Een - een zware, pokdalige man - herkende hij van de avond waarop Thérèse Chambord was ontvoerd. Ook was daar de man die op de foto van de gevangen Bask in Parijs leek. De Zwarte Vlam. Ze zochten hem.

Terwijl de vier Basken Smith omsingelden, verhief hij zijn stem net voldoende om hoorbaar te zijn. In het Spaans vroeg hij: ‘Wie van jullie is Elizondo? Ik wil alleen maar praten. Je zult er geen spijt van krijgen. Laten we praten, Elizondo!’

Niemand reageerde. Met een doelbewuste uitdrukking bleven ze dichterbij komen met het pistool in de hand naast hun dij, klaar om in een oogwenk te richten en te schieten. De gebouwen om hen heen rezen op als boze geesten uit een andere wereld.

‘Staan blijven,’ waarschuwde Smith en hief zijn gedempte 9mm-pistool.

Maar het wapen was niet voldoende om ze tegen te houden. Ze verstrakten, maar hielden de pas niet in en trokken de kring samen als een garotte. Maar ze wierpen wel een blik op een tanige, oudere man met een rode, Baskische alpinopet alsof ze een bevel verwachtten.

Smith bekeek het viertal nog even om zijn kansen te wegen. Terwijl het ritme van de merengue in de duisternis weerklonk, draaide hij zich met een ruk om en ging ervandoor. Maar net toen hij op snelheid was, zag hij een vijfde, wat oudere man opeens uit een zijstraatje komen om hem de weg te versperren. Achter hem kwamen de hollende voetstappen van de terroristen over de kasseien naderbij. Met bonkend hart slipte Smith de hoek van het eerste steegje op zijn pad om en rende halsoverkop verder om aan zijn achtervolgers te ontkomen.

Een lange, bejaarde anglicaanse priester stond verscholen in een portiek van een gesloten estanco, een sigarenwinkel, waaruit het vage, zoete aroma van zijn koopwaar kwam. In het donker en in zijn zwarte soutane was hij vrijwel onzichtbaar en alleen het vage wit van zijn opstaande boordje verried zijn aanwezigheid.

Hij was de mannen gevolgd vanaf het huis van de Bask die in Parijs was gearresteerd. Toen ze zich verscholen, zou een voetganger die zich binnen gehoorsafstand bevond tot zijn verbijstering - en misschien ergernis - een hoogst onreligieus gemompel hebben opgevangen: ‘Shit! Wat voeren ze nou in hun schild, verdomme?’

De nepgeestelijke had gehoopt getuige te zullen zijn van een bijeenkomst die hem datgene zou duidelijk maken waarvoor hij naar Toledo was gekomen. Maar wat hij nu zag, was geen bijeenkomst. De Baskische militant die hij in Parijs had herkend, Elizondo Ibargüengoitia, had hem eerst naar San Sebastian en vervolgens hier naar Toledo gevoerd, maar van de ontvoerde vrouw was geen spoor. En evenmin konden de vermoedens van de meerderen van de geestelijke worden bevestigd.

Hij begon zich te ergeren aan al die onzin. Gevaarlijke onzin bovendien. Daarom hield hij een nog minder vroom voorwerp in zijn hand: een 9mm-Glock met een demper.

Ditmaal hoefde hij niet lang te wachten. Uit de richting van het pleintje kwam een lange, atletische man aan hollen.

‘Krijg nou wat!’ gromde de nepgeestelijke verrast.

Vlak daarna verschenen de vijf Basken ook in het straatje, ieder met een pistool discreet naar beneden; handig voor het gebruik, maar amper zichtbaar voor anderen.

Halverwege de steeg drukte Smith zich plat tegen een muur met de Sig Sauer stevig in beide handen. Hij concentreerde zich op de ingang van de steeg waar hij net door naar binnen was gekomen. Een drietal toeristen - een goed geklede man en twee jonge vrouwen danste hem voorbij op het ritme van de stuwende muziek. Ze vermaakten zich best en hadden geen flauw idee van het gespannen drama dat zich om hen heen afspeelde.

Ze verdwenen uit het zicht en Smith bleef wachten. En wachten. Het duurde slechts een paar seconden, maar het leek wel een uur. Op het moment dat de band een nieuw nummer inzette, stak de vlezige Bask zijn gezicht en wapen om de hoek. Smith vuurde een gedempte kogel af. Hij had voorzichtig hoog gericht, want hij wilde geen onschuldige voorbijganger raken. Het geluid verdronk in de harde muziek en de kogel belandde precies op de uitgekozen plek: in de muur boven het hoofd van de Bask.

In een explosie van rook regende het scherpe stukjes baksteen op de moordenaar. Hij maakte een keelgeluid en zijn hoofd verdween alsof hij met een ruk aan een touw werd teruggetrokken. Met een grimmig lachje ging Smith er weer vandoor.

Hij werd niet door kogels achtervolgd en schoot een zijstraatje in. Daar drukte hij zich weer plat tegen de muur. Er verscheen geen hoofd of wapen om de hoek. Opgelucht hervatte hij zijn vlucht. Het ging nu steil heuvel opwaarts. Hij keek scherp om zich heen terwijl hij door een doolhof van verlaten straatjes holde en de weg weer vlakker werd. Toen de muziek in de verte verdween, klonken de laatste tonen dreigend, alsof ze weinig goeds voorspelden.

Zwetend holde hij verder. Er kwam een man zijn kant op, die een steen voor zich uit schopte en zwaaide alsof hij te veel vino achter de kiezen had. De man keek op en keek naar Smith’ gejaagde voorkomen alsof hij een spookverschijning was. Daarna draaide hij zich abrupt om en haastte zich weg.

Toen Smith geen teken meer van de terroristen zag, begon hij te hopen dat hij ze van zich had afgeschud. Hij zou wachten en daarna rechtsomkeert maken naar hun huis. Hij keek nog eens over zijn schouder in de verwachting dat de steeg verlaten zou zijn. Toen hoorde hij het kenmerkende pjioeng van een gedempt pistool en tegelijkertijd werd zijn wang geschroeid door een kogel die hem rakelings passeerde. Scherven vlogen uit de muur waar hij insloeg. Er volgde nog een gedempt schot en er weergalmde een snerpend geluid toen de kogel tegen muren ketste, de kasseien raakte en zich in een hoek begroef.

Inmiddels lag Smith plat op zijn buik, steunend op zijn ellebogen. Hij vuurde twee kogels af op twee vage gestalten in de duisternis.

Er klonk een harde, bloedstollende schreeuw. En hij was weer alleen. De straat was beklemmend donker. Hij moest er een hebben geraakt.

Maar helemaal alleen was hij niet. Nog geen dertig meter verder lag een schaduw op de keien die even donker was als de nacht, de muren en de keien. Hij verhief zich op zijn hurken en sloop gebukt en behoedzaam naderbij. Er tekende zich een zware man af die met armen wijd op straat lag. Het bloed verspreidde zich en maakte dat de keien nat in het maanlicht blonken. De ogen staarden wezenloos omhoog zonder iets te zien. Smith herkende hem: het was de gedrongen, pokdalige man die hij voor het eerst in Parijs had gezien. Nu was hij dood.

Hij hoorde een vaag knarsend geluid op de kinderhoofdjes en keek op uit zijn gehurkte positie. Daar waren de overgebleven handlangers. Ze kwamen op hem af.

Smith sprong overeind en rende weer door een labyrint van straten en stegen, omhoog en omlaag tussen de dicht opeengepakte gebouwen door, waar zelfs de smalste straten zich met moeite een weg door de bebouwing leken te banen. Hij stak een bredere straat over waar toeristen reikhalzend naar de gevels boven hen keken om een rijtje onopgesmukte huizen te bekijken die in de Middeleeuwen voor gewone stadsmensen waren gebouwd. Vlak bij de toeristen stonden twee mannen om zich heen te kijken. Omdat zij de huizen niet bekeken, staken ze af als wolven tegen sneeuw.

Smith draaide zich om en rende weer weg. Hun geschreeuw achtervolgde hem toen hij wegsprintte naar een andere straat, net op het moment dat er een auto vanaf de andere kant in reed. Een gezin sprong in een portiek om de Fiat-sportwagen te laten passeren. De Basken waren vlakbij. Wanhopig hief hij zijn hand tegen het bijna verblindende licht van de koplampen en rende recht op de auto af.

Smith schreeuwde een waarschuwing. Hij hoorde gierende remmen. De Fiat verbrandde rubber in zijn poging om te stoppen en er verspreidde zich een akelige lucht. Nog geen drie meter voor zijn neus kwam het voertuig met een ruk tot stilstand en Smith hield geen moment zijn snelheid in. Hij sprong op de motorkap. Zijn sportschoenen hadden even moeite houvast te krijgen, zetten zich vervolgens schrap op de glanzende lak en hij holde over het dak en de kofferbak. Badend in het zweet landde hij op straat en rende door.

De kogels vlogen hem om de oren toen de terroristen hem op de korrel probeerden te nemen. Hijgend slalomde hij door de straatjes en zijn hele lichaam was tot het uiterste gespannen. Boven hem verbrijzelde een etalageruit door een verdwaalde kogel. Een vrouw gilde, een baby huilde. Smith hoorde de Basken schreeuwen toen ze ook over de Fiat stormden, uitgleden en overeind krabbelden. Het laatste geluid dat hij uit de steeg hoorde, was van hun dreunende voetstappen. Hij was niet veilig en was verdomme evenmin iets over Thérèse Chambord en de moleculaire computer te weten gekomen.

Boos veranderde hij weer van richting en dit keer slalomde hij door een andere wijk van sluimerende straatjes. Hij keek gejaagd om zich heen. Uiteindelijk zag hij een hel verlichte open ruimte in de verte en hoorde hij het geroezemoes van lachende en pratende mensen.

Hij ging wat langzamer lopen in een poging om op adem te komen. Hij liep er behoedzaam heen en besefte dat het de Plaza del Conde was. Aan de overkant was het Casa y Museo del Greco. Dit was de aloude joodse buurt, de Judería, in het zuidwestelijke stadsdeel, vlak boven de rivier. Hoewel hij niemand zag die op het eerste gezicht verdacht leek, besefte hij dat de terroristen niet ver konden zijn. Elizondo zou het niet zo makkelijk opgeven en tenslotte was Toledo weliswaar niet klein, maar wel compact. Alles lag vrij dicht bij elkaar.

Hij moest langs het plein zien te glippen. Als hij zich haastte, zou dat de aandacht trekken. Uiteindelijk besliste de uitputting voor hem. Langzaam liep hij door en probeerde nonchalant zoveel mogelijk in de schaduw te lopen. Uiteindelijk kwam hij bij een rij toeristen die bewonderend naar het gesloten museum keken dat een aantal beroemde schilderijen van El Greco herbergde. Het was een reconstructie van een huis dat kenmerkend was voor de bewuste periode in Toledo. Ze wezen elkaar mompelend op interessante onderdelen terwijl hij achter hen passeerde.

Toen hij bij de Calle San Juan de Dios kwam waar minder toeristen waren, hield hij de adem in, maar tegelijkertijd wist hij dat hij die razende snelheid niet lang meer vol kon houden. Heuvel-op-heuvel-af hollen was een kolossale inspanning, zelfs voor iemand met zijn conditie. Hij besloot dat hij het er maar op moest wagen om op deze grotere straat te blijven. Hij bestudeerde elke kruising alvorens over te steken... en toen kwam hij op een idee.

Voor hem leek een man met een camera om zijn nek en een flitser in zijn hand op zoek naar couleur locale. Hij kuierde een van de steegjes in en keek reikhalzend om zich om te zien of hij een mooi plaatje kon schieten. Hij was ongeveer even groot en had hetzelfde postuur als Smith.

Dit was zijn kans. De man liep een andere straat in die niet veel breder was dan de steeg. Het was stil en er was niemand anders te zien. Op het laatste moment scheen hij Smith te horen aankomen.

Hij draaide zich half om. ‘Hé!’ protesteerde hij in het Engels. ‘Wie ben jij? Wat zullen we...’

Smith drukte de demper tegen zijn ruggengraat. ‘Mond dicht. Ben jij een Amerikaan?’

‘Dat raadt je...’

Smith stootte het pistool weer in zijn rug. ‘Stil.’

De man ging fluisteren, maar zijn woede nam niet af. ‘... de koekoek! Dat kun je maar beter onthouden. Hier zul je spijt...’

Smith viel hem in de rede. ‘Ik moet je kleren hebben. Kleed je uit.’

‘M’n kleren? Ben je nou helemaal? Wie denk je...’ Hij draaide zich om en keek Smith aan. Hij zag de Sig Sauer en de angst tekende zich af op zijn gezicht. ‘Jezus, wie bén jij?’

Smith richtte de demper op het hoofd van de man. ‘Je kleren. Vlug een beetje.’

Zonder nog een woord te zeggen kleedde de toerist zich tot op zijn ondergoed uit, waarbij hij Smith geen ogenblik uit het oog verloor. Die deed een stap naar achteren en trok zijn eigen schoenen, overhemd en broek uit terwijl hij de man de hele tijd met zijn Sig Sauer onder schot hield.

Smith ried hem aan: ‘Trek alleen mijn broek aan. Je T-shirt is wel voldoende. Zo zul je niet al te veel op mij lijken.’

De man verbleekte toen hij de broek van Smith dichtritste. ‘Je jaagt me de stuipen op het lijf, makker.’

Gekleed in ’s mans sportschoenen, grijze broek, blauwe Hawaïaanse overhemd en honkbalpet van de Chicago Cubs zei Smith: ‘Als je naar je hotel terugloopt, neem dan een route waar je andere mensen ziet. Maak foto’s. Doe gewoon. Dan kan je niets overkomen.’ Hij ging er als een haas vandoor. Toen hij omkeek, stond de man hem nog steeds in de schaduw van het gebouw na te kijken.

Het werd tijd dat de prooi de jacht opende. Smith vervolgde zijn weg met een trage looppas waardoor hij opschoot zonder uitgeput te raken. Op een gegeven moment hoorde hij opnieuw geroezemoes. Ditmaal bevond hij zich bij het Monasterio de San Juan de los Reyes, gebouwd als een gewijde begraafplaats voor de vorsten en vorstinnen van Castilië en Aragon. Voor de kerk stonden bezoekers die een avondexcursie hadden geboekt gefascineerd te kijken naat de buitenkant, die bizar was versierd met ketenen die christelijke gevangenen van de Moren tot de Reconquista hadden gedragen.

Smith liep om hen heen en ging een taverna met een open voorkant in. Hij nam een tafeltje even over de drempel vanwaar hij een weids uitzicht had dat gedeeltelijk werd gedomineerd door de kerk. Hij pakte een handvol servetjes om het zweet van zijn gezicht te wissen, bestelde café con leche en wachtte af. De terroristen wisten ongeveer in welke richting hij was verdwenen en zouden zich hebben voorbereid op zijn terugkeer. Uiteindelijk zouden ze hem natuurlijk weten te vinden.

Hij had zijn koffie amper op toen hij de pezige oudere man met de rode Baskische pet en een metgezel langs zag lopen. Ze keken voortdurend om zich heen of ze hem ergens zagen. Hun blik gleed over hem heen. Ze hielden niet eens de pas in. Dankzij zijn blauwe Hawaïaanse overhemd, dacht Smith tevreden. Hij stond op, gooide een paar euro’s op tafel voor de koffie en volgde hen tot hij ze aan de andere kant van de kerk uit het oog verloor. Hij vloekte binnensmonds en liep behoedzaam door. Ver konden ze niet zijn.

Uiteindelijk liep hij een grazige helling hoog boven de slingerende Taag op. Hij ging onopvallend laag op zijn hurken zitten om zijn ogen aan de duisternis te laten wennen. Links achter hem zag hij de silhouetten van de Sinagoga del Transisto en het Sefardische museum. In het modernere stadsdeel aan de overkant van de rivier knipoogden de verlichte kamers van het chique Parador Hotel hem toe. Om hem heen was de grashelling bezaaid met struiken terwijl beneden hem de rivier stroomde, nog altijd gezwollen van de winterse regens. Het kalme ruisende geluid waarschuwde voor zijn kracht.

Zijn gejaagde gevoel nam toe. Waar zaten ze? Vervolgens hoorde hij aan zijn linkerhand en iets lager een fluisterend gesprek. Twee mannen. Iets verderop klonk het geluid van rollende steentjes en daarna klonk er een andere stem. Nu waren het er dus drie. Smith spitste de oren om op te vangen wat er werd gezegd en voelde zowel een huivering als een golf van opwinding: ze spraken Baskisch. Zelfs van een afstand hoorde hij zijn naam vallen. Ze hadden het over hem en zochten hem nog steeds. Ze bevonden zich nauwelijks dertig meter verder op een helling die betrekkelijk weinig camouflage bood.

Van de kant van de rivier beneden klauterde een vierde man naar het drietal en toen hij bij ze was, hoorde Smith zijn naam weer vallen en werd er Spaans gesproken: ‘Hij is niet beneden en ik weet zeker dat ik hem uit de taverna zag komen om Zoemaia en Itoerbi te volgen. Hij moet hier ergens zijn. Misschien wat dichter bij de brug.’

Er werd nog wat gepraat, half in het Baskisch en half in het Spaans. Smith begreep eruit dat de twee die Zoemaia en Itoerbi heetten langs de rand van de stad hadden gezocht, waar hij ze uit het oog was verloren. Hun leider Elizondo had zich van een eindje stroomopwaarts bij hen gevoegd. Ze kwamen tot de slotsom dat Smith nog steeds vlakbij kon zijn.

Toen ze zich verspreidden om de omgeving grondig af te zoeken, krabbelde Smith over het gras en gleed onder de laag hangende takken van een wilg, die zich van de heuvel naar de rivier boog. Zijn zenuwen waren tot het uiterste gespannen toen hij dicht bij de stam kroop en hij durfde amper adem te halen. Hij hield zijn Sig Sauer in de aanslag. Voorlopig was hij veilig.



Na het avondeten in La Venta del Alma, een sfeervolle herberg tegenover de oude stad aan de overkant van de Taag, liep monsieur Mauritania het terras op van het meest luxe hotel van Toledo, de Parador Conde de Orgaz. Hij keek op zijn horloge. Hij had de tijd: hij zou pas over een klein uur vertrekken.

Mauritania hief de blik omhoog om zich te goed te doen aan het nachtelijk uitzicht. In een sprankelend vertoon van licht en schaduw verhief het oude Toledo zich boven de rivier die door de maan werd verlicht. Het was zo’n schitterend panorama dat het wel een tot leven gekomen vers uit Arabian Nights leek, of een subliem Perzisch liefdesgedicht. De onbehouwen westerse cultuur met zijn benepen opvattingen over God en zijn zouteloze Verlosser begreep niets van Toledo. Maar wat wilde je ook: ze veranderden vrouwen in mannen, zodat ze zowel het wezen van de vrouw als dat van de man om zeep hielpen. Nergens was dat meer zichtbaar dan in deze grote stad van de Profeet, waar men zich tegen betaling aan alle monumenten en glorieuze gedenktekens vergaapte als aan leugenachtige prullaria.

Hij genoot van het uitzicht op Toledo en zwolg erin. Het was een goddelijke plek, een levend aandenken aan dat roemrijke tijdperk van bijna duizend jaar geleden toen de Arabieren heer en meester waren geweest en hier, temidden van primitieve onwetendheid, een weldadig centrum van islamitische wetenschap stichtten. Het was een paradijs voor geleerden waarin moslims, christenen en joden in harmonie samenwerkten en elkaars cultuur en godsdienst bestudeerden.

Maar tegenwoordig, dacht hij grimmig, noemden christenen en joden de islam barbaars en wilden ze alle sporen van de godsdienst van de aardbodem wissen. Het zou ze niet lukken, en de islam zou weer machtig worden en heersen. Daar zou hij voor zorgen.

Hij sloeg de kraag van zijn leren jack omhoog tegen de toenemende nachtelijke kou en dacht na over de rijkdommen van deze stad die nu tot decadentie was vervallen. Iedereen kwam hier om te fotograferen en goedkope relikwieën van zijn verleden te kopen omdat men meer geld dan ziel had. Er kwamen maar weinig mensen om ervan te leren, om te overwegen wat Toledo was geweest, om in te zien welk licht de islam er had gebracht toen Europa zijn benepen duistere Middeleeuwen doormaakte. Hij dacht verbitterd aan zijn eigen arme, verhongerende vaderland waar tegenwoordig het zand van de Sahara langzaam maar zeker het leven uit land en volk kneep.

En de heidenen zich maar afvragen waarom hij een hekel aan hen had en zich opmaakte om ze te vernietigen en de verlichting van de islam weer terug wilde brengen. Waarom hij een cultuur wilde terugbrengen waar geld en hebzucht geen rol speelden. Een macht terugbrengen die hier eeuwenlang had geheerst. Hij was geen fundamentalist, maar een pragmaticus. Eerst zou hij de joden een lesje leren. Dan de Amerikanen. En in afwachting mochten de Amerikanen zweten.

Mauritania was zich ervan bewust dat hij een raadsel was voor het Westen. Hij rekende er zelfs op, met zijn tere handen en gezicht, en met dat mollige lijf dat op het oog zo slap en machteloos was. Maar in zijn hart wist hij de waarheid: hij was een held.

Hij bleef een poosje stil op het terras van het vorstelijke hotel staan kijken naar de toren van de beroemde christelijke kathedraal en de kolossale al-Quasr met zijn stompe torens, die bijna vijftienhonderd jaar geleden door zijn eigen woestijnvolk was gebouwd. Hoewel er van zijn gezicht niets af te lezen viel, kookte hij innerlijk van woede. Zijn razernij brandde en bloeide, opgestuwd door de wandaden van eeuwen. Zijn volk zou zich weer verheffen. Maar langzaam en voorzichtig, met kleine stapjes, ingeleid door de klap die hij eerdaags aan de joden zou toebrengen.
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Op de helling boven de Taag waarop het maanlicht glinsterde, lag Smith met gespitste oren verscholen onder de wilg. De terroristen waren opgehouden met praten en achter hem kwam de stad tot stilte. Beneden klonk de kreet van een watervogel en er plonsde iets in de rivier.

Smith zwaaide de Sig Sauer in de richting van het water en zag een zwemmer als een grijze spookverschijning in het maanlicht op de oever krabbelen. Een ander patrouilleerde beneden Smith over de heuvel. De man die uit de rivier was geklommen mompelde iets in het Baskisch, voegde zich bij zijn kameraad en het paar verdween buiten gehoorsafstand.

Smith ademde langzaam uit, verhief zich op zijn hurken en volgde ze gebukt terwijl het tweetal de helling afspeurde. Er was inmiddels een zestal mannen die ongeveer de kant van de Puente de San Martin op liepen. Toen de man boven op de helling de weg naar de brug naderde, wisselde de groep een reeks handgebaren uit, waarna ze zich allemaal abrupt omdraaiden en naar het stromende water afdaalden. Voordat ze hem konden zien, liet Smith zich achter keien rollen waarbij hij zijn ellebogen openhaalde.

Op de oever hurkten ze neer om de koppen bij elkaar te steken. Smith hoorde de namen Zoemaia, Itoerbi en Elizondo. Hij zag geen van de gezichten. Ze spraken op gedempte toon in rap Baskisch en Spaans, maar Smith ving de strekking wel op: Elizondo stelde vast dat als Smith hier was geweest, hij ze op de een of andere manier te vlug af was geweest en nu op weg was terug naar de stad, waar hij misschien contact met de plaatselijke politie op zou nemen. Dat zou niet best zijn voor ze. Hoewel Smith een buitenlander was, zou de politie weinig op hebben met een Baskische groepering.

Zoemaia was niet overtuigd. Iedereen deed zijn zegje en uiteindelijk bereikten ze een compromis. Vanwege de tijdsfactor zouden Zoemaia, een zekere Carlos en de anderen op verschillende plaatsen in de stad gaan posten, in de hoop Smith te ontdekken. Elizondo zou de jacht opgeven omdat hij een belangrijke afspraak had in een boerderij aan de overkant van de rivier.

Twee woorden in het gesprek over de afspraak zetten Smith op scherp: Crescent Shield. Als hij het goed had begrepen, ging Elizondo naar die boerderij voor een gesprek met een vertegenwoordiger van die groepering. Hij zou gaan lopen omdat de auto’s nu te ver waren om te gaan halen.

Dat was een buitenkans. Smith bleef roerloos liggen en probeerde zijn ongeduld te bedwingen terwijl de mannen hun plannen afrondden en naar de stad klommen. Als hij Elizondo over de goed verlichte brug volgde, zouden ze hem waarschijnlijk ontdekken. Hij moest een andere manier zien te vinden. Hij kon hem van een afstand volgen, maar dan was het risico dat hij de terroristenleider kwijt zou raken te groot en hij kon maar beter niet al te veel vragen bij de plaatselijke bevolking stellen. De oplossing was om aan de overkant te zijn voordat Elizondo de brug over was.

Toen de terroristen weg waren, trok Smith het hemd en de broek uit die hij de Amerikaanse toerist had ontfutseld. Hij sprong op en holde omlaag naar de oever terwijl hij de kleren in een strak bundeltje bond. Met zijn riem bond hij dat achter op zijn hoofd en waadde vervolgens voorzichtig het water in om geen geluid te maken. De rivier was koud en stonk naar modder en rotte planten. Hij liet zich in het zwarte water zakken. Met geheven hoofd zwom hij met een krachtige borstslag weg. Zijn handen ploegden in het water en maaiden naar achteren en onderweg dacht hij aan Marty die bewusteloos in het Pompidou-ziekenhuis lag. Aan de mannen en vrouwen die waren omgekomen in het Pasteur. En aan Thérèse Chambord. Leefde zij nog wel?

Boos en bezorgd doorkliefde hij met machtige slagen het water. Toen hij omhoogkeek naar de brug zag hij Elizondo. In het licht van de straatlantaarns was zijn rode alpinopet duidelijk te zien. Hij en Elizondo gingen ongeveer even snel. Dat was niet goed.

Smith was moe, maar er was geen ontkomen aan: hij moest zijn snelheid opvoeren. De moleculaire computer was daar ergens. Hij voelde een adrenalinestoot. Hij trok en schopte harder, doorkliefde de modderige rivier en vocht met de trage stroom. De terrorist was er nog. Hij liep met gelijkmatige tred, maar niet zo hard dat hij de aandacht zou trekken.

Smith lag voor. Hij bleef op snelheid en vergde het uiterste van zijn spieren, totdat hij uiteindelijk op de oever klauterde. Hij was buiten adem en zijn benen voelden alsof ze van rubber waren. Maar tijd om op adem te komen had hij niet. Hij schudde de ergste nattigheid van zich af, schoot in zijn kleren en holde omhoog naar de straat terwijl hij zijn vingers door zijn haar haalde. Hij schoot naar de overkant en dook tussen twee geparkeerde auto’s.

Hij was net op tijd. Elizondo kwam de brug af. Op zijn gebronsde gezicht onder de alpinopet lag een sombere, boze uitdrukking. Hij zag eruit als iemand met een probleem. Toen hij linksaf sloeg, glipte Smith tussen de auto’s vandaan om hem te volgen en niet uit het oog te verliezen. Elizondo voerde hem langs een wijk met fraaie landhuizen, cigarrales, waar de rijke bovenklasse woonde en verder, een heuvel op, langs het Parador-hotel en een modern woonwijkje van identieke huizen. Na een poosje waren ze op het platteland met alleen de sterren, de maan en de landerijen. Ergens loeide vee.

Uiteindelijk sloeg Elizondo weer linksaf en ditmaal een onverharde weg op. Tijdens de lange wandelingen had hij een aantal malen achteromgekeken, maar Smith had gebruik weten te maken van bomen, struikgewas en voertuigen om zich te verschuilen voor zijn spiedende blik. Maar die onverharde weg was te eenzaam en geïsoleerd en bood te weinig dekking. Smith glipte een strook bos in die was aangeplant tegen de wind en slalomde er evenwijdig aan de weg doorheen.

Omdat zijn Hawaïaanse hemd korte mouwen had, haalde hij zijn blote armen open aan de struiken. Hij rook de zware geur van een nachtbloeier. Uiteindelijk ploegde hij door het laatste stuk van de windbreking, maar bleef tussen de bomen verscholen om een grote open plek die zich voor hem uitstrekte te bestuderen. Er waren schuren, kippenhokken, een omheinde ruimte die een L vormde met een boerderij en het geheel baadde zich griezelig in het maanlicht. Hij bofte. Er was maar één huis.

Hij bekeek de voertuigen. Er stonden drie auto’s aan de rand van de open plek bij de L. Een was een oude Jeep Cherokee, maar zijn belangstelling werd vooral getrokken door de twee andere: een nieuwe, gestroomlijnde, zwarte Mercedes en een even grote Volvo stationcar. Het leek hem een bescheiden boerderij, niet rijk genoeg om twee nieuwe, dure auto’s te onderhouden. Dat deed Smith vermoeden dat Elizondo meer dan één lid van de Crescent Shield zou spreken.

Toen Elizondo de voordeur bereikte, ging die open voordat hij aan kon kloppen. Terwijl Smith toekeek, aarzelde de terrorist, haalde vlug adem en verdween naar binnen. Gebukt verliet Smith de dekking van de bomen en koerste af op een verlicht venster aan de rechterkant van het huis. Toen hij licht geknars van schoenen op grind hoorde, glipte hij geschrokken in de dekking van een oude eik. Het geluid kwam van links.

Als een stille spookverschijning verscheen er een bonkige, zwarte man in het witte gewaad van een woestijn-Arabier om de hoek van het huis. Op amper zeven meter van Smith bleef hij staan om de duistere omgeving af te speuren. Hij had een L24A1 in zijn armen, een 5.56 mm automatisch geweer van Engelse makelij. Hij zag eruit als iemand die zich op zijn gemak voelde met wapens en afstanden. Een woestijnkrijger, maar geen Arabier of zelfs maar een Toeareg of Berber. Misschien een Foelani van de woeste nomadenstam die ooit de zuidgrens van de Sahara domineerde.

Ondertussen verscheen er nog een man om de andere hoek, de rechterkant van het huis, die zich het verst van Smith bevond. Hij droeg een oude Kalashnikov en liep het erf op.

Toen de wacht met de Kalashnikov zich omdraaide en de kant van de omheinde plek op kwam, omklemde Smith - ineengedoken onder de boom - zijn Sig Sauer. De man zou op nog geen drie meter langs zijn schuilplaats komen. Tegelijkertijd zei de grote bedoeïen iets in het Arabisch. De man met de Kalashnikov antwoordde en bleef zo dicht bij Smith staan, dat die zijn lichaamsgeur van uien en kardemom kon ruiken. Smith bleef roerloos liggen terwijl het tweetal met elkaar praatte.

Opeens was het voorbij. De wacht met de Kalashnikov draaide zich om en verdween in de richting van waar hij was gekomen, misschien naar een post aan de achterkant van het huis. Maar de bedoeïen met zijn lange gewaad bleef als een standbeeld staan. Zijn hoofd draaide als een radarantenne heen en weer om de duisternis af te zoeken. Zonder het te beseffen belette hij Smith om het huis te benaderen. Smith stelde zich voor dat dit de manier was waarop de krijgers in het hart van de Sahara altijd ’s nachts op wacht stonden, maar dan op een hoge zandheuvel in afwachting van de buitenlandse troepen die de vergissing hadden gemaakt om hun woestijn binnen te vallen.

Uiteindelijk liep de bedoeïen met het witte gewaad het erf op, om de omheinde plek, de kippenhokken, en de auto’s heen. Zijn ogen waren nog steeds overal. Daarna keerde hij met spiedende blik terug naar de boerderij tot hij bij de voordeur was. Hij maakte hem open en liep achterwaarts naar binnen. Het was een opmerkelijk staaltje - en een waarschuwing - van twee goed getrainde wachtposten aan het werk. Er zou ze weinig ontgaan.

Smith schoof op zijn buik snel weg van de boom tot hij weer in de dekking van de windbreking was. Hij maakte een grote, omtrekkende beweging en verliet zijn dekking opnieuw, ditmaal om zich over het open erf naar de achterzijde van de boerderij te haasten. Daar was minder licht en waren minder ramen: drie maar, en ze waren stuk voor stuk getralied. Op een meter of tien liet hij zich op zijn rug vallen, drukte de Sig Sauer tegen zijn borst en gleed als een slang naar het linkervenster. Boven hem joegen grijze wolken langs de nachtelijke hemel en onder hem beet af en toe een steen in zijn rug. Hij klemde de kaken op elkaar.

Vlak bij het huis richtte hij zich op en tuurde om zich heen, op zoek naar de wacht met de Kalashnikov. Die was nergens te bekennen. Smith speurde de duisternis in een grotere straal af, hoorde stemmen en zag de gloeiende eindjes van twee sigaretten. Ze waren op een akker achter het huis; twee mannen, en daarachter de logge vormen van drie helikopters. De Crescént Shield was zowel goed georganiseerd als goed voorzien.

Smith zag geen andere bewaking. Hij kroop dichterbij en richtte zich op om door het eerste raam naar binnen te gluren. Wat hij zag, was een alledaags tafereel: een verlicht vertrek en daarachter, door een open deur, nog een verlichte kamer. In de verste kamer zat Elizondo op een harde leunstoel en volgde met een nerveuze blik een gestalte die heen en weer ijsbeerde en af en toe voor de deuropening verscheen.

De ijsberende man was klein en mollig en droeg een onberispelijk donkergrijs pak van Engelse snit. Hij had een zacht, rond gezicht dat iets raadselachtigs had. Ondanks het pak was het geen Engels gezicht, maar Smith kon verder ook geen bepaalde etniciteit ontdekken. Te donker voor een Noord-Europeaan, lichter dan de meeste Italianen of Spanjaarden, zonder oriëntaalse of Polynesische trekken. Hij zag er ook niet uit als een Afghaan, Centraal-Aziaat of Pakistani. Misschien een Berber, besloot Smith, denkend aan het bedoeïenengewaad van de standbeeldachtige wachtpost die hij het eerst had gezien.

Smith spitste zijn oren en besefte dat hij naar een mengelmoesje van talen luisterde: Frans, Spaans, Engels en nog meer. Hij hoorde ‘Mauritania’, ‘dood’, ‘geen last meer’, ‘uitstekend’, ‘erop rekenen’ en uiteindelijk: ‘Ik vertrouw u.’ Dat laatste was in het Spaans en kwam uit de mond van Elizondo, terwijl die overeind kwam.

De kleine man met het ronde gezicht bleef staan en stak zijn hand uit. Kennelijk was er net een of andere vriendschappelijke transactie beklonken. Toen Elizondo verdween en Smith de voordeur hoorde open- en dichtgaan, vroeg hij zich af waarop het woord Mauritania sloeg. Hadden ze het soms over iemand uit Mauritanië gehad? Dat kon het weleens zijn, dacht Smith. Hij meende ook dat Elizondo degene was geweest die het woord had uitgesproken, en de toon waarop wees uit dat het goed nieuws voor hem was, wat het ook te betekenen had.

Aan de andere kant, dacht Smith, kon Mauritania ook de plek zijn waarheen de Crescent Shield - als zij het tenminste waren - of de Zwarte Vlam nu zou vertrekken.

Piekerend over Elizondo en de andere man liet Smith zich weer zakken en kroop door de duisternis naar het tweede raam, dat ook getralied was. Hij richtte zich op en keek naar binnen.

Dit keer was het een leeg vertrekje, een slaapkamer met een eenvoudig ijzeren bed dat was opgemaakt. Er stonden een nachtkastje en een stoel, en op het bed lag een houten dienblad met een onaangeroerde maaltijd. Smith hoorde een geluid in de kamer, maar aan de kant die hij niet kon zien. Het klonk als een stoel die over de grond schoof. Hij kroop naar de zijkant van het raam en hoorde voetstappen.

Iemand liep traag en met zware tred naar het bed. Hij werd door opwinding overvallen. Het was Thérèse Chambord. Hij had gevreesd dat ze net zo dood was als haar vader. Zijn adem stokte in zijn keel toen hij haar bestudeerde.

Ze had dezelfde kleren aan als toen hij haar voor het laatst had gezien: haar avondpakje van witte zijde, maar het was smerig en een mouw was gescheurd. Haar fraaie gezicht was ook smerig en zat onder de blauwe plekken, en haar lange zwarte haar zat vol met klitten. Er was minstens een etmaal sinds de ontvoering verstreken en te oordelen naar haar uiterlijk had ze meer dan eens met haar ontvoerders gevochten. Haar gezicht zag er ouder uit, alsof de afgelopen dag haar van haar jeugdige enthousiasme had beroofd.

Terwijl hij toekeek, liet ze zich zwaar op de rand van het ijzeren bed zakken. Met een uitdrukking van walging schoof ze het dienblad weg, zette haar ellebogen op haar knieën en ging als het toonbeeld van wanhoop met het hoofd in de handen zitten.

Smith keek om zich heen, bang dat een van de bewakers hem zou verrassen. Het enige geluid was het diepe zuchten van de wind door de bomen in de verte. Boven hem schoven wolken voor de maan en de duisternis op het erf nam toe. Een welkome hulp tegen ontdekking.

Hij tikte op het raam, maar stopte. De deur van de kamer ging open en de kleine, gedrongen man die Smith in de voorkamer had zien ijsberen toen hij met Elizondo praatte, kwam binnen. Zijn Saville Row-pak zag er elegant uit, zijn gezicht was beheerst en zijn manier van doen straalde zekerheid uit. Hij was het type van een aanvoerder met opvattingen die hij belangrijk vond. Er lag een glimlach op zijn gezicht, maar het was een kille glimlach die niet tot zijn ogen reikte. Smith bestudeerde hem. Deze naamloze man was belangrijk voor de groep in het huis.

Toen hij naar binnen liep, verscheen er nog iemand achter hem. Smith staarde. Een oudere man, tussen de een meter tachtig en een negentig. Hij liep een beetje gebogen, alsof hij gewend was tegen veel kleinere mensen te praten, of een deel van zijn leven over een bureau gebogen had gezeten... of over een werkblad in een laboratorium. Hij was begin zestig, had dun zwart haar dat voor het merendeel grijs was geworden en een lang, ingevallen, scherp getekend gezicht. Het gezicht en de typerende gebogen houding die Smith alleen kende van de foto’s die hij van Fred Klein had gekregen, maar die door de bomaanslag op het Pasteur-instituut voorgoed in zijn geheugen waren geëtst.

Thérèse Chambord keek op toen hij de kamer binnenkwam. Haar rechterhand tastte blindelings achter haar naar het voeteneind van het ijzeren bed om steun te zoeken. Ook zij was geschokt. Maar de lange man niet. Zijn gezicht was van vreugde vervuld toen hij op Thérèse af snelde. De beroemde Franse geleerde dr. Emile Chambord tilde zijn dochter van het bed en nam haar in zijn armen.
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Aan boord van het vliegdekschip Charles de Gaulle, Middellandse Zee

Driehonderd kilometer ten zuidwesten van het Franse Toulon voer het met atoomkracht aangedreven oorlogsschip Charles de Gaulle geruisloos als een kolossaal zeemonster door de nacht: gestroomlijnd, gracieus en dodelijk. Alleen de boordlichten brandden en een identiek stel PWR atoomturbines van het type K15 stuwde het vliegdekschip gelijkmatig voort met een snelheid van zevenentwintig knopen en liet een kaarsrecht, glinsterend kielzog achter.

De Charles de Gaulle was de modernste en grootste aanwinst van de West-Europese marinekorpsen, en toeschouwers met verstand van zaken zouden weten dat zich die woensdagnacht iets bijzonders aan boord afspeelde. Want daarboven in de lucht vlogen tien straaljagers van het type Rafele M en drie verkenningsvliegtuigen van het type E-2C Hawkeye bij wijze van luchtscherm, terwijl de bemanning van de Aster 15-raketten en de acht Giat 20F2-kanonnen van het boordgeschut in de hoogste staat van paraatheid was.

Benedendeks, in een beveiligd vergaderzaaltje, luisterden vijf militairen met het generaalsuniform van de belangrijkste Europese landen met wisselende mate van bezorgdheid naar hun gastheer, die niet alleen een Franse generaal was, maar ook plaatsvervangend opperbevelhebber van de NAVO in Europa, Le Comte Roland la Porte. Kolossaal en vorstelijk stond de generaal met zijn aanwijsstok voor een grote kaart van Europa en keek zonder met zijn blauwe ogen te knipperen naar zijn medegeneraals.

Hij tikte met zijn stok op de kaart en zei: ‘Mijne heren, deze kaart toont alle multinationale consortiums in Europa die zich bezighouden met de fabricage van moderne militaire wapens en systemen.’

Tot zijn ergernis moest hij zijn gasten in het Engels toespreken: een belediging voor het Frans, vanouds de taal van de diplomatie en de moedertaal van de westerse beschaving. Maar feit was dat ruim de helft van de militaire top van de EU onvoldoende Frans beheerste om hem te verstaan.

Dus vervolgde de enorme generaal in het Engels, maar wel met een uitgesproken Frans accent: ‘BAE-systemen in Engeland. EADS in Frankrijk, Duitsland en Spanje. Finmeccanica in Italië. Thales in Frankrijk en Engeland. Astrium in Zweden, zoals u weet een samenwerkingsverband van BAE en EADS. European Military Aviation in Engeland en Italië. Tot nu toe zijn die industrieën nog meer samenwerkingsverbanden aangegaan, zowel met andere als onderling om de Eurofighter, de NH-90 transporthelikopter, de Tiger gevechtshelikopter, de kruisraket Stormshadow en de air-to-air-raket Meteor te maken. Ter discussie staat het wereldomspannende navigatiesysteem Galileo en het satelliet surveillancesysteem Sostar, en hopelijk zijn die discussies vruchtbaar.’

Ter onderstreping sloeg La Porte met de stok in zijn hand. ‘Volgens mij zult u moeten beamen dat het een indrukwekkende lijst van samenwerking en prestaties is. Voeg daarbij de recente politieke steun om alle fondsen voor onderzoek en ontwikkeling samen te voegen voor een Europees programma dat zich kan meten met dat van Washington, en volgens mij kunnen wij allemaal zien waar dit in militair opzicht naar toe gaat.’

Er viel een stilte en de generaals wisselden onderling bedachtzame blikken uit. Uiteindelijk vroeg luitenant-generaal Sir Arnold Moore in zijn droge, afgebeten Brits: ‘Waar wil je eigenlijk heen, Roland, afgezien van de vergroting van de Europese handel ten koste van die van de Verenigde Staten?’ Generaal Moore had een netwerk van fijne adertjes op zijn wangen, een hoog voorhoofd en de lange haviksneus die kenners van de Engelse geschiedenis aan de eerste koning Hendrik IV uit Lancaster deed denken.

De Franse generaal keek zijn Britse collega goedkeurend aan. Die vraag beviel hem wel en hij had al gehoopt dat iemand hem zou stellen. ‘Dat is heel eenvoudig, Sir Arnold. Ik geloof dat wij rap afstevenen op de tijd waarin wij kunnen en moeten beschikken over een volledig geïntegreerd Europees militair apparaat, zo sterk dat we de Amerikanen niet meer nodig hebben. Helemaal geen Amerikanen meer. Dat we volledig onafhankelijk van ze zijn. Wij zijn klaar om onze welverdiende leiderschapsrol op ons te nemen.’

Op het gezicht van de Engelsman tekende zich twijfel af over wat hij hoorde, maar generaal Valentin Gonzalez van Spanje kneep behoedzaam de ogen samen. Hij was een parmantige, tanige man wiens pet zwierig schuin op zijn hoofd stond. ‘Bedoelt u soms een leger, afgezien van de gecombineerde strijdkrachten van zestigduizend man die we nu hebben en onder bevel staan van de Rapid Reaction Force, generaal La Porte? Zij staan tenslotte onder beheer van de EU. Hebben wij in wezen niet reeds wat u voorstelt?’

‘Non!’ zei La Porte botweg. ‘Die zijn niet toereikend. De Rapid Reaction Force is uitsluitend bedoeld voor humanitaire, reddings- en vredesmissies en dan nog kunnen ze nog steeds niet zonder Amerikaanse wapens, ondersteunings- en communicatiesystemen functioneren. Bovendien zijn ze te verrekte klein om grote problemen het hoofd te bieden. Waarvoor ik hier pleit, is een volledige integratie van de strijdkrachten van al onze lidstaten, alle twee miljoen soldaten, zodat we alles hebben wat nodig is voor een zelfstandige land-, zee- en luchtmacht.’

‘Maar waarvoor, Roland?’ wilde Sir Arnold weten. Hij sloeg fronsend de armen over elkaar. ‘Waarom? Zijn wij niet allemaal hoe dan ook NAVO-bondgenoten die voor een vreedzame wereld ijveren? We wedijveren weliswaar in veel opzichten, maar we hebben toch een gemeenschappelijke militaire vijand?’

‘Onze belangen lopen niet altijd parallel aan die van de Verenigde Staten.’ La Porte deed een stap dichter naar de groep. Zijn enorme omvang was één ogenblik intimiderend. ‘Momenteel lopen ze zelf verre van parallel naar mijn mening, zoals ik de EU al enige jaren probeer duidelijk te maken. Europa was en is te groot om niet meer dan een vazal van de Verenigde Staten te zijn.’

Sir Arnold moest een lachje onderdrukken. ‘Herinner je eigen land daar maar aan, Roland. Tenslotte beschikt dit prachtige vliegdekschip, dit futuristische Franse oorlogsschip dat ons momenteel vervoert, over Amerikaanse stoomkatapults en afremkabels, omdat er niets anders voorhanden is. En de Hawkeyes, de verkenningsvliegtuigen die jullie hierboven laten cirkelen zijn ook van Amerikaanse makelij. Dat zijn nogal heikele punten, vind je niet?’

De Italiaanse generaal Ruggiero Inzaghi had aandachtig zitten luisteren. Hij had grote, donkere, harde ogen en een brede mond, die gewoontegetrouw in een strakke, no-nonsensestreep was getrokken. Hij had goed naar de grote Fransman gekeken, maar nu wendde hij zich tot de Engelsman. ‘Volgens mij heeft generaal La Porte gelijk. Het gebeurt maar al te vaak dat de Amerikanen onze directe en lange termijn-behoeften van tafel vegen, vooral als die niet stroken met wat zij menen te willen.’

De Spanjaard, generaal Valentin Gonzalez, zwaaide bestraffend met zijn vinger naar de Italiaan. ‘Je denkt toch niet aan jullie eigen problemen in Albanië van een paar jaar geleden, Ruggie? Als ik het me goed herinner, had niet alleen de Verenigde Staten geen belangstelling voor zo’n kleinigheid. De rest van Europa ook niet.’

Generaal Inzaghi kaatste terug: ‘Met een volledig geïntegreerd Europees leger zouden we elkaar bij al onze problemen steunen.’

‘Evenals alle Amerikaanse staten, die ooit zo met elkaar overhoop lagen dat ze er een langdurige, wrede burgeroorlog voor hebben gevoerd,’ zei La Porte. ‘Ze zijn het nog steeds oneens, maar staan als één man achter de belangrijke zaken. Ga eens na, heren: wij Europeanen hebben een economie die een derde groter is dan die van de Verenigde Staten, en het merendeel van onze burgers geniet een niveau van gezondheidszorg, ontwikkeling en sociale zekerheid dat ook superieur is. Wij zijn met meer en we hebben het beter. Toch kunnen we nog altijd niet op eigen kracht een belangrijke militaire operatie uitvoeren. Dat is pijnlijk duidelijk geworden door ons onvermogen om de crisis op de Balkan het hoofd te bieden. Opnieuw moesten we met de hoed in de hand naar Washington. Dat is te vernederend. Moeten wij tot in alle eeuwigheid stiefkinderen blijven van een natie die zijn hele bestaan aan ons dankt?’

De enige generaal in de vergaderzaal die nog altijd geen deel aan de discussie had genomen en kennelijk de voorkeur gaf aan kijken en luisteren, was generaal Otto Bittrich van de Bundeswehr. Zoals gewoonlijk lag er een peinzende uitdrukking op zijn broodmagere gezicht. Zijn blonde haar was inmiddels bijna wit, maar zijn rossige huid leek wel decennia jonger dan zijn tweeënvijftig jaar. Hij schraapte zijn keel en zijn Pruisische gezicht stond ernstig.

‘De campagne van Kosovo heeft plaatsgevonden in een gebied dat Europa in de loop der eeuwen miljoenen doden heeft gekost,’ zei hij met een blik over zijn collega’s om zich ervan te vergewissen dat hij ieders onverdeelde aandacht had. ‘Het is een oproerig gebied, en dat staat haaks op al onze belangen. De Balkan is tenslotte ons kruitvat. Dat is algemeen bekend. Maar om het nodige te doen om de gevechten in Kosovo te onderdrukken en Europa weer stabiel te krijgen, moest Washington vijfentachtig procent van materiaal en systemen bijdragen.’ De stem van de Duitse generaal verhief zich van verontwaardiging. ‘Jawel, onze lidstaten hebben bij elkaar zo’n twee miljoen soldaten, een volledig operationele luchtmacht en een voortreffelijke marine, stuk voor stuk uitstekend toegerust voor de strijd... maar wat hebben we eraan? Die blijven thuis met hun duimen draaien. Nutteloos! We kunnen wel teruggaan naar het verleden om de Tweede Wereldoorlog nog een keer te herhalen, Ja. We kunnen tegenwoordig zelfs hele steden met stomme bommen vernietigen. Maar zoals generaal La Porte heel juist heeft opgemerkt, kunnen we zonder de Amerikanen niet eens troepen en materieel naar het toneel van een moderne oorlog vervoeren, laat staan die uitvechten. We missen de operationele strategische kwaliteiten. Commandostructuren. Technisch, elektronisch, logistiek en strategisch zijn we mastodonten. Ik kan u wel vertellen dat ik me hiervoor geneer. U niet?’

Maar de Engelsman, Sir Arnold, wist van geen wijken en vroeg luchtig: ‘Zouden we het echt allemaal zo goed met elkaar kunnen vinden in een Europees leger? Kunnen we echt gezamenlijke operaties voorbereiden en multinationale communicatie toestaan? Laten we er geen doekjes om winden, vrienden: niet alleen de Amerikanen hebben andere belangen dan wij. Onderling zijn wij het ook oneens, vooral politiek. En daar moet de goedkeuring voor een dergelijke onafhankelijke strijdmacht tenslotte vandaan komen.’

Generaal Inzaghi rechtte geërgerd de rug. ‘Wat betreft het met elkaar kunnen vinden, Sir Arnold,’ kaatste hij terug, ‘mogen onze politici van mening verschillen, maar ik kan u verzekeren dat onze soldaten daar geen last van hebben. De Rapid Reaction Force is al bij Mostar in Bosnië gestationeerd: de Salamanderdivisie, zevenduizend man sterk aan Italiaanse, Franse, Duitse en Spaanse gevechtstroepen. Generaal la Portes eigen landgenoot, generaal Robert Meille, voert het bevel.’

‘En het Eurocorps,’ zei de Spanjaard Gonzalez. ‘Vergeet dat niet. Vijftigduizend Spaanse, Duitse, Belgische en Franse soldaten.’

‘Momenteel onder Duits bevel,’ voegde generaal Bittrich er zelfvoldaan aan toe.

‘Ja,’ knikte Inzaghi. ‘De multinationale macht van Italiaanse, Spaanse, Franse en Portugese soldaten die onder één bevel onze Middellandse Zeekust beschermt.’

Het ontbrekende land in al die multi-Europese organisaties werd pijnlijk duidelijk naarmate ze stuk voor stuk werden opgesomd. Er viel een doffe stilte, waarin niemand erop wees dat als Engeland deelnam aan een gezamenlijke operatie, dat onveranderlijk alleen met de Amerikanen was. In dat geval vormden zij het op een na grootste contingent en voerden ze op zijn minst het onderbevel.

Sir Arnold glimlachte slechts. Hij was zowel politicus als militair en vervolgde luchtig: ‘En stellen jullie je allemaal voor dat de structuur van dat pan-Europese leger eruit zal zien als die gecombineerde eenheden? Stukjes en beetje met gluton aan elkaar geplakt? Dat noem ik amper verenigd.’

La Porte aarzelde en zei vervolgens behoedzaam: ‘De precieze structuur van welke vorm van Europese strijdmacht ook zal natuurlijk nader uitgewerkt moeten worden. Ik stel me meer dan één mogelijkheid voor, Arnold. Natuurlijk zouden we de volledige input van Engeland wensen en...’

Otto Bittrich viel hem in de rede. ‘Wat mij betreft, zie ik een centraal georganiseerde en hoogst geïntegreerde strijdmacht, waar de invloed van individuele naties is vervaagd, zo niet verdwenen. Kortom, een waarachtig Europees leger onder een roterend verenigd bevel dat geen verantwoording schuldig is aan een individueel land, maar alleen aan het Europese Parlement. Op die manier is de politieke controle gegarandeerd omdat alle landen lid zijn en de meerderheid beslist. Alles wat minder is dan dat zou een eunuch zijn.’

Maar generaal Gonzalez keek bezorgd. Met een Spaans accent klaagde hij: ‘U bedoelt meer dan een leger, generaal Bittrich. U stelt zich een Verenigd Europa voor, wat voor een aantal van ons iets heel, heel anders is dan een Europese Unie.’

‘Een Verenigd Europa zal zeker het gevolg zijn van een waarachtig Europees leger, zou ik zo zeggen,’ merkte de Britse generaal spits op.

Zowel Bittrich als La Porte veegden dat van tafel en de eerste merkte nijdig op: ‘Dat is helemaal niet wat ik bedoelde, generaal Moore. Ik spreek als militair, niet als politicus. Als handelsblok en geografische eenheid heeft Europa gemeenschappelijke belangen, die de Verenigde Staten een zorg zullen zijn. Het komt zelfs dikwijls voor dat onze belangen haaks staan op die van de Verenigde Staten. De EU deelt alles: van een munteenheid tot regelgeving voor de jacht op trekvogels. Het wordt toch zo langzamerhand tijd om die paraplu wat groter te maken. We zouden niet langer afhankelijk moeten zijn van die verrekte Amerikaanse strijdkrachten!’

‘Persoonlijk,’ zei La Porte met een schorre lach, ‘geloof ik - en jullie zullen allemaal beamen dat niemand meer over zijn nationale identiteit en betekenis waakt dan een Fransman, vooral een Fransman als ik - dat een waarachtig Verenigd Europa er moet komen. Misschien dat het nog duizend jaar duurt, maar het is onvermijdelijk. Niettemin betwijfel ik dat een verenigde militaire strijdmacht dat proces zal versnellen.’

‘Welnu,’ snauwde de Engelsman, en alle luchtigheid was abrupt geweken, ‘de opvattingen van mijn eigen land in dezen zijn bekend. Geen volledig geïntegreerd Europees leger. Geen Europese uniformen. Geen Europese vlag. Niets. Elke Britse deelname aan de Rapid Reaction Force of een zelfstandig leger moet stevig onder Brits bevel staan en gelanceerd worden op verzoek van de Britse premier.’ Sir Arnold haalde nijdig adem en vroeg: ‘En waar moet precies het geld voor de transportvliegtuigen vandaan komen zoals in geval van “geen Amerikaanse inmenging” nodig zal zijn? En ook voor de vrachtschepen en vrachtvliegtuigen, de communicatiesystemen, het militair-logistieke potentieel, de volledig gemoderniseerde commandostructuur? Toch niet van Engeland, hoop ik?’

La Porte zei zelfverzekerd: ‘Het geld zal er komen, Sir Arnold, als de noodzaak zo duidelijk is dat zelfs de politici niet langer de ogen voor de toekomst kunnen sluiten. Als ze inzien dat het lot van Europa op het spel staat.’

Sir Arnold keek de Fransman strak aan. ‘Stelt u zich soms een tijd voor waarin wij de wapens zouden willen opnemen tegen de Verenigde Staten?’

Er viel een doodse stilte. La Porte ijsbeerde. Zijn gezicht stond opeens stuurs. Ondanks zijn logge gestalte bewoog hij zich opmerkelijk soepel. ‘We zijn al in oorlog met de Amerikanen, op alle terreinen van het leven en de economie, behalve militair. Maar in militair opzicht zou dat ook uitgesloten zijn. We zijn te zwak, te afhankelijk van al hun systemen, hardware en zelfs de meest vooruitstrevende wapens. We hebben soldaten en wapens die we zonder Washington niet naar behoren kunnen uitrusten, transporteren of bedienen.’ Hij stopte met ijsberen en hij monsterde alle aanwezigen stuk voor stuk ernstig en zonder met zijn ogen te knipperen. ‘Wat zou er bijvoorbeeld gebeuren in het geval van een ultieme crisis met Rusland of China, en als de Amerikaanse systemen waarvan wij afhankelijk zijn allemaal buiten werking gesteld worden, of nog erger? Stel dat Washington de beheersing over zijn eigen commando- en controlesystemen verliest? Wat moeten wij dan? Als de Amerikanen om wat voor reden ook weerloos zouden zijn, al zou het maar even zijn, dan zouden wij dat ook zijn. Wij zouden zelfs nog weerlozer zijn.’

Sir Arnolds ogen knepen opeens samen in zijn gelooide gezicht. ‘Weet jij iets wat de rest van ons niet weet, Roland?’

Roland la Porte keek hem aan. ‘Ik weet niets meer dan u, Sir Arnold, en het is grievend dat u die vraag zelfs maar naar voren brengt. Als iemand meer zou weten, zou u dat moeten zijn. In tegenstelling tot de Engelsen, hebben wij Fransen geen “bijzondere relatie” met de Amerikanen. Maar het instorten van het Amerikaanse energienetwerk van gisteren had makkelijk veel erger kunnen zijn, en dat onderstreept zonder meer wat ik wil zeggen.’

Generaal Moore staarde La Porte een halve minuut aan. Daarna leek hij aan iets anders te denken. Hij ontspande zich met een glimlach en stond op. ‘Ik geloof dat onze bespreking achter de rug is. Wat het lot en de toekomst van Europa aangaat, vinden wij in Engeland dat die onlosmakelijk met die van de Verenigde Staten verbonden zijn, of we dat nu leuk vinden of niet.’

‘Ach ja.’ La Porte glimlachte vreugdeloos. ‘De opvatting van uw George Orwell, als ik me niet vergis.’

Generaal Moore, de Engelsman, werd vuurrood en keek La Porte strak aan. Daarna maakte hij rechtsomkeert en marcheerde de vergaderzaal uit.

‘Wat had dat te betekenen?’ wilde generaal Inzaghi weten. Zijn ogen van zwart marmer stonden wantrouwig.

Otto Bittrich zei grimmig: ‘De Engelse roman 1984. Daarin was Engeland Luchthaven Nummer Een van de pan-Amerikaanse en Britse Gemenebest-entiteit Oceanië. Tegelijkertijd waren Europa en Rusland in Eurazië verenigd. Wat over was, heette Oost-Azië: China, India, Centraal-Azië en alle oosterse landen. Als je het mij vraagt, zou ik zeggen dat Engeland al Luchthaven Nummer Een van Amerika is, en dat we zonder hen verder moeten.’

‘En hoe doen we dat precies?’ vroeg Gonzalez.

La Porte wist het antwoord: ‘We moeten stuk voor stuk onze regering en EU-afgevaardigden ervan overtuigen dat een toekomstig Europees militair apparaat de enige manier is om de Europese identiteit te waarborgen. En onze grootheid. Het is zelfs onze bestemming.’

‘U heeft het toch over het beginsel van zo’n leger, generaal La Porte?’ vroeg generaal Gonzalez.

‘Vanzelfsprekend, Valentin.’ Generaal La Portes ogen stonden dromerig. ‘Het is waar, ik ben een idealist. Maar het is een beginsel waaraan we nu moeten gaan werken. Als de Amerikanen hun eigen energiesysteem niet eens kunnen beveiligen, hoe kunnen ze óns dan blijven beschermen? We moeten volwassen worden en op eigen benen staan.’



Kapitein Darius Bonnard stond uit de nachtelijke wind toen de laatste van de vijf generaalshelikopters - die van generaal Inzaghi - het donkere luchtruim koos. De zoute Middellandse Zee-lucht was fris en opwekkend en terwijl hij naar het luidruchtige geklapwiek luisterde, haalde hij diep adem. De grote vogel vloog in noordelijke richting naar de Italiaanse kust. Toen hij veilig en wel buiten bereik was, veranderde de Charles de Gaulle van koers, beschreef een grote boog en keerde terug naar de Franse kust en Toulon. De Fransman bleef niettemin de langzaam vervagende lichtjes van de Italiaanse helikopter nakijken terwijl het geraas van de wieken afnam.

Maar terwijl hij keek, waren zijn gedachten bij de generaalsvergadering, die heel leerzaam was geweest. Hij had stil en onopvallend achter in de zaal gezeten en er was hem niets ontgaan. De overtuigende argumenten van generaal La Porte voor een Europees leger bevielen hem wel, evenals de ontdekking dat de meeste andere generaals al langs dezelfde lijnen dachten. Maar de toespeling van de generaal op het feit dat hij meer wist van het recente falen van de Amerikaanse elektronische systemen dan algemeen bekend was, zat hem niet lekker.

Bonnard voelde dat er moeilijkheden op komst waren. Hij trok peinzend aan zijn onderlip en dacht aan de Britse generaal Sir Arnold Moore. De Engelse buldog was koppig. Hij was duidelijk een Amerikaanse pion en veel te paranoïde. La Portes woorden hadden zijn Engelse nekharen overeind doen staan en weldra zou hij zijn eerste minister, het ministerie van defensie en MI-6 verslag doen van potentiële complotten. Er moesten maatregelen genomen worden, en vlug ook.

De kapitein keek weer uit over zee, waar de helikopters nu vier lichtstipjes waren. Sir Arnold zou aangepakt worden. Hij glimlachte. Hij had nog maar twee dagen. Twee dagen om alle aspecten te regisseren. Allerminst lang, maar in andere opzichten wellicht een eeuwigheid.
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Toledo, Spanje

Door het getraliede raam zag Smith hoe Emile Chambord teder zijn gerimpelde wang op zijn dochters kruin drukte, zijn ogen dichtdeed en iets mompelde; misschien wel een gebed. Thérèse Chambord klampte zich aan hem vast alsof hij uit de dood was herrezen, en in zekere zin was dat ook zo. Hij kuste haar haar en keek de kleine, dikke man die het eerst de kamer binnen was gekomen woedend aan.

Smith kon Chambord duidelijk door het vensterglas horen snauwen: ‘Godvergeten monster dat je bent!’

‘U kwetst mij diep, dr. Chambord,’ zei de ander met een vriendelijk gezicht. ‘Ik dacht dat u wel blij zou zijn met het gezelschap van uw dochter, omdat u wel enige tijd bij ons zult zijn. U leek me zo eenzaam dat ik vreesde dat uw emoties uw aandacht van uw werk zouden afleiden. Dat zou jammer zijn voor ons allemaal.’

‘Eruit, Mauritania! Breng op z’n minst het fatsoen op om me met mijn dochter alleen te laten!’

Dus dat betekende Mauritania. Zo heette die week ogende man, die glimlachte zonder het te menen en werd gedreven door een of ander stralend visioen.

Mauritania haalde zijn schouders op. ‘Zoals u wilt. De dame zal vast wel honger hebben. Vanavond heeft ze haar maaltijd weer overgeslagen.’ Hij wierp een blik op de onaangeroerde maaltijd op het houten dienblad. ‘We zullen weldra vlug een maaltijd gebruiken nu onze transacties hier voltooid zijn, en dan kunt u allebei aanschuiven.’ Hij boog beleefd, vertrok en deed de deur achter zich dicht. Smith hoorde hem op slot gaan.

Emile Chambord wierp nog een nijdige blik over zijn schouder en deed vervolgens een stap naar achteren, met zijn handen stevig op Thérèses schouders. ‘Laat me je eens bekijken, meisje. Hoe is het met je? Hebben ze je geen pijn gedaan? Zo ja, dan zal ik...’

Hij stopte toen er schoten klonken. Een hevig spervuur van kleine wapens, ergens buiten, aan de voorzijde. Binnen klonken rennende voetstappen en vlogen deuren open. In de getraliede kamer staarden dr. Chambord en Thérèse eerst naar de deur en vervolgens naar elkaar. Thérèse keek angstig, maar haar vader leek eerder bezorgd dan bang. Hij keek fronsend naar de deur. Taaie ouwe rakker.

Smith had geen idee wat er aan de hand was, maar deze afleiding mocht hij niet voorbij laten gaan. Nu hij ze allebei levend en wel had gevonden, moest hij ze zien te bevrijden. Ze hadden voldoende doorstaan en zonder Emile Chambord zou de DNA-computer misschien nutteloos zijn voor de terroristen. Hij wist niet of ze Chambord hadden gedwongen om zijn moleculaire computer voor hen te bedienen, of dat ze een andere deskundige hadden en Chambord hadden gekidnapt om te voorkomen dat hij een duplicaat van zijn triomf zou maken.

Hoe dan ook, Smith moest de Chambords vrij zien te krijgen. Toen hij aan de tralies trok om te zien of er losse tussen zaten, kreeg Thérèse hem in de gaten.

‘Jon! Wat doe jij hier?’ Ze holde naar het raam en probeerde het omhoog te schuiven. Al worstelend zei ze over haar schouder tegen haar vader: ‘Dat is dr. Jon Smith, een Amerikaan. Hij is een vriend van die nieuwe medewerker van je, dr. Zellerbach.’ Ze bestudeerde het venster en haar ogen werden groot van frustratie. ‘Het houten gedeelte is dichtgespijkerd, Jon. Ik krijg hem niet open.’

In de verte bleef het schieten doorgaan en Smith gaf het op wat de tralies betrof: die zaten stevig verankerd in een ijzeren frame. ‘Ik leg alles later wel uit, Thérèse. Waar is de DNA-computer?’

‘Ik weet het niet!’

Chambord gromde. ‘Die is hier niet. Wat ben je van...’

Er was geen tijd meer voor woorden. ‘Achteruit!’ Hij hief zijn Sig Sauer. ‘Ik moet dat frame los schieten.’

Thérèse staarde naar het wapen. Ze keek van het pistool naar Jons gezicht en weer naar het wapen. Ze knikte en sprong weg.

Maar voordat Jon kon schieten vloog de deur van de kamer open en daar stond de kleine, zware man die Mauritania heette. ‘Wat is dat voor geschreeuw?’ Zijn blik bleef hangen op het raam. Op Smith. Ze keken elkaar aan. Mauritania trok een pistool, viel plat op zijn buik, schoot en schreeuwde: ‘Aboe Auda! Ik heb je nodig!’

Smith was net op tijd weggedoken. De kogel spatte door het glas. Hij popelde om terug te schieten, maar als hij blindelings naar binnen vuurde, zou hij misschien een van de Chambords raken. Met de kaken op elkaar wachtte hij tot er weer een kogel door het raam vloog. Daarna richtte hij zich op met de Sig Sauer eerst, en tuurde met één oog in de kamer, klaar om te schieten.

Maar de kamer was verlaten, de deur stond wijd open en daarachter was een gang te zien die ook leeg was. Emile en Thérèse Chambord waren weg. Ze waren even snel verdwenen als hij ze had gevonden.

Smith sprintte naar het derde raam. Misschien waren ze daarheen gebracht. Maar net toen hij bij het raam was en had gezien dat het een leeg kantoor was, verscheen de grote Foelani in het lange, witte gewaad die daarnet had gepatrouilleerd om de hoek van het huis, met zijn geweer in de aanslag. Vlak achter hem volgden nog drie gewapende mannen in lange gewaden en stuk voor stuk hadden ze de alerte blik van soldaten in het heetst van de strijd.

Direct maakte Smith een schouderrol terwijl de kogels achter hem in de grond sloegen. Hij schoot terug in het donker, dankbaar voor de toenemende lentebewolking die voor de maan trok. Zijn kogel raakte een van de mannen in het midden. De man klapte dubbel, viel en in die paar seconden verplaatste de aandacht van de andere achtervolgers zich naar hun gewonde kameraad. Op dat moment kwam Smith met een sprong overeind om ervandoor te gaan.

Meer kogels vlogen hem achterna, floten langs, raakten de grond en deden bosjes onkruid de lucht in vliegen. Hij holde zigzaggend en harder dan hij ooit van zijn leven had gerend. De kunst van het scherp schieten behelsde meer dan alleen recht kunnen schieten om je doel te raken. Het was een kwestie van psychologie, reflexen en voldoende ervaring om te kunnen voorspellen wat het doelwit vervolgens zou doen. Een onvoorspelbaar patroon was een goede verdediging. Terwijl Smith’ afgematte lichaam protesteerde, zag hij dat hij de windbreking naderde.

Na een laatste sprint wierp hij zich in het struikgewas. De muskusachtige geur van rotte bladeren en natte aarde vulde zijn neusvleugels. Opnieuw maakte hij een schouderrol, kwam ineengedoken op zijn voeten terecht, draaide zich met een ruk om en richtte zijn Sig Sauer op zijn belagers. Hij schoot een spervuur van kogels af en het kon hem niet schelen waar ze terechtkwamen. Het was voldoende om de lange leider en de anderen zich op de grond te laten werpen om dekking te zoeken, en misschien had hij er twee geraakt. Maar ze waren dan ook als een volmaakt doelwit recht op hem afgehold.

Smith ging er door het bos vandoor en holde in de richting van de voorzijde van het huis, waar het schieten aanvankelijk was begonnen. Hij luisterde. Er werd nu eens sporadisch, dan weer hevig geschoten. Achter hem was er tussen de bomen geen teken van een achtervolging.

Toen zag hij het: op het voorerf was de hel losgebroken. Op de grond lagen figuren uitgestrekt met de wapens op de windbreking gericht. Het waren op zijn minst twintig schutters. Terwijl Smith toekeek zag hij rappe vuurflitsen spugen uit een loop van achter een dikke eik en op het erf schreeuwde iemand het uit in doodsnood.

De leider van de extremisten kwam in zijn witte boernoes het open erf oprennen en blafte bevelen. Hij hurkte naast de omheinde ruimte en snerpte in het Arabisch een instructie over zijn schouder naar het huis. Even later gingen binnen alle lichten uit, werden de ramen eensklaps gitzwarte vlekken en ging er een schijnwerper branden, die op de linkerhoek vlak onder het dak was bevestigd. Het erf baadde in het licht en de schijnwerper roteerde mechanisch door een soort afstandsbediening tot hij op de windbreking scheen en zich op de eik concentreerde.

Nu de manschappen niet meer in tegenlicht waren, gebaarde de gebaarde witte leider ze voorwaarts.

Als reactie kwam er een razend salvo van automatisch geweervuur uit het bos. Twee aanvallers stortten grommend en vloekend ter aarde, de een met zijn hand op zijn arm en de ander op zijn schouder. De rest wierp zich weer op de grond en verhief zich op zijn ellebogen om terug te schieten. Alleen de bedoeïenenleider bleef een doelwit. Hij knielde in het volle zicht en vuurde koel zijn oude, Engelse automatische geweer af en vervloekte de rest in het Arabisch. Nu de volledige aandacht van de schutter gericht was op de eik die zich in een onbarmhartig licht baadde, liet Smith zich nog lager zakken en krabbelde verder om te zien wie erachter stond te schieten.

Hij trok een bos Spaanse brem opzij en tuurde erdoorheen naar een eenzame gestalte die achter de boom gehurkt zat en een vers magazijn in een Heckler & Koch MP5K - een compact machinepistool stak. De schijnwerper belichtte voor- en zijkanten van de eik en liet de achterkant in de schaduw. Toch zag hij voldoende voor zijn derde schok van die avond: het was de onaantrekkelijke vrouw met het donkere haar die hij daags tevoren bij het Pasteur-instituut had gezien, de vrouw die later zonder een teken van belangstelling vlak langs zijn tafel op het terrasje was gelopen.

Ze was niet meer gekleed in de slonzige, slecht passende kleren en saaie schoenen van Parijs. Nu droeg ze een slank, zwart jumpsuit met een zwarte bivakmuts die tot boven de oren was opgerold, en goed passende, zwarte laarzen. Een verandering die een verre van tuttig figuur verried en ook goed paste bij de vereisten van haar huidige bezigheden. Terwijl Smith toekeek, bewoog ze zich kalm en zelfverzekerd, alsof ze zich op een schietbaan bevond. Ze vuurde een serie nauwkeurige salvo’s van drie kogels af en bestreek met haar MP5K de complete halve cirkel voor haar. Haar werk verried precisie, maar ook een soort beheerste zorgeloosheid, alsof haar intuïtie net zo gelikt was als haar ambacht, en dat was indrukwekkend. Toen ze haar laatste salvo afvuurde, klonk er ergens links een nieuwe kreet van pijn. Ze sprong op en trok zich als een haas dieper in het bos terug.

Diep gebukt ging Smith haar als een haas achterna, niet alleen aangetrokken door het feit dat ze aan dezelfde kant vochten, maar ook omdat hij plotseling besefte dat iets aan haar hem bekend voorkwam, iets wat weinig met de gebeurtenissen van vandaag of gisteren te maken had. Haar koele bedrevenheid, de vorm van haar lichaam en de intuïtieve manier waarop ze risico’s nam, gekoppeld aan een bijna machinale precisie. De juiste maatregel op het juiste tijdstip.

Terwijl hij toekeek, liet ze zich opnieuw vallen, ditmaal achter struikgewas. Op hetzelfde moment bleek uit geweersalvo’s en gevloek dat de terroristen bij de eik waren gekomen en zagen dat de vogel gevlogen was.

Smith bleef roerloos achter een populier verborgen en het gevoel van bekendheid werd sterker. Haar gezicht klopte niet, het haar klopte niet, en toch? Dat slanke lichaam in die overall, de manier waarop ze haar hoofd hield, de sterke, zekere handen. En dan de manier waarop ze zich bewoog. Dat had hij allemaal eerder gezien. Ze moest het zijn. Wat deed zij hier? De CIA bemoeide zich ermee, dat stond vast. Randi Russell.

Even speelde er een glimlachje om zijn mond en was hij zich bewust van dezelfde golf van aantrekkingskracht die hij elke keer voelde als hij haar zag, onder wat voor omstandigheden ook. Dat was omdat ze zo op haar zus Sophia leek. Althans, zo verklaarde hij het zelf, in het besef dat hij niet helemaal eerlijk was.

Ze wierp een blik over haar schouder. Het was duidelijk dat ze met haar volgende stap bezig was. Op haar gezicht lag een nijdig soort radeloosheid. Hij zou haar te hulp moeten komen, ondanks het feit dat ze zijn onderzoek in de wielen reed als ze het overleefden. In feite had ze dat al gedaan. Maar de kans dat het haar zou lukken om er in haar eentje vandoor te gaan was heel klein.

De terroristen hadden hun frontale aanval gestaakt en omsingelden haar nu van twee kanten, terwijl ze haar frontaal vastpinden. Smith hoorde de mannen op beide flanken door het donkere bos sluipen. Ze wierp met gespitste oren een nerveuze blik naar links en naar rechts en haar wanhoop nam toe. Het was net alsof de muil van een val zich sloot en als ze alleen gepakt zou worden, zou het met haar gedaan zijn.

De eerste man glipte in beeld. Het werd tijd om de Foelani en zijn mannen eraan te herinneren dat ze meer dan één tegenstander tegenover zich hadden.

Smith schroefde de demper van zijn Sig Sauer en opende het vuur. De knal van zijn pistool weerklonk als een donderslag in de stille boslucht en de terrorist sloeg naar achteren met een hand op de gewonde arm waarmee hij moest schieten. Rechts van hem verscheen opeens een andere man die het gevaar nog niet onderkende. Smith vuurde snel een tweede schot af. De man viel met een kreet op de grond, er klonk verward geschreeuw, het geluid van hollende voetstappen die dekking zochten en de boze stem van de aanvoerder. Bijna gelijktijdig vuurde Russell drie schoten af op haar belagers aan de andere kant, die Smith niet kon zien.

Er volgde meer geschreeuw en nog meer voetstappen die in allerijl dekking zochten. Smith maakte rechtsomkeert om ervandoor te gaan, toen een witte flits in de buurt van de boerderij zijn aandacht trok. Hij keek wat beter en zag dat de Foelani zich in volle lengte had opgericht en uitdagend in zijn witte gewaad op de rand van de windbreking stond. Hij ging als een razende tekeer tegen zijn manschappen en schreeuwde dat ze stand moesten houden.

Daarna hoorde hij een ander geluid, en toen hij zich weer omdraaide, zag hij Randi Russell op hem afspringen. ‘Ik had nooit gedacht dat ik blij zou zijn om jou te zien.’ Haar gedempte stem klonk zowel opgelucht als geërgerd. ‘Kom op. We smeren ’m.’

‘Het lijkt wel alsof je altijd op de vlucht bent als we elkaar ontmoeten.’

Ze wierp hem een boze blik toe en ze holden gebukt de kant van de weg op.

Hij volgde haar op de voet. ‘Wat heb je met je gezicht gedaan?’

Ze gaf geen antwoord en ze sprintten tussen de bomen verder. Hun achtervolgers waren tijdelijk van hun stuk gebracht en dat was de enige kans die ze zouden krijgen. Ze moesten alles op alles zetten om de afstand te vergroten. Ze sprintten verder, doken onder takken door, slalomden om struikgewas en joegen dieren met hun vervaarlijke snelheid de stuipen op het lijf.

Uiteindelijk doken ze over een stenen muur, krabbelden weer overeind, hapten naar adem en holden zwetend verder tot ze eindelijk het asfalt van de weg hadden bereikt. Met de wapens in de aanslag bleven ze even gehurkt tussen de bomen zitten om de weg naar beide kanten af te speuren.

‘Zie jij iets?’ vroeg ze.

‘Niets met twee benen en een geweer.’

‘Wijsneus.’ In de schaduw van de bomen keek ze hem aan en bij wijze van begroeting deed een scheve glimlach zijn mondhoeken omhoogkrullen. Hij had een prachtig gezicht; ze had het altijd al mooi gevonden. Zijn hoge, platte jukbeenderen en welgevormde kin waren heel mannelijk. Ze zette die gedachten van zich af en richtte haar aandacht weer op de weg, het bos en de schaduwen.

Jon zei: ‘We kunnen maar beter teruggaan naar Toledo en proberen ze voor te blijven. En ik wil echt weten wat er met je gezicht aan de hand is. Je gaat me toch niet vertellen dat het plastische chirurgie is, hè? Die klap zou ik niet te boven komen.’ Ze liepen verder langs de donkere weg, dit keer zij aan zij.

‘Steek je hand eens uit.’

‘Ik heb het gevoel dat ik dat niet moet doen.’ Hij hield zijn vrije hand toch op.

Ze stak haar vingers achter haar bovenlip; eerst links, toen rechts en haalde een paar vullingen te voorschijn. Ze wilde ze in zijn hand leggen.

Hij trok hem weg. ‘Dank je. Liever niet.’

Grinnikend ritste ze een zakje op haar canvas-riem open en stopte de vullingen erin. ‘De pruik hou ik op. Het is al erg genoeg dat jij in dat schreeuwerige Hawaïaanse hemd rondloopt. Nog een geluk dat het donkerblauw is. Mijn blonde haar zou als een lichtbaken werken.’

Ze verstond haar vak. Met een kleine cosmetische ingreep wist ze een geweldig resultaat te bereiken. Met die vullingen kreeg ze een ongelijkmatig, breed gezicht, leken haar ogen dicht bij elkaar te staan en haar kin te klein. Maar nu herkende hij haar weer. Haar wijd uitstaande ogen, rechte neus en hoge voorhoofd straalden een sexy soort intelligentie uit die hem intrigeerde, al was ze zoals gewoonlijk haar prikkelbare zelf.

Dat ging allemaal door hem heen terwijl hij naar de terroristen bleef uitkijken. Hij verwachtte min of meer dat er een vrachtwagenlading vol met een mitrailleur bovenop aan zou komen denderen, toen hij achter hen, in de buurt van de boerderij, motoren hoorde starten.

‘Hoor je dat?’ vroeg hij.

‘Ik ben niet doof.’

Het geluid veranderde en bij het gedreun van de motoren voegde zich het geluid van de wieken. Weldra verhieven zich bij de boerderij drie helikopters in de donkere lucht als schaduwen van kolossale vogels, de een na de ander. Hun rode en groene navigatielichten knipperden terwijl ze een cirkel beschreven en in zuidelijke richting wegvlogen. Donkere wolken met blauwe plekken schoven langs de hemel. De maan kwam even kijken en verdween weer, net als de helikopters.

‘Ze hebben ons in de steek gelaten,’ klaagde ze. ‘Kolére.’

‘Moet dat niet “amen” zijn? Je was er bijna geweest.’

Ze zette haar stekels op. ‘Kan wel zijn, maar ik heb monsieur Mauritania twee weken geschaduwd en nu ben ik hem kwijt. Ik weet verdomme niet eens wie de rest van die lui waren, laat staan waar ze naar toe zijn.’

‘Het is een islamitische groepering die zich de Crescent Shield noemt. Zij zijn verantwoordelijk voor de bomaanslag op het Pasteur-instituut, of liever gezegd: ze hebben het laten doen om hun sporen uit te wissen.’

‘Door wie?’

‘De Zwarte Vlam.’

‘Nooit van gehoord.’

‘Dat verbaast me niets. Ze hebben de laatste tien jaar niets van zich laten horen. Deze operatie was bedoeld om geld bijeen te krijgen om weer aan de slag te kunnen. Zeg dat maar tegen je baas als je je weer moet melden. De Zwarte Vlam is ook verantwoordelijk voor de ontvoering van Chambord en zijn dochter. Ze houden hem gevangen en hebben ook Chambords DNA-computer.’

Randi bleef met een ruk staan, alsof ze tegen een muur was opgelopen. ‘Leeft Chambord nog?’

‘Hij zat in die boerderij, en zijn dochter ook.’

‘En de computer?’

‘Die niet.’

Ze vervolgden hun weg, ditmaal in stilte, ieder in zijn eigen gedachten verzonken.

Jon zei: ‘Doe jij mee aan de zoektocht naar de DNA-computer?’

‘Natuurlijk, maar alleen zijdelings,’ zei Randi. ‘We hebben mensen op pad gestuurd om alle bekende terroristenleiders na te trekken. Ik hield Mauritania al in de gaten omdat hij te voorschijn was gekomen uit de schuilplaats waar hij zich de afgelopen drie jaar heeft verborgen, waar dat ook mag zijn. Ik ben hem van Algiers naar Parijs gevolgd. Vervolgens werd het Pasteur-instituut opgeblazen, zag het ernaar uit dat de DNA-computer was gepikt en waren we allemaal in de hoogste staat van paraatheid. Maar ik heb hem nooit contact met andere bekende terroristen zien leggen behalve met die grote Foelani, Aboe Auda. Het zijn strijdmakkers uit de goeie ouwe tijd van Al Qaida.’

‘Wie is die Mauritania precies dat de CIA belangstelling voor hem heeft?’

‘Je zult merken dat hij zich monsieur Mauritania laat noemen,’ corrigeerde Randi. ‘Het is een teken van respect en hij staat erop. Wij denken dat hij in werkelijkheid Khalid al-Sjanquiti heet, al reist hij soms ook onder de naam Mahfouz Oud al-Walidi. Vroeger was hij eerste luitenant van Bin Laden, maar hij stapte eruit toen die zijn mensen naar Afghanistan overbracht. Mauritania laat zich verdomd weinig zien; hij verschijnt bijna nooit op het radarscherm van de inlichtingendiensten, en als we hem in de smiezen krijgen, schijnt hij meer in Algerije te opereren dan waar ook. Wat weet jij van die Crescent Shield-groepering?’

‘Alleen wat ik in die boerderij heb gezien. Ze lijken me ervaren, goed getraind en efficiënt, in elk geval hun leiders. Te oordelen naar het aantal talen dat ik hoorde, zou ik zeggen dat ze zowat uit elk land komen waar ze islamitische fundamentalisten hebben. Pan-islamitisch, en verrekte goed georganiseerd.’

‘Daar kijk ik niet van op, met Mauritania aan het hoofd. Goed georganiseerd en intelligent.’ Ze wendde haar röntgenblik naar Smith. ‘Laten we het nu eens over jou hebben. Het is duidelijk dat jij ook jacht maakt op de moleculaire computer, anders zou je niet net op tijd bij die boerderij zijn verschenen om mijn hachje te redden en niet over zoveel informatie beschikken. Toen ik je in Parijs zag, kreeg ik van Langley te horen dat je naar Parijs was gevlogen om de hand van die arme Marty vast te houden. En nu...’

‘Waarom laat de CIA me in de gaten houden?’

Ze snoof. ‘Je weet toch dat de diensten elkaar bespioneren. Je kon weleens een agent van een vreemde mogendheid zijn, nietwaar? Schijnbaar werk je niet voor de CIA, de FBI, de NSA of zelfs maar de militaire inlichtingendienst, wat ze ook zeggen. En het “Ik ben hier alleen voor die arme Marty”-verhaal is duidelijk lulkoek. Je had me in Parijs wel bij de neus, maar niet hier, dus voor wie werk je in ’s hemelsnaam?’

Smith veinsde verontwaardiging. ‘Marty is er bijna aan gegaan door die bom, Randi.’ Van binnen vervloekte hij Fred Klein en dit geheime leven dat hij had onderschreven. Covert-One was dermate clandestien - en onzichtbaar - dat zelfs Randi, ondanks al haar geloofsbrieven van de CIA, er niets van mocht weten. ‘Je weet toch hoe ik in elkaar steek,’ vervolgde hij met een verlegen schouderophalen. ‘Ik kan het niet laten om te proberen achter de identiteit te komen van de man die Marty bijna heeft vermoord. En we weten allebei dat alleen dit me niet tevreden zal stellen. Ik wil ze ook in de wielen rijden. Wat verwacht je anders van een goeie vriend?’

Ze bleven staan aan de voet van een lange, lage heuvel en keken omhoog. Het was zo’n lichte glooiing dat Smith er niet eens erg in had gehad toen hij Elizondo volgde. Maar nu, op de terugweg, leek de helling lang en vermoeiend. Ze keken ernaar alsof ze hoopten dat hij vanzelf zou verdwijnen.

‘Je kletst uit je nek,’ zei ze. ‘Het laatste dat ik hoorde, was dat Marty in coma lag. Als hij jou ergens nodig heeft, is dat in het ziekenhuis om de artsen achter de vodden te zitten. Dus lul niet. Ooit was het wel iets persoonlijks, zoals met dat Hades-virus, vanwege Sophia. Maar nu? Dus: voor wie werk je nou echt? Wat weet ik niet dat ik wel zou moeten weten?’

Ze hadden er lang genoeg gestaan vond hij. ‘Kom op, we gaan terug. We moeten die boerderij af snuffelen. Als hij verlaten is, hebben ze misschien iets achtergelaten waaruit we kunnen afleiden waar ze heen zijn. Als er nog iemand is, moeten we die aan de tand voelen om te horen wat hij weet.’ Hij draaide zich om en liep terug, en zuchtend haalde ze hem in. ‘Het heeft alleen maar met Marty te maken, heus,’ zei hij. ‘Je bent te wantrouwig. Waarschijnlijk door die hele CIA-training van je. Mijn oma zei altijd dat ik niet naar viezigheid moest zoeken in een schone zakdoek. Heeft jouw oma je nooit zoiets nuttigs geleerd?’

Ze deed haar mond open om hem van repliek te dienen. Maar in plaats daarvan zei ze: ‘Sst. Luister.’ Ze hield het hoofd schuin.

Hij had het ook gehoord. Het diepe gebrom van een krachtige motor. Maar geen koplampen. Ze doken van de weg tussen een groepje olijfbomen. Het geluid kwam dichterbij, heuvel afwaarts, in de richting van de boerderij. De motor werd abrupt uitgeschakeld en het enige dat ze hoorden was iets vreemds, wat ze niet goed thuis konden brengen.

‘Wat is dat in ’s hemelsnaam?’ fluisterde Randi.

Toen wist hij het. ‘Draaiende wielen,’ fluisterde hij terug. ‘Zie je dat? Het is dat zwarte, bewegende gevaarte op de weg. Je kunt het bijna zien.’

Ze begreep het. ‘Een zwarte auto, geen koplampen, geen motor. Komt in zijn vrij de heuvel af. Crescent Shield?’

‘Kan.’

Vlug maakten ze een plan en Jon schoot de weg over naar een eenzame olijfboom, waarschijnlijk gescheiden van de rest door de aanleg van de weg.

Het voertuig dook op uit de duisternis als een mechanische geestverschijning. Het was een grote, ouderwetse toerwagen van het type dat Nazi-officieren in de Tweede Wereldoorlog graag mochten gebruiken. Hij had een open dak en zag eruit alsof hij zo uit een journaalfilmpje van vroeger was weggereden. Er zat maar een persoon in. Jon stak zijn Sig Sauer omhoog om Randi een teken te geven. Ze knikte: de Crescent Shield zou niet één man sturen om hen aan te vallen.

Terwijl de elegante auto zonder zijn motor te gebruiken door bleef rijden, was zijn snelheid toegenomen en hij was nog maar op een meter of dertig afstand. Randi wees naar zichzelf en vervolgens op Jon en knikte naar de auto. Jon begreep het: ze was het lopen moe. Hij knikte grinnikend terug: hij ook.

Toen het voertuig - nog altijd donker en stil - passeerde, sprongen ze op de ouderwetse treeplanken aan weerskanten. Met zijn vrije hand pakte Jon de bovenkant van het portier en richtte met zijn andere hand zijn Sig Sauer op de pet van de chauffeur. Tot zijn verbazing keek die niet op. Hij reageerde zelfs helemaal niet. En vervolgens zag Jon dat de man een zwart pak met een priesterboordje droeg. Het was een Anglicaanse geestelijke.

Randi trok van de andere kant een grimas naar Jon. Zij had het ook gezien. Ze draaide haar ogen omhoog en de boodschap was duidelijk: het was niet goed voor de internationale betrekkingen om een voertuig van een geestelijke te stelen.

‘Voelen we ons misschien niet een tikje schuldig?’ bulderde de Britse stem, al keek de man nog steeds niet op. ‘Ik nam aan dat het jullie uiteindelijk wel zou lukken om op eigen benen naar Toledo terug te komen, maar dat zou verrekte lang hebben geduurd en weggegooide tijd zijn, zoals jullie Amerikanen zeggen.’

Er was geen vergissing mogelijk: die stem kenden ze. ‘Peter!’ gromde Jon. ‘Zijn er nog diensten die niet achter de DNA-computer aan zitten?’ Hij en Randi klommen op de achterbank.

‘Dat is verdomd onwaarschijnlijk, beste jongen. Ons wereldje is in alle staten. Je kunt het ze ook niet kwalijk nemen. Akelig scenario.’

‘Hoe kom jij in ’s hemelsnaam zo uit de lucht vallen?’ wilde Randi weten.

‘Ik heb op dezelfde plek gezeten als jij, Randi-lief. Ik heb je vanaf een heuvel bij die boerderij zien stof afnemen.’

‘Bedoel je dat je erbij bent geweest? Je hebt het allemaal gezien!’ ontplofte Randi. ‘En geen poot uitsteken!’

Peter Howell glimlachte. ‘Je hebt de situatie keurig afgewikkeld zonder mij. Dat gaf me de kans om onze naamloze vrienden te observeren en jou de moeite te besparen om terug te gaan, wat jullie natuurlijk net van plan waren.’

Jon en Randi keken elkaar aan. ‘Oké,’ zei Jon. ‘Wat is er na ons vertrek gebeurd?’

‘Ze zijn er met de hele bups in de helikopters vandoor gegaan.’

‘Heb je huiszoeking gedaan?’

‘Vanzelf,’ zei Peter. ‘Het eten in de keuken was nog warm, klaar om te worden opgediend. Maar er was geen levende ziel of dode te bekennen en geen aanwijzingen wie er waren geweest of waar ze heen zijn. Geen landkaarten, geen documenten, helemaal niets, afgezien van een enorme lading verbrand papier in de open haard. En natuurlijk was er geen spoor van de helse machine zelf.’

‘Die hebben ze wel, hoor,’ verzekerde Jon. ‘Maar hij is daar niet eens geweest. Althans, dat was wat Chambord geloofde.’ Terwijl Peter op een breed stuk een u-bocht maakte, vertelden Jon en Randi wat ze van de Crescent Shield, Mauritania, de Chambords en de DNA-computer wisten.
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Elizondo Ibargüengoitia ging met zijn tong langs zijn lippen en sloeg de ogen neer. Hij stond in elkaar gedoken, de rode alpinopet zat scheef op zijn hoofd en hij had iets gekwelds. ‘We dachten dat u weg zou gaan uit Toledo, monsieur Mauritania. U zei dat u nog een klus voor ons hebt. Betaalt het goed?’

‘De rest is al vertrokken, Elizondo. Ik zal weldra volgen. Er moest hier nog te veel gebeuren. Inderdaad, de beloning voor deze nieuwe opdracht is indrukwekkend, dat kan ik u verzekeren. Zijn u en uw mensen geïnteresseerd?’

‘Natuurlijk!’

Ze bevonden zich in de enorme, weergalmende kathedraal, in de beroemde kapel van de Witte Madonna met zijn witte standbeelden, zuilen en rococoversierselen in natuursteen en pleisterwerk. Aboe Auda stond tegen de muur geleund naast het christelijke beeld van Maria met het kindeke Jezus, en in zijn witte boernoes leek hij een nabootsing van het standbeeld zelf.

Terwijl Mauritania overlegde met de drie Basken - Elizondo, Zoemaia en Itoerbi - leunde hij glimlachend op een wandelstok en bestudeerde Elizondo’s gezicht.

Die knikte gretig. ‘Wat moeten we doen?’

‘Alles op zijn tijd, Elizondo,’ zei Mauritania. ‘Alles op zijn tijd. In de eerste plaats wil ik dat u beschrijft hoe u de Amerikaan kolonel Smith hebt gedood. Weet u zeker dat zijn lijk in de rivier ligt? Bent u er honderd procent zeker van dat hij dood is?’

Elizondo kreeg een spijtige uitdrukking. ‘Toen ik hem neerschoot, viel hij in de rivier. Itoerbi probeerde zijn lijk uit het water te trekken, maar de stroom kreeg hem te pakken en weg was hij. We hadden hem natuurlijk liever begraven op een plek waar hij niet gevonden kan worden. Maar met een beetje geluk zal zijn lijk helemaal naar Lissabon worden meegevoerd, waar niemand zal weten wie hij is.’

Mauritania knikte ernstig, alsof hij overwoog of er moeilijkheden konden ontstaan als het lijk uiteindelijk gevonden zou worden. ‘Het is allemaal heel merkwaardig, Elizondo. Want zal ik je wat vertellen?’ Hij knikte naar de zwijgende terrorist. ‘Aboe Auda verzekert mij dat een van de twee mensen die ons op de boerderij hebben aangevallen nadat jij was vertrokken, diezelfde kolonel Smith was. Dat maakt het onwaarschijnlijk dat je hem hebt gedood.’

Elizondo werd zo bleek als het standbeeld. ‘Hij vergist zich. We hebben hem d...’

‘Hij weet het heel zeker,’ viel Mauritania hem in de rede met iets van oprechte verwondering in zijn stem. ‘Aboe Auda heeft kolonel Smith in Parijs leren kennen. Een van Aboes manschappen was erbij toen jullie de vrouw ontvoerden. Dus, je begrijpt...’

Nu drong het tot Elizondo door. Hij rukte zijn mes uit zijn riem en sprong op Mauritania af. Tegelijkertijd trok Zoemaia zijn pistool en maakte Itoerbi met een ruk rechtsomkeert om ervandoor te gaan.

Maar Mauritania liet zijn wandelstok omhoogvliegen met de snelheid van een slang die aanvalt en uit de punt schoot een dun lemmet. Even blonk het in het schemerlicht van de kapel en vervolgens verdween het toen Elizondo zichzelf door zijn onverhoedse aanval aan de punt reeg. Mauritania draaide het lemmet rood van woede een slag om en jaapte er in een boog mee door zijn belangrijkste organen. Elizondo zakte ineen, hield met zijn handen zijn ingewanden vast en staarde Mauritania verbaasd aan. Hij zakte voorover en was dood.

Tegelijkertijd had Zoemaia zich half omgedraaid en vuurde met zijn pistool in het wilde weg een kogel af voordat Aboe Auda’s kromzwaard zijn keel doorkliefde. In een fontein van bloed stortte hij voorover.

Itoerbi probeerde het op een lopen te zetten, maar Aboe Auda draaide in een soepele beweging zijn machtige pols en stootte het lemmet met een backhand zo diep in de rug van de vluchtende Bask dat de punt door zijn borst naar buiten kwam. De kolossale Foelani hief het zwaard met beide handen een stukje van de grond en daarmee ook de stervende Bask. Aboe Auda’s zwarte ogen blonken van woede toen hij Itoerbi als een konijn aan het spit zag kronkelen. Toen de man dood op het lemmet zakte, trok Aboe Auda het kromzwaard terug.

Mauritania veegde zijn degen af aan het witte altaarkleed en drukte op de knop waardoor het lemmet werd ingetrokken. Aboe Auda waste zijn zwaard met het gewijde water van het doopvont en droogde het af aan zijn boernoes. Zijn woestijngewaad was nu niet alleen smerig, maar ook nog bebloed.

Aboe Auda zuchtte. ‘Het is lang geleden dat ik ben ondergespat met het bloed van mijn vijanden, Khalid. Dat is een goed gevoel.’

Mauritania knikte instemmend. ‘We moeten niet talmen. Er is nog heel wat te doen voordat we toeslaan.’

De twee mannen stapten over de dode Basken, glipten door de kathedraal en verdwenen in de nacht.



Een uur later bevonden Jon, Randi en Peter zich op de snelweg en lieten ze Toledo achter zich. Eerst waren ze in de stad gestopt, waar Jon zijn laptop en reistas uit de kofferbak van de gehuurde Renault had gehaald. De auto was ongemoeid gelaten en bevatte alleen de doorgesneden touwen. Met een beetje geluk was Bixente ontkomen om naar zijn herdersbestaan terug te keren. Jon laadde zijn eigendommen in de toerauto, terwijl Peter en Randi het dak uitklapten. Even later snelden ze ervandoor met Peter aan het stuur. Toen de torenspitsen van de legendarische stad van El Greco in de verte verdwenen, nam Peter gas terug tot vlak onder de landelijke maximumsnelheid van honderdtwintig kilometer per uur. Op belangstelling van de politie zaten ze niet te wachten.

Randi nestelde zich op de achterbank van de klassieke toerwagen die nog altijd naar duur leer rook. Ze luisterde naar het gesprek tussen Jon en Peter voorin over de beste route terug naar Madrid, waar ze zich bij hun meerderen zouden melden en hergroeperen.

‘Als je maar niet dezelfde route neemt als Jon, voor het geval de Basken hem gevolgd waren.’ Ze moest haar ergernis onderdrukken toen Peter haar advies opvolgde. Waarom voelde ze zich altijd zo prikkelbaar bij Jon in de buurt? Eerst had ze hem de dood van haar verloofde Mike in Somalië in de schoenen geschoven, en daarna de tragische moord op Sophia, maar later had ze respect voor hem gekregen. Ze wilde het verleden de rug toekeren, maar het bleef als een onvervulde belofte aan haar knagen. Het merkwaardige was dat ze de indruk had dat hij het ook wilde vergeten. Hun relatie was zwaar belast door het verleden.

‘God mag weten waar we straks op stuiten,’ zei Peter. ‘Laten we hopen dat het de moleculaire computer is.’ De ‘gepensioneerde’ SAS-soldaat en MI-6-spion was pezig en mager, misschien net een tikje te mager onder zijn priesterkleed. Zijn handen lagen als kromme klauwen op het stuur en hij had een smal gezicht, zo gelooid als leer dat jaren aan de elementen blootgesteld is geweest. De rimpels en plooien waren zo diep dat zijn ogen wel in ravijnen gebed leken. Maar zelfs in het donker bleven die ogen scherp en oplettend. Toen twinkelden ze opeens geamuseerd. ‘O, en mijn beste Jon, je staat ernstig bij me in het krijt voor dit schrammetje. Maar misschien sta ik ook bij jou in het krijt voor een bult op jouw kanis.’

Peter tilde zijn zwarte religieuze hoed op om een verband om zijn hoofd te onthullen.

Jon staarde naar het verband en schudde zijn hoofd, terwijl Peter de hoed weer liet zakken. ‘Krijg nou wat. Dus jij was die Algerijnse verpleeghulp die al die last veroorzaakte in het Pompidou.’ Hij moest denken aan dat vluchtige gevoel van bekendheid toen de verpleeghulp achterwaarts door de ziekenhuisgang was weggehold, al zwaaiend met zijn minimachinepistool om iedereen op afstand te houden. Dus Peters hoofd had dat bloedspoortje op de balustrade achtergelaten. ‘Dan was jij daar om Marty te beschermen, niet om hem te vermoorden.’

‘Klopt,’ knikte Peter. ‘Ik was toevallig in het ziekenhuis om een oogje op je vriend te houden toen ik hoorde dat hij bezoek van familie had. Omdat Marty geen naaste familie over had - als je die hond niet meerekent die we hebben opgepikt tijdens die Hades-toestand - kreeg ik argwaan en ben ik didi mau met mijn kleine Sterling naar boven gevlogen. Jij zag me en ik moest ervandoor of mijn hele toneelstukje opgeven.’

Op de achterbank zei Randi: ‘Dat betekent dat de SAS of MI-6 Marty in de gaten houdt.’

‘Ach, ik ben een tikje te oud voor de SAS, maar MI-6 vindt me van tijd tot tijd nog altijd bruikbaar. Whitehall kwijlt van dat DNA-apparaatje.’

‘Hebben ze jou daarvoor ingeschakeld?’

‘Ik weet een klein beetje van het potentieel van DNA en ik heb vrij vaak met de Fransen samengewerkt, wat niet de sterkste kant van MI-6 is. Een van de voordelen van gepensioneerd zijn is dat ik een beetje mijn eigen gang kan gaan. Als ze denken dat ze me nodig hebben, moeten ze mij benaderen. En als ik vervolgens mijn animo verlies, verzamel ik mijn speeltjes en ga ik weer met Stan naar mijn stekkie in de Sierras. Daar worden ze natuurlijk stapeldol van.’

Randi moest een glimlach onderdrukken. Peter had het wel vaker geringschattend over zijn leeftijd, misschien om de aandacht van zijn feitelijke capaciteiten af te leiden, waar menige dertiger een voorbeeld aan kon nemen.

Jon fronste. ‘Maar waarom heb je je niet aan me bekendgemaakt? Waarom liet je me jacht op je maken? Je liet me goddomme over een brancardwagentje springen!’

Peter grinnikte. ‘Dat was een fraai gezicht. Het was me heel wat waard om dat te zien.’ Hij zweeg even. Hij klonk weer serieus toen hij bekende: ‘We weten het nooit zeker, hè? Ik kon niet weten wat jij daar uitspookte, of wel soms? Downing Street en het Oval Office wedden niet altijd op hetzelfde paard. Je kunt maar beter eerst uitzoeken wie wat in zijn schild voert.’

Jon bleef fronsen. ‘Maar later zag ik je generaal Henzes pension binnengaan. Dat pension waar hij niet wordt geacht te zijn. Ik heb de indruk dat je daar wel op hetzelfde paard wedde.’

‘Heb je me gezien? Dat is niet zo mooi. Dan kunnen anderen me ook hebben gezien.’

‘Ik had geen idee wie je was. Beide keren, als dat een troost is.’

Met een flinke dosis zelfvoldaanheid besloot Peter: ‘Dat was de bedoeling ook, hè?’

‘Vooral als je bij een Amerikaanse generaal op bezoek gaat,’ zei Jon terwijl hij zijn vriend bestudeerde.

‘Hij is ook van de NAVO, snap je. Die moet op goeie voet met de EU blijven.’

‘Wat had je met de NAVO-generaal te bespreken?’

‘Dat is geheim, mijn jongen. Op strikt bevel.’

Het was duidelijk dat Peter daar niet meer over los zou laten, vrienden of geen vrienden. Voor wie gewend was aan het drukke verkeer van Madrid leek de snelweg wel uitgestorven. Er stoven een paar auto’s voorbij die de maximumsnelheid overschreden, maar Peter gedroeg zich en hield de toerauto in bedwang. In de buurt van het weelderig groene Aranjuez, een voormalig zomerverblijf van het Spaanse vorstenhuis, verliet hij de N400 en sloeg hij af in noordelijke richting naar de A4 en Madrid, vijftig kilometer verderop. De maan gluurde tussen de wolken en legde een zilveren glans over de akkers met jonge aanplant van aardbeien, tomaten, suikerbieten en tarwe. Randi leunde naar voren en legde haar onderarmen op de rug van de stoel.

‘Oké, Jon, voor wie werk jij, verdomme?’ Zodra het eruit was, had ze er al spijt van. Het klonk geërgerd en confronterend. Maar ze moest het verdomme weten. ‘Stel me gerust dat mijn lieve, arglistige chefs in Langley me geen rad voor ogen draaien.’

‘Ik ben hier op eigen initiatief, Randi. Peter gelooft me wel; hè, Peter?’

Peter glimlachte achter het stuur. ‘Er zit wel een luchtje aan, weet je. Niet dat het mij wat kan schelen, maar ik begrijp wel wat Randi over haar mensen bedoelt. Dat ze haar stiekem niet alles vertellen en zo. Zou ik zelf ook niet leuk vinden.’

Een van Randi’s subtielere trekjes was dat ze de concentratie van een laserstraal had en zo vasthoudend was als een pitbull als ze eenmaal haar tanden ergens in had gezet. Hij had lang genoeg weerstand geboden, het werd tijd voor een geloofwaardig leugentje.

‘Oké, je hebt gelijk,’ zei Jon. ‘Er is iets anders aan de hand, maar Langley heeft er niets mee te maken. Het leger wel. De militaire inlichtingendienst heeft me eropuit gestuurd om erachter te komen of Chambord inderdaad een bruikbaar prototype van de DNA-computer had gemaakt. En zo ja, of die en zijn onderzoeksgegevens zijn gestolen en de aanslag een dekmantel was.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Langley heeft je nooit op de loonlijst van de militaire inlichtingendienst gevonden.’

‘Het is iets eenmaligs. Als ze hoog genoeg zoeken, zullen ze me wel vinden.’ Hij vertrouwde erop dat Fred Klein sluw genoeg was.

Deze keer scheen ze hem te geloven en even voelde hij zich schuldig.

‘Zie je nou wel?’ zei ze. ‘Zo moeilijk was dat toch niet? Maar wel uitkijken, hoor. De waarheid kan verslavend zijn.’

‘Zo heb ik het nog nooit horen uitdrukken,’ zei Peter droog.

Jon had sterk de indruk dat Peter geen woord van zijn verzinsel geloofde, maar ook dat het hem worst zou wezen.

Voor de Brit kwam zijn eigen werk op de eerste plaats en hij begon er weer over. ‘Laten we het nog eens over onze opdracht hebben. Aangezien Chambord levend en wel is ontvoerd, klopt er iets niet bij de Parijse politie.’

‘Je bedoelt die identificatie van de vingerafdrukken,’ knikte Jon. ‘Daar moest ik ook aan denken. Het enige dat ik kan bedenken, is dat de Zwarte Vlam en Crescent Shield de zaak hebben omgekeerd. Ze hebben een lijk het Pasteur binnengesmokkeld voordat ze het instituut opbliezen. Ze hebben het pal op de bom gelegd, behalve de onderarmen en handen die de politie heeft aangetroffen. Die moeten ze geamputeerd hebben en er ver genoeg vandaan hebben gedeponeerd om een redelijke kans te maken dat ze gevonden zouden worden, maar voldoende dichtbij om door de explosie te worden beschadigd. Vervolgens hebben ze iemand de vingerafdrukken van het lijk in het dossier laten vervangen door die van Chambord. Misschien hebben ze ook het DNA-profiel vervangen, voor het geval er minder identificeerbare lichaamsdelen gevonden waren. Als de Parijse politie eenmaal een reden had om op de een of andere manier een identiteit vast te stellen, zouden ze tevreden zijn. Dan zouden ze immers grotere problemen op hun bord hebben, zoals de DNA-computer.’

Randi liet dat op zich inwerken. ‘De terroristen moeten wel peentjes hebben gezweet toen het zo lang duurde voordat de stoffelijke resten werden gevonden. Niet dat het er veel toe deed, omdat de politie er gewoon van uit zou gaan dat ze zijn lijk nog niet hadden gevonden.’

‘Ik vraag me af hoe ze er überhaupt in zijn geslaagd om een lijk naar binnen te smokkelen. Als dat ontdekt zou zijn, zou dat hun hele plan hebben ondermijnd,’ zei Peter. ‘Merkwaardig.’

‘Misschien,’ zei Jon langzaam, ‘is het lijk gewoon argeloos met ze naar binnen gewandeld, of misschien was het een toegewijde martelaar van de islam die erop rekende dat hij er een plekje in de hemel mee zou verdienen.’

‘Grote god,’ stiet Randi uit.

‘Een variatie op de zelfmoordaanslag,’ zei Peter. ‘Waar moet dat heen?’

Ieder was even stil van de implicaties. Uiteindelijk vroeg Jon: ‘Nu hebben wij je allebei verteld hoe wij hier zijn beland, Peter. Hoe zit het met jou?’

‘Jawel, eerlijk is eerlijk. Na de bomaanslag ontdekte MI-6 een bekende Baskische separatist in Parijs. Elizondo Ibargüengoitia. Het Deuxième Bureau had hem over het hoofd gezien. MI-6 telde dat op bij hetgeen de Fransen aan Whitehall hadden verteld over de andere Bask die ze wel hadden opgepikt, en het leek ze een kans om het Deuxième Bureau een slag voor te zijn die te mooi was om te laten liggen. Toevallig had ik meer dan eens de degens gekruist met Elizondo, dus moest ik die kloothommel schaduwen om te zien wat voor ondeugends hij in zijn schild voerde.’ Hij staarde voor zich uit naar de snelweg. ‘Omdat ik een neus heb voor chicanes, rook ik dat Whitehall er ook niet vies van zou zijn om de helse machine voor koningin en vaderland te jatten en eh... mijn onofficiële status zou ervoor zorgen dat ze het konden ontkennen als die diefstal een fiasco zou worden.’

‘Wat elke overheid en elk militair apparaat zou doen,’ merkte Jon op, ‘inclusief die van mijzelf.’

Terwijl Randi en Peter daarover peinsden, leunde Jon naar achteren met zijn hoofd tegen de leren leuning. Hij staarde door de voorruit. De maan hing wat lager aan de hemel en het uitgestrekte uitspansel boven La Mancha was bezaaid met sterren. Het schitterende schouwspel overtuigde hem ervan dat de aarde en het universum er altijd zouden zijn. Als hij aan zijn medemensen dacht, was hij daar minder zeker van.

Zonder zijn blik van de sterren af te wenden, zei hij: ‘Luister. Het ligt voor de hand dat wij alle drie de gewone strikte bevelen hebben om zo onopvallend mogelijk te werk te gaan, niemand iets te vertellen en vooral niet aan agenten van andere mogendheden die met hetzelfde bezig zijn.’ Hij wierp een blik op Peter en vervolgens over zijn schouder naar Randi. ‘We hebben allemaal weleens gezegd dat die absurde rivaliteit, zelfs binnen ons eigen regeringsapparaat, nog eens onze ondergang zal worden. Dit akkefietje kan tot een Armageddon leiden. Ik denk dat de Crescent Shield ergens een grote klap wil toebrengen. Waarschijnlijk tegen de Verenigde Staten. Misschien tegen Engeland. Vinden jullie niet dat het tijd wordt om de handen ineen te slaan? We weten dat we elkaar kunnen vertrouwen.’

Randi aarzelde even en knikte vervolgens beslist. ‘Mee eens. Mauritania heeft veel meer moeite gedaan om zijn sporen te wissen dan anders. Hij heeft zelfs een andere terroristengroepering als dekmantel gebruikt. En nu weten we dat hij zowel de moleculaire computer als Chambord heeft. De bedreiging is te kolossaal voor bedenkingen, ongeacht wat Langley of het leger ervan vindt.’

Peters behoedzame ogen gingen iets verder open. Hij gaf een knikje. ‘Oké, samenwerking zal het zijn. Laat Whitehall en Washington maar de klere krijgen.’

‘Mooi,’ zei Jon. ‘Goed, Peter, wat had jij met generaal Henze te bespreken?’

‘Niet met Henze, maar Jerry Matthias.’

‘De adjudant van de generaal?’ vroeg Jon verrast.

Peter knikte. ‘Hij zat vroeger bij de stoottroepen. We hadden elkaar een paar jaar geleden in de Iraakse woestijn leren kennen en ik wilde kijken of ik iets uit hem kon krijgen.’

‘Waarover?’

‘Iets raars bij de NAVO.’

‘Hoezo “iets raars”?’ vroeg Randi. ‘Je doet weer moeilijk.’

Peter zuchtte. ‘Sorry, macht der gewoonte. Goed, ik heb ontdekt dat er naar Elizondo Ibargüengoitia is getelefoneerd van binnen de NAVO. Toen ik het nummer traceerde, was dat vanuit een conciërgekantoor dat op dat tijdstip afgesloten had moeten zijn.’

Randi reageerde geschrokken. ‘Heeft de Zwarte Vlam of de Crescent Shield een spion bij de NAVO?’

‘Dat is één mogelijkheid,’ beaamde Peter.

‘Of iemand bij de NAVO,’ speculeerde Jon, ‘werkte, of werkt samen met de Zwarte Vlam of Crescent Shield om de hand op de moleculaire computer te leggen.’

‘Dat is een tweede mogelijkheid,’ knikte Peter. ‘Sergeant Matthias is een voormalige commando en nu is hij de rechterhand van jullie generaal Henze. Ik had gehoopt dat hij uit de macht der gewoonte zijn ogen niet in zijn zak had gehad. Helaas is hem niets verdachts opgevallen. Niettemin was de Zwarte Vlam een warm spoor, dus daarom ben ik achter ze aan gegaan naar Toledo.’

‘Ik durf te wedden dat de Zwarte Vlam geen warm spoor meer is,’ zei Randi. ‘Wil iemand met me wedden dat hun top al dood is?’

‘Ik hou niet van weddenschappen op iets dat zeker is,’ zei Peter. ‘Die Mauritaniër. Zo’n slimme vogel is er natuurlijk achter gekomen hoe je hem op het spoor bent gekomen, Jon. Met een beetje geluk weet hij niets van mij.’

‘De Zwarte Vlam is als dekmantel mislukt,’ beaamde Jon. ‘Mauritania zal ze niet van de hoed en de rand hebben verteld, in het besef dat ze zich tegen hem konden keren, hem af konden persen, of op allerlei manieren in de wielen konden rijden. Waar hij geen rekening mee had gehouden, was dat er iemand als ik op zijn spoor gezet zou worden. Hij zal ze inmiddels van kant hebben gemaakt, en niet alleen uit wraak, maar ook om ervoor te zorgen dat ze hem geen schade meer kunnen berokkenen.’

Terwijl dat door Jon heen ging, moest hij aan Marty denken. Hij besefte dat er bijna een dag voorbij was gegaan sinds hij voor het laatst naar hem had geïnformeerd. Het welzijn van zijn oudste vriend lag hem na aan het hart, dus haalde hij zijn mobiele telefoon te voorschijn.

Randi keek hem aan. ‘Wie ga je bellen?’

‘Het ziekenhuis. Om te horen of Marty al wakker is.’

Peter knikte instemmend. ‘En hopelijk een heleboel te vertellen heeft dat ons zal helpen bij de heikele taak om Mauritania en zijn Crescent Shield te lokaliseren.’

Maar de berichten van het Pompidou-ziekenhuis waren niet wat Jon had gehoopt: er was nog weinig in Marty’s toestand veranderd. Men bleef hoopvol, maar dr. Zellerbach was niet zichtbaar aan de beterende hand.
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Gibraltar

Zorgelijk zat luitenant-generaal Sir Arnold Moore in zijn eentje op de achterbank van de dienstauto van de plaatselijke bevelhebber van de Royal Air Force, en piekerde over de geheime bijeenkomst in de vergaderzaal van de Charles de Gaulle, waarvan hij zojuist was teruggekeerd. Wat was er aan de hand? Waarom had zijn oude vriend en bondgenoot Roland la Porte ze werkelijk bijeengeroepen? Terwijl de felle lichten van de landende en vertrekkende vliegtuigen op de luchthaven van de kroonkolonie langsflitsten, staarde hij in zichzelf gekeerd voor zich uit en analyseerde hij bezorgd het gesprek van die avond. Uiteindelijk kwam het allemaal neer op generaal La Porte.

Iedereen zag wel in dat de Fransen een hardnekkige nostalgie naar vergane glorie koesterden, maar men was zich er ook van bewust dat ze een praktisch volk waren en dat la gloire iets van een grap had gekregen, althans op La Portes hoge regeringsniveau. Hoewel La Porte zowel privé als in zijn hoedanigheid van onderbevelhebber van de NAVO een voorstander was van de Europese Rapid Response Force, had Sir Arnold altijd aangenomen dat dit een rationele achtergrond had: dat die de druk zou verminderen op de NAVO die steeds in zo’n belangrijke mate afhankelijk was van de Verenigde Staten, wanneer men in kleine en grote conflicten waar ook ter wereld moest ingrijpen. Het was zelfs bekend dat La Porte die redenering tegenover Washington onderstreepte.

Maar nu zong de Franse generaal een onverbloemd anti-Amerikaans lied. Of niet? Was zijn voorstel voor een verenigd Europees leger gewoon een logisch gevolg van zijn verlangen om de Amerikanen van het leeuwendeel van het werk te ontlasten? Sir Arnold mocht het van ganser harte hopen, want het alternatief kon weleens het eerste salvo zijn voor een riskant toekomstbeeld van Europa als tweede - en rivaliserende - supermacht naast de Amerikanen, in deze nieuwe wereld van na de koude oorlog waarin het krioelde van de terroristen. Het was nooit verstandig je front te splitsen, zoals zowel Hitler als Napoleon tot hun schade en schande had moeten leren. Het kwam Sir Arnold voor dat de beschaafde wereld nu meer dan ooit één front moest vormen.

Ondanks de anti-Amerikaanse retoriek zou Sir Arnold bepaald nog geporteerd zijn voor het eerste standpunt, ware het niet dat La Porte vluchtig had gesuggereerd dat Amerika eerdaags het slachtoffer kon worden van een elektronische aanval die alle commando- en communicatiestructuren plat zou leggen. Vanzelfsprekend zou dat het Amerikaanse militaire apparaat ijzingwekkend genoeg hulpeloos maken, en daarmee elke Europese macht die ervan afhankelijk was.

Tegen de achtergrond van de gespreide elektronische crashes in die geheime systemen die zich al hadden voorgedaan - en waarvan alleen Sir Arnold op de hoogte had moeten zijn - was hij niet zo’n klein beetje van zijn stuk gebracht. Hij was hoogst verontrust zelfs.

Wist La Porte er ook van? En zo ja, hoe was dat mogelijk?

Sir Arnold beschikte uitsluitend over die informatie omdat president Castilla de premier persoonlijk op de hoogte had gebracht, met de toevoeging dat Engeland de enige bondgenoot was die hij waarschuwde, en dat de opperbevelhebber van de NAVO in Europa, generaal Henze, de enige functionaris van de verdragsorganisatie was die hij op de hoogte zou brengen.

Dus hoe wist de Franse generaal La Porte van de huiveringwekkende elektronische aanvallen?

Sir Arnold duwde zijn knokkels tegen zijn voorhoofd. Hij had een barstende hoofdpijn en wist waar die van kwam: hij was bang dat La Porte op de een of andere manier iets te maken had met de elementen die achter de elektronische crashes zaten, en dat hij daarom zo goed op de hoogte was.

De Britse generaal durfde amper bij de mogelijkheid stil te staan. Die was totaal ondenkbaar en bespottelijk, en toch mocht hij niet de ogen voor de logica sluiten. Hij ontkwam niet aan zijn zorgelijke conclusies over La Porte. Hij mocht het er met niemand anders over hebben dan met de Eerste Minister. En wel persoonlijk.

Dit soort speculaties, dat best op een vergissing kon berusten, maar desondanks een goede reputatie kon bezoedelen, mocht hij niet zomaar met de eerste de beste delen. Daarom zat hij alleen op de achterbank van de donkere dienstauto en wachtte hij tot zijn persoonlijke chauffeur en piloot gereed was met de supervisie van het onderhoud en het bijtanken van de Tornado F3 die hem met grote snelheid naar Londen terug zou brengen.

Terwijl hij wachtte, liet hij de hele bizarre bijeenkomst nog eens de revue passeren. Vergiste hij zich? Had hij overdreven gereageerd? Maar telkens als hij zichzelf die vragen stelde, raakte hij er meer van overtuigd: hij was bezorgd over de implicaties van La Portes toespelingen en het afschuwelijke gevaar dat ze suggereerden.

In gedachten repeteerde hij de woorden die hij zou gebruiken om die conclusies aan de premier over te brengen, toen Stebbins op het gesloten raampje klopte. Hij deed het portier open.

Sir Arnold keek op. ‘Klaar, George?’

‘Sir!’ Adjudant sergeant George Stebbins neeg het hoofd bevestigend.

‘Als je gewoon ja zegt, begrijp ik het ook, George. Je bent nu geen sergeant-majoor bij de Grenadiers meer, weet je.’ Hij stapte uit met zijn tas in de hand.

‘Nee, meneer. Dank u wel, meneer.’

Sir Arnold schudde zuchtend zijn hoofd. Je kon wel een man uit de garde weghalen, maar zelden de garde uit de man. ‘Denk je dat je de koninklijke garde een beetje kunt vergeten als je een definitieve aanstelling hebt, voormalige sergeant-majoor Stebbins?’

Uiteindelijk speelde er een glimlach om Stebbins’ mond. ‘Ik denk dat ik het wel kan proberen, meneer.’

Sir Arnold grinnikte. ‘Goed, Stebbins. Een rechtstreeks antwoord en een eerlijke poging stel ik al op prijs. Wat denk je, kun je je nog herinneren hoe je dat toestel daar moet besturen?’

Ze betraden de voorbereidingsruimte van de basis om hun geïsoleerde pakken en helmen voor de hoge vlucht aan te trekken en twintig minuten later liet Stebbins het gestroomlijnde straaltoestel over de donkere basis naar de startbaan taxiën. Vlak achter hem, op de stoel van de navigator, bleef het schokkende nieuws dat hij aan zijn premier te melden had Sir Arnold maar door het hoofd malen. En natuurlijk ook aan de minister van defensie, en waarschijnlijk ook aan de ouwe Colin Campbell, die nu opperbevelhebber was.

De supersonische Tornado vertrok en weldra lag Gibraltar, het zuidelijkste puntje van het vasteland van Europa, ver achter hen. Op grote hoogte, ver boven de wolken, flitste hij door de lucht. Het majestueuze panorama van sterren tegen de fluweelzwarte lucht bezorgde Sir Arnold altijd een brok in de keel omdat hij een gelovig mens was. Geen andere kracht dan God kon voor een dergelijke schoonheid verantwoordelijk zijn. Dat soort overpeinzingen en zorgen over wat generaal La Porte in zijn schild voerde, speelde beurtelings door zijn hoofd toen, buiten gehoorsafstand van wie ook op aarde, het toestel in een kolossale vuurbal ontplofte. Vanaf de grond leek de vuurbal gewoon op een vallende ster.



Madrid, Spanje

Madrid had een heel eigen, sprankelende energie waar zowel bevolking als bezoekers van genoten, vooral ’s avonds. De lucht was zwanger van stuwende muziek en een feestelijke atmosfeer. Van scheurende taxi’s tot schaamteloos plezier: de Madrileños waren een tolerant volkje, waarvan bekend was dat ze zo nu en dan blijk gaven van een anarchistisch trekje als ze de bloemetjes buiten zetten op de kasseien onder grote, oude bomen tussen fraaie fonteinen.

Peter zette de geleende toerwagen in de garage van zijn eigenaar - een vriend die hij vertrouwde - en ging vervolgens met Jon en Randi naar de metro. Ze droegen elk hun luttele bagage en hielden de ogen wijd open, terwijl het gevoel van tijdnood en mentale uitputting om de eerste plaats vochten, hoewel Randi en Jon onderweg een tukje hadden gedaan. De onverzettelijke Brit Peter had eerder al meer geslapen dan zij en daarom de hele weg naar Madrid achter het stuur gezeten.

Opgelucht stapten ze uit op het metrostation San Bernardo en gingen de Malasana in, bij de plaatselijke bevolking beter bekend als de Barrio de Maravillas, oftewel de Wijk der Wonderen. In deze kleurrijke, artistieke stadswijk was een overvloed aan nachtelijk vertier. Ze passeerden cafés, restaurants en nachtclubs, waarvan een aantal een tikje aftands, maar altijd sfeervol. Bovendien was dit niet alleen een oase voor beeldende kunstenaars en schrijvers, maar ook voor buitenlandse yuppies die hun dromen en verbeelding over de hele wereld sleepten. Waar Jon, Randi en Peter ook gingen, woeien flarden vrolijke muziek de straat op.

Het safehouse van MI-6 was in de Calle Dominguin, niet ver van de Plaza del Dos de Mayo in het hart van deze levendige buurt. Het was een gebouw van natuursteen met zes etages in een reeks identieke rijtjeshuizen en twee-onder-een-kapwoningen met geverfde houten luiken voor ramen en deuren en traditionele smeedijzeren balkons boven de winkels en restaurants op de begane grond. Er hing een geur van sigarettenrook en sterke drank toen Jon, Randi en Peter op het adres aankwamen. In de donkere etalages van de winkel op de benedenetage hing reclame voor Langostino Plancha en Gambas al Ajillo.

Ze bleven voor een onopvallende deur staan. Toen Peter de sleutel in het slot stak, hielden Jon en Randi de omgeving in de gaten en ze keken nog een keer goed om zich heen alvorens naar binnen te glippen.

Het huis was ingericht met comfortabel meubilair dat betere tijden had gekend, maar een safehouse is nu eenmaal geen showroom van een binnenhuisarchitect. Ze kozen een slaapkamer, verkleedden zich in vrijetijdskleren en kwamen weer bijeen in de huiskamer op de eerste verdieping.

Jon zei: ‘Ik moest de militaire inlichtingendienst maar eens bellen.’ Met zijn mobiele telefoon belde hij Fred Klein. De elektronische codes en getallen van de telefoon werden ingelogd en goedgekeurd en er volgde zoals gewoonlijk een aantal klikjes, stiltes en zoemtonen. Uiteindelijk klonk de stem van Fred Klein die eenvoudig zei: ‘Geen woord. Ophangen. Nu.’

De verbinding werd verbroken en Jon schakelde snel de telefoon uit. Geschrokken en onthutst mompelde hij: ‘Alweer problemen, verdomme.’ Hij herhaalde wat zijn contactpersoon ‘bij het leger’ had gezegd.

‘Misschien is het anders in Langley,’ zei Randi en ze toetste haar mobiele telefoon in. De telefoon in het verre Virginia ging een hele tijd over. Ze trok schouderophalend een gezicht naar Jon en Peter. ‘Nog niets.’

Uiteindelijk klonk er een reeks korte, scherpe klikjes. ‘Russell?’

‘Wie dacht je?’

‘Ophangen.’

Randi zette haar toestel uit. ‘Wat kan dat in godsnaam zijn?’

‘Lijkt mij alsof iemand het veilige, heilige elektronische communicatiesysteem van jullie inlichtingendiensten heeft gecompromitteerd,’ stelde Peter vast. ‘En dat kan ook betekenen die van de SIS, MI-5 en MI-6 in Londen.’

Randi moest hard slikken. ‘Goeie god. Goed dat we niets hebben losgelaten.’

‘Nou,’ zei Peter, ‘ik vrees van wel.’

‘Ja,’ knikte Jon. ‘Het kan zijn dat ze weten waar jij en ik ons bevinden, Randi. Aangenomen dat ze dat willen weten, beseffen wie ze op het spoor zitten en de DNA-computer aan het werk hebben gezet.’

‘Dat zijn een heleboel aannames. Jon. Jij hebt gezegd dat het apparaat niet op de boerderij was en het laatste dat we van die lui van Mauritania hebben gezien, was dat ze er met die helikopters vandoor gingen.’

‘Dat is wel zo,’ zei Peter, ‘maar ik betwijfel of het apparaat ooit ver bij Mauritania uit de buurt is geweest. Dat doet me vermoeden dat ze een tweede safehouse in de buurt hadden en die boerderij gebruikten om Elizondo en zijn Basken te ontmoeten en te betalen en de Chambords onder te brengen. Daarom zal ik Londen niet bellen. Dat is verdomme te dicht bij Madrid. Volgens mij moeten we er voorlopig van uitgaan dat de aanval op onze elektronica geopend is. En dat wil zeggen dat het heel goed mogelijk is dat ze jullie tweeën nu in het vizier hebben. Van mij hoeven ze niet per se op de hoogte te zijn, maar als ik mijn mobiel pak om MI-6 te bellen, bestaat de kans dat ze sneller dan een haas over de Schotse hooglanden van mijn bestaan weten, en ook van MI-6.’

‘Het zou toch te dol zijn als we op het vliegtuig moeten stappen om persoonlijk verslag te doen,’ zei Randi. ‘Maar vroeger ging het wel zo, met boodschappers die met informatie op en neer pendelden. Lieve hemel, misschien keren de inlichtingendiensten weer terug naar de Donkere Middeleeuwen.’

‘Kun je nagaan hoe afhankelijk we van onze o-zo-gemakkelijke elektronische communicatie zijn geworden,’ zei Peter. ‘Toch moeten we een manier zien uit te vogelen om onze meerderen op de hoogte te brengen van de Crescent Shield, Mauritania, de DNA-machine en de Chambords. Dat moeten ze allemaal weten.’

‘Ja.’ Jon stopte zijn mobiel weer met een beslist gebaar in zijn zak. ‘Maar totdat dit mogelijk is, zullen we zelf aan de slag moeten. Ik heb de indruk dat we het beste achter Mauritania zelf aan kunnen. Uitzoeken waar hij graag werkt en zich schuilhoudt, en wat zijn eigenaardigheden zijn.’ In de wereld van de inlichtingendiensten zijn eigenaardigheden, patronen en gewoonten dikwijls de achilleshiel van de voortvluchtige. Ervaren analisten kunnen daar dikwijls veel meer uit afleiden dan je voor mogelijk zou houden. ‘En dan hebben we nog de ongrijpbare kapitein Darius Bonnard.’ Hij vertelde ze over de ontmoeting in Parijs. ‘Voor een adjudant van generaal La Porte gaan er verdomd veel deuren open, en heeft hij alle dekking die hij zich kan wensen. En natuurlijk kan dat telefoontje van de NAVO van hem zijn geweest.’

Peters gelooide gezicht vertoonde diepe, zorgelijke groeven. ‘Dat is allemaal waar. En Randi heeft waarschijnlijk gelijk als ze zegt dat het wel zo verstandig is om terug te grijpen op de ouderwetse communicatiemethoden.’ Hij stelde voor: ‘Londen is een stuk dichterbij dan Washington. Als het nodig is, kan ik er in een oogwenk heen om me te melden.’

‘Onze ambassades in Madrid zullen over volledig gecodeerde communicatiesystemen beschikken,’ zei Randi. ‘Maar gezien de laatste overval waarbij alle codes werden gekraakt, is de communicatie van de ambassades waarschijnlijk ook niet veilig meer.’

‘Precies. Alle elektronica is taboe,’ zei Peter.

Jon ijsbeerde heen en weer voor een open haard die eruitzag alsof hij in geen jaren had gebrand. ‘Misschien hebben ze niet alles ontwricht,’ zei hij behoedzaam.

Peter keek hem scherp aan. ‘Heb je een idee, Jon?’

‘Is er een echte telefoon in huis? Geen elektronische?’

‘In het kantoor op de tweede verdieping. Die werkt misschien wel.’

Randi keek geïrriteerd van de een naar de ander. ‘Kan iemand me alsjeblieft vertellen waar dit over gaat?’

Jon was al halverwege de trap toen Peter zei: ‘Gewone telefoonkabel. Rechtstreeks bellen. Glasvezelkabel, wist je dat niet?’

‘Natuurlijk.’ Ze ging Jon achterna en Peter volgde haar op de voet. ‘Al beschikt de Crescent Shield over de kennis of de tijd om de kabel af te tappen, dan nog zouden ze met het probleem van het sorteren van de enorme chaos zitten. Een technicus heeft me ooit verteld dat er zoveel gegevens door een glasvezelkabel gaan dat een poging om die af te tappen iets weg heeft van een straal van een hogedrukspuit in je gezicht.’ Er was haar verteld dat een kabel die zo dun is als haar pols het astronomische aantal van veertigduizend telefoongesprekken tegelijk kan verwerken, vergelijkbaar met het hele transatlantische telefoonverkeer dat tijdens de Koude Oorlog door satellieten werd verwerkt. De glasvezel vertaalde telefoon- en faxverkeer, e-mailberichten en databestanden in lichtimpulsen door een vezeldraad die zo dun was als een mensenhaar. De meeste onderzeekabels bevatten acht van zulke draden, of vezels. Maar om de gegevens af te tappen, moest je je toegang verschaffen tot de minuscule lichtimpulsen in de kolossale druk van de duistere diepten van de oceaan: een gevaarlijke en vrijwel onmogelijke taak.

Peter gromde instemmend: ‘En al hadden ze de tijd en de technologie om de kabel af te tappen, zouden ze dan hun tijd willen verdoen met het luisteren naar pakweg een miljoen telefoongesprekken over de bijzonderheden van de eksterogen van tante Saar en de schokkende ginconsumptie van de koningin-moeder? Ik betwijfel het.’

‘Precies,’ beaamde Randi.

Zodra het drietal het kale kantoor had bereikt, toetste Jon zijn persoonlijke code op de telefoon op het bureau in. Daarna het nummer dat hij in “Washington moest hebben. Onder het wachten trok hij de bureaustoel te voorschijn en ging zitten. Peter leunde tegen het bureau ernaast en Randi plofte in een ouderwetse, zachte schommelstoel. Er klonk een kordate vrouwenstem aan de andere kant van de lijn.

‘Kantoor van kolonel Hakkim.’

‘Met Jon Smith, Debbie. Ik moet Newton hebben. Het is dringend.’

‘Wacht even.’

Na een vreemd vacuüm klonk een bezorgde mannenstem: ‘Jon? Wat is er?’

‘Ik zit in Madrid en ik heb je nodig. Kun jij iemand naar het E-blok van de Leased Facilities Division en kantoor 2E377 sturen om tegen de vrouw daar te zeggen dat haar baas Zapata op dit nummer moet bellen?’ Hij gaf hem het nummer van de safehouse-telefoon. ‘En zorg ervoor dat, wie je ook stuurt, deze naam gebruikt: Zapata. Lukt dat, denk je?’

‘Mag ik vragen wat dit allemaal betekent, of wie er werkelijk in dat kantoor zit?’

‘Nee.’

‘Dan ga ik zelf.’

‘Dank je wel, Newton.’

Newtons stem klonk koel en beheerst, maar Jon hoorde ook een spoortje ongerustheid. ‘Als je terug bent, moet je me het hele verhaal vertellen.’

‘Zeker weten.’ Jon hing op en keek op zijn horloge. ‘Dat zal hem ongeveer tien minuten kosten. Het E-blok is een heel eind van zijn kantoor. Reken nog eens twee minuten voor eventualiteiten. Maximaal twaalf minuten.’

Randi zei: ‘Leased Facilities Division? Zeker een dekmantel voor de militaire inlichtingendienst.’

‘Zeker,’ zei Jon neutraal.

Peter legde een vinger tegen zijn lippen en sloop naar de jaloezie van het raam aan de voorkant naast de geblindeerde deur die toegang gaf tot het balkon. Hij trok de lamellen een beetje van elkaar en keek omlaag naar de donkere straat. Zo bleef hij even roerloos staan terwijl van beneden de hartslag van de nacht klonk: het geraas van het drukke verkeer op de Gran Via, stemmen die iets riepen uit vensters beneden, een autoportier dat dicht werd geslagen, een serenade van een dronkenlap en de vloeiende akkoorden van een gitaar.

Peter verwijderde zich van het raam en liet zich opgelucht op de bank zakken. ‘Vals alarm, denk ik.’

‘Wat was er dan?’ vroeg Randi.

‘Ik dacht dat ik een merkwaardig geluid op straat hoorde. Het is iets wat ik een paar keer eerder heb meegemaakt, en ik heb vlug geleerd om het serieus te nemen.’

‘Ik heb niets bijzonders gehoord,’ zei Jon.

‘Dat is ook de bedoeling, mijn jongen. Het is een blazend geluid met een ijle fluittoon in het midden. Het lijkt heel ver weg, zoals de roep van een nachtzwaluw die gewoon wegsterft. In werkelijkheid is het een gedempte fluit die niemand echt kan horen. Het lijkt op een willekeurig geluid van de nacht zoals de wind, een dier dat zich in zijn slaap omdraait, of het kosmische geritsel van de aarde zelf. Ik heb het meer dan eens gehoord in Noord-Iran op de grens van de voormalige Sovjet republieken in Centraal-Azië, en in de jaren tachtig heb ik het tijdens die barbaarse oorlog in Afghanistan gehoord. Het is een signaal dat wordt gebruikt door de Centraal-Aziatische islamitische stammen van de Khyberpas tot de Zee van Azov.’

‘De Crescent Shield?’ vroeg Jon.

‘Kan. Maar de roep werd niet beantwoord. Omdat ik het geluid niet nog een keer heb gehoord, heb ik me waarschijnlijk vergist.’

‘Hoe vaak heb je er wat dat betreft naast gezeten, Peter?’ vroeg Jon. Ze schrokken alle drie op toen de telefoon overging. Jon griste de hoorn van de haak.

De stem van Fred Klein zei: ‘Alles is weer on-line, maar volgens de digitale oorlogsdeskundigen kan het zijn dat alle geheime elektronische codes zijn gekraakt, dus mag niemand tot nader order van elektronische communicatie gebruik maken. Ook niet via de ether, omdat die makkelijk af te tappen is. Ondertussen worden alle codes vervangen en noodmaatregelen genomen om ze beter te beschermen. We hebben ze verteld dat er volgens ons een DNA-computer aan het werk is en dat ze meer dan hun best moeten doen. Waarom Madrid? Wat heb je in Toledo ontdekt?’

Jon viel met de deur in huis: ‘De Zwarte Vlam was een gehuurd front. De Crescent Shield schijnt de werkelijke macht achter de hele toestand te zijn. En Emile Chambord is in leven. Helaas heeft de Crescent Shield zowel hem als zijn dochter, plus de DNA-computer.’

Er viel een onthutste stilte. Klein zei: ‘Heb je Chambord gezien? Hoe weet je dat van die computer?’

‘Ik heb zowel Chambord als zijn dochter gezien en gesproken. De computer zelf was daar niet.’

‘Het feit dat Chambord nog leeft, verklaart hoe snel ze de computer aan het werk hebben gekregen en dat maakt het mondiale gevaar verdomme nog veel groter. Vooral als ze ook zijn dochter hebben. Haar gebruiken ze om hem aan de leiband te houden.’

‘Ja,’ zei Jon.

Er viel weer een stilte. Klein zei: ‘Je had Chambord moeten doden, kolonel.’

‘De DNA-computer was daar niet, Fred. Ik heb op veilig gespeeld om te trachten hem daar levend weg te krijgen, zodat hij er een voor ons kon bouwen om terug te vechten. Hoe weten we wat ze Chambord onder druk hebben laten vertellen? Misschien voldoende voor een andere geleerde om zijn werk na te maken.’

‘En als je geen tweede kans krijgt, Jon? Als je noch hem, noch de machine op tijd vindt?’

‘We vinden ze wel.’

‘Dat zal ik ook tegen de president zeggen. Maar we weten allebei dat er geen wonderen gebeuren en het de volgende keer moeilijker zal zijn.’

Nu was het Jons beurt om te zwijgen. Toen zei hij: ‘Ik heb op eigen verantwoordelijkheid gehandeld. Daar word ik voor betaald. Als ik Chambord naar mijn oordeel niet vrij kan krijgen of de computer kan vernietigen, zal ik hem doden. Zo goed?’

Kleins stem klonk zo vlak en hard als gegoten beton. ‘Kan ik daarop rekenen, kolonel? Of moet ik iemand anders sturen?’

‘Er is niemand anders die weet wat ik weet. Niet in het begin, en zeker niet op dit moment.’

Als ze elkaar hadden kunnen zien, zouden ze elkaar ijzig hebben aangestaard. Uiteindelijk klonk er een lange zucht in het verre Pentagon. ‘Vertel eens wat over de Crescent Shield. Ik heb nog nooit van ze gehoord.’

‘Dat is omdat ze vrij nieuw zijn en buiten beeld zijn gebleven,’ herhaalde Jon wat Randi had gezegd. ‘Het is een pan-islamitische groep, blijkbaar voor deze specifieke aanslag bijeengebracht door een man, genaamd Mauritania. Hij is...’

‘Ik weet wie het is, Jon. Maar al te goed. Deels Arabier, deels Berber. Razend over het lot van zijn arme land en verhongerende volk, nog afgezien van zijn endemische islamitische en derde-wereldrazernij over de mondialisering van het bedrijfsleven.’

‘Wat die terroristen in feite nog meer motiveert dan hun religie.’

‘Ja,’ zei Klein. ‘Wat ga je nu doen?’

‘Ik werk nu samen met Randi Russell en Peter Howell.’ Hij vertelde Klein hoe Randi en Peter bij de boerderij van de Crescent Shield waren opgedoken.

Er was een verraste aarzeling. ‘Howell en Russell? CIA en MI-6? Wat heb je ze verteld?’

‘Ze zijn hier bij me,’ zei Jon om aan te geven dat hij niet meer kon loslaten.

‘Je hebt ze toch niets over Covert-One verteld?’ vroeg Klein.

‘Natuurlijk niet. ‘Jon wist de irritatie uit zijn stem te houden.

‘Oké, werk maar samen, maar mondje dicht, begrepen?’

Jon besloot om daar niet op te reageren. ‘We willen dat je Mauritania’s hele persoonlijke doopceel licht. Patronen waarvan hij blijk heeft gegeven. Plaatsen waar hij zich waarschijnlijk zal verbergen en waar we hem moeten zoeken.’

Klein moest even nadenken om de dingen op een rijtje te krijgen en zei toen: ‘Eén ding kan ik je alvast vertellen. Hij zal een veilige bergplaats hebben gekozen en een nauwkeurig voorbereid doelwit hebben waar wij absoluut niet op zitten te wachten.’

‘Hoe lang blijft de elektronische communicatie taboe?’

‘Geen idee. Kan best zijn tot we die computer hebben. Ondertussen schakelen we over op koeriers en geheime bergplaatsen, verbale codes en gebarentaal, en op een betrouwbare telefoonverbinding via een beveiligde diplomatieke glasvezelkabel, die we in de gaten kunnen houden ingeval van inbraak om ze in een wip te kunnen herstellen. Vroeger kregen we op die manier een hoop inlichtingen en dat kunnen we opnieuw doen. Daar zal de DNA-computer ze niet van dienst zijn. Het was een slimme zet om me via kolonel Hakkim te bereiken. Ik geef je mijn nieuwe beveiligde telefoonnummer dat ze zo snel als ze kunnen operationeel zullen maken, zodat je me de volgende keer rechtstreeks kunt bellen.’

Klein noemde het nummer en Jon grifte het in zijn geheugen.

Klein vervolgde: ‘Hoe zit het met generaal Henze en die verpleeghulp die Zellerbach probeerde te vermoorden?’

‘Vals alarm. Die verpleeghulp was Peter die een oogje op Marty hield namens MI-6. Hij ging ervandoor om zijn operatie veilig te stellen. Hij is naar Henzes pension gegaan voor een praatje met diens adjudant, niet met de generaal zelf.’ Jon legde uit wat Peter van sergeant Matthias had gewild.

‘Een telefoontje vanuit het NAVO-hoofdkwartier? Jezus, dat klinkt niet best. Hoe weten we of Howell niet liegt?’

‘Dat weet ik,’ snauwde Jon. ‘En er zijn een heleboel mensen bij de NAVO. Ik vraag me al het een en ander af over een van hen, een zekere kapitein Bonnard. De Zwarte Vlam verwachtte me in Toledo, dus zijn ze me ofwel gevolgd, of getipt. Bonnard is de adjudant van een Franse generaal, Roland la Porte. Hij is de...’

‘Weet ik. Plaatsvervangend opperbevelhebber.’

‘Precies. Bonnard is degene die La Porte de gegevens over de vingerafdrukken en de DNA-analyse in het dossier Chambord heeft bezorgd om te bewijzen dat hij dood is. Hij heeft La Porte ook de dossiers over de Zwarte Vlam en Toledo gegeven. Zijn positie bij de generaal is ideaal. Iedereen zou op die plek een spion zetten als dat zou kunnen. Bij de NAVO, in Frankrijk en in het grootste deel van Europa zal hij zo’n beetje toegang hebben tot alles wat hij wil, uit naam van de generaal.’

‘Ik zal zien wat ik over Bonnard en sergeant Matthias te weten kan komen. Ondertussen moet jij weer naar Henze. De NAVO beschikt over de meest complete gegevens over tegenwoordige terroristengroeperingen en hun allianties. Alles wat ik hier kan opgraven zal ik aan Henze doorgeven.’

‘Dat is alles?’ vroeg Jon.

‘Dat is alles... Nee, wacht even! Jezus. Ik was het bijna vergeten door Chambord en de Crescent Shield. Ik ben net door Parijs gebeld dat Marty Zellerbach een uur geleden weer is gaan praten. Zomaar opeens. Complete zinnen. Daarna is hij weer in slaap gevallen. Het is niet veel en hij is nog niet helemaal samenhangend. Dat kan het Asperger-syndroom zijn, neem ik aan. Maar als je naar Brussel gaat, maak dan een tussenstop in Parijs.’

Jon werd door opwinding bevangen. ‘Ik ben er binnen twee uur.’ Hij hing op, draaide zich om en moest bijna lachen van opluchting. ‘Marty is uit z’n coma!’

‘Jon, dat is geweldig!’ Randi wierp haar armen om zijn hals en knuffelde hem opgetogen.

Hij sloeg zijn armen ook om haar heen en tilde haar van de grond.

Op de bank hield Peter zijn hoofd schuin, spitste de oren... en sprong overeind. ‘Stil!’ Hij snelde terug naar het raam, boog zijn hoofd naar het glas en luisterde ingespannen. Zijn magere, pezige lijf was als een gespannen veer.

‘Hoorde je het weer?’ fluisterde Randi geschrokken.

Hij gaf een abrupt knikje en fluisterde terug: ‘Datzelfde ijle fluitje op de nachtwind. Dat was er. Nu weet ik het zeker. Een signaal. We kunnen maar beter...’

Boven klonk er een vage tik van metaal op steen. Jon sloop naar de trap en drukte zijn oor tegen de muur om de vibraties te voelen.

‘Er is iemand op het dak,’ waarschuwde hij.

En toen hoorden ze het alle drie: een vreemd geluid, als een winderig fluitje door de tanden van iemand die onrustig slaapt. Of misschien van een eenzame nachtvogel in de verte. Niet alleen beneden, maar ook boven. Ze waren omsingeld.


18



Het eerste sein van de aanval was het ruwe geluid van een deur die beneden werd versplinterd.

Randi keek met een ruk op. ‘De trap!’

Met haar wapen voor zich uit holde ze het kantoor uit en haar blonde haar flitste in het witte licht toen ze langs Jon sprong. Peters gelooide gezicht stond grimmig toen hij zich naar de jaloezieën van de balkondeuren haastte en onderweg het licht uitdeed, terwijl Randi door het trapgat naar beneden tuurde en met haar H&K MP5K het vuur opende met gerichte salvo’s van drie schoten. Van beneden klonk een gil, gevolgd door hollende voetstappen en twee schoten in het wilde weg. Ze staakte het vuren.

In het plotselinge vacuüm van geluid controleerde Jon de vensters. Het achterplaatsje beneden het safehouse scheen slechts bevolkt door bankjes en planten, overspoeld door maanlicht en schaduw. Hij keek goed of hij iets zag bewegen, maar toen hoorde hij een gedempt geschuifel in het kantoor achter hem.

Toen hij terug rende om poolshoogte te nemen, klonk er een verstikt geluid. Jon bleef net voorbij de deuropening staan. Peter zat gehurkt over de gestalte van een ineengezakte man in zwarte kleren, zware zwarte handschoenen en de platte hoed van de Afghaanse moedjahedien. Zijn gezicht ging achter een zwarte bivakmuts schuil.

‘Ik ben blij dat je het klappen van de zweep nog niet bent verleerd.’ Jon liep langs Peter om het balkon te controleren. Er was niemand, er bungelde alleen een nylon touw. ‘Niet echt slim, maar hij is wel binnengekomen.’

Peter veegde het bloed van zijn oude Fairbairn-Sykes stiletto af aan de broek van zijn tegenstander. ‘Die knaap dacht dat hij muisstil was.’ Hij trok de bivakmuts omhoog en daarachter zat een bruin, door de zon gedroogd gezicht met een korte baard en een verontwaardigde uitdrukking. ‘Ik heb een plan. Als ik me niet in hun plan vergis, maken we een kans.’

‘En als je je wel vergist?’

Er klonk weer een salvo van Randi, gevolgd door een tweede schreeuw van pijn beneden. Er daalde weer een griezelige stilte over het safehouse.

Peter haalde zijn schouders op. ‘Dan zijn we waarschijnlijk de klos.’

Jon hurkte in het halfduister naast hem. ‘Vertel op.’

‘Wij zitten zonder meer opgesloten. Maar zij zitten in een moeilijke positie, omdat wij onze tanden hebben laten zien en de schoten de politie zullen alarmeren. Zij weten dat. Ze moeten gauw doen waarvoor ze zijn gekomen. ledere gedwongen actie nodigt uit tot onbezonnenheid en dus tot fouten. Ze hebben vanaf de straat de aanval openlijk ingezet. Dat was volgens mij een afleidingsmanoeuvre.’ Hij gebaarde naar het lijk aan zijn voeten. ‘Zodat onze dode vriend hier dekking vanaf het balkon kon geven terwijl de rest van het dak kon afdalen om ons klem te zetten tussen hen en het team beneden.’

‘Waarom horen we ze dan niet van boven naar beneden stormen? Waar wachten ze nog op?’

‘Ik denk op een signaal van de verkenner, deze arme drommel. Een zwakke schakel in hun plan en daar kunnen we nu gebruik van maken.’ Peter trok de bivakmuts van de dode over zijn hoofd en zette diens platte Afghaanse pet op. Hij stapte het balkon op.

Even later hoorde Jon weer het zachte, fluitende nachtsignaal. Ditmaal kwam het van Peter. Kort daarop kraakte er boven een deur. Een oude deur, misvormd en aangetast door het weer, omdat hij toegang gaf tot het dak zoals op zoveel gebouwen in Madrid.

Peter kwam weer binnen. ‘Zo moet het lukken.’

Jon holde zijn slaapkamer in, richtte zijn Sig Sauer op zijn laptop en vuurde. Hij zou ervandoor gaan en de laptop kon een blok aan zijn been worden. Hij rende terug over de overloop en zei tegen Randi: ‘Eén salvo en dan binnenkomen.’

Randi vuurde een salvo af en sprong het kantoor weer in, waar ze zich bij Jon op het balkon voegde. Peter was al bezig via het touw omhoog te klimmen, en Jon hield het met beide handen vast en verankerde het met een voet.

Randi keek argwanend omlaag. De straat was verlaten, maar ze kon de blikken van de verschrikte onschuldigen die zich in de portieken en achter ramen hadden verschanst bijna voelen, klaar om op de vlucht te slaan, maar gebiologeerd door het gevaarlijke geweld van anderen. Het was de atavistische opwinding van de jacht en de oeroude wil tot overleven die zoveel menselijk doen en laten bepaalde.

Jon keek omhoog en zag dat Peter het dak had bereikt. ‘Nu jij,’ fluisterde hij in haar oor. ‘Kom op.’

Ze sloeg haar machinepistool over haar schouder en sprong op de balustrade van het balkon. Ze greep het touw en klom omhoog terwijl Jon het vasthield. Ze zag Peters hoofd over de rand van het dak steken om zich ervan te vergewissen dat ze hem veilig volgde. Hij raakte zijn voorhoofd aan bij wijze van saluut en verdween met een grimmige grijns. Ze klom zo hard als ze kon en nog sneller, bezorgd om Jon vanwege zijn kwetsbare positie alleen op het balkon, maar daar was niets aan te doen.

Ondertussen speurde Jon nauwlettend om zich heen naar onraad, terwijl hij het touw vasthield. Zijn Sig Sauer leek erg ver weg, hoewel hij gewoon in zijn holster zat. Hij keek omhoog en zag Randi snel vorderen. Hij kreeg een beklemd gevoel toen hij zag wat een makkelijk doelwit ze was als ze werd ontdekt. En terwijl hij dat besefte, klonken er voetstappen: ze doorzochten de vertrekken van de etage recht boven hem. Ze konden elk ogenblik op zijn etage zijn. En nu begon het golvende geluid van politiesirenes. Jawel, ze kwamen deze kant op.

Opgelucht zag hij dat Randi over de rand van het dak was verdwenen. Hij sprong op en klom zo snel als hij kon hand over hand naar boven. Zijn vingers en handpalmen brandden van het nylonkoord. Tot nu toe had hij geluk gehad, maar nu moest hij boven zijn voordat de terroristen hun dode handlanger ontdekten en de politie ter plaatse was. Na zijn hachje redden was uit handen van de politie blijven het voornaamste.

Van binnen in het huis beneden klonken gealarmeerde verwensingen in het Arabisch toen de terroristen het lijk van hun kameraad en de verwoeste laptop vonden. Net op dat moment bereikte Jon het dak. Hij gaf een krachtige laatste ruk, zeilde over de rand en plofte op de flauwe helling van rode dakpannen terwijl hij zich aan het touw bleef vasthouden om niet naar achteren te glijden. Hij voelde een ruk aan het touw en werd omhooggetrokken naar het hoogste punt van het dak. Hij zag Peters kruin. Toen hij er met zijn hoofd naar voren overheen schoof, greep Randi hem bij zijn schouders om te voorkomen dat hij op flagstones zou duiken. Ze bevonden zich op een daktuintje.

‘Goed zo,’ zei Peter. Hij jaapte het touw door en het afgesneden eind vloog over de top van het dak. Er klonk een woedende kreet van beneden, gevolgd door een gil en een klap.

Zonder iets te zeggen maakten de drie agenten een sprong, grepen zich vast aan de nok van het dak en hesen zich overeind. Ze holden behoedzaam met de voeten aan weerskanten achter elkaar aan met Jon voorop. Ze sprongen over openingen, omzeilden vogelnesten en liepen zo hard als ze konden zonder uit te glijden en zes etages lager op de begane grond te storten. Ze waren vijf aaneengesloten daken van het safehouse verwijderd toen hun achtervolgers de daktuin achter hen instormden.

Terwijl er een spervuur van kogels om hen heen floot, gierde en ketste, lieten ze zich plat aan de andere kant van de dakhelling vallen en waren alleen hun vingertoppen blootgesteld aan de kogels toen ze zich aan de ruwe nokpannen vastgrepen. Beneden raasden politieauto’s de Calle Dominguin in. Er klonken nijdige Spaanse kreten en hollende voetstappen.

‘¡Cuidado!’

‘¡Vamos a sondear el ambiente!’

Terwijl de politie beneden overlegde, dacht Jon na over hun belagers. ‘Ze zullen proberen een voorsprong te krijgen, in te breken in het eerste het beste gebouw waar ze kunnen en een manier zoeken om boven te komen en ons de pas af te snijden.’

Randi zei niets. De lampen van de straatlantaarns waren kapotgeschoten en de twee politieauto’s stonden naast elkaar in het midden van de straat geparkeerd met hun groot licht aan en de portieren wijd open. ‘Dat is de Policia Municipal,’ stelde ze vast toen de manschappen zich achter hun voertuigen verschansten, hun geweren naar alle kanten staken als de pennen van een stekelvarken, en een zijn radio pakte en er iets in riep. ‘Waarschijnlijk roept hij elite-eenheden van de Nationale Garde of de antiterreur-brigade van de Guardia Civil op. We moeten hier weg zijn voordat zij op het toneel zijn. Die hebben te veel vuurkracht en lastige vragen.’

‘Mee eens,’ beaamde Peter.

Randi luisterde. ‘Ze zeggen dat ze een getuige hebben die onze belagers heeft gezien en de politie heeft geconcludeerd dat er waarschijnlijk terroristen achter de moeilijkheden van vanavond zitten.’

‘Dat geeft ons wat speelruimte.’

Jon zag een hoofd boven de balustrade van het safehouse-balkon vijf huizen terug verschijnen. De terrorist vuurde een salvo af met een Uzi. Jon hees zichzelf vlug naar boven, zodat zijn oksels op de richel rustten, mikte zorgvuldig en schoot terug. Er klonk een kreet en een verwensing en de terrorist trok zich met een bloedende arm terug in het safehouse.

‘Ze zullen proberen ons hier te houden tot hun trawanten ons de pas af kunnen snijden,’ zei Jon.

‘Dan moesten we er maar vandoor gaan.’ Peters lichte ogen speurden de omgeving af. ‘Zien jullie die vrij hoge flat aan het eind van dit rijtje? Als we die kunnen halen en het dak kunnen bereiken, denk ik dat we op die manier bij de andere twee flats kunnen komen. Vandaar kunnen we misschien in de volgende straat belanden en daar zal het makkelijker zijn om ze kwijt te raken.’

De hoofden van twee terroristen verschenen boven de muur van het dakterras van het safehouse. Jon, Randi en Peter lieten zich als één man achter de rand vallen en de terroristen lieten een spervuur van kogels los. Maar zodra er een pauze viel, rees het trio weer op om het te beantwoorden en toen de terroristen wegdoken, sprongen de agenten overeind om ervandoor te gaan. Ze waren bijna bij het hogere flatgebouw toen er opnieuw een regen van kogels en veeltalig geschreeuw achter hen losbarstte. Patronen sloegen in de muur van het gebouw, ramen werden verbrijzeld en in de flatwoningen klonk gegil van doodsbange mensen.

‘Naar binnen!’ Jon maakte een snoeksprong door een van de verbrijzelde ramen. Twee vrouwen in een nachtjapon zaten kaarsrecht overeind in tweepersoonsbedden, en drukten met de ogen wijd opengesperd en gillend van afgrijzen het laken tegen hun hals.

Randi en Peter doken hem achterna en toen de laatste overeind rolde, maakte hij een buiging naar de bange vrouwen, verontschuldigde zich in onberispelijk Castiliaans: ‘Lo siento,’ en holde achter Randi en Jon aan door het appartement en de brede gang in. Een van hen trok een spoor van bloeddruppels.

Ze holden langs de lift en de brandtrap op zonder de tijd te nemen om hun verwondingen te controleren, tot ze een branduitgang hadden bereikt die toegang gaf tot een groot, plat dak.

‘Wie is er gewond?’ hijgde Jon. ‘Randi?’

‘Ik denk allemaal, vooral jij.’ Ze wees.

Op Jons linkerarm en schouder zaten lange, bloederige voren onder zijn opengereten overhemd en op zijn linkerwang zat een kleinere snee van zijn snoeksprong door het kapotte raam met zijn scherpe glaspunten. Randi en Peter hadden lichtere verwondingen: een paar blauwe plekken en een stel bloederige sporen van schampschoten.

Jon scheurde de linkermouw van zijn overhemd en daarmee verbond Randi de diepste japen in zijn arm, terwijl Peter omlaag tuurde naar de straat die de Calle Dominguin kruiste.

Onder het verbinden bestudeerde Randi het lange, brede dak achter hen. ‘Hier kunnen we wel een aanval afslaan, maar dat is zinloos. Onze situatie zou er alleen maar erger op worden, vooral als er nog meer politie komt.’

Peter keek nog steeds over de balustrade naar beneden en zei: ‘Het wordt hoe dan ook linke soep. Het ziet ernaar uit dat die klojo’s het hele blok omsingelen om ons de pas af te snijden en ik denk dat het er genoeg zijn om alle vluchtwegen af te sluiten.’

Randi hield het hoofd schuin en luisterde. ‘We moeten snel iets doen, want ze komen naar boven.’

Randi legde de laatste hand aan Jons verband en Peter kwam haastig bij de balustrade vandaan om zich bij hen te voegen. Randi trok de deur van het dak open. Drie gemaskerde terroristen kwamen de trap op hollen, gewapend met een Uzi, een AK-74 en een pistool dat iets van een oude Luger weg had. Vooraan liep een potige woesteling met een zwarte baard die zo groot was dat hij onder zijn donkere bivakmuts vandaan puilde.

Zonder te aarzelen loste Randi een kort salvo met haar MP5K waardoor de man op de twee achter hem tuimelde. Een van hen, gekleed in een slobberige spijkerbroek en een T-shirt dat even zwart was als zijn bivakmuts, sprong over zijn gevallen kameraad en kwam al schietend de trap op. Randi maaide ook hem neer en nummer drie struikelde over zijn voeten in een poging om ervandoor te gaan.

Peter zette het op een lopen. ‘Naar het volgende dak!’

Ze holden over het gebouw en sprongen over de smalle engte naar het volgende en holden verder. Ver achter hen klonk een serie schoten van de derde terrorist die moed had verzameld en toch naar het dak was geklommen en er nu op los schoot met de oude Luger zonder veel kans ze van die afstand te raken, al hadden ze stilgestaan.

‘Gotver!’ Randi kwam slippend tot stilstand en staarde voor zich uit.

Drie daken verder verschenen vier gestalten op het dak van een gebouw aan de straat die evenwijdig liep aan de Calle Dominguin. Hun silhouet met een geweer in de armen stak af tegen de sterrenlucht.

‘Luister!’ zei Jon.

Achter hen waren zware voertuigen op de Calle Dominguin aangekomen. Nu klonk er het geluid van zware laarzen die op straat sprongen en officieren die Spaanse bevelen blaften. De antiterreur-brigade was er. En even later klonk weer dat zachte, fluitende geluid: het leek van nergens te komen en in de nachtelijke lucht te blijven hangen. Voordat het signaal was weggestorven, draaiden de vier gestalten op het dak in de verte zich met een ruk om, holden terug naar de deur en verdwenen.

Peter keek over zijn schouder. De terrorist met de Luger was ook weg. ‘Die verrekte schurken gaan ervandoor,’ zei hij opgelucht. ‘Nu hoeven we alleen nog maar de politie te ontlopen. Wat niet mee zal vallen, vrees ik. Vooral niet als het echt de antiterreur-brigade van de Guardia Civil is.’

‘We splitsen ons op,’ besloot Jon. ‘Verkleden zou handig zijn.’

Peter wierp een blik op Randi. ‘Vooral die zwarte legging van onze dame, en zo.’

Randi wierp hem een koele blik toe. ‘Onze dame dopt haar eigen boontjes wel, hoor. Laten we afspreken waar we elkaar weer treffen. Ik ga naar Parijs, Marty en mijn plaatselijke CIA-chef.’

‘Ik ga ook naar Parijs,’ zei Peter.

‘Wat ga jij doen, Jon?’ vroeg Randi onschuldig. ‘Je melden bij je chef van de militaire inlichtingendienst?’

Jon hoorde de stem van Fred Klein: Niets loslaten. Hij zei: ‘Zeg maar dat ik jullie in Brussel tref als ik op het NAVO-hoofdkwartier ben geweest.’

‘Ja, hoor. Tuurlijk.’ Maar Randi glimlachte. ‘Oké, als we hebben gedaan wat ons te doen staat, treffen we elkaar weer in Brussel, Jon. Ik ken de eigenaar van café Egmont in het oude centrum. Laat daar maar een boodschap achter als je klaar bent. Jij ook, Peter.’

Ze wensten elkaar allemaal succes. Randi holde lichtvoetig naar de deur van het dak; een adembenemende schoonheid in haar strakke, zwarte werkkleding en lichtblonde haar. De mannen keken haar na. Vervolgens ging Peter in looppas naar de brandtrap. Van zijn magere, gelooide gezicht viel niets af te lezen.

Jon bleef alleen achter, liep naar de balustrade en keek naar beneden. De manschappen van de antiterreur-brigade verspreidden zich met hun zwaardere wapens en kogelvrije vesten. Er klonken geen sirenes of schoten, en afgezien van hun systematische verspreiding was er geen enkele andere activiteit. De terroristen leken in rook te zijn opgegaan. Jon holde over de daken naar het verste gebouw en ging via het trappenhuis naar beneden. Bij elke voordeur bleef hij even met gespitste oren staan. Op de tweede verdieping vond hij wat hij zocht: binnen stond een tv aan. Hij hoorde het volume afnemen, een raam ging open en een mannenstem riep omlaag: ‘¿Que pasa, Antonio?’

Van de straat beneden klonk een stem in het Spaans: ‘Heb je al die schoten niet gehoord, Cela? Dat was een oorlog tussen terroristen. Het wemelt overal van de politie.’

‘Después de todo lo occurrido, eso nada mds me faltdba. ¡Adios!’

Jon hoorde het raam weer dichtgaan en wachtte tot hij de man misschien iets tegen iemand anders in de flat zou horen zeggen. Maar het enige geluid was dat van de tv die weer harder werd gezet. Jon gaf een scherp klopje op de deur en zei gebiedend in het Spaans:

‘Policia. Wij moeten u even spreken.’

Hij hoorde een verwensing. Weldra ging de deur met een ruk open en een zware man in een ochtendjas en een pens keek hem nijdig aan. ‘Ik ben al de hele dag thui...’

Jon drukte de loop van zijn Sig Sauer in de buik van de man. ‘Sorry. Naar binnen, por favor.’

Vijf minuten later bond Jon de Spanjaard vast met een prop in zijn mond en vertrok. Hij droeg een lange broek en een jasje uit ’s mans klerenkast, een wit overhemd met het bovenste knoopje open en over alles een ochtendjas, al was alles veel te ruim in de taille. Hij kuierde de trap af naar de straat, waar hij zich bij een groepje geschrokken bewoners voegde dat toekeek hoe een politie-eenheid voor het flatgebouw stopte. De agenten stormden in hun donkere gevechtstenue naar binnen en twee bleven er achter om de toeschouwers te ondervragen. Na een paar vragen stuurde het stel de ene na de andere bewoner weer naar binnen.

Toen de agenten eindelijk bij Jon waren, vertelde hij dat hij niets en niemand had gezien en in het vorige gebouw woonde, waar ze al geweest waren. De agent droeg hem op terug te gaan naar zijn ‘eigen’ gebouw en richtte zich tot de volgende. Toen Jon zeker wist dat de agent met zijn rug naar hem toe stond, stak hij over naar schaduwen van de andere stoep, sloeg de hoek om en ontdeed zich van de ochtendjas.

Bij het metrostation San Bernardo nam hij de eerstvolgende trein, waar hij een achtergelaten exemplaar van El Pais, een van de Madrileense dagbladen, oppakte, zijn gezicht erachter verborg en uit zijn ooghoeken keek of hij werd gevolgd. Weldra stapte hij over op lijn acht die hem naar de Aeropuerto de Barajas bracht. Vlak voor hij de terminal betrad, vond hij een grote prullenbak. Met een spijtig gevoel liet hij zijn Sig Sauer tussen de plastic bekers en voedselwikkels vallen en gooide de krant erop.

Met niets anders dan zijn gestolen kleren, portefeuille, paspoort en mobiele telefoon kocht hij een vliegbiljet voor de eerstvolgende vlucht naar Brussel. Nadat hij Fred Klein had gebeld op het nieuwe nummer dat goddank in gebruik was en had geregeld dat er in Brussel schone kleren, een uniform en een wapen op hem zouden wachten, nam hij plaats in de wachtkamer waar hij zich in een thriller verdiepte.

De vlucht naar Brussel zou van de volgende gate vertrekken, maar Randi was in geen velden of wegen te bekennen. Zo’n tien minuten voordat de passagiers aan boord gingen, ging er een lange islamitische vrouw tegenover hem zitten. Ze droeg een traditionele zwarte hoofdbedekking met een lang, zwart, gewaad - een poesji en abaya, en niet de tjadoer die niet alleen hoofd en lichaam, maar ook de ogen bedekt. Hij sloeg haar onopvallend gade. Ze bleef roerloos zitten, haar handen waren amper te zien en ze keek niemand aan. Ze keek bescheiden naar de grond.

Toen hoorde hij dat vreemde, zachte geluid dat bijna een onderdeel van de wind lijkt. Hij schrok ervan. Er stond natuurlijk geen wind in dit moderne, bedrijvige luchthavengebouw, althans geen natuurlijke. Hij keek scherp naar de in het zwart gehulde vrouw en had direct spijt dat hij zich al van zijn Sig Sauer had ontdaan.

Ze leek zich bewust van zijn belangstelling. Ze keek op, staarde hem brutaal aan en knipoogde. En neeg weer nederig het hoofd. Jon moest een glimlach onderdrukken. Peter had hem tuk gehad. Hij hoorde de vage akkoorden van een gefloten wijsje: ‘Rule Britannia.’ De oude SAS-soldaat was dol op zijn vermakelijke grapjes.

Toen zijn vlucht eindelijk werd omgeroepen, keek Jon nog steeds met een zorgelijke knoop in zijn maag om zich heen of hij Randi al zag. Zij was het eerst vertrokken. Ze had er allang moeten zijn.



Nadat Randi Peter en Jon had verlaten, was ze via het centrale trappenhuis naar beneden gehold en was ze alleen blijven staan om aan te kloppen tot ze bij een woning was waar niet werd gereageerd. Ze peuterde het slot open, haastte zich naar binnen en vond een vrouwengarderobe met flamboyante kleding. Ze koos een strakke rok die beneden de heupen wijd geerde en eruitzag alsof hij voor een flamencodanseres was gemaakt. Ze trok hem vlug aan, plus een boerenblouse en zwarte pumps met hoge hakken. Ze schudde haar haar zo los dat het opgebold om haar hoofd zat. Daarna hing ze haar MP5K vanaf haar taille onder haar rok.

Het was stil in het flatgebouw en toen ze de hal bij de voordeur met zijn neppalmen en dure oosterse tapijten bereikte, begon ze zich net te ontspannen. Maar door de glazen pui zag ze vijf gemaskerde mannen op zich afhollen, die argwanend over hun schouder keken alsof ze achternagezeten werden. Ze voelde een golf van angst. De terroristen!

Ze haalde haar wapen weer te voorschijn, rukte een deur onder aan de trap open en stoof een trap af en een donkere kelder in. Hijgend bleef ze met gespitste oren staan. Toen de kelderdeur opnieuw openging, sprong ze weg uit het licht en moest ze zich een weg banen door de spinnenwebben. Haastige voetstappen kwamen de trap af. De deur ging weer dicht en het werd bedompt en donker. Mannen mopperden in het Arabisch en uit hun gesprek leidde ze af dat ze haar niet hadden gezien. Het vijftal was daar omdat het ook was ondergedoken.

Op straat kwam een of ander zwaar voertuig gierend tot stilstand, zware laarzen roffelden over het plaveisel en er klonken bevelen in het Spaans. De stoottroepen van de Guardia Civil waren aangekomen en ze verspreidden zich voor de jacht op de terroristen.

In de kelder waren de mannenstemmen boos geworden en iemand zei in gedempt Arabisch:

‘Wie denk je wel dat je bent, Aboe Auda, om ons op te dragen voor Allah te sterven? Je bent niet eens in Mekka of Medina geweest. Je mag dan wel onze taal spreken, maar er stroomt geen druppel bloed van de profeet door je aderen. Jij bent een Foelani-bastaard.’

Een zware stem snierde hard en gespannen: ‘Je bent een lafaard die de naam Ibrahim niet waard is. Hoe kun je zo bang zijn voor een martelaarsdood als je in de Profeet gelooft?’

‘Bang om te sterven? Nee, zwarte man. Dat is het helemaal niet. Vandaag zijn we verslagen. Maar dat is alleen maar vandaag. Er komen betere tijden. Zinloos sterven is een belediging voor de islam.’

Een derde stem klonk minachtend: ‘Je beeft als een bange vrouw, Ibrahim.’

En een vierde: ‘Ik sta achter Ibrahim. Hij heeft zichzelf al langer bewezen dan jij hebt geleefd. Wij zijn strijders, geen fanatici. Laat de moela’s en de imams maar over djihaad en martelaarschap leuteren. Ik heb het over de overwinning, en een Spaanse gevangenis heeft een heleboel uitgangen voor degenen die voor Allah strijden.’

De zware stem vroeg boos: ‘Dus jij gaat je ook overgeven? Jij ook Ibrahim? En Ali ook?’

‘Het is het verstandigste,’ zei de eerste stem, die van Ibrahim, een beetje beverig. ‘Monsieur Mauritania zal wel een manier vinden om ons vlug te bevrijden, want hij heeft al zijn strijders nodig om onze vijanden zijn grote slagen toe te brengen.’

De minachtende stem werd ongeduldig. ‘Jullie weten best dat er geen tijd is om wie dan ook te bevrijden. We moeten nu proberen ons gewapenderhand te bevrijden, of sterven voor Allah.’

Een stroom nieuwe argumenten van het trio dat voor overgave was, werd afgebroken door drie diepe, scherpe geluiden. Gedempte schoten. Waarschijnlijk van hetzelfde wapen. Randi luisterde en de stilte die maar enkele seconden duurde leek zich wel tot een eeuwigheid uit te rekken. Ze hield haar MP5k op de ondoordringbare duisternis in de richting van de schoten gericht. Ze voelde een knoop in haar maag.

Uiteindelijk vroeg de derde stem, van de man die had verklaard bereid te zijn om te sterven, zacht: ‘Dus mij ga je ook vermoorden, Aboe Auda? Ik was de enige die achter je stond tegen de andere drie.’

‘Het is spijtig. Maar je ziet er te Arabisch uit en je spreekt geen Spaans. Iedereen kan onder de juiste omstandigheden worden gedwongen los te laten wat hij weet. Je bent een risico. Maar een enkele, zwarte man die wél Spaans spreekt zoals ik, kan de dans misschien ontspringen.’

Randi kon de andere man bijna horen knikken. ‘Ik zal Allah in jouw naam groeten, Aboe Auda. Allah is groot!’

Randi schrok van het laatste gedempte schot. Ze wilde het gezicht zien van de man die ze de Foelani, de zwarte, hadden genoemd en die net zo makkelijk een vriend als een vijand kon vermoorden. Aboe Auda.

Ze deinsde terug toen zijn voetstappen naderbij kwamen. De huiveringen liepen langs haar ruggengraat. Ze volgde de geluiden met haar gerichte wapen en hoorde een uitademing, bijna een zucht van opluchting, toen er ongeveer drie meter naar rechts een buitendeur openging. Maanlicht viel naar binnen en ze staarde naar de terrorist die hem had geopend: een kolossale neger die als een gewone Spaanse arbeider was gekleed. Hij stapte naar buiten en hief het gezicht omhoog alsof hij in stilte een dankgebed voor zijn vrijheid zei. Toen hij zich omdraaide en de deurkruk pakte, viel er licht uit een venster in zijn ogen en zag ze een merkwaardige, groen-bruine flits.

Voordat de deur weer dichtging, herinnerde ze zich waar ze hem had gezien: hij was de bedoeïen in het witte gewaad die bij de boerderij buiten Toledo de aanval op haar had geleid. Nu had ze ook een naam voor hem: Aboe Auda. Haar vingers jeukten om het vuur te openen, maar ze durfde het niet. Hoe dan ook: ze kon hem beter gebruiken.

Ze draaide zich met een ruk om. Aan de andere kant van de kelder was weer licht verschenen. De deur boven aan de trap was opengegaan en er stampten laarzen naar beneden: de Guardia Civil.

Ze dwong zichzelf om tot tien te tellen. Daarna deed ze de buitendeur van de kelder open, keek vlug om zich heen, stapte een binnenplaats op en deed de deur weer dicht. Ergens blafte een hond en op straat reed er langzaam een auto voorbij. Ze zette die gewone geluiden van zich af.

Het was maar een kwestie van tijd voor de Guardia Civil de deur zou vinden en opendoen. Ze holde naar het hek. Het was de enige uitgang van de binnenplaats en ze hoopte de terrorist op straat te zien. Toen ze door de uitgang het steegje in snelde, hoorde ze achter zich de kelder deur opengaan. Ze sprintte weg en vervloekte haar onhandige hoge hakken. Ze spande haar enkels aan en snelde vastbesloten door naar de straat, wachtend op geschreeuw en het geluid van stampende laarzen achter zich.

Maar die kwamen niet. Kennelijk was ze snel genoeg geweest om er ongezien vandoor te gaan. Ze haalde diep adem en keek om zich heen. Er was geen spoor van Aboe Auda. Ze hield de pas in, haalde haar MP5K onder haar gerende rok vandaan en liep de straat op. Even werd ze door opwinding bevangen toen ze Aboe Auda weer zag. Hij liep naar de hoek... maar agenten die daar postten hielden hem tegen. Ze wilde hem dolgraag zelf te pakken krijgen en ondervragen, en keek toe hoe een van de agenten zijn papieren bestudeerde. Maar het was slechts een vluchtige inspectie: een zwarte man met Spaanse papieren kon tenslotte geen Arabische terrorist zijn.

Randi snelde door de gele vlekken licht van de straatlantaarns, maar ze lieten hem al gaan. De agenten draaiden zich om en staarden grimmig naar haar. Zij was de volgende. Ze was niet bang voor hun vragen, want ze had uitstekende valse papieren. Het oponthoud vond ze erger.

Ze zag Aboe Auda een hoek omslaan en verdwijnen en dacht snel na. Ze begon met haar heupen te wiegen. Zo liep ze op hen af in haar beste nabootsing van een vurige Carmen en haar hakken tikten ritmisch op de straatstenen.

Toen ze dichterbij kwam, verscheen er een belangstellende blik op hun gezicht. Ze glimlachte breed, maakte een pirouette op haar tenen en zwaaide bevallig haar rok omhoog, net voldoende om ze een glimp van haar panty te geven, maar niet genoeg om ze het wapen te laten zien dat aan de voorzijde bungelde. Ze grijnsden fluitend en ze liep hen met ingehouden adem en bonzend hart voorbij, totdat de ene haar telefoonnummer vroeg. Met knipperende ogen gaf ze een vals nummer.

Terwijl de anderen hem op de rug sloegen en geluk wensten, slenterde ze weg en sloeg dezelfde hoek om als Aboe Auda. Ze bleef staan, keek om zich heen en speurde door het lamplicht en de schaduw van de straat voor haar. Maar hij was nergens te bekennen. Ze was het checkpoint sneller gepasseerd dan hij, maar niet snel genoeg. Teleurgesteld liep ze door en bleef overal kijken, totdat ze eindelijk de volgende kruising had bereikt en wel moest concluderen dat ze ofwel te langzaam was geweest, of - wat waarschijnlijker was - dat de vogel al gevlogen was.

Ze hield een taxi aan en zei tegen de chauffeur dat ze naar het vliegveld wilde. In het halfduister achterin overdacht ze wat ze te weten was gekomen: in de eerste plaats heette de zwarte leider van de Crescent Shield uit de Foelani-stam Aboe Auda en sprak hij zowel Spaans als Arabisch. In de tweede plaats wilde de Crescent Shield kolossale slagen toebrengen, wat dat ook mocht betekenen. Ten derde zou dat gauw gebeuren, heel gauw. En dat was het meest zorgwekkende.
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Parijs, Frankrijk, donderdag, 8 mei

In het ultramoderne Pompidou-ziekenhuis was Marty Zellerbach naar een particuliere kamer overgebracht, waar zijn kamer nu door legionairs werd bewaakt. Peter Howell had een stoel naast Marty’s bed getrokken en zei opgewekt: ‘Nou, je hebt jezelf weer eens fraai in de nesten gewerkt, vriend. Ik kan je ook nooit lang alleen laten, hè? Juist... met Howell. Peter Howell, die je alles over vuurwapens heeft geleerd wat je weet. O, probeer het maar niet te ontkennen of te beweren dat wapens vulgair en achterlijk zijn. Ik weet wel beter.’

Hij glimlachte en viel even stil bij de herinnering... Het was nacht geweest, een stikdonkere nacht in een groot reservaat bij Syracuse in de staat New York. Hij en Marty zaten gevangen in zijn camper aan de rand van het bos, omsingeld door gehuurde bandieten die alle ramen kapot hadden geschoten. Hij wierp Marty een automatisch geweer toe. ‘Als ik zeg richten, haal je gewoon de trekker over. Denk maar dat het wapen gewoon een joystick is.’

Hij zag Marty’s weerzin toen hij het wapen bekeek en mompelde: ‘Er zijn een paar dingen die ik nooit heb willen leren.’ Hij zuchtte gekweld. ‘Natuurlijk begrijp ik dit primitieve apparaat. Een kind kan de was doen.’

Marty hield woord. Toen Peter zei dat hij moest schieten, haalde Marty met een knikje de trekker over. Het wapen had een fikse terugslag en Marty moest zijn uiterste best doen om zichzelf staande en zijn ogen open te houden. Zijn spervuur maaide bladeren en dennennaalden aan flenters, scheurde bast van de bomen, doorkliefde takken en zorgde voor zoveel chaos dat de aanvallers even van hun stuk waren gebracht, wat net voldoende was voor Peter om weg te glippen en hulp te gaan halen.

Peter beschouwde zichzelf graag als een vreedzaam iemand, maar in werkelijkheid was hij dol op actie. In zijn opvatting was hij gewoon een oude, Engelse buldog die graag zijn tanden mocht zetten in iets wat de moeite waard was. Hij boog zich over de opstaande rand van het bed en zei tegen Marty: ‘Je voelde je verdomme als een vis in het water met die schermutseling.’ Dat was ver bezijden de waarheid, maar het was wel het soort ergerniswekkende opmerking waarop Marty altijd hapte.

Peter wachtte, in de hoop dat Marty’s ogen open zouden springen en hij iets beledigends zou zeggen. Toen een reactie uitbleef, draaide hij zich om naar dokter Dubost die aan het voeteneind gegevens invoerde in Marty’s digitale status. Peter trok zijn wenkbrauwen vragend op.

‘Een kleine terugval,’ verklaarde de arts in het Frans. ‘Die zijn te verwachten.’

‘Nemen die gaandeweg af?’

‘Oui. Alles wijst daarop. Nu moet ik weg om andere patiënten te bezoeken, monsieur. Zet uw gesprek met dr. Zellerbach alstublieft voort. Uw uitbundigheid is allercharmantst en kan alleen maar helpen.’

Peter trok een gezicht. Uitbundigheid trof hem niet als een nauwkeurige beschrijving, maar aan de andere kant stonden de Fransen erom bekend dat ze er in hun begrip van een heleboel dingen net naast zaten. Hij zei beleefd adieu en wendde zich weer tot Marty. ‘Eindelijk alleen,’ mompelde hij. Opeens voelde hij zich heel moe en bezorgd.

In het vliegtuig uit Madrid had hij zitten dommelen waardoor hij langer achtereen onder zeil was geweest dan bij veel andere opdrachten, maar de zorgen bleven aan hem knagen. Hij had nagedacht over de Crescent Shield en het feit dat die blijkbaar pan-islamitisch was. In de Derde Wereld was geen gebrek aan landen die een hekel aan de Verenigde Staten hadden en in mindere mate aan Engeland. De argumenten waren dat ze grote schade leden onder hun stuwende kapitalisme en dat hun soort mondialisering voorbijging aan plaatselijke gebruiken en neringen, en dat ze met hun culturele arrogantie verstandige bezwaren van tafel veegden. Hij moest aan die oude, door de wol geverfde conservatief Winston Churchill denken, die opgewekt had uitgelegd dat Zijne Majesteits regering haar politieke doen en laten nu eenmaal niet op lokale grillen kon baseren. De vraag of de Crescent Shield religieus fundamentalistisch of totaal a-religieus was, baarde hem minder zorgen dan de armoede die aan de wieg van zoveel terrorisme stond.

De stem die hem uit zijn onrustige dagdroom haalde, was niet die van Marty. ‘Kon je niet op mij wachten?’

Peter greep automatisch naar zijn pistool en draaide zich om. En ontspande. Het was Randi Russell, die de particuliere kamer binnenkwam, met in haar handen nog de papieren die ze aan de wacht voor de deur had laten zien.

‘Mag ik vragen waar jij hebt gezeten?’ vroeg Peter.

Randi stopte haar legitimatie weg en zij en Peter liepen naar het midden van de kamer. Ze vertelde wat ze had gezien en gedaan sinds ze in Madrid uit elkaar waren gegaan. De sexy flamencokleren die ze beschreef, hadden plaatsgemaakt voor een makkelijke broek van keperstof, een wit overhemd met knoopjes en een zwart getailleerd jasje. Haar blonde haar zat naar achteren in een korte paardenstaart en haar bruine ogen stonden zorgelijk toen ze hem vertelde: ‘Ik kwam een minuut of tien nadat jullie vlucht was vertrokken op Barajas aan.’

‘Je hebt Jon een beetje nerveus gemaakt. De arme drommel maakte zich zorgen over je.’

Ze moest grijnzen. ‘O, heus?’

‘Bewaar het maar voor Jon, beste meid. Ik heb geen moment aan je getwijfeld. Dus je zegt dat Aboe Auda de aanvoerder was?’ Hij keek grimmig. ‘Misschien wordt de Crescent Shield door de een of andere Nigeriaanse warlord geholpen. Met iedere nieuwe bijzonderheid wordt het ingewikkelder.’

‘Dat kun je wel zeggen,’ beaamde Randi. ‘Maar het belangrijkste dat ik heb gehoord, is dat wat ze ook in hun schild voeren gauw gaat gebeuren. Over hooguit twee dagen.’

‘Dan moesten we maar opschieten,’ zei Peter. ‘Heb je je al bij je bureauchef gemeld?’

‘Ik wilde eerst Marty zien. Slaapt hij?’

‘Terugval.’ Peter slaakte een vermoeide zucht. ‘Met een beetje geluk zal hij gauw weer wakker worden. En als dat gebeurt, ben ik hier voor het geval hij iets te vertellen heeft wat we nog niet weten.’

‘Is dit jouw stoel?’ Ze liep naar de leunstoel die hij naast Marty’s bed had geschoven. ‘Mag ik?’ Ze ging zitten zonder zijn antwoord af te wachten.

‘Zeker,’ zei hij. ‘Ga je gang.’

Zonder acht op zijn sarcasme te slaan pakte ze Marty’s hand. Die voelde geruststellend warm aan. Ze boog zich voorover en drukte een kus op zijn mollige wang. ‘Hij ziet er goed uit,’ zei ze tegen Peter. Daarna zei ze tegen Marty: ‘Hallo, Marty. Ik ben Randi, en ik wil alleen maar zeggen dat je er goed uitziet. Alsof je ieder moment wakker kunt worden om iets heerlijk onaangenaams tegen Peter te zeggen.’

Maar Marty zweeg, zijn kaak bleef ontspannen en zijn hoge voorhoofd vertoonde geen rimpeltje alsof hij hoegenaamd niets ergs had meegemaakt. Maar het tegendeel was waar. Toen de Hades-problemen uit de wereld waren en Marty zijn geïsoleerde bestaan weer had opgepakt in zijn bungalow achter de hoge heggen in Washington, had hij misschien wel de kogels en bloedstollende ontsnappingen achter zich gelaten, maar had hij nog altijd rekening te houden met de gewone, alledaagse beslommeringen. Die konden overdonderend zijn voor iemand met Asperger-syndroom. Daarom had Marty van zijn huis een minibolwerk gemaakt.

Toen Randi hem voor het eerst bezocht, had hij haar ernstig aan de tand gevoeld en geëist dat ze zich legitimeerde, ook al kon hij haar met zijn bewakingscamera zien. Maar daarna had hij zijn kooi van het slot gedaan, haar omhelsd en verlegen een stap terug gedaan om haar gastvrijheid te bieden in zijn huisje, waar alle ramen waren uitgerust met stalen tralies en dikke gordijnen. ‘Ik krijg geen bezoek, weet je,’ legde hij uit met zijn hoge, trage en precieze stem. ‘Daar hou ik niet van. Koffie met een koekje?’ Hij keek haar even met glinsterende ogen aan en vervolgens repte hij zich weg.

Hij maakte cafeïnevrije instantkoffie, gaf haar een Oreo-koekje en nam haar mee naar een computerruimte waar alle wanden en het grootste deel van de vloer waren bedekt met een formidabele Cray mainframe en alle mogelijke randapparatuur, terwijl het leek alsof de paar meubels bij het grof huisvuil waren weggehaald, hoewel Marty multimiljonair was. Van Jon wist ze dat al was vastgesteld dat Marty hoogbegaafd was toen hij vijf jaar was. Hij had twee doctorstitels: natuurlijk in de kwantummechanica en wiskunde en in de literatuur.

Hij was losgebarsten over een nieuw computervirus dat zo’n zes miljard dollar aan schade had berokkend. ‘Dat was een hele nare,’ legde hij ernstig uit. ‘Hij vermenigvuldigde zichzelf. Die noemen we wormen. Hij e-mailde zichzelf naar tientallen miljoenen users en blokkeerde e-mailsystemen over de hele wereld. Maar de maker had zijn digitale vingerafdruk achtergelaten, een Globally Unique ID van tweeëndertig cijfers - die heten GUIDS - waardoor ze zijn computer konden opsporen.’ Hij wreef zich verrukt in de handen. ‘Kijk, GUIDS nestelen zich weleens in de computercode van bestanden die worden opgeslagen in Microsoft Office-programmatuur. Ze zijn lastig te vinden, maar hij had de zijne moeten wissen. Toen ik eenmaal zijn GUID had gevonden, heb ik zijn bestanden over het hele internet gevolgd tot ik er eindelijk een had waar zijn naam in zat. Zijn héle naam nota bene, in een e-mail aan zijn vriendin. Stom. Hij woont in Cleveland en de FBI zegt dat ze nu voldoende bewijs hebben om hem in zijn kraag te pakken.’ Marty straalde triomfantelijk.

Randi herinnerde zich dat allemaal en boog zich over Marty’s ziekenhuisbed om hem nog een kus op zijn andere wang te geven. Ze streelde hem teder, in de hoop dat hij wakker zou worden. ‘Gauw beter worden, lieve Marty,’ zei ze uiteindelijk. ‘Ik eet met niemand liever Oreo-koekjes dan met jou.’ Haar ogen werden vochtig. Ten slotte stond ze op. ‘Zorg maar goed voor hem, Peter.’

‘Doe ik.’

Ze liep naar de deur. ‘Ik ga me melden bij mijn chef om te horen wat hij over Mauritania en de jacht op de DNA-computer kan vertellen. Dan naar Brussel. Als je Jon nog ziet, help hem dan herinneren dat ik naar Café Egmont ga om te zien of er een boodschap van hem ligt.’

Hij glimlachte. ‘Een geheime plek voor boodschappen, net als in de goeie ouwe tijd toen het vak er nog toe deed. Ik mag hangen als dat niet goed voelt.’

‘Je bent een Neanderthaler, Peter.’

‘Dat ben ik zeker,’ beaamde hij opgewekt. ‘Dat ben ik zeker.’ En wat ernstiger: ‘Wegwezen. Ik zou zeggen dat het dringend genoeg is en jouw land lijkt me het meest waarschijnlijke doelwit.’

Voordat Randi op de gang was, zat Peter weer in zijn stoel naast de zwijgende Marty. Hij praatte, maakte geintjes en het eigenzinnige karakter van hun vriendschap bleek uit ieder luchtig kletspraatje.



St. Francese, Isla de Formentera

Kapitein Darius Bonnard zat in een visserscafé aan de rustieke haven een bord langosta a la parrilla te eten en keek uit over het vlakke, kale landschap van het laatste en kleinste eiland van de belangrijkste Balearen naar de havenplaats La Savina. Twee eilanden van de keten - Mallorca en Ibiza - waren synoniem met toerisme en waren ooit de belangrijkste vakantiebestemming van rijke Engelsen geweest, maar La Isla de Formentera was een weinig bekend, onderontwikkeld en bijna volmaakt vlak Middellandse-Zee-paradijsje gebleven. De opdracht van kapitein Bonnard was zogenaamd om voor de dis van zijn generaal een grote voorraad in te slaan van de beroemde plaatselijke mayonaise, die voor het eerst was vervaardigd in Mao, de schilderachtige hoofdstad van het vierde eiland Menorca.

Hij nam de laatste hap van zijn maaltijd kreeft met de alomtegenwoordige mayonaise en nam een slokje van de lichte witte wijn van de streek, toen de ware reden van zijn bezoek tegenover hem plaatsnam.

Mauritania’s kleine gezicht en blauwe ogen straalden triomfantelijk. ‘De proef was een doorslaand succes,’ zei hij in opgetogen Frans. ‘Die zelfvoldane Amerikanen hadden geen idee wat ze aan hun fiets hadden hangen, zoals ze in hun barbaarse taal zeggen. We zitten precies op schema.’

‘Geen problemen?’

‘Er is een probleempje met de DNA-dupliceerder, dat volgens Chambord moet worden verholpen. Spijtig, maar niet rampzalig.’

Bonnard hief glimlachend het glas. ‘Santé!’ proostte hij. ‘Gezondheid! Uitstekend nieuws. En u? Hoe gaat het aan uw kant?’

Mauritania keek Bonnard fronsend aan. ‘Momenteel bent u mijn grootste zorg. Als het opblazen van het vliegtuig van generaal Moore uw werk was, zoals ik vermoed, was dat een blunder.’

‘Het was noodzakelijk.’ Kapitein Bonnard leegde zijn glas. ‘Mijn generaal, wiens stompzinnige nationalistische denkbeelden mij in staat stellen zo goed met u samen te werken, heeft helaas de gewoonte om zijn standpunt te overdrijven om indruk op twijfelaars te maken. Deze keer heeft hij de argwaan van Sir Arnold Moore gewekt. We zitten niet te wachten op een argwanende Britse generaal die zijn regering waarschuwt, die gegarandeerd op zijn beurt ook de Amerikaanse zal waarschuwen. Dan zouden beide landen naar de wapens grijpen in verband met een niet-bestaand gevaar, dat ze gemakkelijk op ons spoor kan zetten.’

‘Dat zal nu juist het gevolg van zijn plotselinge dood zijn.’

‘Rustig maar, mijn revolutionaire vriend. Als Sir Arnold Engeland had bereikt, zou hij de bijeenkomst op de Charles de Gaulle hebben verklapt, plus datgene wat mijn generaal heeft geopperd. Dat zou een ernstig probleem hebben opgeleverd. Maar nu weet de premier alleen dat een van zijn generaals met een delicate boodschap naar Londen vloog en nu is verdwenen. Daar zullen hij en zijn staf over speculeren. Was het een privé-aangelegenheid? Een openbare? Dat zal ons allemaal tijd geven omdat hun onvolprezen MI-6 net zo lang zal moeten rondspitten tot ze er het fijne van weten. Dat zal ze waarschijnlijk nooit lukken. Maar zo ja, dan zal er inmiddels voldoende tijd zijn verstreken.’ Bonnard haalde zijn schouders op. ‘Dat zal ons wat kunnen schelen, hè?’

Mauritania dacht een poosje na en glimlachte. ‘Misschien weet u inderdaad wat u doet, kapitein. Toen u mij voor het eerst benaderde om me aan uw kant te scharen, was ik daar niet zo van overtuigd.’

‘Waarom bent u dan toch met me in zee gegaan?’

‘Omdat u over de fondsen beschikte. Omdat het een goed plan was en ons doel identiek. Dus zullen we de vijand gezamenlijk verpletteren. Maar ik vrees toch dat uw optreden tegen de Engelse generaal de aandacht zal trekken.’

‘Als we niet reeds de volledige aandacht van Europa en de Amerikanen hadden, hebben uw proeven dat inmiddels wel gedaan.’

Mauritania gaf met tegenzin toe: ‘Misschien. Wanneer komt u? Het kan zijn dat we u gauw nodig hebben, vooral als Chambord meer motivatie behoeft.’

‘Als het veilig is. Als ze me niet zullen missen.’

Mauritania stond op. ‘Prima. Twee dagen, meer niet.’

‘Ik zal er veel eerder zijn. Daar kunt u van op aan.’

Mauritania liep van het café naar zijn fiets die bij het water stond. Op de Middellandse Zee werden zeilen gehesen die wit afstaken tegen de blauwe zee. Boven hem cirkelden zeemeeuwen op de zilte lucht. Aan het plein was een verzameling cafés, bars en snuisterijenwinkeltjes waarboven de Spaanse vlag vrolijk wapperde. Toen hij wegfietste van dat ergerniswekkend westerse tafereeltje, ging zijn mobiele telefoon. Het was Aboe Auda.

Mauritania vroeg: ‘Succes gehad in Madrid?’

‘Nee,’ zei Aboe Auda. Hij klonk boos en gefrustreerd. Mislukkingen verdroeg hij van niemand, inclusief zichzelf. ‘We zijn veel manschappen kwijtgeraakt. Dat drietal is niet dom en de politie was zo snel ter plaatse dat we ons werk niet konden afmaken. Ik was gedwongen vier van onze eigen mensen te elimineren.’ Hij beschreef de confrontatie in de Madrileense kelder.

Mauritania mompelde een Arabische verwensing die de puriteinse woestijnkrijger ongetwijfeld zou schokken, maar dat kon hem niets schelen.

‘Het was geen volledige nederlaag,’ zei Aboe Auda die te zeer in beslag werd genomen door zijn eigen chagrijn over zijn mislukking om aandacht te besteden aan Mauritania’s blasfemie. ‘We hebben ze vertraagd en uiteengedreven.’

‘Waar zijn ze heen, Aboe Auda?’

‘Daar konden we met geen mogelijkheid achter komen.’

Mauritania zei met stemverheffing: ‘Vind je het wel veilig als ze vrij zijn om tegen ons te intrigeren?’

‘We konden niet achter ze aan vanwege de politie,’ zei Aboe Auda, die zijn drift nauwelijks kon bedwingen. ‘Ik mocht blij zijn dat ik überhaupt kon ontkomen.’

Mauritania vloekte opnieuw en hoorde Aboe Auda afkeurend grommen. Hij verbrak de verbinding en mopperde in het Engels dat Aboe Auda’s religieuze gevoeligheid hem geen zier kon schelen, die voor het merendeel flauwekul was en nooit verhinderde dat Aboe Auda zo sluw was als een slang die er niet tegen opzag om in zijn eigen staart te bijten als het hem uitkwam. Wat er wel toe deed, was dat de geheimzinnige Smith, de oude Engelsman uit de West-Iraakse woestijn en die schaamteloze vrouw van de CIA nog vrij rondliepen.



Parijs, Frankrijk

De slonzige brunette die opdook uit het metrostation Concorde aan de Rue de Rivoli vertoonde een treffende overeenkomst met de vrouw die Jon Smith uit het Pasteur-instituut was gevolgd. Alleen deze vrouw droeg zoals zoveel toeristen een pastelkleurig broekpak en ze liep met de haastige tred van de meeste Amerikanen. Ze stak de Rue Royale over naar de Avenue Gabriel, passeerde Hotel Crillon en liep het terrein van de Amerikaanse ambassade op. Binnen deed ze alsof ze in alle staten was en ze beschreef een noodsituatie thuis in North Platte, Nebraska. Ze moest naar huis, maar haar paspoort was gestolen.

Ze werd meelevend naar een kamer op de eerste verdieping verwezen en ging bijna hollend de trap op. Binnen wachtte een kleine, zwaargebouwde man in een onberispelijk blauw krijtstreepje aan een vergadertafel.

‘Hallo, Aaron,’ zei Randi terwijl ze tegenover hem ging zitten.

Aaron Isaacs, chef de bureau van de CIA in Parijs, zei: ‘We hebben bijna achtenveertig uur niets van je gehoord. Waar is Mauritania?’

‘Weg.’ Randi vertelde hem alles wat er in Toledo en Madrid was voorgevallen.

‘Dat ben je allemaal te weten gekomen? Chambord in leven, de DNA-computer in handen van een groep die zich de Crescent Shield noemt? Waarom moest de directeur het dan van het Witte Huis en de militaire inlichtingendienst horen?’

‘Omdat ik dat allemaal net heb ontdekt. Althans niet zonder hulp. Jon Smith en Peter Howell waren er ook bij.’

‘MI-6? De baas krijgt een rolberoerte.’

‘Dat spijt me dan. Het meeste heb ik van Smith. Hij is achter de naam van de groep gekomen en heeft Chambord en zijn dochter in levende lijve gezien. Met ze gepraat zelfs. Chambord heeft hem verteld dat de computer in handen is van de Crescent Shield. Het enige waar ik achter ben gekomen is dat Mauritania de terroristenleider was.’

‘Wie is die Smith, verdomme?’

‘Herinner je je nog de man met wie ik heb samengewerkt bij het Hades-virus?’

‘Die? Ik dacht dat hij legerarts was.’

‘Dat is hij ook. Hij is ook cel- en microbiologisch onderzoeker bij USAMRIID, legerarts met oorlogservaring en luitenant-kolonel. Het leger heeft hem in de arm genomen om hieraan te werken vanwege zijn praktische ervaring en kennis van het DNA-computeronderzoek.’

‘En dat geloof jij allemaal?’

‘Soms. Het is niet van belang. Wat kun jij me over Mauritania en de jacht op de DNA-computer vertellen dat ik nog niet weet?’

‘Jij zegt dat je Mauritania voor het laatst hebt gezien toen hij van Toledo in zuidelijke richting ging?’

‘Ja.’

‘Je weet dat hij een Afrikaan is. Het merendeel van zijn aanslagen met de Al Qaida en andere groeperingen zijn vanuit Afrika of Spanje op touw gezet. De meeste handlangers die hij in de loop der jaren met de een of andere groep is kwijtgeraakt, zijn in Spanje gearresteerd. Als hij en zijn groep in zuidelijke richting zijn vertrokken, lijkt Noord-Afrika me een logische bestemming, vooral omdat Langley een gerucht heeft opgevangen dat Mauritania misschien met ten minste één Algerijnse vrouw is getrouwd en waarschijnlijk een huis in Algiers heeft.’

‘Dat is tenminste iets. Namen? Adressen?’

‘Nog niet. Onze agenten zijn aan het spitten naar details. Met een beetje geluk horen we gauw iets.’

Randi knikte. ‘En wat weet je van een terrorist die Aboe Auda heet? Een kolossale Foelani, al wat ouder, ongeveer eind vijftig? Opvallende bruin-groene ogen?’

Isaac fronste. ‘Nooit van gehoord. Ik zal Langley erop zetten.’ Hij pakte de hoorn van de telefoon die vlak bij hem op tafel stond. ‘Cassie? Stuur het volgende met de hoogste prioriteit naar Langley.’ Hij gaf haar de gegevens van Aboe Auda en legde neer. ‘Wil je horen wat we over de bomaanslag op het Pasteur te weten zijn gekomen?’

‘Iets nieuws? Verdomme Aaron, vertel op.’

Isaac glimlachte bitter. ‘We kregen een clandestien telefoontje van een Mossad-agent hier in Parijs en misschien is het goud waard. Blijkbaar is er een Filippijn die postdoctoraal onderzoek aan het Pasteur doet en wiens neef had geprobeerd een bom te leggen in het hoofdkwartier van de Mossad in Tel Aviv. De man is van Mindanao, waar de groep Aboe Sajaaf van het Islamitische Bevrijdingsfront Moro een bondgenoot was van de Bin Laden-factie en van Ayman al-Zawahiri. Het is niet bekend of de geleerde connecties heeft met terroristen en hij is al heel lang uit Mindanao weg.’

‘Waarom heeft de Mossad je dan op de familierelatie gewezen?’

‘De onderzoeker had zich voor de bewuste avond op het Pasteur ziek gemeld. Hij had er wel moeten zijn volgens zijn chef, die bij de explosie ernstig gewond is geraakt. Hij was nodig bij een belangrijk experiment.’

‘Waar was dat lab als de baas zo ernstig gewond is?’

‘Op de etage onder dat van Chambord. Iedereen daar is om het leven gekomen of verminkt.’

‘Denkt de Mossad dat hij de insider is?’

‘Ze hebben geen bewijs, maar ik heb het aan Langley doorgegeven en die vinden het een belangrijke aanwijzing. De beveiliging van het Pasteur is niet je-dat, maar goed genoeg om bommenleggers buiten te houden, behalve als die een contactpersoon onder het personeel heeft.’

‘En die zogenaamde ziekte van de onderzoeker?’

‘Op het eerste gezicht gewettigd. Hij heeft een arts geraadpleegd wegens pijn in de borst en kreeg het advies een paar dagen thuis te blijven. Natuurlijk kunnen pijn op de borst en zelfs hartritmestoornissen chemisch worden bewerkstelligd.’

‘En nog vrij gemakkelijk ook. Oké, waar zit die vent? Heeft hij een naam?’

‘Dr. Akbar Soeleiman. Zoals ik al zei, is hij een postdoctoraal onderzoeker en woont hij in Parijs. We hebben de Parijse politie gevraagd onderzoek te doen en zij zeggen dat hij met verlof is tot zijn lab kan worden herbouwd. Volgens de Mossad zit hij hier nog steeds. Hier heb je zijn adres.’

Randi pakte het velletje papier van hem aan en stond op. ‘Zeg tegen Langley dat ik met Jon Smith en Peter Howell achter Mauritania en de DNA-computer aan ga. En ook dat ik een machtiging wil om waar dan ook van onze mensen gebruik te maken.’

Aaron knikte. ‘Komt voor elkaar.’ De telefoon ging. Aaron nam op en luisterde. Daarna zei hij: ‘Bedankt, Cassie.’ Hij hing op en haalde zijn schouders op. ‘Helemaal niets over Aboe Auda. Die moet wel heel onopvallend te werk zijn gegaan.’

Randi vertrok en koerste weer naar het vliegveld De Gaulle en vloog vervolgens naar Brussel en Jon. Als die dr. Akbar Soeleiman lid van de Crescent Shield was en zij hem konden lokaliseren, zou hij hen misschien op het spoor van Mauritania kunnen zetten. Ze betwijfelde of ze nog een derde kans zouden krijgen. Niet op tijd althans.
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Brussel, België

Dertien kilometer buiten Brussel huurde Jon op de luchthaven Zaventem weer een Renault en haalde de spullen op die Fred Klein voor hem had georganiseerd en die op hem lagen te wachten. Daaronder bevond zich een uniform dat hij aantrok om zich op zijn volgende bestemming voor te bereiden. Met een kleine reistas met burgerkleren en een 9mm-Walther reed hij over de randweg in westelijke richting. Het regende gestaag; het was een grauwe, troosteloze neerslag. Na Brussel verliet hij de hoofdweg en vervolgde zijn reis via provinciale wegen en landweggetjes, met zijn aandacht op zijn spiegeltje om zich ervan te vergewissen dat hij niet werd gevolgd.

Het landschap was groen, vlak en mistroostig achter de vlagen van de vroege meiregens. Verzorgde boerenbedrijven strekten zich in de verte uit naar een horizon die vlakker was dan die van de grote prairie in het Amerikaanse Westen of de Russische steppen. De verschillende wegen in dit lage land kruisten talrijke riviertjes en kanalen. Het was betrekkelijk druk op de weg toen hij in de richting van de Franse grens reed; weliswaar niet zo druk als tijdens het spitsuur in Los Angeles of Londen, maar veel drukker dan de weidse snelwegen van Montana of Wyoming.

Af en toe stopte hij bij een boerenherberg of gewoon tussen een groepje bomen om de lucht af te speuren naar helikopters of kleine vliegtuigen die hem misschien op de hielen zaten. Toen hij gerustgesteld was dat hij niet werd gevolgd, reed hij door en herhaalde die tactiek tot hij in de buitenwijken van Mons was, vijfenvijftig kilometer ten zuidwesten van Brussel. Sinds Romeinse legioenen tweeduizend jaar geleden er voor het eerst een fort aan de noordgrens van hun rijk hadden gebouwd, hadden oorlog en soldaten de geschiedenis van Mons, of Bergen in het Vlaams, bepaald. Hier hadden ook de generaals van Lodewijk XIV een lange reeks bloedige veldslagen geleverd tegen hun eeuwige tegenstander John Churchill, hertog van Marlborough. Mons was ook het heftige strijdtoneel geweest van de legers van de Franse Revolutie, en voor de zwaar in de minderheid verkerende British Expeditionary Force, die hier zijn eerste belangrijke slag van de Eerste Wereldoorlog leverde.

Al met al was het een passende lokatie voor de Supreme Headquarters of Allied Powers in Europe (SHAPE), de militaire tak van de NAVO en het hoofdkantoor van de Supreme Allied Commander of Europe, de SACEUR in eigen persoon, de Amerikaanse generaal Carlos Henze. Een paar kilometer buiten de historische stad stond bij de ingang van het parkachtige terrein een eenvoudig hokje voor een rij masten met de vlaggen van alle lidstaten van de NAVO, plus die van de Verenigde Naties. Op de achtergrond stond een lichtbruin gebouw van twee etages met een plat dak en daarachter rezen minder indrukwekkende gebouwen op.

Toen Smith bij het wachthuisje zijn papieren overhandigde, gaf hij als doel van zijn bezoek een bespreking met het hoofd van de medische staf op. Dankzij de verhoogde waakzaamheid die hoorde bij de eenentwintigste eeuw belde een van de dienstdoende militaire politiemannen met het kantoor van het hoofd van de medische staf om de afspraak te bevestigen, terwijl de andere Jon, zijn militaire uniform en vooral de foto op zijn legitimatiebewijs aan een onderzoek onderwierp.

Toen de wacht zeker van zijn zaak was, reed Smith de rechtertak van een V-vormige weg op, parkeerde op de daartoe bestemde plek en liep naar de hoofdingang, waar op een markies met stalen balken zoals je weleens bij eenvoudige hotels ziet, trots stond aangegeven: SUPREME HEADQUARTERS ALLIED POWERS EUROPE. Daarboven hing het groen-gouden officiële wapenschild van SHAPE. Binnen werd hij door de receptionist naar de eerste verdieping verwezen, waar hij werd opgewacht door de adjudant, sergeant Matthias, die flitsend salueerde. Matthias, volledig in uniform met rijen strepen en lintjes van de oorlog, escorteerde hem door eindeloze gangen naar het kantoor van generaal Carlos Henze.

De tanige generaal was even bot als altijd. ‘Is al dat verrekte James Bond-gedoe nou nodig, kolonel?’

Smith salueerde en zei: ‘Daar moet u mij niet op aankijken, generaal. Mijn idee is het niet.’

Henze keek hem nijdig aan, salueerde terug en gromde: ‘Burgers.’ Hij gebaarde Smith naar een leren stoel tegenover zijn bureau. ‘De mensen van de president hebben me ingelicht. Hier zijn de gegevens die ze hebben gestuurd.’ Hij schoof een stapeltje mappen naar hem toe en hield er een achter. ‘Mijn staf heeft geen barst boven water kunnen krijgen over de Crescent Shield. Zelfs de CIA wist geen fluit. Het ziet ernaar uit dat u een gloednieuwe bende Arabische bandieten op het spoor bent, kolonel. Ik had zo mijn twijfels, maar misschien weet u wel wat u doet. En nu?’

‘Het zijn niet alleen Arabieren, maar militanten uit alle delen van de islamitische wereld, meneer: Arabieren uit talrijke landen, Afghanen, een Foelani uit Noord-Nigeria... en wie weet wie nog meer. Hun leider schijnt oorspronkelijk uit Mauretanië te komen. De islam is een wereld van talrijke landen en etnische groepen en ik ben er niet eens zeker van of het wel allemaal moslims zijn.’

De broodmagere generaal luisterde en de vier sterren op zijn uniform leken wel strijdlustig te glinsteren alsof ze de terroristen, het mistroostige weer buiten en de veelkleurige waterval van lintjes van zijn zak bijna tot zijn schouder wilden uitdagen. Er lag een intense blik in zijn ogen, alsof hij ieder land, elke etnische groep en alle implicaties analyseerde. Nu was er geen sprake meer van een potentiële bedreiging, maar van een echte. Zo echt en zorgwekkend dat Henze zijn stoel liet draaien en, zoals hij al eerder had gedaan, met het gezicht naar het raam ging zitten. ‘Indonesië? Maleisië?’ gromde de generaal. ‘Turkije?’

‘Tot nu toe niet. Maar ik zal er niet van opkijken als ze rekruten uit al die landen blijken te hebben, en er zijn aanwijzingen dat er ook een paar Centraal-Aziatische stammen en republieken bij betrokken zijn.’

Henze draaide zijn stoel weer met een ruk om en keek Smith aan. ‘Aanwijzingen?’

‘Een vriend van MI-6 heeft een ongebruikelijk nachtelijk signaal thuisgebracht als afkomstig uit Centraal-Azië.’

‘De oude sovjetrepublieken? Tadzjieken? Oezbeken? Kirgiezen en Kazaken?’

Jon knikte en Henze streek peinzend over zijn neus. Hij pakte een dunnere map van zijn bureau en wierp die over zijn bureau. ‘Dat is het complete, officiële NAVO-dossier van kapitein Darius Bonnard, plus wat het Oval Office bij de Fransen heeft opgediept. Verdenkt u de aide-de-camp van generaal La Porte? Een vertrouweling die hier werkt? Vrijwel onder mijn neus?’

‘Ik verdenk iedereen, generaal.’

‘Zelfs mij?’

Jon werd herinnerd aan zijn eerdere verdenkingen over het bezoek van de ‘verpleeghulp’ aan Henzes pension in Parijs en glimlachte flauwtjes. ‘Tot nu toe niet.’

‘Maar ik sta niet boven verdenking?’

Jon aarzelde en besloot even bot te zijn als de generaal zelf. ‘Nee, meneer.’

‘Godallemachtig,’ stiet Henze uit. Hij leunde achterover om Jon te bestuderen en zijn felle blik deed hem aan een laserstraal denken. ‘Toen wij elkaar onlangs spraken, wisten we niets. Nu weten we dat het apparaat echt is, dat de grote Kahoena die hem heeft gemaakt springlevend is en dat de bende die het apparaat en de maker plus de dochter heeft zowel multinationaal als multi-etnisch is. Dus geef eens antwoord op wat ik net vroeg: wat nu?’

‘Nu gaan we ze vinden.’

‘Hoe?’

‘Dat weet ik nog niet.’

‘Je weet het nog niet?’ Henze staarde Smith aan. ‘Wanneer weet je dat dan wel, verdomme?’

‘Als ik het weet.’

Henzes mond ging open en zijn knokige gelaat liep bijna paars aan.

‘Moet dat mij geruststellen?’

‘Zo’n oorlog is het nu eenmaal, generaal. Ik wou dat ik u meer kon vertellen, heel wat meer. Ik heb ideeën, aanwijzingen en een heleboel intuïtie, maar ik kan nog niet met zekerheid zeggen dat het karwei aldus geklaard zal worden, laat staan hoe en wanneer.’

De generaal bleef naar Smith staren, maar zijn rode kleur zakte. ‘Ik hou niet van dit soort oorlog. Die zie ik verdomd niet zitten.’

‘Ik ook niet. Maar zo is het nu eenmaal.’

Henze knikte nadenkend en zijn blik was naar binnen gericht. Hij was de opperbevelhebber van de NAVO in Europa en had alle uitermate gemechaniseerde en gedigitaliseerde legers van de lidstaten tot zijn beschikking. Toch voelde hij zich machteloos tegenover deze nieuwe vijand: vrij onbekend, zonder land of stam en met amper een levenswijze die verdedigd moest worden. Alleen met een apocalyptisch visioen en grieven die met geen mogelijkheid uit de wereld geholpen konden worden.

Hij wreef in zijn ogen en zag er moe uit. ‘Ik heb één keer een “nieuw” soort oorlog meegemaakt, kolonel, en die heeft me verdomme bijna verpletterd. Na Vietnam weet ik niet zeker of ik nog een “nieuwe” aan zal kunnen. Misschien is dat maar goed ook. En wordt het tijd om een nieuwe bevelhebber te zoeken.’

‘We krijgen het wel voor elkaar,’ zei Jon.

Henze knikte. ‘We moeten winnen.’ Met een doffe uitdrukking gaf hij te kennen dat Jon de mappen kon meenemen.

Jon pakte ze, salueerde en vertrok. Op de gang bleef hij even staan en besloot de mappen mee naar Brussel te nemen, waar hij met Randi had afgesproken. Daar kon hij ze wel bestuderen. Toen hij wegliep, hoorde hij iemand zijn naam roepen. Hij draaide zich om en zag generaal La Porte met een brede glimlach op hem afkomen.

‘Bonjour, generaal La Porte.’

Deuren leken in hun scharnieren te rammelen toen de kolossale generaal passeerde. ‘Ha, kolonel Smith. De man die ons allemaal een grote schok heeft bezorgd. Ik wil u direct spreken. Kom mee, mijn kantoor is vlakbij. We gaan koffiedrinken, non?’

Jon nam de uitnodiging aan en volgde La Porte naar zijn kantoor. De generaal nam plaats in een grote, rode leren leunstoel in de stijl van een Engelse clubfauteuil. Die zag eruit alsof hij behalve de bureaustoel het enige meubelstuk was dat niet onder zijn buitengewone postuur zou bezwijken. Hij verwees Jon weer naar zo’n delicaat exemplaar van een stoel uit de Louis Quinze-periode. Weldra werd de koffie geserveerd door een nerveuze jonge Franse luitenant.

‘Dus onze Emile blijkt uiteindelijk toch nog in leven, wat magnifique is, maar de ontvoerders hebben hem en dat is minder magnifique. U hebt zich niet vergist, kolonel?’

‘Ik ben bang van niet.’

La Porte knikte fronsend. ‘Dan zijn we beduveld. De stoffelijke resten die in het opgeblazen Pasteur-gebouw zijn gevonden, lagen daar niet per ongeluk, noch de vingerafdrukken en het DNA-profiel in zijn Sûreté-dossier, en de Basken waren slechts een front, een maskerade om de ware terroristen aan het oog te onttrekken. Nietwaar?’

‘Inderdaad,’ beaamde Jon. ‘De echte daders noemen zich de Crescent Shield. Een multi-etnische, multinationale extremistische moslimbeweging, aangevoerd door een man die zich monsieur Mauritania noemt.’

De generaal nam nijdig een grote slok koffie. ‘De informatie die mij was verstrekt en die ik vervolgens aan u heb gegeven, blijkt op vele onderdelen vals. Daarvoor bied ik u mijn excuses aan.’

‘In werkelijkheid heeft die mij op het spoor van de Basken gezet en zo weten we het merendeel van wat nu bekend is, dus uiteindelijk bent u mij zeer van dienst geweest, generaal.’

‘Merci. Dat is een hele troost.’

Jon zette zijn kopje neer. ‘Mag ik vragen waar uw adjudant kapitein Bonnard is?’

‘Darius? Die heb ik met een opdracht naar Zuid-Frankrijk gestuurd.’

Niet ver van Spanje dus. ‘Waar precies, generaal?’

La Porte staarde Jon fronsend aan. ‘Naar onze marinebasis in Toulon en vervolgens naar Menorca voor een boodschap. Hoezo? Vanwaar die vragen over Darius?’

‘Hoe goed kent u kapitein Bonnard?’

‘Goed?’ La Porte was verbijsterd. ‘U verdenkt Darius van...? Nee, nee, dat is uitgesloten. Zo’n vorm van verraad kan ik me niet voorstellen.’

‘Hij heeft u de informatie bezorgd die u weer aan mij hebt gegeven.’

‘Onmogelijk.’ De generaal keek hem kwaad aan. ‘Hoe goed ik Darius ken? Zoals een vader zijn zoon. Hij is al zes jaar mijn adjudant. Hij heeft een onberispelijke staat van dienst, met talrijke onderscheidingen en eervolle vermeldingen voor durf en moed uit de tijd van voor wij bij elkaar kwamen, toen hij mijn pelotonscommandant was in de Fourth Dragoons tijdens de Iraakse oorlog. Daarvoor was hij een poilu in het tweede infanterieregiment van het vreemdelingenlegioen in Noord-Afrika, op verzoek van de landen die onze vroegere kolonies waren en ons nog altijd af en toe om bijstand vragen. Hij is opgeklommen uit de gewone gelederen. Hoe kunt u zo’n gerespecteerd soldaat verdenken?’

‘Een beroepssoldaat in het Legioen? Is hij dan geen Fransman?’

‘Natuurlijk is hij een Fransman!’ snauwde La Porte. Zijn brede gelaat leek te verstrakken en nam een ongemakkelijke uitdrukking aan, waardoor het samentrok. ‘Het is waar dat zijn vader een Duitser was. Darius is Duitser van geboorte, maar zijn moeder was Française en toen hij officier werd, heeft hij haar naam aangenomen.’

‘Wat weet u van zijn privéleven?’

‘Alles. Hij is getrouwd met een voortreffelijke jonge dame uit een goede familie die Frankrijk vele jaren heeft gediend. Net als ik is hij een student van de Franse geschiedenis.’

La Porte maakte een weids gebaar door zijn hele kantoor en Jon zag dat de wanden waren bedekt met schilderijen, foto’s, tekeningen en kaarten van hoogtepunten uit de Franse geschiedenis. Er was een uitzondering: een foto van het schilderij van het rode kasteel dat Jon voor het eerst in de Parijse villa van de generaal had gezien.

Maar de generaal praatte nog steeds. ‘Geschiedenis is meer dan het verhaal van een land en zijn volk. Echte geschiedenis boekstaaft de ziel van een land. Dus als je de geschiedenis niet kent, ken je land noch volk. Als we het verleden niet kennen kolonel, zijn we gedoemd het te herhalen, non? Hoe kan iemand die is toegewijd aan de geschiedenis van zijn land, het verraden? Impossible.’

Jon luisterde met het toenemende gevoel dat de generaal te veel praatte en Bonnard te nadrukkelijk verdedigde alsof hij zichzelf moest overtuigen. Besefte de generaal in zijn hart dat wat hij als uitgesloten beschouwde, misschien best mogelijk zou zijn? In de laatste paar woorden van de generaal school niet zo’n klein beetje twijfel. ‘Nee, dat kan ik niet geloven. Niet van Darius.’

Maar Jon wel, en toen hij het kantoor verliet, wierp hij een blik over zijn schouder op de generaal in zijn grote troon. La Porte zat te broeden en er lag iets van vrees in die starende ogen.



Parijs, Frankrijk

Peter Howell lag te dommelen op de smalle brits die het ziekenhuis na enige aandrang op Marty’s kamer had gezet, toen er een bij of een wesp of een ander gevleugeld insect in zijn oor zoemde. Hij gaf zichzelf een harde klap en werd wakker van de pijn in zijn hoofd die hij zelf had veroorzaakt... en van het harde, indringende gezoem van de telefoon op het nachtkastje naast zijn bed.

Aan de andere kant van de kamer bewoog Marty zich mompelend.

Peter wierp hem een blik toe en nam op. ‘Howell.’

‘Sliep je, Peter?’

‘Iets wat helaas bij tussenpozen nodig is; zelfs voor de buitendienst, of dat jullie negen-tot-vijf-ambtenaren die verdomme elke nacht in hun eigen bed of dat van hun maitresse kunnen slapen nu uitkomt of niet.’

Sir Gareth Southgate in Londen grinnikte. Maar er klonk geen vrolijkheid door in het geluid, want als hoofd van MI-6 was het zijn weinig benijdenswaardige taak om Peter Howell in het gareel te houden, terwijl die vrije radicaal allang buiten dienst had moeten zijn. Maar er was niets normaals aan de gepensioneerde agent, inclusief diens voorliefde voor dwarsliggen. Het was een feit dat Peter Howell een briljante agent was, wat hem in noodgevallen bruikbaar maakte. Daarom waren scherts en een heel dikke huid de wapens die Southgate in zijn omgang met hem had verkozen.

Maar nu kwam Southgates gegrinnik niet verder dan zijn keel. ‘Hoe is het met dr. Zellerbach, Peter?’

‘Hetzelfde. Wat moet je, verdomme?’

Southgate bleef luchtig, maar met een ondertoon van ernst: ‘Jou wat onthutsende informatie geven en je o-zo-inzichtelijke mening dienaangaande vragen.’

In de ziekenkamer bewoog Marty zich weer. Hij had iets rusteloos. Peter keek hoopvol naar hem. Toen Marty weer leek weg te doezelen, richtte Peter zijn aandacht op het gesprek met Southgate. Als hij eenmaal wist dat hij een meerdere had geërgerd, werd hij redelijk beschaafd. Noblesse oblige. ‘Ik ben, zoals wij in Californië zeggen, een en al oor.’

‘Heel vriendelijk,’ zei Southgate. ‘Dit wordt supergeheim. Alleen de premier weet ervan. Ik bel nu zelfs met een gloednieuwe vervormer plus geheime code om er verdomd zeker van te zijn dat de terroristen geen kans zien om in te breken. En ik zal hem ook niet weer gebruiken voordat we die monsterachtige DNA-computer onder bedwang hebben. Ben ik duidelijk, Peter?’

Peter gromde: ‘Dan kun je het me maar beter niet vertellen, ouwe jongen.’

Southgate kon zijn ergernis amper de baas. ‘Pardon?’

‘De regels zijn niet veranderd. Wat ik tijdens een opdracht doe, is mijn zaak. Als ik naar mijn oordeel die informatie moet delen om een bepaald doel te bereiken, zal ik dat doen. En dat mag je ook tegen de premier zeggen.’

Sir Gareth zei met stemverheffing: ‘Vind je het leuk om de arrogante klootzak uit te hangen, Peter?’

‘Enorm. En zeg nu maar wat je wilt dat ik weet, of hang op.’ Peter besefte dat het vanzelf sprak dat veel hogere beambten dan de directeur van MI-6 hem op dit feestje hadden uitgenodigd, wat inhield dat Southgate hem niet de laan uit kon sturen. Glimlachend stelde hij zich diens frustratie voor.

Southgate kon zich nog net beheersen: ‘Generaal Sir Arnold Moore en zijn piloot worden vermist en zijn vermoedelijk omgekomen tijdens een vlucht van Gibraltar naar Londen. Hij was op weg naar huis om een hoogst urgent verslag aan de premier uit te brengen. Het enige dat hij de eerste minister via een uiterst beveiligde elektronische verbinding wilde vertellen, was dat het te maken had met - ik citeer - “de recente elektronische chaos in Amerika”. Daarom is mij gevraagd de informatie aan jou door te spelen.’

Peter was op slag ontnuchterd. ‘Heeft generaal Moore nog een hint gegeven over hoe of waar hij te weten was gekomen wat hij de premier te melden had?’

‘Nee.’ Ook Southgate liet zijn ergernis varen. ‘We hebben al onze bronnen nagetrokken en het enige dat we weten, is dat de generaal werd geacht op zijn landgoed in Kent te zijn. Maar hij is met zijn eigen piloot van Londen naar Gibraltar gevlogen. Vervolgens hebben hij en de piloot een helikopter genomen en zijn ze zes uur later teruggekeerd. In die zes uur heeft hij met niemand contact gehad.’

‘De basis in Gibraltar weet niet waar hij heen was?’

‘Niemand. En zijn piloot is natuurlijk met hem van de aardbodem verdwenen.’

Peter moest het nieuws even op zich in laten werken. ‘Goed, ik moet hier blijven tot ik dr. Zellerbach kan uithoren. Ondertussen moet jij alles op alles zetten om erachter te komen waar Moore heen was. Als ik met Zellerbach heb gesproken, zal ik naar het zuiden gaan om rond te snuffelen. Een helikopter heeft maar een beperkte radius, dus moeten we de mogelijke bestemmingen van de generaal kunnen toespitsen.’

‘Prima. Ik... Wacht even.’ Southgates stem werd zachter omdat hij zich naar iemand anders wendde om iets te bespreken. Er klonken een poosje twee stemmen, voordat het hoofd van MI-6 zich weer tot Peter richtte. ‘We krijgen net een rapport dat er wrakstukken van Moores Tornado in zee voor de kust van Lissabon zijn gevonden. De romp vertoont tekenen van een explosie. Ik neem aan dat we hem en de piloot wel op kunnen geven.’

Daar was Peter het mee eens. ‘Een en ander in aanmerking genomen, lijkt een ongeluk me onwaarschijnlijk. Laat je mensen maar doorgraven en ik neem wel contact op.’

Southgate slikte de opmerking in dat Howell ook een van ‘zijn mensen’ was en onderworpen was aan zijn gezag. Maar dat was niet waar. Hij slaakte een onhoorbare zucht. ‘Prima. En Peter? Probeer het aan zo weinig mogelijk mensen te vertellen, hè?’

Peter hing op. Opgeblazen klootzak. Hij dankte de sterren dat hij altijd in staat was geweest een positie met macht te vermijden.

‘Lieve hemel.’ Achter hem klonk een beverige stem. ‘Peter... Peter Howell? Ben jij dat, Peter?’

Peter sprong op van zijn brits en haastte zich naar Marty’s bed.

Marty knipperde en wreef zijn ogen uit. ‘Ben ik dan... dood? Dat moet haast wel. Jawel, ik zit vast in de hel.’ Hij staarde Peter zorgelijk aan. ‘Anders zou ik Lucifer hier niet zien. Ik had het kunnen weten. Waar anders zou ik die onuitstaanbare Engelsman kunnen tegenkomen dan in de hel?’

‘Zo mag ik het horen.’ Peter glimlachte breed. ‘Hallo, Marty, malloot dat je bent. Je hebt ons aardig laten schrikken.’

Marty keek angstig om zich heen. ‘Het ziet er vrij aangenaam uit, maar ik laat me misleiden. Het is een illusie.’ Hij kromp ineen. ‘Ik zie vlammen achter deze onschuldige muren. Oranje, gele en rode. Razend vuur uit het binnenste van de hel! Verblindend! Denk maar niet dat jullie Marty Zellerbach kunnen vasthouden!’ Hij sloeg zijn lakens weg en Peter moest hem bij de schouders grijpen.

Hij moest zijn uiterste best doen om Marty in bed te houden en schreeuwde: ‘Wacht! Ga de zuster halen! En de dokter, verdomme! Er moet iemand komen!’

De deur vloog open en de wacht keek naar binnen om te zien wat er aan de hand was. ‘Kom zo terug.’

Marty drukte tegen Peters handen. Hij worstelde niet zozeer, maar zette gewoon het volle gewicht van zijn gezette lijf in om vastberaden de vrijheid te veroveren. ‘Arrogante Lucifer! Ik zal me in een oogwenk uit je klauwen bevrijden. Werkelijkheid en illusie. Drommels! Wie denk je wel dat je voor je hebt? O, wat heerlijk om mijn krachten te meten met de duivel. Je maakt geen schijn van kans. Ik zal hier wegvliegen op de wieken van een roodstaarthavik. Geen sprake van... geen…, geen...’

‘Stil maar, jongen,’ zei Peter in een poging om hem tot bedaren te brengen. ‘Ik ben Lucifer niet. Niet echt. Herinner je je die ouwe Peter niet meer? We hebben samen mooie tijden beleefd.’

Maar Marty bleef dazen. Hij was in de greep van een extreem manische fase van het Asperger-syndroom. De zuster kwam binnen hollen, op de voet gevolgd door dokter Dubost. Zij en Peter hielden Marty vast en de arts gaf hem een injectie met een waterige oplossing van Mideral, het medicijn dat zijn manische fase in bedwang hield.

‘... ik moet wegvliegen... Satan kan me niet te slim af zijn! Mij niet! Ik...’

Peter en de zuster bleven Marty in bedwang houden en de dokter knikte goedkeurend. ‘Probeer hem zo rustig mogelijk te houden. Hij is een hele poos in coma geweest en we zitten niet op een terugval te wachten. Die Mideral zal zo wel gaan werken.’

Peter praatte zachtjes terwijl Marty door bazelde over zijn listige luchtkastelen, allemaal gebaseerd op de waan dat hij in Pluto’s onderwereld verkeerde en hij de duivel zelve te slim af moest zijn. Maar algauw verzette hij zich minder en probeerde hij niet meer te ontsnappen. Uiteindelijk werden zijn ogen dof, zakten zijn oogleden en begon hij te knikkebollen.

De zuster glimlachte en Peter deed een stap naar achteren. ‘U bent een goede vriend voor hem, meneer Howell. Een heleboel mensen zouden gillend zijn weggelopen.’

Peter fronste. ‘O, ja? Die hebben dan ook weinig ruggengraat.’

‘Of hart.’ Ze gaf hem een klopje op de schouder en vertrok.

Voor het eerst betreurde Peter de afwezigheid van elektronische communicatie en dat hij niet via de satelliet kon bellen met zijn mobiele telefoon. Hij wilde Jon en Randi over Marty vertellen en zijn contacten in Zuid-Frankrijk en langs de Spaanse Costa Brava bellen, plus alle plekken achterhalen waar een helikopter uit Gibraltar heen gevlogen kon zijn om te horen wat hij over de laatste uren van generaal Moore te weten kon komen. Maar die waren allemaal het beste mobiel te bereiken.

Gefrustreerd ging hij zitten en legde het hoofd in de handen. Op dat moment hoorde hij lichte voetstappen achter zich. Zachte, sluipende voetstappen. Hij had de deur niet eens open horen gaan.

‘Randi?’ Hij maakte aanstalten om zich om te draaien en tastte naar de Browning Hi-Power 9mm in zijn riem. Die tred was niet van Randi... En hij was te laat. Voordat hij zijn wapen kon pakken, voelde hij het koude metaal van de loop van het pistool van de indringer tegen zijn achterhoofd. Hij verstijfde. Wie het ook was, was bedreven. Angstaanjagend bedreven, en niet alleen.
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Brussel, België

Smith sloeg de laatste map dicht, bestelde nog een Chimay en leunde achterover. Hij had in café Egmont een boodschap voor Randi achtergelaten om naar het café Le Cerf Agile te komen, waar hij aan een tafeltje op het terras zat. Het was zijn favoriete café in de wijk rond de Rue Ste. Catherine aan de zuidkant van het centrum, in de buurt van de beurs en wat ooit de oevers van de rivier de Senne waren geweest toen dit deel van Brussel nog een havenplaats met honderden vissersboten was. De vismarkt was er nog steeds en zeebanket prijkte hoog op het menu van de bistro’s in de buurt, ook al was de rivier lang geleden gekanaliseerd en vervolgens onder de Boulevard Anspach verdwenen.

Maar de vis, de ondergedoken rivier en het eten waren wel het laatste waar Smith aan dacht toen hij een flinke slok donker bier nam en om zich heen keek. Buiten zaten geen andere klanten, want af en toe dreven er nog donkere wolken langs de hemel. Maar een uur geleden was het opgehouden met regenen en de gerant had desgevraagd een tafel en twee stoelen afgedroogd. De andere klanten hadden besloten niet het risico te nemen dat de hemel weer zou openbarsten om nog een hoosbui los te laten, wat Jon prima vond.

Hij vond het prettig om buiten het bereik van nieuwsgierige ogen en oren in zijn eentje op het terras te zitten. Toen hij bij SHAPE was vertrokken, had hij zijn uniform voor burgerkleren verwisseld en nu zag hij er in zijn bruine katoenen broek, geblokte overhemd met open hals en donkerblauwe jasje uit als de eerste de beste toerist. De schoenen waren wel belangrijk, voor het geval hij het op een lopen moest zetten. Het jasje was belangrijk om zijn pistool te verbergen en de zwarte regenjas die over de rugleuning van zijn stoel hing, was belangrijk omdat die hem onzichtbaar maakte in de nacht.

Maar nu de zon met de wolken om de hegemonie over de middaglucht streed, dacht Jon aan wat hij bij de NAVO te weten was gekomen. Het dossier over kapitein Darius Bonnard was onthullend. La Porte was of niet op de hoogte, of hij hield Bonnard de hand boven het hoofd door te zwijgen over het feit dat Bonnards huidige vrouw - de Française over wie de generaal zo hoog had opgegeven - niet zijn eerste was. Toen hij in het vreemdelingenlegioen diende, was hij met een Algerijnse vrouw getrouwd. Het was niet bekend of hij zich tot de islam had bekeerd. Maar zelfs toen hij al tot officier was bevorderd, bracht hij al zijn verloftijd in Algiers bij zijn vrouw en haar familie door. Het was niet bekend waarom hij van haar was gescheiden. Jon vond het verdacht dat er geen scheidingspapieren in het dossier zaten. Net zoals inactieve spionnen of mollen, namen terroristen dikwijls een nieuwe identiteit in doelwit-landen aan, terwijl ze elders een totaal ander leven leidden.

Dus Darius Bonnard, de gewaardeerde adjudant van de plaatsvervangend opperbevelhebber van de NAVO, was een Duitser die in het Franse leger diende, ooit met een Algerijnse vrouw was getrouwd en nu ergens in Zuid-Frankrijk zat, niet eens zo ver van Toledo.

Nog steeds in gedachten verzonken pakte Jon zijn bier en keek net op tijd op om Randi een half blok verderop met een taxichauffeur te zien afrekenen. Hij leunde glimlachend naar achteren om met zijn glas in de hand van het uitzicht te genieten. Ze had zich onopvallend gekleed in een zwarte broek en een getailleerd jasje, en haar haar zat naar achteren in een achteloze paardenstaart. Met haar soepele bewegingen en slanke figuur had ze even iets van een tiener. Ze haastte zich naar hem toe - krachtig en prachtig - en hij besefte dat hij niet meer telkens aan Sophia moest denken als hij haar zag. Het was een raar gevoel.

Ze bereikte het tafeltje. ‘Je kijkt alsof je spoken ziet. Heb je over me ingezeten? Dat was lief, maar totaal onnodig.’

‘Waar heb je verdomme gezeten?’ wist hij door zijn glimlach heen te grommen.

Ze nam plaats en keek achter zich of ze een ober zag. ‘Zo meteen zal ik uitgebreid verslag doen. Ik kom net uit Parijs. Ik dacht dat je wel zou willen weten dat ik bij Marty ben geweest...’

Hij veerde op. ‘Hoe is het met hem?’

‘Hij sliep weer en had Peter nog altijd niets verteld.’ Ze vertelde over de perioden van terugval en zag de zorgrimpels op zijn hoge voorhoofd en zijn donkerblauwe ogen die bewolkten. Jon kon eruitzien als een roofzuchtig monster als de zaken niet van een leien dakje gingen, vooral midden in de actie, maar nu was hij iemand die zich zorgen maakte om een vriend. Met zijn weerbarstige haardos, zorgrimpels en schrammen op zijn gezicht als gevolg van de jacht in Madrid vond ze hem bijna innemend.

‘Het is allemaal des te erger omdat we onze mobiele telefoon niet kunnen gebruiken,’ gromde Jon. ‘Anders zou Peter me hebben gebeld om me dat allemaal zelf te vertellen.’

‘Alles is veel moeilijker zonder mobiel en modem.’ Ze wierp hem een waarschuwende blik toe. De ober kwam naar hun tafeltje. Ze staakten hun gesprek en ze bestelde ook een Chimay, maar dan de Grand Reserve. Zodra de ober buiten gehoorsafstand was, vroeg ze: ‘Ben jij nog iets wijzer geworden?’

‘Een paar dingen.’ Jon beschreef de dossierinformatie over Darius Bonnard en zijn gesprek met generaal La Porte. ‘Misschien weet La Porte niets van de Algerijnse schakel, of hij dekt Bonnard uit loyaliteit. En jij?’

‘Misschien precies wat we nodig hebben.’ Opgewonden vertelde ze wat ze van Aaron Isaacs had gehoord en besloot met de ziekte van dr. Akbar Soeleiman. ‘Als ik me goed herinner, kunnen pijn op de borst en hartritmestoringen langs chemische weg worden bewerkstelligd.’

‘Dat kan, en vrij eenvoudig ook. Oké, waar zit die vent?’

‘Hij is een postdoctoraal onderzoeker en woont in Parijs. Volgens de Mossad is hij er nog steeds. Ik heb zijn adres.’

‘Waar wachten we dan nog op?’

Randi glimlachte grimmig. ‘Tot ik mijn biertje op heb.’



Ergens aan de Noord-Afrikaanse kust

Af en toe blies er een koel windje door de grote, witgekalkte kamer van de kolossale villa aan de Middellandse Zee, waardoor de transparante gordijnen opbolden. De villa was zo gebouwd dat zelfs het geringste briesje werd benut. Er trokken constant tochtvlagen door de open bogen die de vertrekken van de gang van het afgelegen landgoed aan de kust scheidden.

Diep in een alkoof zat dr. Emile Chambord gebogen over de ultradunne buisjes en bedrading tussen zijn toetsenbord en de verzameling gelpakketjes in hun bak, voedingsapparatuur, buigzame metalen plaat, monitor en elektronische printer die Mauritania en zijn handlangers behoedzaam vanuit zijn lab in het Pasteur hierheen hadden gebracht. Chambord gaf de voorkeur aan de nis omdat die niet aan de constante bries was blootgesteld. Zowel een constante temperatuur als de volledige afwezigheid van trillingen was van doorslaggevend belang voor het functioneren van zijn broze prototype van de DNA-computer.

Chambord concentreerde zich op zijn levenswerk, zijn geheime moleculaire computer. Terwijl hij hem bijstelde, was hij in gedachten bij de toekomst, zowel in elektronisch als politiek opzicht. Hij geloofde dat deze rudimentaire DNA-computer aan de wieg stond van veranderingen waarvoor het de meeste mensen aan opleiding ontbrak om ze zich zelfs maar te kunnen voorstellen, laat staan begrijpen. De manipulatie van moleculen met de bedrevenheid waarmee fysici elektronen manipuleerden, zou een omwenteling voor de hele wereld betekenen en uiteindelijk leiden tot een subnucleair gebied waar materie zich heel anders gedroeg dan wat mensen zagen met hun ogen, hoorden met hun oren of voelden met hun huid.

Elektronen en atomen gedroegen zich minder voorspelbaar dan de biljartballen van Newtons klassieke natuurkunde, maar vertoonden eerder de eigenschappen van wollige, golfachtige verschijnselen. Op nucleair niveau konden golven zich als deeltjes gedragen, terwijl deeltjes iets van golven hadden. Een elektron kon gelijktijdig talrijke verschillende trajecten afleggen, alsof het in werkelijkheid een uitwaaierend fenomeen was, zoals een golf. Op soortgelijke wijze kon een nucleaire computer ook gelijktijdig langs verschillende trajecten berekeningen maken. Misschien zelfs via verschillende dimensies. Voor eens en voor altijd zou bewezen worden dat de fundamentele veronderstellingen over onze wereld op vergissingen berustten.

In wezen was de computer van tegenwoordig niet meer dan een stelletje draden dat één kant op gerangschikt was, een aantal schakelaars, en een tweede stel draden dat de andere kant op liep. Draden en schakelaars waren zo geconfigureerd dat ze logische poorten vormden... maar het soort draden en schakelaars maakte alle verschil. Chambord was erin geslaagd om DNA-moleculen te gebruiken als logische AND- en OR-poorten, de fundamentele bouwstenen van elektronische computers. In eerdere experimentele DNA-apparatuur van andere onderzoekers was een van de onoverkomelijke moeilijkheden geweest dat de rotaxaan-moleculen die ze als poorten gebruikten slechts één keer ingesteld konden worden, zodat ze alleen geschikt waren voor read-only geheugen (ROM) en niet voor random-access geheugen (RAM) dat constant herschreven kan worden.

Dat was de zogenaamd onmogelijke leemte die Chambord had gevuld: hij had een ander molecuul geschapen, met eigenschappen die de DNA-computer functioneel maakten. Het was een synthetische molecuul en hij noemde het Françaan, ter ere van Frankrijk.

Toen Chambord zich van zijn scherm afwendde om berekeningen in zijn aantekenboek te maken, verscheen Thérèse in de boog. ‘Waarom help je ze?’ Haar ogen stonden boos, maar ze beheerste haar stem toen ze haar vader bekeek. Hij zag er erg moe uit, zoals hij daar over zijn aantekeningen gebogen zat.

Met een zucht keek hij op en draaide zich om: ‘Wat moet ik anders?’

Haar volle lippen waren bleek. De felrode lippenstift was er al dagen geleden afgesleten. Haar ongekamde zwarte haar zat vol klitten en hing niet meer als een zijden gordijn naar beneden. Ze droeg nog altijd haar smalle witte avondpakje, maar dat was nu gescheurd en smerig. Op de crèmekleurige witte bloes met z’n hoge boord zaten bloedvlekken en iets wat op vet leek, en de ivoorkleurige pumps met hoge hakken had ze niet meer aan. Nu droeg ze bedoeïenenpantoffels. Die waren haar enige concessie. Ze had zelfs schone kleren geweigerd van degenen die haar gevangen hielden.

‘Je kunt toch nee zeggen,’ zei ze vermoeid. ‘Niemand kan je moleculaire computer bedienen. Dan zouden ze hulpeloos zijn.’

‘En ik dood. En nog erger: jij ook.’

‘Ze maken ons hoe dan ook dood.’

‘Nee! Dat hebben ze beloofd.’

Thérèse hoorde de wanhoop in zijn stem: hij klampte zich aan een strohalm vast. ‘Beloofd?’ Ze lachte. ‘De belofte van terroristen, kidnappers, moordenaars?’

Chambord deed zijn mond dicht. Hij weigerde antwoord te geven, concentreerde zich weer op zijn werk en controleerde de verbindingen van de computer.

‘Ze gaan iets vreselijks doen,’ zei ze. ‘Mensen zullen sterven. Dat weet je.’

‘Dat weet ik helemaal niet.’

Ze staarde naar zijn profiel. ‘Je hebt een deal met ze gesloten. Voor mij. Dat is het, hè? Jouw ziel in ruil voor mijn leven.’

‘Ik heb geen deal gesloten.’ Haar vader keek nog steeds niet op.

Ze bleef staren en probeerde te peilen wat er door hem heen ging. Wat hij doormaakte. ‘Maar dat ga je wel doen. Je zult ze dwingen mij vrij te laten voordat je ze helpt hun doel te bereiken, wat dat ook mag zijn.’

Chambord zweeg. Daarna zei hij zacht: ‘Ik laat ze je niet vermoorden.’

‘Is dat niet mijn beslissing?’

Nu draaide haar vader zich met een ruk om in zijn stoel. ‘Nee! Dat is mijn beslissing.’

Achter Thérèse klonken zachte voetstappen. Ze kromp toen ze Mauritania in de boog zag verschijnen. Hij keek van haar naar haar vader en weer terug. Achter hem stond Aboe Auda op wacht. Hij was gewapend en keek stuurs.

Mauritania was ernstig. ‘U hebt het mis, mademoiselle Chambord. Als onze taak volbracht is, heb ik uw vader niet meer nodig en zullen wij de wereld onze overwinning kenbaar maken, zodat de Grote Satan weet wie er verantwoordelijk is voor zijn ondergang. Er zal geen reden zijn om ons iets gelegen te laten liggen aan wat u of uw vader kan vertellen.’

Thérèse snierde: ‘Hem kunt u misschien een rad voor ogen draaien, maar mij niet. Leugens herken ik als ik ze hoor.’

‘Het doet me verdriet dat u ons niet vertrouwt, maar ik heb geen tijd om u te overtuigen.’ Mauritania keek naar Chambord. ‘Hoe lang gaat het nog duren voordat u weer klaar bent?’

‘Ik heb gezegd dat ik twee dagen nodig heb.’

Mauritania’s oogjes werden nog kleiner. ‘Die zijn bijna voorbij.’ Hij had sinds zijn komst zijn stem niet verheven, maar dat nam niet weg dat er iets dreigends in zijn ogen blonk.



Parijs, Frankrijk

De enorme Tour Montparnasse en de omringende chique gebouwen aan de Boulevard Montparnasse verdwenen op de achtergrond toen Smith, Randi en Hakim Gatta, een doodsbenauwde laboratorium-assistent van L’Institut Pasteur dieper doordrongen in het doolhof van achter af steegjes van Parijs, waar de nieuwe bohemiens werkten en woonden tussen de geesten van de oude. De zon was ondergegaan en de laatste gloeiende sintels van de dag gaven de lucht een sombere, grijs-gele tint. Zwarte schaduwen strekten zich uit over overwoekerde lentetuintjes en straten met kinderhoofdjes, en in de lucht hing een mengeling van de geur van sterke drank, marihuana en olieverf.

Uiteindelijk mompelde het nerveuze flessenwassertje Hakim in het Frans: ‘Hier is de straat. Mag... ik... nu weg?’ Hij was niet veel groter dan anderhalve meter en had een dikke bos bruine krullen, een zachte, bruine huid en schuwe, donkere ogen. Hij woonde boven dr. Akbar Soeleiman.

‘Nog niet,’ zei Randi. Ze trok hem naar achteren in de schaduw en Jon volgde ze met drie vlugge stappen. ‘Welk huis is het?’

‘N... nummer vijftien.’

‘Welke verdieping?’

‘T... tweede. Achter. U hebt beloofd mijn geld te geven en dat ik weg kon.’

‘Is de poort de enige andere uitweg?’

Hakim knikte gretig. ‘De voordeur of de poort. Verder is er geen uitgang.’

Jon zei tegen Randi: ‘Jij neemt de poort, ik ga door de voordeur.’

‘Wie zegt dat jij de baas bent?’

Hakim begon naar achteren te schuiven. Ze greep hem bij zijn kraag en liet hem haar pistool zien. Hij bleef geschrokken staan.

Jon keek toe. ‘Sorry. Heb je een beter idee?’

Randi schudde met tegenzin haar hoofd. ‘Je hebt gelijk, maar de volgende keer moet je het vragen. Weet je nog, dat gesprek over beleefdheid dat we hadden? We moesten maar eens aan de slag. Je weet maar nooit hoe lang hij daar zal blijven als hij hoort dat we bij het Pasteur naar hem hebben geïnformeerd. Heb je je walkie-talkie?’

‘Natuurlijk.’ Jon klopte op de zak van zijn regenjas. Hij haastte zich weg over de smalle stoep. De verlichte ramen van de appartementencomplexen van vier, vijf en zes verdiepingen fungeerden als bakens boven de diepe trog van de straat. Op nummer 15 leunde hij achteloos tegen de muur van het gebouw en keek toe. Mannen en vrouwen kuierden naar cafés en bistro’s, of misschien wel naar huis. Een paar stelletjes liepen hand in hand en genoten van de lenteschemer en elkaar. Jon wachtte tot er niemand dicht genoeg in de buurt was om hem gade te slaan en kwam vervolgens in actie.

De voordeur van het gebouw stond op een kier en er was geen conciërge. Hij trok zijn Walther, glipte naar binnen en liep de trap naar de tweede verdieping op. De deur van het appartement aan de achterkant was dicht. Hij spitste de oren en toen hoorde hij het geluid van een radio in een verre kamer. Ergens in huis had iemand een kraan opengedraaid en hij hoorde water in een bak lopen. Hij morrelde aan de deur, maar hij zat op slot. Hij deed een stap naar achteren om hem te bekijken: een gewoon veerslot. Als de deur ook nog eens vergrendeld was, zou het veel lastiger zijn om binnen te komen. Aan de andere kant waren de meeste mensen zorgeloos en vergrendelden ze de deur pas als ze naar bed gingen.

Hij haalde een doosje slothaken te voorschijn en ging aan het werk. Hij was nog steeds bezig toen het water ophield met stromen. Er klonk een donderend lawaai en van binnen sloeg een spervuur van kogels door de deur vlak boven Jons hoofd. Er vlogen houtsplinters door de lucht en Jon voelde een schroeiende pijn in zijn zij toen hij op zijn linkerschouder op de grond dook. Verdomme, hij was geraakt. Hij werd overspoeld door een golf van duizeligheid. Hij krabbelde in een zittende positie en leunde tegenover de muur tegenover de kapotgeschoten deur met zijn Walther in de aanslag. Zijn zij klopte pijnlijk, maar daar sloeg hij geen acht op. Hij staarde naar de deur.

Toen er niemand naar buiten kwam, knoopte hij uiteindelijk zijn jas los en trok zijn overhemd omhoog. Er was een kogel door zijn kleding gedrongen in het vlees boven zijn middel, waar hij een paarse vore had getrokken. Hij bloedde wel, maar niet hevig, en er was niets ernstigs beschadigd. Daar zou hij later wel naar kijken. Hij liet zijn overhemd los; de zwarte stof van zijn regenjas onttrok het bloed en de kogelgaten aan het oog.

Hij stond op met de Walther in de aanslag, deed een stap opzij en gooide zijn doosje sloothaken tegen de deur. Een nieuwe kogelregen versplinterde nog meer hout en metaal en ditmaal werd het slot vernietigd. Het trappenhuis weerklonk van het gegil, geschreeuw en gevloek van boven en beneden.

Jon ramde met zijn rechterschouder door de deur, dook opzij, maakte een koprol en richtte zich weer op met beide handen aan zijn pistool. En staarde.

Op een haveloze bank zat een kleine, aantrekkelijke vrouw in kleermakerszit met haar gezicht naar de deur. Ze had een grote AK-47 in haar handen en de loop was nog steeds op de deur gericht. Blijkbaar in shock staarde ze ernaar alsof ze hem niet naar binnen had zien duiken.

‘Leg neer dat wapen!’ commandeerde Jon in het Frans. ‘Neer! Nu!’

Opeens sprong de vrouw met een grauw overeind en zwaaide de Kalasjnikov in zijn richting. Hij gaf een trap en het automatische geweer vloog uit haar handen. Hij greep haar arm, draaide haar om en duwde haar voor zich uit terwijl hij alle kamers doorzocht. Er was niemand anders. Hij duwde de Walther tegen het hoofd van de kleine vrouw en snauwde in het Frans: ‘Waar is dr. Soeleiman?’

‘Waar je hem niet zult vinden, chien!’

‘Waar zit je vriendje?’

Ze knipperde met haar ogen. ‘Jaloers?’

Jon haalde de walkie-talkie uit de zak van zijn regenjas en zei gedempt: ‘Hij is er niet, maar net was hij er wel. Goed uitkijken.’

Hij stak de walkie-talkie weer in zijn zak, trok een laken aan repen om de vrouw goed aan een keukenstoel vast te binden, holde het appartement uit en liet de deur achter zich in het slot vallen. Hij rende naar beneden en de straat op.

Op de kasseien van het steegje achter het appartementencomplex waar het naar pis en ranzige wijn stonk, staarde Randi omhoog naar de verduisterde ramen op de tweede verdieping, met haar Beretta in de aanslag. Naast haar wipte Hakim nerveus van de ene voet op de andere als een angstig konijn dat er graag vandoor zou gaan om een schuilplaats te zoeken. Ze wachtten achter een lindeboom waar het aardedonker was. Boven hen was een strookje van de nachtelijke lucht zichtbaar, waar de sterren zich nog juist lieten zien als verre speldenpuntjes tussen de wolken.

Randi gaf hem een por met de Beretta. ‘Zeker weten dat hij boven was?’

‘Ja. Dat heb ik toch gezegd? Hij was thuis toen ik wegging.’ Hij haalde eerst zijn ene hand door zijn krullenbos en daarna zijn andere. ‘Ze hadden niet mogen zeggen dat ik in hetzelfde gebouw woonde.’

Randi sloeg geen acht op hem en dacht na. ‘En weet je zeker dat dit de enige andere uitgang is?’

‘Dat zei ik toch!’ schreeuwde Hakim bijna.

‘Stil.’ Ze wierp hem een woeste blik toe.

Hij liet zijn stem dalen en mopperde binnensmonds toen vanboven het spervuur van schoten in het steegje weergalmde.

‘Liggen!’

Het mannetje zeeg jammerend ineen op de keien. Zij liet zich ook vallen en deed haar uiterste best om meer beweging van binnen het gebouw te horen. Ze hoorde niets, tot het kabaal van een tweede salvo van boven weerklonk, gevolgd door iets wat leek op barstend hout.

Randi keek dreigend naar de ineengedoken Hakim. ‘Als er nog een andere uitgang is...’

‘Ik heb u de waarheid gezegd! Ik zweer het, ik...’

Randi keek op bij het geluid van rennende voetstappen. De achterdeur van het complex vloog open en er stormde een man op volle snelheid naar buiten. Maar na vier stappen vertraagde hij tot een vlotte wandelsnelheid met een 9mm-pistool in zijn hand naast zijn zij, waar het minder opviel. Hij was nerveus en zijn hoofd draaide naar alle kanten, speurend naar gevaar voor en achter zich in de steeg.

Randi’s radio sputterde. Ze trok Hakim tegen zich aan, sloeg haar hand voor zijn mond en luisterde terwijl Jon zei: ‘Hij is er niet, maar net was hij er nog wel. Wees voorzichtig.’

‘Ik zie hem. Ik zie je aan de voorzijde als je kunt.’
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Terwijl Randi toekeek, maakte de man rechtsomkeert en haastte zich naar het andere eind van de steeg. Af en toe ging hij langzamer lopen alsof hij besefte dat haast de aandacht zou trekken. Hij was op de vlucht, maar niet in paniek. Randi gaf een handjevol euro’s aan Hakim en waarschuwde hem om stil te blijven zitten tot zij en de man verdwenen waren. Hij knikte gretig en zijn ogen waren groot van angst.

Ze stond op, sloop weg en haalde haar walkie-talkie uit haar zak. Ze hield hem in haar linker- en haar Beretta in haar rechterhand.

De vluchtende man bleef staan waar de steeg op de straat uitkwam. Hij keek naar links en naar rechts. Randi drukte zich plat tegen de muur en hield de adem in. In het licht van de passerende koplampen zag ze dat hij klein en slank was, met steil zwart haar tot op zijn schouders. Ze schatte hem tegen de dertig. Goed in de kleren met een blauwe westerse blazer, wit overhemd, gestreepte das, grijze broek en zwarte schoenen. Hij had waakzame, intelligente, donkere ogen en het vrij lange Filippijns-Maleise gezicht met hoge jukbeenderen van de Moros van Mindanao. Dus dit was een bezorgde en bange dr. Akbar Soeleiman. Hij bleef geduldig om zich heen kijken, maar ging de steeg niet uit.

Randi zei in haar walkie-talkie: ‘Hij wacht ergens op. Ga zo dicht mogelijk naar de Rue Combray.’

Ze had de walkie-talkie amper dichtgeklapt toen een kleine, zwarte Subaru met piepende remmen voor dr. Soeleiman stopte. Een achterportier zwaaide open en hij sprong erin. De Subaru reed weg voordat het portier was dichtgeslagen. Randi holde de steeg uit op het moment dat er een tweede auto, een even zwarte Crown Victoria, slippend tot stilstand kwam. Jon holde van de voorzijde van het gebouw om naar de andere kant van de auto. Hij en Randi sprongen tegelijkertijd op de achterbank.

De chauffeur trok snel op in dezelfde richting als de Subaru. Randi boog zich naar de chauffeur. ‘Heeft Max de Subaru?’

‘Recht op de korrel,’ zei Aaron Isaacs.

‘Geweldig. Volg ze maar.’

Aaron knikte. ‘Is dat Smith of Howell die je bij je hebt?’

Ze stelde ze aan elkaar voor. ‘Luitenant-kolonel dokter Jon Smith, tijdelijk verbonden aan de militaire inlichtingendienst. Jon, dit is Aaron Isaacs, onze chef de bureau in Parijs.’

Jon voelde Isaacs ogen op hem gericht in een poging om te analyseren wat hij zag en het waarheidsgehalte van zijn verhaal te wegen. Argwaan was het handelsmerk van de CIA.

Isaacs radio sputterde en een mannenstem uit de ether meldde: ‘De Subaru stopt voor Hôtel St. Sulpice bij Carrefour de l’Odéon. Twee mannen stappen uit en gaan naar binnen. De Subaru rijdt weg. Instructies?’

Randi boog zich over de leuning en Aaron gaf haar zijn microfoon.

‘Volg de Subaru, Max.’

‘Jawel, vrouwtje.’

‘Krijg de klere, Max.’

Aaron wierp een blik over zijn schouder. ‘Het hotel?’

‘Je kunt gedachtelezen,’ zei ze.

Drie minuten later stopte de Crown Victoria een half blok voor het Hôtel St. Sulpice. Randi bestudeerde het gebouw. ‘Vertel op, Aaron.’

‘Goedkoop. Zeven verdiepingen. Vroeger bestond de clientèle uit de gebruikelijke bohémiens uit de buurt, later uit Noord-Afrikanen en nu zijn het voornamelijk budgettoeristen. Geen zij- of achteringang of uitgang. Alleen een voordeur.’

De ingebouwde radio sputterde weer en de stem van Max zei: ‘De Subaru is een gehuurde auto van een bedrijf dat auto’s met chauffeur verhuurt. Telefonisch besproken. Geen info over de passagier of de man die ze hebben opgepikt.’

‘Kom maar terug naar het hotel om Aaron op te halen. Wij houden de Crown Victoria.’

Max zei meteen: ‘Betekent dat geen afspraakje vanavond, Randi?’

Randi begon haar geduld te verliezen. ‘Gedraag je, of ik zeg het tegen je vrouw.’

‘O, ja. Je hebt gelijk. Ik ben getrouwd.’ En de stem verdween uit de ether.

Randi schudde haar hoofd. Terwijl zij en Aaron hun respectievelijke opdrachten bespraken, dacht Jon na over Marty. Hij onderbrak de CIA-dialoog: ‘Marty moet inmiddels bij kennis zijn, Randi. En we kunnen Peter hier ook wel bij gebruiken.’

‘Dr. Soeleiman kan ieder moment naar buiten komen,’ protesteerde ze.

‘Ja, maar als Max me naar het ziekenhuis brengt, kan ik snel op en neer. Als er moeilijkheden zijn, kunnen jij en Max de radio gebruiken en ik neem de walkie-talkie mee, zodat hij me in het ziekenhuis kan bereiken.’

‘We zouden toch geen draadloze communicatie gebruiken?’ protesteerde Randi.

Jon schudde zijn hoofd. ‘Waar de DNA-computer ook is, hij zal waarschijnlijk niet op de plaatselijke Parijse politieband gericht zijn die geen gebruik maakt van satellieten. In de eerste plaats kunnen ze nog niet weten dat Soeleiman ’m is gesmeerd. Nee, het is bijna uitgesloten dat we afgeluisterd of opgespoord worden. Dus geef maar een gil als Soeleiman iets doet voordat ik terug ben. Peter, Max en ik zien je daar wel.’

Randi ging akkoord en Aaron zei dat hij Randi gezelschap zou houden tot Jon en Max terug waren. De twee Langley-agenten hervatten hun gesprek en toen Max arriveerde in een Chrysler Imperial, nam Jon afscheid en ging voorin naast Max zitten.

‘Heb je een verbanddoos bij je?’ vroeg Jon toen de auto zich een weg door het verkeer baande.

‘Ja, hoor. In het dashboardkastje. Hoezo?’

‘Kleinigheid. Gewoon een schrammetje.’ Hij maakte de kogelwond in zijn zij schoon en smeerde er antibiotische zalf op. Hij bracht verband aan, controleerde of het goed zat en stopte de EHBO-spullen vervolgens weer in de doos. Ze waren al vlak bij het ziekenhuis toen hij de verbanddoos terugzette in het dashboardkastje.

Jon haastte zich door de kolossale entree van het Europese mammoetziekenhuis, langs de palmbomen en het souvenirwinkeltje en met de roltrap naar de afdeling intensive care. Hij wilde Marty graag zien en voelde zich optimistisch. Marty moest inmiddels wakker zijn. Misschien was hij zelfs zijn oude koppige zelf weer. Bij de balie van de intensive care legitimeerde Jon zich bij een zuster die hij nog niet eerder had gezien.

‘U staat op de lijst, dokter, maar dr. Zellerbach is naar een particuliere kamer op de derde verdieping verhuisd. Hebben ze u dat niet verteld?’

‘Ik ben de stad uit geweest. Is dokter Dubost er nog?’

‘Het spijt me, dokter. Hij is er vanavond niet. Behalve voor noodgevallen natuurlijk.’

‘Natuurlijk. Geef me dan het kamernummer van dr. Zellerbach maar.’

Bij de eerste aanblik van Marty’s kamerdeur op de derde verdieping voelde hij een knoop in zijn maag. Er was geen enkele bewaking. Hij keek om zich heen, maar zag geen teken dat iemand de kamer vanaf een andere plek in de gaten hield. Waar was de Sûreté? MI-6? Hij stak zijn hand in zijn jas, pakte zijn Walther en hield hem achter zijn regenjas paraat. Hij vreesde het ergste toen hij zonder bewakers te zien zusters, artsen, verpleeghulpen en patiënten passeerde en Marty’s kamerdeur naderde.

Hij duwde ertegen om te zien of hij goed dichtzat. Dat was zo. Met zijn linkerhand draaide hij langzaam aan de knop tot hij hem open hoorde klikken. Met zijn wapen in beide handen gaf hij een schopje tegen de deur zodat hij net voldoende openging om naar binnen te glippen. Hij hield zijn Walther voor zich uit en bestreek het hele vertrek.

Zijn adem stokte. De kamer was leeg. De dekens waren teruggeslagen en het onderlaken was gekreukt als door een rusteloze patiënt. Geen Marty. Geen Peter. Geen bewaking. Geen politie in burger of MI-6 in vermomming. Zijn zenuwen sidderden bijna van spanning toen hij verder de kamer in liep en bleef staan. Aan de andere kant van het bed lagen twee lijken. Jon hoefde ze niet te onderzoeken om te weten dat ze reddeloos waren. Ze lagen in een plas bloed. Hoewel het aan de randen al leek te stollen, was het betrekkelijk vers. Beiden waren gekleed in de OK-kleren van een arts, compleet met schoenhoezen en masker. Aan de vorm van hun lichaam zag hij dat geen van tweeën Marty of Peter was.

Hij ademde uit en hurkte. Ze waren allebei één keer door een expert met een tweesnijdend mes gestoken. Dit kon gemakkelijk Peters werk zijn. Maar waar zaten hij en Marty? Waar was de wacht? Jon kwam langzaam overeind. Het lag voor de hand dat niemand in het ziekenhuis wist wat er was gebeurd. Geen paniek, geen alarm, geen enkel teken dat Marty niet was waar hij behoorde te zijn. De bewaking was weg, twee man waren vermoord en Peter en Marty waren verdwenen. Dat alles zonder enige ophef, of zonder zelfs in de gaten te lopen.

De walkie-talkie aan zijn riem piepte. Hij zette hem aan. ‘Smith. Wat is er, Max?’

‘Randi meldt dat die vogel een metgezel heeft en weer op pad is. Zij en Aaron gaan achter hem aan. Ze zegt dat we moeten komen. Zij zal ons vertellen waarheen ze de man volgen.’

‘Kom eraan.’

Zijn onthutste blik dwaalde nog een keer door de particuliere kamer. Peter was goed, zo goed zelfs dat hij dit allemaal ongemerkt had kunnen klaarspelen, hoewel Jon geen idee had hoe hij het precies voor elkaar had gekregen en erin was geslaagd om ongezien met een zieke patiënt als Marty te kunnen ontsnappen. Maar wat was er met de twee legionairs bij de deur gebeurd? En met alle agenten in burger die daar hadden moeten zijn?

Peter had dit alles wel kunnen klaarspelen, maar de terroristen ook. De terroristen konden de bewaking hebben weggelokt, vermoord en verstopt, Peter en Marty gevangen hebben genomen en ze elders om het leven hebben gebracht. Een ogenblik bleef hij roerloos staan.

Hij mocht een prooi die hen naar de DNA-computer kon brengen niet verliezen. Hij zou de Parijse politie, de CIA en Fred Klein op de hoogte brengen over wat hij hier had aangetroffen, in de hoop dat die Marty en Peter konden lokaliseren.

Hij stak de walkie-talkie in zijn zak, het pistool in de holster en snelde naar buiten waar Max op hem wachtte. Het portier van de Chrysler stond al open.



Het zwarte bakkersbusje sloeg rechtsaf de Boulevard St. Michel op. Aaron, die aan het stuur van de Crown Victoria zat, nam gas terug en liet het busje uitlopen zonder het uit het oog te verliezen. Het bleef kalmpjes in zuidelijke richting rijden.

Randi gokte: ‘Hij gaat naar de Périphérique.’ Dat is de brede randweg om het hart van Parijs. Ze gaf haar gok door aan Max, Jon en Peter die hopelijk onderweg waren en dichterbij kwamen.

‘Volgens mij heb je gelijk,’ knikte Aaron. Hij liep wat in omdat hij vreesde dat ze een plotselinge afslag zouden missen.

Ze hadden dit nieuwe spoor zo’n tien minuten gevolgd. Het was allemaal begonnen toen het bakkersbusje voor het Hôtel St. Sulpice was gestopt. De chauffeur was uitgestapt om de zijdeur open te schuiven alsof hij een lading brood ging bezorgen. In plaats daarvan kwamen dr. Akbar Soeleiman en een tweede man met grote snelheid het hotel uit om in te stappen. De chauffeur keek spiedend in beide richtingen voordat hij de portieren dichtsloeg, instapte en wegreed.

‘Verdomme,’ vloekte Randi.

Aaron verstrakte. ‘Wat wil je doen?’

‘We hebben geen keus. Erachteraan.’

Bij de Boulevard Périphérique sloeg het busje af in westelijke richting. Aaron hield het in het oog en Randi meldde iedere verandering van richting aan Max, die de andere auto bestuurde. Weldra voegde het busje zich in de verkeersstroom op de péage A10, en toen de A11 zich vele kilometers later afsplitste naar Chartres en de verre zee in het westen, bleef het op de A10 die nu in zuidelijke richting ging.

De nachtelijke hemel was een dreigend zwart uitspansel en de sterren verscholen zich achter de wolken toen het busje met dezelfde snelheid Orléans voorbij en de legendarische Loire over snelde. Er waren uren voorbijgegaan. Hij boog opeens weer af naar het westen en dit keer via de D51, een plaatselijke tweebaansweg. Zonder gas terug te nemen sloeg hij weer abrupt af op een ongenummerd landweggetje, dat het een paar kilometer volgde tot het uiteindelijk een oprijlaan inschoot die schuilging achter dicht struikgewas en bomen.

Het was aan Aarons rijkunst te danken dat hij ze niet was kwijtgeraakt en dat ze hen kennelijk niet hadden opgemerkt. Toen Randi hem complimenteerde, haalde hij bescheiden de schouders op.

Hij stopte in de berm. ‘Wat nu?’

‘We gaan een kijkje nemen.’ Ze stapte al uit.

‘Misschien is het beter als we op Max en je vrienden wachten. Die kunnen niet ver zijn.’

‘Blijf jij maar hier. Ik ga erheen.’

De rest van zijn protest hoorde ze al niet meer. Tussen de bomen zag ze de lichten van een boerderij. Ze liep behoedzaam naar de bomen en baande zich een weg door de vegetatie totdat ze een soort dierenpaadje vond. Opgelucht haastte ze zich erlangs. In tegenstelling tot de boerderij buiten Toledo had deze weinig open erf eromheen. Hij had meer iets van een jachthut of een landelijk vakantiehuis voor vermoeide stadsmensen. Er stonden geen helikopters, maar wel twee andere auto’s en er stonden twee gewapende mannen tegen de hoeken aan de voorkant van het buitenhuis geleund.

Randi zag heftig gebarende silhouetten langs de binnenkant van de geblindeerde ramen heen en weer schuiven. Het zag ernaar uit dat ze ruzie hadden. Vaag hoorde ze de geluiden van mensen die met stemverheffing spraken.

Ze voelde een hand op haar schouder en een stem vroeg fluisterend: ‘Hoeveel zijn het er?’

Ze draaide zich om. ‘Hallo, Jon. Net op tijd. In dat bakkersbusje zaten drie man en er stonden al twee auto’s. Buiten zijn twee wachtposten en binnen moet er minstens nog een zijn, wie het ook zijn die ze hier zijn gaan opzoeken.’

‘Twee auto’s? Dus waarschijnlijk meer dan één persoon die het voortvluchtige trio binnen hebben opgewacht.’

‘Kan.’ Ze keek achter hem. ‘Waar is Peter?’

‘Goeie vraag.’ Hij vertelde wat er in het ziekenhuis was gebeurd. Ze luisterde geschrokken. Hij vervolgde: ‘Als er maar twee terroristen waren en Peter heeft ze om zeep geholpen, dan heeft hij misschien een manier gevonden om Marty naar buiten te smokkelen en zijn ze ergens in veiligheid. Tenslotte was er met geen van de pistolen van de doden geschoten en heb ik geen hulzen gevonden. Dus het kan.’ Hij schudde bezorgd zijn hoofd. ‘Maar als er nog meer terroristen waren, kunnen ze Peter buiten westen hebben geslagen of ook een mes hebben gebruikt. Als het zo’n scenario was, moet ik er niet aan denken wat ze met Marty en Peter hebben gedaan.’

‘Ik ook niet.’ De voordeur ging open. ‘Er gebeurt iets. Kijk maar.’

Er viel een rechthoek licht naar buiten. Dr. Akbar Soeleiman stormde boos naar buiten en draaide zich om voor de voortzetting van een meningsverschil met iemand achter hem. Zijn stem was goed te horen toen hij in het Frans zei: ‘Ik kan je verzekeren dat mijn vlucht onopgemerkt is gebleven. Het is uitgesloten dat ze me zijn gevolgd. Ik weet niet eens hoe ze me überhaupt hebben gevonden!’

‘Dat zit me juist zo dwars.’

Jon en Randi keken elkaar aan. Dat was een bekende stem. De spreker volgde dr. Soeleiman naar buiten. Het was Aboe Auda.

‘Hoe kun je er zo zeker van zijn dat ze je niet zijn gevolgd?’

Soeleiman maakte een weids armgebaar om zich heen. ‘Zie je ze hier ergens? Nou? Natuurlijk niet. Ergo: ze zijn me niet gevolgd!’

‘Mensen die jou konden vinden, zouden zich niet aan jou of ons laten zien, Moro.’

Soeleiman snierde. ‘Wat dan? Had ik me maar moeten laten arresteren?’

‘Nee, want dan zou je ze alles hebben verteld. Maar het zou beter zijn geweest als je de gewone procedure had gevolgd en eerst contact met ons had opgenomen. Dan hadden we een plan kunnen trekken dat veiliger was geweest dan rechtstreeks naar je eigen vrienden vluchten als een panische pup naar zijn roedel.’

‘Nou,’ zei Soeleiman sarcastisch, ‘dat heb ik niet gedaan. Gaan we hier nu de hele nacht zinloos staan praten als je zo zeker weet dat ze elk moment kunnen komen om ons te overweldigen?’

De ogen van de terrorist fonkelden van woede. Hij blafte bevelen in het Arabisch. De man die in Parijs met Soeleiman uit het hotel was gekomen kwam naar buiten, gevolgd door de chauffeur van het bakkersbusje en een derde gewapende man, te oordelen naar zijn gezicht en Centraal-Aziatische hoofdbedekking was hij een Oezbeek. De chauffeur van het bakkersbusje stapte in en reed over de karrensporen van het onverharde pad naar de landweg.

‘Kom op,’ fluisterde Randi.

Zij en Jon holden door het bos naar de plek waar Aaron en Max in hun auto’s zaten te wachten, die ze inmiddels in het struikgewas langs de weg hadden verborgen.

‘Wat is er?’ vroeg Aaron.

Max kwam erbij en bekeek Randi als een uitgehongerde Neanderthaler die een jaar geen vlees heeft gezien.

Randi sloeg geen acht op hem. ‘Jullie kunnen er geen van beiden nu een punt achter zetten. Ze gebruiken twee auto’s. We hebben geen idee in welke Soeleiman zit.’ Ze voegde er maar niet aan toe dat ze ook niet wist in welke auto Aboe Auda zat. Van de twee kon hij weleens de belangrijkste prooi zijn. ‘We zullen ons moeten splitsen om elk een auto te volgen.’

‘En verdomd voorzichtig,’ voegde Jon eraan toe. ‘Aboe Auda is bang dat iemand Soeleiman is gevolgd, dus zal hij op zijn qui-vive zijn.’

Aaron en Max mopperden over hun eigen werk en een slapeloze nacht, maar Randi’s opdracht had de hoogste voorrang.

Jon stapte in bij Max en Randi ging weer naast Aaron zitten. Even later kwamen de twee auto’s met de terroristen van de onverharde weg de plattelandsweg oprijden. Even later zetten Aaron en Max de achtervolging in. Ze bleven zo ver achter dat ze bijna uit het zicht waren en af en toe alleen een achterlicht zagen. Het was een lastige en riskante surveillance en ze konden hun prooi gemakkelijk kwijtraken. Maar toen de twee Langley-auto’s uiteindelijk de A6 bereikten, konden de vier agenten de auto’s met de terroristen makkelijk zien.

Maar toen sloeg een van de auto’s de oprit naar het zuiden in en de andere die naar het noorden. Aaron en Max gingen elk een kant op om ze zoals afgesproken te volgen. Jon ontspande zich naast Max. Hij was al doodop. Het zou een lange nacht worden.


23



Washington, D.C.

De gespannen bijeenkomst van die ochtend van de president, zijn naaste medewerkers en chefs van staven werd onderbroken omdat de deur tussen het Oval Office en van de secretaresse van de president abrupt openging. De secretaresse - mevrouw Pike met haar kroezige haar en bekend om haar bruuske optreden - keek vragend de kamer in.

De irritatie tekende zich af op het voorhoofd van Sam Castilla, maar als Estelle iets onderbrak, moest er een belangrijke reden voor zijn. Niettemin waren de afgelopen paar dagen zenuwslopend en de nachten slapeloos geweest, dus snauwde hij: ‘Ik dacht dat ik gezegd had dat ik niet gestoord wilde worden, Estelle.’

‘Dat weet ik, meneer. Het spijt me, maar generaal Henze is aan de lijn.’

De president knikte, wierp mevrouw Pike een verontschuldigende glimlach toe en nam de hoorn van de haak. ‘Carlos? Hoe staat het aan die kant?’ Hij staarde naar het groepje mensen dat in het Oval Office zat en stond. Dat generaal Henze aan de lijn was, maakte ze nog alerter.

‘Vrijwel geen nieuws in Europa, meneer de president,’ meldde generaal Henze. Hij klonk resoluut, maar de president beluisterde ook een boze ondertoon. ‘Al ruim vierentwintig uur is er nergens op het continent sprake geweest van een crash of onderbreking.’

De president besloot voorlopig geen acht op de boosheid te slaan. ‘Een klein lichtstraaltje, maar het is tenminste iets. En zijn de terroristen al gelokaliseerd?’

‘Ook niet, tot dusverre.’ Henze aarzelde. ‘Mag ik openhartig zijn, meneer?’

‘Daar sta ik op. Wat is er, Carlos?’

‘Ik heb een gesprek gehad met luitenant-kolonel Jon Smith, die legerarts die u hebt gestuurd om de speurtocht te leiden. Hij was niet geruststellend. Hij doet maar wat, meneer de president. Hij verdenkt niet alleen de vertrouwde aide de camp van generaal La Porte ervan dat hij iets met die idioten te maken heeft, hij heeft zelfs met zoveel woorden gezegd dat ik niet boven verdenking sta. Om kort te gaan, hij weet verrekte weinig.’

De president zuchtte onhoorbaar. ‘Ik heb juist de indruk dat zijn vorderingen indrukwekkend zijn.’

‘Hij heeft weliswaar een hoop boven water gehaald, maar ik merk niet dat het ons een stap dichter bij dat verrekte apparaat heeft gebracht. Volgens mij gokt hij maar wat met zijn ongefundeerde beschuldigingen, en ik maak me verrekte bezorgd. Moeten we niet alles inzetten wat we in huis hebben en niet alleen die eenling, hoe goed hij ook is?’

Zo te horen zou de generaal een heel stuk gelukkiger zijn als hij de hele 82nd Airborne en de voltallige 1st Air Cavalry zou sturen om het hele Midden-Oosten van huis tot huis op terroristen te doorzoeken. Natuurlijk kleefde hier het nadeel aan dat zoiets tot een derde wereldoorlog kon leiden, maar zo ver had de generaal nog niet vooruitgedacht.

‘Ik zal je gedachten en bezwaren in overweging nemen, generaal. Dank je wel,’ zei de president. ‘Als ik besluit een andere koers te varen, zal ik het je laten weten. Maar vergeet niet dat Langley en MI-6 er ook aan werken.’

Er viel een ijzige stilte. En toen: ‘Ja, meneer. Natuurlijk.’

De president knikte. De generaal zou in de pas blijven lopen, voorlopig althans. ‘Blijf me op de hoogte houden. Dank je wel, Carlos.’

Toen hij had neergelegd, trok president Castilla zijn enorme schouders op, zette zijn vingers tegen elkaar, liet zijn kin erop zakken en tuurde door zijn titaniumbril naar de onbarmhartige ochtendstorm buiten. De lucht was zo mistroostig grijs van de regen dat hij niet verder kon kijken dan de Rozentuin, wat zijn humeur er niet beter op maakte. Zelf was hij niet zo’n klein beetje bezorgd, bang zelfs, omdat Covert-One de moleculaire computer nog niet had gevonden.

Maar hij mocht geen blijk van zijn bezorgdheid geven, althans nog niet. Hij draaide zich om en concentreerde zich weer op zijn adviseurs en militaire leiders die afwachtend op de stoelen en de bank zaten of tegen de schoorsteenmantel geleund stonden. Hij liet zijn blik dalen en staarde naar het grootzegel van de Verenigde Staten dat in het midden van de groep in het tapijt geweven was, en hield zich voor dat de Verenigde Staten van Amerika nog niet verslagen was en ook niet verslagen zou worden.

Hij zei kalmpjes: ‘Zoals u hebt gehoord, was dat generaal Henze van de NAVO. Aan die kant is ook alles rustig geweest. Geen aanval in vierentwintig uur.’

‘Dat zint me niks,’ zei chef-staf Charles Ouray. ‘Waarom zouden de mensen met de DNA-computer ophouden ons lastig te vallen? En te bedreigen? Zijn ze tevreden?’ Hij was weliswaar begin zestig, maar had een vrijwel rimpelloos, driehoekig gezicht en een zware, hese stem. Hij sloeg fronsend de armen over elkaar. ‘Ik betwijfel het ten zeerste.’

‘Of misschien worden ze weerhouden door onze tegenmaatregelen,’ suggereerde de adviseur Nationale Veiligheid Powell-Hill hoopvol. Slank, zakelijk en zoals gebruikelijk no-nonsense, was ze onberispelijk gekleed, dit keer in een Donna Karen-pakje. ‘Met een beetje geluk hebben alle backup-systemen die we online hebben gezet, ze in de wielen gereden.’

Luitenant-generaal Ivan Guerrero, chef-staf van het leger, boog zich naar voren en knikte heftig. Hij had de vierkante vingers van zijn handen tussen zijn knieën geklemd, keek op en om zich heen en bestudeerde ze met een koele, berekenende blik die meer uitstraalde dan zelfvertrouwen: de zekerheid die in het militaire opperbevel maar al te vaak de voorkeur genoot boven intellect. ‘Wij hebben onze back-ups geïnstalleerd tot en met de boordcomputers in onze tanks. Volgens mij zijn we de schurken te slim af geweest, wie het verdomme ook mogen zijn, inclusief hun helse moleculaire computer.’

‘Mee eens,’ zei luchtmachtgeneraal Bruce Kelly vanaf zijn plek bij de haard. Er lag een ferme blik op zijn rossige gezicht toen hij Guerrero en de anderen aankeek. Hij mocht dan een beetje te veel van een borrel houden, hij was ook sluw en onvermoeibaar als hij een doel wilde bereiken.

De bevelhebber van de marine, luitenant-generaal Clason Oda, die pas tot die positie was opgeklommen en nog in de wittebroodsweken van de populariteit verkeerde, droeg zijn steentje bij aan het algemene vertrouwen dat de tegenmaatregelen vrucht hadden afgeworpen en de terroristen de voet dwars hadden gezet. ‘De goeie ouwe, Amerikaanse knowhow aan het werk,’ concludeerde hij stralend, al was het een cliché.

President Castilla luisterde naar het gesprek van zijn mensen over de back-upsystemen, maar deed niet mee. Hij hoorde zowel de stemmen als de regen die buiten een dreigende contrapunt bij hun optimisme roffelde.

Toen ze uitgesproken waren, schraapte Castilla zijn keel. ‘Uw inspanningen en gedachten zijn bemoedigend, dame en heren. Toch moet ik een andere verklaring op tafel leggen, een verklaring die u niet zal bevallen, maar die we wel onder de loep moeten nemen. Onze inlichtingenbronnen aan de andere kant van de oceaan suggereren een heel ander scenario. In plaats van de verklaring dat onze verdediging het afgelopen etmaal cyberaanvallen heeft afgeslagen, zijn zij van mening dat er domweg geen aanvallen zijn geweest.’

Chef defensiestaf admiraal Brose fronste. ‘Wat betekent dat voor u, meneer de president? Dat ze zich teruggetrokken hebben? Dat ze de boodschap verstuurd hebben en weer naar hun hol terugkeren?’

‘Ik wou dat het waar was, Stevens. Heus. Maar nee. Een deel van de verklaring kan schuilen in een paar hoogst welkome successen van onze inlichtingenmensen zelf. Ik ben blij dat ik hier kan melden dat we nu de naam van de groep weten die de DNA-computer in handen heeft. Het is de Crescent Shield. Het kan zijn dat onze mensen een spaak in hun wiel hebben gestoken.’

‘De Crescent Shield?’ vroeg NSA Powell-Hill. ‘Nooit van gehoord. Arabieren?’

De president schudde zijn hoofd. ‘Pan-Islamitisch. Niemand kent ze. Het lijkt een nieuwe groepering, maar met talrijke veteranen onder de top en de leden.’

‘Wat is het tweede deel van de verklaring, meneer?’ vroeg admiraal Brose.

Het gezicht van de president werd ernstiger. ‘Dat ze meer oefening nodig hebben. Ze hebben hun proeven achter de rug, want ze weten inmiddels alles over ons en ons systeem wat ze wilden weten. Ze hebben ons ook hulpeloos gemaakt, omdat we ons uiterste best moeten doen om alternatieve programma’s te installeren. Het is zelfs waarschijnlijk dat ze precies hebben bereikt wat ze in dit stadium wilden bereiken. Ik denk dat ze klaar zijn om toe te slaan. Dit is de stilte voor de allesvernietigende storm. Ze wiegen ons in slaap alvorens ons volk een dodelijke slag toe te brengen, of slagen; God sta ons bij.’

‘Wanneer?’ wilde admiraal Brose weten.

‘Waarschijnlijk binnen de volgende achtenveertig uur.’

Er viel een lange, gespannen stilte. Niemand keek elkaar aan.

Uiteindelijk bekende admiraal Brose: ‘Ik volg uw logica, meneer. Wat stelt u voor?’

De president zei nadrukkelijk: ‘Dat we op onze post terugkeren en tot het uiterste gaan. Niets achterhouden. Zelfs niet de meest experimentele en misschien zelfs potentieel gevaarlijke nieuwe defensieve systemen. We moeten voorbereid zijn alles tegen te houden wat ze naar ons smijten, van bacteriën tot een atoombom.’

Emily Powell-Hills perfecte wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Met alle respect, meneer,’ protesteerde ze, ‘maar dit zijn terroristen, geen nucleaire supermacht. Ik betwijfel of ze in staat zijn iets te doen wat daar maar in de verste verte op lijkt.’

‘Heus, Emily? Ben je bereid de levens van misschien wel miljoenen Amerikanen daarop in te zetten, plus die van jou en je familie?’

‘Jawel, meneer,’ zei ze koppig.

De president zette zijn vingertoppen weer tegen elkaar, zette zijn zware kin erop en er speelde een kalm maar dun glimlachje om zijn lippen. ‘Je bent een moedige vrouw, en een moedige veiligheidsadviseur. Ik heb een goede keus gemaakt. Maar ik ben de president, Emily, en ik kan me de luxe van blinde moed, noch een riskante gok veroorloven. De prijs die we mogelijk moeten betalen is gewoon te hoog.’ Zijn blik ging door de kamer en hij keek iedereen aan, ongeacht de verschillen in opvatting. ‘Dit is ons land en we zitten allemaal in hetzelfde schuitje. Wij dragen de last, maar we beschikken hier ook over een aantal mogelijkheden om ons te verdedigen en terug te slaan. Het zou onverantwoordelijk en erg naïef zijn als we minder dan ons uiterste best deden. En nu aan de slag.’

Al toen ze het vertrek verlieten, bespraken ze de stappen die ze zouden nemen, maar admiraal Brose bleef achter. Toen de deur gesloten was, zei hij voorzichtig: ‘De media ruiken lont, Sam. Er zijn lekken geweest en er wordt danig gesnuffeld. Wordt het niet tijd voor een persconferentie, nu de kans bestaat dat we worden aangevallen? Als je wilt, kan ik het wel doen. Dan kun jij erbuiten blijven. Je kent dat wel: volgens welingelichte bronnen bij de regering. Dan kunnen we de reactie van het publiek peilen en het tevens op het ergste voorbereiden, wat geen slecht idee is.’

De admiraal bestudeerde de president, die er opeens even uitgeput uitzag als de admiraal zich voelde. De president liet zijn brede schouders hangen en de rimpels om zijn kaaklijn leken wel uit het niets te zijn verschenen om zijn gezicht tien jaar ouder te maken. Niet alleen zorgelijk over de toekomst maar ook over zijn chef, wachtte Stevens Brose diens antwoord af.

Sam Castilla schudde zijn hoofd. ‘Nog niet. Geef me nog een dag. Dan zullen we wel moeten. Ik wil geen paniek zaaien. Althans nu nog niet.’

‘Dat begrijp ik. Bedankt dat u naar ons hebt willen luisteren, meneer de president.’

‘Tot uw dienst, admiraal.’

Met een weifelend gezicht deed de chef defensiestaf de deur open en vertrok. Zodra president Castilla alleen was, kwam hij achter zijn grenen tafelbureau vandaan om te ijsberen. Buiten, in de zuilengalerij, keek een bewaker van de Geheime Dienst een keer over zijn schouder. Zijn aandacht was getrokken door de beweging. Zodra hij zag dat er geen gevaar was, keerde zijn blik weer terug naar het terrein om het Witte Huis en de regenlucht erboven.

De president was de aandacht en de goedkeurende blik dat alles normaal was niet ontgaan, en schudde grimmig zijn hoofd. Niets was normaal. Alle gewoonheid was verleden tijd. In de anderhalf jaar nadat hij Covert-One had opgericht, hadden Fred Klein en zijn team hem nog nooit laten zitten. Zou dit de eerste keer worden?



Parijs, Frankrijk

Verborgen in de korte Rue Duluth in het Zestiende Arrondissement zag het gebouw eruit als een typisch herenhuis uit het Parijs van baron Haussmann. Maar achter de elegante, zij het onopvallende gevel ging een van de meest exclusieve en duurste privéklinieken van Parijs schuil. Hier kwamen rijk en berucht voor plastische chirurgie, niet zozeer om de tand des tijds te bestrijden als wel een ingebeelde jeugd terug te halen. Als je de juiste mensen kende en wist te overtuigen, was het een volmaakt onderduikadres, gewend als de kliniek was aan de voorwaarden van de elite omtrent volledige geheimhouding en veiligheid.

Marty Zellerbachs eigen kamer was luchtig en comfortabel. Op een laag tafeltje bij het raam stond een vaas met pioenrozen. Peter Howell zat naast het bed waarin Marty half opgericht in de kussens lag. Hij had zijn ogen geopend, maar ze stonden een tikje dof, zoals wel te verwachten was na een verse dosis Mideral, het snelwerkende wondermedicijn dat hem in staat stelde om kalmpjes lastige taken te verrichten als lampen vervangen, rekeningen betalen of bij een vriend op bezoek gaan. Slachtoffers van Asperger werden dikwijls als zonderlingen, griezels, malloten en excentriekelingen, of als gedragsgestoord afgeschreven. Sommige deskundigen schatten dat minstens een op de tweehonderdvijftig mensen op zijn minst aan een lichte vorm lijdt. Er bestaat geen genezing voor Asperger en medicijnen zijn de enige soelaas voor ernstige gevallen als Marty, doorgaans in de vorm van opwekkende middelen voor het centrale zenuwstelsel, zoals Mideral.

De schok van de gebeurtenissen was gezakt en nu gedroeg Marty zich hoffelijk, maar somber. Zijn zachte, mollige postuur lag als een uitgeputte lappenpop in de witte berg kussens. Op zijn voorhoofd en armen zat verband op de verwondingen die hij had opgelopen door de explosie in het Pasteur.

‘Lieve hemel, Peter.’ Marty’s blik danste door de kamer en meed Peter. ‘Dat was afschuwelijk. Al dat bloed in die ziekenkamer. Als ons leven niet op het spel had gestaan, had ik het nog gruwelijker gevonden.’

‘Je mag me weleens bedanken, Marty.’

‘Heb ik dat niet gedaan? Dat is een tekortkoming van me. Maar aan de andere kant: je bent nu eenmaal een vechtmachine, Peter. Dat heb je zelf gezegd. Waarschijnlijk heb ik je domweg op je woord geloofd. Dat het gewoon hoort bij het werk van jou en jouw soort.’

Peter rechtte de rug. ‘Mijn soort?’

Marty sloeg geen acht op Peters boze blik. ‘Waarschijnlijk heeft de beschaafde wereld mensen als jij nodig, al kan ik me niet voorstellen waarvoor...’

‘Marty, je gaat me toch niet vertellen dat je een pacifist bent, ouwe jongen?’

‘O, jawel. Bertrand Russell, Gandhi, William Penn. Ik bevind me in heel goed gezelschap. Interessant, dat ook. Mensen die écht hebben nagedacht. Ik kan passages van hun toespraken citeren. Lange passages.’ Hij keek Peter plagerig aan met zijn groene ogen.

‘Laat maar zitten. Moet ik je eraan herinneren dat je nu weet hoe je met een wapen moet omgaan? Een automatisch geweer nog wel.’

Marty griezelde. ‘Touché.’ Daarna glimlachte hij. Hij wilde Peter niet te kort doen. ‘Nou ja, misschien zijn er momenten dat vechten nuttig is.’

‘Dat mag je verdomme wel zeggen. Ik had ook weg kunnen lopen zodat die twee engerds je in het ziekenhuis in keurige mootjes hadden gesneden. Maar het moet je opgevallen zijn dat ik dat niet heb gedaan.’

Marty’s gezichtsuitdrukking veranderde volledig. Vervuld van weerzin staarde hij voor zich uit. ‘Je hebt gelijk, Peter. Dank je wel.’

‘Mooi. Kunnen we dan nu ter zake komen?’

Peter had een verbonden wang, linkerarm en linkerhand als gevolg van de grimmige, geruisloze schermutseling in Marty’s kamer in het Pompidou-ziekenhuis. Marty was op tijd ontwaakt om een en ander te zien. Nadat Peter de twee overvallers om zeep had geholpen, had hij het uniform van een verpleeghulp en een wasmand op wielen gevonden, Marty overgehaald erin te kruipen en er linnengoed op gestapeld. Daarna had hij het uniform aangetrokken. De legionairs die de deur bewaakten waren verdwenen en Peter concludeerde dat ze omgekocht of vermoord moesten zijn, of zelf terroristen waren geweest. Maar waar zaten MI-6 en de Sûreté? Veel tijd om daarover na te denken had hij echter niet.

Bang dat er nog meer terroristen in de buurt zouden zijn had hij Marty het ziekenhuis uit en rechtstreeks naar zijn huurauto gereden om hem naar deze privékliniek te brengen, die gedreven werd door dr. Lochiel Cameron, een oude strijdmakker van Peter uit de Falklandoorlog.

‘Natuurlijk. Je wilt weten wat er in het lab is gebeurd.’ Marty greep met beide handen naar zijn wangen bij de herinnering. ‘O, mijn hemel, wat een verschrikkelijke ervaring. Emile... ken je Emile Chambord?’

‘Ik weet wie hij is. Ga door.’

‘Emile had gezegd dat hij die avond niet zou werken. Dus was ik ook niet van plan om naar het lab te gaan. Daarna herinnerde ik me dat ik mijn scriptie over differentiële vergelijkingen daar had laten liggen, dus moest ik die wel gaan halen.’ Hij zweeg even en zijn dikke gezicht beefde. ‘Afgrijselijk!’ Zijn ogen werden groot van een merkwaardige mengeling van angst en uitbundigheid. ‘Wacht even! Er was nog iets. Ja. Ik wilde je vertellen over... over alles. Ik heb geprobeerd uit te leggen...’

‘We weten het, Marty. Jon is bijna elke dag bij je geweest. Randi heeft je ook bezocht. Wat wilde je ons vertellen?’

‘Jon? En Randi?’ Marty greep Peters arm en trok hem naar zich toe.

‘Luister, Peter. Ik moet het je vertellen. Emile was niet in het lab, maar dat had ik natuurlijk verwacht. Maar het prototype was er óók niet! En het ergste was dat er een lichaam op de grond lag. Een lijk! Ik ben weggehold en was bijna bij de trap, toen...’ Zijn ogen keken alsof ze spoken zagen. ‘... toen dat oorverdovende lawaai klonk en ik door een hand opgetild leek te worden die me wegsmeet. Ik heb gegild. Ik weet nog dat ik gilde...’

Peter nam het kleine genie in een stevige omhelzing. ‘Het is goed, Marty. Het is voorbij. Je bent helemaal in orde. Volslagen veilig. Het is allemaal achter de rug. Er mankeert je niets.’ Misschien kwam het door de omhelzing, of door zijn geruststellende woorden, of misschien kon Marty uiteindelijk relateren aan wat hij vier dagen had geprobeerd te zeggen, maar Peter voelde hoe hij kalmeerde.

Maar Peter voelde zich ook zwaar teleurgesteld. Marty had hem niets nieuws verteld, behalve dat Chambord en de DNA-computer niet in het laboratorium waren ten tijde van de ontploffing, maar wel een lijk, en dat hadden ze allemaal al beredeneerd. Maar Marty was tenminste in leven en aan de beterende hand, en dat stemde hem meer dan dankbaar. Hij liet hem los en zag hem terugzakken.

Marty glimlachte quasi-zielig. ‘Waarschijnlijk heeft het trauma me dieper geraakt dan ik besefte. Je weet nooit hoe je reageert, hè? Ben ik in coma geweest, zeg je?’

‘Sinds de bomaanslag, m’n jongen.’

Marty’s gezicht betrok. ‘Waar is Emile, Peter? Heeft hij me ook bezocht?’

‘Dat is het slechte nieuws. De terroristen die het Pasteur hebben opgeblazen, hebben hem ontvoerd en de DNA-computer meegenomen. Ze hebben ook zijn dochter gekidnapt. Kun je me vertellen of het prototype echt werkt? Volgens ons wel. Klopt dat?’

‘O, lieve hemel. Dus die heidenen hebben Emile en Thérèse en de DNA-computer! Dat is heel zorgwekkend. Inderdaad, Emile en ik beschouwden hem als voltooid. We moesten nog een paar kleine proefjes doen voordat we het officieel zouden aankondigen. Die wilden we de volgende morgen doen. Dit vind ik heel erg, Peter. Weet je wat iemand met ons prototype kan doen, vooral als ze Emile hebben om hem te bedienen? O, mijn hemel! Wat hangt Emile en Thérèse boven het hoofd? Het is te vreselijk om bij stil te staan!’

‘We hebben een niet mis te verstane demonstratie gehad van waartoe de computer in staat is.’ Peter vertelde Marty over de verschillende elektronische overvallen. Terwijl hij ze beschreef, werd Marty’s gezicht rood van kwaadheid en balde hij z’n vuisten, iets wat Peter Marty - die geweld echt verafschuwde - nog nooit had zien doen.

‘Ontstellend! Ik moet helpen. We moeten de Chambords gaan redden! We moeten dat prototype terughalen! Geef me mijn broek...’

‘Ho, je bent nog allerminst beter, m’n jongen. Bovendien heb je hier niets anders dan dat schattige ziekenhuishemd van je.’ Toen Marty zijn mond opende om te protesteren, zei Peter haastig: ‘Ga nu maar weer liggen, jongen. Misschien over een paar dagen, goed?’ Hij zweeg even. ‘Ik heb een belangrijke vraag. Kun jij een DNA-computer bouwen, of iets waar we mee terug kunnen slaan?’

‘Nee, Peter, het spijt me. Wat er gebeurd is... Ik ben niet zomaar op het vliegtuig gestapt om onaangekondigd in Chambords lab te verschijnen. Nee, hij had me in Washington gebeld en me geïntrigeerd met zijn grote geheim, zijn moleculaire computer. Hij had mij nodig zodat ik kon laten zien hoe we hem het beste konden laten draaien. Dus dat was mijn aandeel in het partnerschap. Emiles rol was natuurlijk de schepping van de machine zelf. Alles stond in zijn aantekeningen. Heb je die?’

‘Niemand heeft ze kunnen vinden.’

‘Daar was ik al bang voor.’

Nadat Peter Marty had verzekerd dat al het mogelijke werd gedaan, belde hij twee mensen op met de telefoon op het nachtkastje. Toen hij dat had gedaan, zetten hij en Marty hun gesprek voort.

Toen Peter aanstalten maakte om te vertrekken, zei hij ernstig: ‘Je bent hier in uitstekende handen, Marty. Lochiel is een geweldige dokter en een soldaat. Hij zal ervoor zorgen dat niemand bij je kan en je gezondheid in de gaten houden. Met een coma valt niet te spotten. Zelfs een overdreven opgeleide domkop als jij weet dat. Ondertussen heb ik nog het een en ander te doen en dan kom ik terug voordat je Jack the Ripper kunt zeggen.’

‘Jack the Ripper. Heel geestig.’ Marty gaf een waarderend knikje, ‘Persoonlijk geef ik de voorkeur aan Pete the Sticker.’

‘O?’

‘Veel toepasselijker, Peter. Tenslotte heeft die nare, scherpe stiletto van jou ons leven gered in het ziekenhuis. Vandaar Pete the Sticker.’

‘Juist.’

Toen Peter terug glimlachte, keken beide mannen elkaar per ongeluk in de ogen. De glimlachen werden breder. Daarna wendden ze de blik weer af.

‘Waarschijnlijk zit ik wel goed,’ gromde Marty. ‘Waarschijnlijk ben ik hier veiliger dan bij jou en al die ellende die je jezelf op de hals haalt.’ Toen klaarde hij weer op. ‘Dat was ik nog vergeten. Het verbaast me.’

‘Wat verbaast je?’

‘Dat schilderij. Nou ja, niet echt een schilderij... een reproductie. Hij was van Emile en die ontbrak ook. Ik vraag me af waarom. Waarom zouden terroristen die in ’s hemelsnaam willen meenemen?’

‘Wat voor reproductie, Marty?’ vroeg Peter ongeduldig. Hij was met zijn gedachten al bij zijn volgende stappen. ‘Meegenomen waarvandaan?’

‘Uit Emiles laboratorium. Het was een reproductie van het beroemde schilderij Het Grote Leger Trekt Zich Terug van Moskou. Je kent het vast wel. Iedereen kent het. Het is dat schilderij waarop Napoleon op een wit paard rijdt met zijn kin op de borst en zijn haveloze troepen die zich achter hem aan door de sneeuw slepen. Het was een verpletterende nederlaag. Ik denk dat het na de slag om Moskou was. Nou, waarom zouden terroristen dat willen stelen? Het was niet eens waardevol. Gewoon maar een reproductie tenslotte. Niet het echte schilderij.’

Peter schudde zijn hoofd. ‘Ik zou het niet weten, Marty.’

‘Raar, hè?’ zei Marty peinzend. Hij streek over zijn kin, zoekend naar een betekenis.



Washington, D.C.

Fred Klein zat in de presidentiële slaapkamer en kauwde weer op de steel van zijn onaangestoken pijp. De afgelopen dagen waren er momenten geweest dat zijn kaak zo gespannen was dat hij de steel bijna had doorgebeten. Hij had wel meer crises van grote omvang het hoofd geboden, maar nog nooit een die zo bol stond van spanning en onzekerheid als deze. Het kwam vooral door het gevoel van machteloosheid, de wetenschap dat er geen verdediging bestond als de vijand de DNA-computer wilde gebruiken. Al hun machtige wapens die met zoveel zorg en kosten gedurende de afgelopen halve eeuw waren gebouwd waren nutteloos, al verschaften ze een gevoel van veiligheid aan mensen met weinig verbeelding, die niet beter wisten. Uiteindelijk hadden ze alleen maar hun inlichtingendiensten. Een handvol agenten die een vaag spoor volgden, als een jager in een oerwoud ter grootte van een planeet.

President Castilla kwam uit zijn salon, trok het jasje van zijn pak uit en plofte in een zware leren leunstoel. ‘Dat was Pat Remia in Downingstreet 10. Kennelijk zijn ze een topgeneraal kwijtgeraakt, generaal Moore. En ze denken dat de terroristen erachter zitten.’ Hij leunde naar achteren, legde zijn hoofd op de leuning en deed zijn ogen dicht.

‘Ik weet het,’ zei Klein. Het licht achter hem weerkaatste op zijn gezicht, benadrukte zijn wijkende haargrens en de dieper wordende groeven van zijn gezicht.

‘Heb je gehoord wat generaal Henze van onze strategie vindt?’

Klein knikte.

‘En?’

‘Hij vergist zich.’

De president schudde zijn hoofd en tuitte zijn lippen. ‘Ik maak me zorgen, Fred. Generaal Henze zegt dat hij niet onder de indruk is van Smith’ kansen om die lui opnieuw te vinden, en ik moet bekennen dat ik daar ook bang voor ben, te oordelen naar wat jij me hebt verteld.’

‘Vooruitgang is bij clandestiene operaties soms moeilijk te peilen, Sam. Al onze inlichtingenbronnen daar werken aan de verschillende aspecten. Bovendien heeft Smith aansluiting gezocht bij een stel uiterst ervaren collega-agenten. De een is van de CIA en de ander van MI-6. Onofficieel natuurlijk. Maar via hen kan hij rechtstreeks gebruik maken van de middelen van de CIA en MI-6. Door alle communicatieproblemen heb ik hem niet zo kunnen helpen als anders.’

‘Weten ze van Covert-One?’

‘Absoluut niet.’

De president sloeg zijn handen over elkaar op zijn enorme buik. Je kon een speld horen vallen. Uiteindelijk keek hij naar Klein. ‘Bedankt, Fred. Hou me op de hoogte. Van alles.’

Klein stond op en liep naar de deur. ‘Doe ik. Dank u wel, meneer de president.’
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Es Caló, Isla de Formentera, vrijdag, 9 mei

Op zijn plek op de door de zon gebleekte heuvel hief Jon zijn hoofd net voldoende om de vuurtoren Far de la Mola te zien, die op het hoogste punt in het oosten van het winderige eiland stond. Aan alle kanten strekten zich maagdelijke stranden uit langs helder, onbedorven water. Omdat het eiland niet alleen grotendeels onbebouwd was, maar ook vrijwel vlak, hadden hij en Max iedere mogelijke steen en bosje van het taaie, inlandse struikgewas aangegrepen als dekking toen ze steeds dichter naar de drie terroristen kropen die ze de hele lange nacht hadden gevolgd.

Het trio - dr. Akbar Soeleiman, de andere man van het Hôtel St. Sulpice en een van de gewapende bewakers van het buitenhuis - had hun auto boven een smalle strook zand geparkeerd, waar ze ongeduldig ijsbeerden en naar een grote, zo te zien snelle motorboot keken die honderd meter uit de kust aan een anker dobberde.

In de kleine uurtjes was de Mercedes van de terroristen in zuidelijke richting Spanje binnengereden met Jon en Max op hun hielen. Het was een lange rit geweest. Toen het dag werd, reden ze langs Barcelona met de torenspitsen van de beroemde Gaudi-kerk van de Sagrada Familia aan hun rechterhand en het zeventiende-eeuwse kasteel op de heuvel van Montjuïc aan hun linker. De auto met de extremisten reed door naar de luchthaven El Prat en daarna voorbij de belangrijkste terminals. Uiteindelijk nam hij gas terug en draaide een terrein van ondernemings- en privévliegtuigen en charterbedrijven op.

Toen de terroristen de terminal van de heliport binnengingen, bleven Jon en Max een heel eind terug met draaiende motor wachten. Er was nog altijd geen teken van de tweede auto noch van Aboe Auda.

Jon vroeg: ‘De CIA heeft toch een bureau in Barcelona?’

‘Misschien,’ erkende Max.

‘Laat dan een helikopter komen, en zo gauw mogelijk,’ zei Jon.

Kort daarop vertrokken dr. Soeleiman en de anderen in een gecharterde civiele Bell 407. Na de komst van een Seahawk-helikopter hadden Jon en Max de Bell over de Middellandse Zee hiernaartoe gevolgd, naar het belangrijkste, zuidelijkste eiland van de Balearen waar ze nu tussen de rotsen en struiken boven de reep strand lagen.

Terwijl Jon toekeek, plofte er een rubberboot over de zijkant van de motorboot die voor de kust voor anker lag. Jon had maar een paar minuten om te besluiten wat hem te doen stond. Als hij de terroristen kwijtraakte, kon het dagen of misschien wel weken duren om de bestemming van de snelle boot, die eruitzag als een omgebouwde torpedobootjager, te achterhalen. Een helikopter volgen met een andere helikopter was op zichzelf niet zo verdacht. Tenslotte waren ze de extremisten op die manier hierheen gevolgd. Er konden meer dan een helikopter naar dezelfde bestemming gaan en het volgtoestel kon bij heldere hemel zo ver achter blijven dat het vrijwel onzichtbaar was. Bovendien zou het geluid van de motor overstemd worden door het eigen motorgeraas van de prooi en de kwestie van brandstof speelde geen rol. Maar een helikopter die een boot volgde en gedwongen werd kringetjes te vliegen door zijn veel grotere snelheid, zou onmiddellijk argwaan wekken. Bovendien was het niet zeker of de volghelikopter wel voldoende brandstof zou hebben.

‘Ik zorg dat ik aan boord kom,’ zei hij tegen Max. ‘Jij dekt me en wacht tot Randi komt opdagen. Komt ze niet, vlieg dan terug naar Barcelona en neem contact met haar op, waar ze ook is. Vertel haar waar ik mee bezig ben en dat ze naar de boot moet uitkijken. Kan ze hem niet vinden, dan moet ze op haar plek blijven en neem ik wel contact met haar op.’

Max gaf een knikje. Daarna hervatte hij zijn surveillance van de snelle boot die lui op de blauwe deining dobberde. ‘Lijkt me verdomd riskant.’

‘Daar is niets aan te doen.’

Jon kroop naar achteren tot hij uit het zicht van de kust was. Hij holde om naar de andere kant van een rotskaap, kleedde zich uit op zijn onderbroek na en bond zijn broek, Walther en stiletto met zijn riem om zijn middel. Daarna liep hij over het strand naar de fonkelende zee. Het water was koel, nog niet zo warm als het in de zomer zou zijn. Hij dook erin en zwom zo ver als hij kon onder water, kwam behoedzaam boven en keek om zich heen. De rubberboot was links, halverwege het strand en maar één bemanningslid bestuurde het buitenboordmotortje naar het wachtende trio. Voor zover Jon kon zien, leek het dek van de oude torpedobootjager verlaten. Hij haalde diep adem en dook weer onder.

Terwijl hij onder de blauwe oppervlakte zwom, bovenkwam en weer onderdook, dacht hij na over de mogelijkheden. De boot zou bediend worden door een bemanning van hooguit vijf koppen plus een kapitein. Minstens een bemanningslid was op weg naar het strand en niemand anders was aan dek verschenen. Waar was de rest? Hij moest aan boord gaan om kleren en een veilige bergplaats te zoeken. Dat zou niet meevallen, maar hij had geen keus.

Hij kwam naast de boot boven water en de witte romp rees en daalde op de deining. De achtersteven klapte op het water en de kracht ervan veroorzaakte een klein zog dat Jon wegduwde. Hij haalde diep adem, dook weer onder en kwam boven aan de zeekant van het vaartuig, onzichtbaar voor de kust. Hij zwom naar een touwladder en watertrappelde met gespitste oren om stemmen of beweging aan boord te onderscheiden, maar de enige geluiden was het opgewonden gekrijs van zeemeeuwen die naar het eiland vlogen en het regelmatige slaan van de achtersteven.

Zijn zenuwen stonden gespannen. Hoewel er geen teken was dat er iemand aan boord was, had hij geen enkele garantie. Met zijn stiletto tussen zijn tanden luisterde hij naar het ritme van de deining en greep de ladder toen de boot omlaag sloeg. Het was een evenwichtsoefening, maar hij wist omhoog te klauteren, het dek te bereiken en zijn hoofd over de rand te steken.

Geen mens te zien. Hij hoorde zijn hart tekeergaan en daarna klom hij nog hoger, kroop het dek op en liet zich op zijn buik zakken om zowel onzichtbaar te blijven op de boot als vanaf het eiland. Hij wachtte en nam zijn omgeving in zich op. Wat hem het eerst opviel was, dat niet alleen de rubberboot weg was, maar ook de gebruikelijke reddingssloep. Dat was goed nieuws.

Met zijn ogen en oren wijd open kroop hij gehurkt zijwaarts. Zijn blote voeten slopen geruisloos over het houten dek naar het hoofdluik, waar hij benedendeks glipte. In het schemerlicht baande hij zich een weg naar voren door een smal gangetje tussen vertrekjes zoals de officiersverblijven op een onderzeeër. Hij was zich bewust van ieder gekraak aan boord, van elk gekreun van de spanten en wachtte op het geluid van een menselijke stem of voetstappen.

Er waren vijf identieke hokjes, een per bemanningslid en een zesde voor de kapitein die minstens twee keer zo groot was. Hij vond een paar sportschoenen dat hem zou passen. Te oordelen naar de persoonlijke spullen die hij zag rondslingeren, waren alle hutten bemand. Individuele hutten waren een luxe die maar weinig matrozen gegund was op een smalle boot die op snelheid was ontworpen. Dat kon lange perioden op zee en gevaarlijk werk betekenen. Het kon ook betekenen dat er een wasserij aan boord was. Zelfs terroristen moesten kleren wassen, vooral moslims voor wie reinheid een gebod was.

In de voorsteven vond Jon een piepklein wasserijtje met een compacte was- en droogmachine en een stapel vuile kleren. Kleren die hier zoek raakten zouden niet zo gauw gemist worden. Hij pakte een overhemd en sokken voor bij de broek die hij had meegebracht. Hij kleedde zich snel aan en ging weer terug naar de achtersteven, waar hij iets anders ontdekte dat voor een langdurig verblijf op zee vereist was: opgestapelde dieselvaten. En nog verder naar achteren een verklaring daarvoor: een groot ruim met wandklemmen en riemen om bij zwaar weer lading op zijn plek te houden. Op de latten van de vlonders die bedoeld waren om de lading ook droog te houden als de boot water maakte, lagen sporen wit poeder. Het zag eruit als heroïne of cocaïne. Hoogstwaarschijnlijk smokkelde deze boot drugs en, te oordelen naar de dikke riemen, ook wapens.

Dat alles was veelzeggend, maar het feit dat er geen lading in het ruim was zei nog meer: dit was een bijzondere reis, niet voor de gewone beslommeringen.

Hij verstijfde. Hij hoorde het zachte maar onmiskenbare geluid van een bootmotor die dichterbij kwam. Hij moest zich verstoppen. Het ruim kon hij wel vergeten, want dat was leeg. De hutjes evenmin, want ze waren bezet. Hij was langs de achterkombuis gekomen; daar kon het misschien. Toch kon er iemand, zelfs op een korte reis, honger krijgen. Hij dacht snel na en haastte zich terug door de smalle gang. Boven hem deden voetstappen op het dek zijn hart bonzen. Akelig dicht boven zijn hoofd klonken stemmen.

Met het hart in de keel vond hij uiteindelijk een grote opslagkast helemaal in de voorplecht. Die lag vol met trossen, kettingen, zeildoek, luiken, motoronderdelen en andere voorraden bestemd voor een zeewaardig schip dat intensief werd gebruikt. Luisterend naar de geluiden van de bemanning die aan boord kwam, verschoof hij net zo lang materiaal tot hij voldoende ruimte voor zichzelf had gemaakt. Er klonken voetstappen in de gang bij zijn schuilplaats. Hij kroop in zijn gat en trok er een ruimluik overheen als dak. Hij ging met gekruiste benen en zijn rug tegen de scheidingswand zitten. Zijn broek was nat en kleverig.

Aan dek werd geschreeuwd en voor zijn deur bleven twee paar voeten staan. Er begon een gesprek in het Arabisch. Opeens moest een van de mannen lachen, daarna de andere en opgelucht hoorde hij hoe het tweetal zich weer verwijderde. Toen hun stemmen wegstierven, kwamen de krachtige motoren - te groot naar zijn oordeel - van de boot brullend en stampend tot leven waardoor het hele vaartuig sidderde. Het anker werd gelicht, sloeg tegen de flank en hij voelde hoe de boot wendde.

De snelheid wierp hem tegen een spoel met ruwe kabel naast hem en vervolgens wierp de versnelling hem weer terug tegen de scheidingswand. Toen de boot vooruit spoot en gas gaf, begon hij de pijn al te voelen. Toch kon hij een glimlach niet onderdrukken. Hij leefde, had zijn Walther in zijn hand en het vooruitzicht dat hij aan het eind van de reis antwoorden zou vinden.



Randi stond aan de voet van de vuurtoren Far de la Mola in de buurt van het standbeeld van de beroemde Franse auteur Jules Verne en staarde over zee naar de plek waar de vage omtrekken van de slanke motorboot gestaag in zuidelijke richting voer. ‘Is hij goed aan boord gekomen?’

‘Jawel,’ zei Max. ‘Toen iedereen aan boord was en het anker werd gelicht, heb ik niets onregelmatigs gezien. Geen grote verwarring of gevecht, dus zou ik zeggen dat hij een plek heeft gevonden om zich te verstoppen. Wat is er met de auto gebeurd die jullie zijn gevolgd?’

‘Ze hebben ons ook naar Barcelona gebracht en daar zijn we ze in het centrum kwijtgeraakt.’

‘Denk je dat ze jullie opzettelijk van zich af hebben geschud?’

‘Ja. Ze hadden ons ontdekt.’ Haar gezicht verried dat ze baalde. ‘Vervolgens liet Salinger van bureau Madrid weten dat jij om een helikopter had gevraagd.’

‘Dit kon weleens slecht aflopen voor Jon.’

Randi knikte bezorgd en staarde over zee waar de snelle boot in de grijze nevel aan de horizon was opgelost. ‘Ik weet het. Ook al komt Jon veilig aan op hun bestemming, hij zit in de nesten.’

‘Wat moeten we in godsnaam doen?’

‘De Seahawk laten bijtanken zodat we naar Noord-Afrika kunnen vliegen.’

‘Hij heeft reservetanks, dus zo kunnen we het ook halen. Maar als we de boot proberen te volgen, zullen ze ons zonder meer ontdekken.’

‘We volgen ze niet,’ besloot Randi. ‘We lokaliseren ze en daarna vliegen we rechtstreeks door naar Afrika. Ze zullen ons ongetwijfeld zien. Maar als we zonder blijk van belangstelling langs vliegen, zullen ze denken dat we gewoon een helikopter zijn.’

‘Waarom dan überhaupt overvliegen?’

‘Om zeker te weten dat ze naar Afrika gaan en niet naar Spanje, of Corsica zelfs.’

‘En dan?’ vroeg Max.

‘Dan zetten we alles in wat we kunnen om ze te zoeken.’ Haar donkere ogen dwaalden weer zorgelijk naar de zee.



Marseille, Frankrijk

Het visserscafé stond tussen andere verweerde gebouwen boven de rij vissersboten die aan de quays afgemeerd lagen. De schemering was ingezet en aan de haven was het een drukte van belang met de gebruikelijke luidruchtige menigte die aangaf dat de boten binnen waren en de vismarkt in volle gang was. In de kakofonie van harde gesprekken in het café waren Frans en Arabisch de voornaamste talen.

Een korte, gedrongen man baande zich een weg door de bewegende rookgordijnen. Hij had de deinende tred van een zeeman die net aan land is. Hij droeg een spijkerbroek, een gevlekt T-shirt dat gespierde armen liet zien en een koopvaardijpet met een zachte witte kruin, zwarte rand en een glimmende, zwarte klep.

Bij de bar met zijn koperen blad boog hij zich naar de barkeeper en zei in gebroken Frans: ‘Ik zou hier een kapitein genaamd Marius ontmoeten.’

De barkeeper fronste om het beroerde Frans. Hij nam de vreemdeling op en vroeg uiteindelijk: ‘Engelsman?’

‘Oui.’

‘Van dat containerschip dat gisteren uit Japan is gekomen?’

‘Ja.’

‘Je moet beter Frans leren als je hier komt.’

‘Ik zal het in overweging nemen,’ zei de Engelsman onverstoorbaar. ‘En hoe zit het met Marius?’

De barkeeper, een typisch Marseillaans, opvliegend type, keek hem een ogenblik nijdig aan en maakte toen een hoofdbeweging naar een kralengordijn dat de luidruchtige gelagkamer van een achterkamer scheidde. De Engelse ‘zeeman’ die Carsten Le Saux heette, in feite vloeiend Frans sprak en helemaal geen zeeman was, bedankte de barkeeper in nog beroerder Frans en kuierde naar achteren door het gordijn om aan een gehavende tafel tegenover de enige aanwezige plaats te nemen.

Als door een mirakel werd het Frans van Le Saux eensklaps beter. ‘Kapitein Marius?’

De man aan tafel was broodmager, middelgroot en had een typisch Franse, dikke, donkere haardos tot op zijn schouders die met een mes was bijgeknipt. Zijn mouwloze hemd verried een lichaam dat uit niets anders dan spieren en botten leek te bestaan. Hij sloeg een marc - een heel goedkope cognac - achterover, schoof het lege glas weg en leunde naar achteren alsof er iets groots te gebeuren stond.

Le Saux glimlachte met zijn mond, niet met zijn ogen en gebaarde naar een kelner met een wit schort die de plek om een leeg tafeltje veegde: ‘Deux marcs, s’il vous plaît.’

Kapitein Marius vroeg: ‘Ben jij de man die gebeld heeft?’

‘Jawel.’

‘Zei je dat je dollars had? Honderd?’

Carsten Le Saux haalde een honderddollarbiljet uit zijn broekzak. Hij legde het op tafel en de kapitein knikte, zonder het op te pakken. Hun marcs werden gebracht. De kapitein pakte de zijne.

De twee mannen namen langzaam een slokje. Uiteindelijk zei Le Saux: ‘Ik heb gehoord dat u en uw boot bijna zijn overvaren door een groot vaartuig.’

‘Hoe weet u dat? Van wie?’

‘Van een zegsman. Hij klonk heel overtuigend. Hij zei dat u bijna was overvaren door een groot vaartuig. Dat lijkt me een onaangename ervaring.’

Kapitein Marius bekeek het honderddollarbiljet. Hij pakte het op en vouwde het in een stokoude, leren portemonnee die hij ergens vandaan haalde. ‘Het was drie nachten geleden. We hadden weinig gevangen, dus voer ik naar een bank die ik ken en de meeste anderen niet. Daar ging mijn vader vroeger heen als hij dichter bij huis niets kon vangen.’ Hij haalde een half verfrommeld pakje sigaretten met Arabisch schrift uit zijn zak en trok er een paar kromme, stinkende Algerijnse sigaretten uit.

Le Saux nam er een, Marius stak ze allebei aan, blies een giftige wolk in de lucht van de afgescheiden ruimte en boog zich naar hem over. Zijn stem klonk intens, alsof hij de gebeurtenis nog niet helemaal had verwerkt. ‘Hij kwam uit het niets. Als een wolkenkrabber of een berg. Meer als een berg, want het was iets gigantisch. Een varende, bergachtige kolos die op mijn bootje afkwam. Geen lichten binnen of buiten, zodat hij zwarter was dan de nacht zelf. Later zag ik dat hij wel zijn navigatielichten voerde, maar wie zou die op zo’n hoogte nou zien, hè?’ Hij leunde naar achteren en haalde zijn schouders op, alsof het er niet meer toe deed. ‘Hij miste ons op een haar aan bakboord. We gingen bijna kopje onder, maar hier zit ik dus.’

‘De Charles de Gaulle?’

‘Of de Vliegende Hollander, hein?’

Carsten Le Saux leunde ook naar achteren, peinzend. ‘Waarom zou hij geen lichten voeren? Waren er ook kruisers bij? Andere schepen?’

‘Ik heb ze niet gezien.’

‘Wat was zijn koers?’

‘Aan zijn kielzog te zien, zuidzuidwest.’

Le Saux knikte. Hij gebaarde weer naar de kelner om nog een rondje marcs te bestellen. Hij schoof zijn stoel naar achteren, stond op en glimlachte naar de kapitein. ‘Merci. En uitkijken daarbuiten.’ Op weg naar buiten rekende hij af.

De schemering had plaats gemaakt voor een donkerblauwe nacht. Aan de drukke haven hing het indringende aroma van alcohol en vis. Le Saux bleef even staan om naar de rijen masten te kijken en naar het kalmerende geluid van de trossen te luisteren die tegen de rompen sloegen. De oeroude haven had hier sinds de Grieken in de zevende eeuw voor Christus de ene stad na de andere bediend. Hij draaide zich om en keek om zich heen als een toerist, daarna liep hij vlug door over de straat boven de quays. Links stond op een heuvel hoog boven Marseille de barokke basiliek Notre-Dame-de-la-Garde, badend in het licht en wakend over de moderne stad.

Uiteindelijk betrad hij een oud, bakstenen gebouw in een smal zijstraatje en besteeg de trap naar een tweekamerappartement op de derde verdieping. Toen hij binnen was, ging hij op bed zitten, pakte de hoorn van de telefoon en toetste een nummer in. *

‘Howell.’

Le Saux gromde. ‘Kun je niet vriendelijk goeienavond zeggen? Dat neem ik terug. Je doorgaans chagrijnige aard in aanmerking genomen zou ik genoegen nemen met een eenvoudig hallo.’

Aan de andere kant van de lijn werd gesnoven. ‘Waar zit je verdomme, Carsten?’

‘Marseille.’

‘En?’

‘En de De Gaulle was een paar uur voordat generaal Moore weer in Gibraltar opdook op zee ten zuidwesten van Marseille. Ik heb navraag gedaan voordat ik de kapitein van een vissersboot sprak en ook ontdekt dat er op dat tijdstip geen Franse of NAVO-oefeningen op het programma stonden. Helemaal geen oefeningen deze week. De De Gaulle koerste verder naar het zuidwesten in de richting van de Spaanse kust. En nou komt het: hij was helemaal verduisterd.’

‘Verduisterd, hè? Interessant. Goed werk, Carsten. Bedankt.’

‘Dat heeft me tweehonderd Amerikaanse dollars gekost.’

‘Het zal eerder honderd zijn, maar ik zal je honderd pond sturen.’

‘Gulheid is zijn eigen beloning, Peter.’

‘Ik wou dat het waar was, ik wou dat het waar was. Hou je oren open, ik moet weten wat de De Gaulle daar uitspookte.
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De Middellandse Zee, voor Algerije

Uren achtereen kaatste de snelle motorboot over de golven. Gekooid als een dier hield Jon zichzelf bij zijn positieven met geheugenspelletjes om te kijken hoe volledig en gedetailleerd hij het verleden kon reconstrueren... De al te korte periode met Sophia... Zijn werk als virusjager bij USAMRIID... en, lang geleden, zijn tijd als geheim agent in Oost-Berlijn. En ook die fatale vergissing in Somalië toen hij het virus niet herkende dat uiteindelijk aan Randi’s verloofde, een prima officier in het leger, het leven zou kosten. Hij voelde zich nog altijd schuldig, al wist hij dat het een diagnostische fout was die elke arts had kunnen maken, en heel wat collega’s hadden dat ook op hun geweten.

De jaren begonnen te tellen voor Jon, en naarmate de tijd verstreek en de boot hem door elkaar bleef schudden, begon hij zich af te vragen of er ooit een eind aan deze reis zou komen. Hij viel in een onrustige slaap. Toen de deur van de opslagruimte openging, was hij op slag klaarwakker. Hij zette de veiligheidspal van zijn Walther op vuren. Er kwam iemand binnen die zo te horen rondscharrelde. De minuten verstreken traag en hij voelde een zweetdruppel langs zijn zij dalen. Het bemanningslid mompelde gefrustreerd in het Arabisch. Jon moest zijn best doen om iets te verstaan en besefte uiteindelijk dat de man een bepaalde sleutel zocht.

Terwijl Jon worstelde met een aanval van claustrofobie, probeerde hij zich de opslagkamer voor te stellen en vroeg hij zich af of hij die verrekte sleutel misschien per ongeluk had verborgen. Hij vloekte binnensmonds en bijna gelijktijdig hoorde hij de matroos hardop ook een verwensing uiten. Maar hij klonk opgelucht, niet gefrustreerd, omdat hij het gereedschap had gevonden. Weldra verwijderden de voetstappen zich uit de opslagkamer.

Toen de deur was dichtgevallen, slaakte Jon een lange zucht van verlichting. Hij wiste zijn voorhoofd met de rug van zijn arm, zette zijn pistool weer op veilig en liet zich opgelucht tegen de scheidingswand zakken. Bijna onmiddellijk sloeg de boot in de volgende golf.

Hij keek herhaaldelijk op zijn horloge. Toen er zes uur verstreken waren, nam het stuwende geraas van de motoren opeens af en ging de boot langzamer varen. Weldra dreef hij uit, kwam hij stil te liggen en klonk het metalen geknars van het anker dat loskwam. De ketting ratelde en de haak sloeg vrij snel in de zeebodem. Dat betekende dat het hier ondiep was. Het hoge gekrijs van zeemeeuwen verried dat ze in de buurt van land waren.

Aan dek voltrok zich een kalm soort activiteit. Een paar zachte plonsen, gevolgd door gedempte geluiden van handen en voeten die over de reling klauterden. Er werden geen bevelen geroepen. De bemanning was zo stil mogelijk. Jon hoorde het gepiep van dollen, het beheerste geluid van riemen in het water en daarna stierven de geluiden weg. Hadden ze zowel de sloep als de rubberboot te water gelaten? Hij hoopte van wel.

Hij wachtte. De boot deinde ritmisch, zonder het gedreun van zware golven waarvan zijn tanden op elkaar sloegen. Terwijl de zee tegen de romp spoelde, leek het vaartuig te zuchten en leken zijn houten en ijzeren spanten tot rust te komen. Het was doodstil aan boord.

Hij duwde het luik boven zijn hoofd weg, kwam langzaam overeind en wachtte tot het gevoel in zijn ledematen terugkeerde. Hij rekte zich uit met zijn blik op de streep licht onder de deur. Uiteindelijk kroop hij uit zijn hol. Toen hij door de donkere kamer naar de deur liep, raakte zijn knie iets wat op een machineonderdeel leek en dat met een klap op de grond viel.

Hij verstijfde en luisterde. Boven aan dek was geen geluid. Toch bleef hij roerloos staan. Hij wachtte. Een minuut. Twee minuten. Maar er kwam niemand door de gang benedendeks.

Hij haalde diep adem, deed de deur open en tuurde naar beide kanten. Hij liep de gang in, deed de deur dicht en liep naar de trap aan de voorkant. Hij besefte het niet op tijd, maar zijn waakzaamheid was verslapt. Hij vertrouwde op de stilte en het lege gevoel van de boot, zoals hij die aanvankelijk ook had aangetroffen.

Op dat moment verscheen er een potige man uit een van de hutjes met een pistool op Jon gericht. Hij had een fez op en er lag een akelige blik op het gezicht met een baard van een paar dagen.

‘Wie ben jij verdomme? Waar kom je vandaan?’ Zijn Engels had het accent van het Midden-Oosten. Een Egyptenaar?

Getergd en gefrustreerd dook Jon op hem af. Met zijn linkerhand greep hij de terrorist bij de pols van de hand met het pistool en trok met zijn rechter zijn stiletto.

Onthutst door de plotselinge aanval probeerde de man zich los te rukken. Hij deinsde naar achteren en verloor zijn evenwicht. Jon haalde uit naar zijn kaak, maar de man herstelde zich, ontweek hem en stootte zijn pistool met de vinger aan de trekker in Jons zij.

Jon draaide net op tijd weg. De man haalde de trekker over en in de beperkte ruimte van de boot klonk de knal als een kanonschot. De kogel vloog langs Jon in een van de hutjes en begroef zich in de wand. Voordat zijn belager opnieuw kon richten en schieten, stootte Jon zijn stiletto in zijn borst.

De terrorist ging om en landde hard op zijn knieën met een blik van razernij in zijn donkere ogen. Grommend viel hij voorover op zijn gezicht.

Jon trapte het pistool - een 9mm-Glock - uit de hand van de man, trok zijn Walther uit zijn broeksband en deed een stap naar achteren. De man bleef roerloos liggen terwijl het bloed onder hem vandaan sijpelde.

Jon hurkte om zijn pols te voelen. Hij was dood.

Toen Jon weer opstond, sidderde hij. Na een lange periode van gedwongen passiviteit hadden zijn zenuwen en spieren opeens met geweld in actie moeten komen. Hij trilde als een raceauto die van hoge snelheid in één klap moet stoppen. Hij was niet van plan geweest de man te doden. Eigenlijk hield hij daar helemaal niet van, maar veel keus had hij niet gehad.

Toen het trillen was gezakt, stapte hij over het lijk en klom via de trap naar het dek waar de middagzon hem begroette.

Met zijn ogen vlak boven het trapgat speurde hij het dek af. Hij zag niemand. De boot was op snelheid gebouwd, dus waren er maar weinig obstakels die wind vingen. Het dek was vlak en vrij tot en met de brug, die ook verlaten was. De sloep en de rubberboot waren weg.

Behoedzaam kroop hij aan dek en begaf hij zich naar voren naar de brug, vanwaar hij de rest van de boot kon overzien. Daar was ook geen mens. In de brugbak vond hij een verrekijker. De zon in het westen hing als een gele vuurbal boven de horizon. Het werd snel frisser, maar volgens zijn horloge was het dan ook zes uur geweest in Parijs. Te oordelen naar de tijd die de reis had gekost en de geschatte snelheid van het vaartuig, bevonden ze zich vermoedelijk nog in dezelfde tijdzone of hoogstens een zone verder.

Hij speurde met de verrekijker langs de kust die straalde in het afkoelende zonlicht. Er was een fraai, glad strand met iets wat eruitzag als plastic groentekassen. Daarachter, in het binnenland, stonden nog meer rijen kassen. Vlakbij was een citrusplantage zover het oog reikte. Hij zag rijpende sinaasappels tussen de bladeren van de takken. Er stak ook een grote landtong in zee. Hij leek helemaal omsloten door een lange, witte muur van minstens drie meter hoog. Donkere olijfbomen en palmen staken scherp tegen de muur af en erachter zag hij een soort gebouw met een koepel.

Hij bewoog de verrekijker opzij. Ver naar rechts snelden moderne auto’s over zo te zien een moderne snelweg langs de zee. Hij bewoog de verrekijker opnieuw, ditmaal een flink stuk: achter het hele landschap verhief zich een heuvelrug en daarachter lagen in de verte nog hogere heuvels.

Jon liet de verrekijker zakken en de details de revue passeren... Frankrijk was het niet. Het kon Zuid-Spanje zijn, maar hij betwijfelde het. Nee, dit voelde aan als Noord-Afrika, en te oordelen naar het weelderige groen, de kassen, de brede zandstranden, de palmen, de heuvels, de snelweg, de vrij nieuwe auto’s, in feite de hele welvarende aanschijn, lag hij verankerd voor Algerije, waarschijnlijk niet ver van Algiers.

Hij hief zijn verrekijker om de muur in de verte weer te bestuderen. De stralen van de middagzon waren nog langer geworden en weerkaatsten nu op de hoge, witte verschansing alsof hij van chroom was dat hem bijna verblindde. Er dansten ook stofdeeltjes door het licht, waardoor wat hij van de muur kon zien wazig en onduidelijk werd. Hij leek wel te golven. Met zoveel visuele belemmeringen kon hij de gebouwen erachter amper zien. Hij speurde het strand af, maar daar lag geen sloep of rubberboot.

Met getuite lippen liet hij de verrekijker zakken om de situatie op zich in te laten werken. De hoge, massief ogende muur die de kaap leek te omvatten intrigeerde hem.

Hij haastte zich naar de opslagruimte beneden, waar hij een plastic emmer had gezien. Hij kleedde zich weer uit tot zijn onderbroek en stopte zijn kleren, Walther en stiletto in de emmer. Weer aan dek daalde hij met zijn eigendommen langs de touwladder af naar het water dat steeds donkerder werd. Hij glipte de koele zee in en zwom naar de kust terwijl hij de emmer voor zich uit duwde. Hij maakte zo min mogelijk beroering omdat wit water zonlicht weerkaatst en de aandacht kon trekken.

Toen hij in de buurt van de kust kwam, was hij moe. Hij was afgemat door de stress van de gebeurtenissen en van de onstuimige reis, maar toen hij stopte om watertrappelend de witte muur te bestuderen, werd hij opnieuw energiek. De muur was hoger dan hij had geschat: minstens viereneenhalve meter. Nog interessanter was het scherpe, gedraaide prikkeldraad dat als een doornenkroon bovenop prijkte. Iemand had erg veel moeite gedaan om onbevoegden te weren.

Daar dacht hij over na toen hij kalmpjes naar de punt van de landtong zwom. De temperatuur van het zeewater en de lucht daalden terwijl de schemering zich als een zwarte hand verspreidde. De uiterste punt van het schiereiland was overwoekerd met iets wat op een ondoordringbaar oerwoud van struikgewas en palmen leek. Hij zwom door, maar zag nog altijd geen teken van bebouwing.

Toen verscheen er een glimlachje om zijn mond: daar op het strand lagen de sloep en de rubberboot. Ze waren tot vlak bij de dichte begroeiing getrokken. Dit was nog eens vooruitgang.

De kracht van zijn slag nam toe en hij zwom verder naar een plek waar de wildernis zo dicht bij het water kwam dat hij er bijna in leek over te lopen, en waar de witte muur eindigde dankzij de dichtheid van de groene muur van vegetatie. Opnieuw bleef hij watertrappen, nu om het strand af te speuren naar beweging. Na een poosje duwde hij de emmer in de richting van de dichte begroeiing en kroop hij op het zand dat nog warm was van de zon van overdag. Hij bleef een volle minuut liggen om de heerlijke warmte op te zuigen en voelde zijn hart tegen het zand bonzen.

Uiteindelijk hees hij zich overeind en holde op blote voeten de begroeiing in, waar hij weldra een kleine, donkere open plek vond gevuld met het aroma van vruchtbare aarde en plantengroei. Onder een dadelpalm kleedde hij zich snel aan, stak zijn Walther in zijn broekband, bond de stiletto in zijn schede met klittenband om zijn enkel en verborg de emmer.

Hij baande zich een weg door de bomen en het struikgewas evenwijdig aan het strand, tot hij op een paadje stuitte. Hij hurkte om het nader te bestuderen. Er waren voetsporen met zoolafdrukken die veel weg hadden van sportschoenen zoals hij droeg. De meest recente sporen - een chaos van meer dan een paar voeten - kwam uit de richting van de plek waar de rubberboot en de sloep waren vastgelegd.

Aangemoedigd haalde hij zijn Walther te voorschijn en volgde het pad een meter of vijftien tot waar het op een grote, open plek uitmondde die in de toenemende duisternis van de avond gedompeld lag. Er stonden olijfbomen en dadelpalmen en daarachter liep het terrein omhoog. Bovenop stond een grote, witte villa bekroond met een witte koepel die met mozaïektegeltjes was ingelegd. Die koepel had hij vanaf de boot gezien.

De kolossale villa leek totaal geïsoleerd en op het eerste gezicht ook verlaten. Er werkte of wandelde niemand in de tuin en er zat ook niemand op het smeedijzeren tuinmeubilair dat kunstig stond opgesteld op het lange terras. Ook zag hij geen mens door de openstaande terrasdeuren. Er waren geen auto’s of andere voertuigen te zien. Het enige dat bewoog waren de transparante gordijnen die voor de open ramen opbolden in de tocht. Maar toen klonken er stemmen ergens in de verte. Ze waren eensgezind verheven in een marsachtig ritme, terwijl er af en toe van ergens ver weg een vaag schot weerklonk. Het was duidelijk dat hier meer aan de hand was dan een gewone bezoeker zou verwachten.

Als om dat te onderstrepen, verscheen er een man in een Brits camouflage-uniform en een Afghaanse tulband op zijn hoofd om de verste hoek van het huis. Hij droeg een AK-47 achteloos over zijn schouder.

Jon voelde hoe zijn hart sneller ging kloppen. Hij dook weg achter een bosje om te kijken en er verscheen een tweede wachtpost van de andere hoek van de villa. Die was blootshoofds, gekleed in een spijkerbroek en een flanellen overhemd en zag er oosters uit. Hij droeg een U.S. M60E3, een lichte mitrailleur, als een baby in de elleboog van zijn linkerarm. Hun paden kruisten elkaar onder aan de trap naar het terras en ze vervolgden hun weg in tegenovergestelde richting op hun patrouille om het huis.

Jon bewoog zich niet. Even later verscheen er een derde wachtpost van binnen. Hij was even goed bewapend als de anderen en bleef op het terras staan met een automatisch geweer in zijn armen. Zijn blik gleed over de tuin en daarna ging hij weer naar binnen. Vijf minuten later verscheen het tweetal dat om het huis cirkelde weer, weldra gevolgd door een vierde wachtpost, die van binnen het terras op kwam. De bewaking bestond uit vier man.

Nu Jon een patroon had ontdekt, werd het tijd om te zien binnen te komen. Hij maakte een omtrekkende beweging, terug door het dichte groen tot hij een geïsoleerde deur in de buurt van de voorkant van het huis vond. Op die plek was de grillig gebouwde villa dichter bij het oerwoudachtige bos dan elders. Hij zag nog altijd geen auto’s of zelfs maar een oprit. Die was waarschijnlijk aan de andere kant van de villa. De verre koorzang bezorgde hem de rillingen. Nu onderscheidde hij Arabische woorden en die vormden een litanie van haat jegens de Grote Satan: Israël en Amerika.

Zodra de wachtpost om de achterste hoek van het huis uit het gezicht verdween, kwam Jon uit de dichte begroeiing en sprintte hij naar het verborgen hoekje van het huis. De deur was niet op slot. Gezien de ontelbare manieren om binnen te komen via de open ramen van zo te zien alle kamers, keek hij daar niet van op. Toch bleef hij op zijn hoede en deed hij de deur centimeter voor centimeter open. Door de steeds groter wordende kier zag hij een glanzende vloer, Arabisch meubilair, moderne, abstracte schilderijen die verre van traditioneel waren maar niet tegen Arabische haren zouden instrijken, alkoofjes met gordijnen om rustig te kunnen lezen of mediteren, maar geen mensen.

Hij schoof voorzichtig naar binnen met zijn Walther in beide handen. Door een traditionele Moorse boog kon hij duidelijk nog een soortgelijk vertrek zien. De Arabieren hadden op dit land, dat onder de voet was gelopen en bezet door een lange reeks veroveraars en immigranten, het meest duurzame stempel gedrukt. Ze waren ook nog steeds in de meerderheid. Ondanks het taaie verzet van de Berberstammen en de macht van de Franse bureaucraten en bewoners, probeerden sommige Arabieren Algerije nog steeds volledig onder islamitische controle te krijgen, een doel dat tijdrovend en moeilijk was gebleken en veel bloedvergieten had gekost. Het was ook de reden waarom zoveel islamitische ingezetenen fundamentalistische moordenaars steunden en zelfs onderdak gaven.

De volgende kamer was net zo leeg als de eerste en hij liep voorzichtig verder via nog meer koele, schemerige vertrekken. Hij kwam niemand tegen. Daarna hoorde hij een eindje verderop stemmen.

Met verdubbelde waakzaamheid liep hij door en de woorden klonken steeds duidelijker. Uiteindelijk herkende hij een stem: die van Mauritania. Hij had een soort schuilplaats van de Crescent Shield ontdekt, misschien zelf een hoofdkwartier. Nerveus en opgewonden verschool hij zich in een nis om te luisteren. De stemmen hadden iets galmends, wat hem zei dat ze zich in een grote kamer met een hoog plafond bevonden, hoger dan de vertrekken waar hij net doorheen was gekomen.

Hij bewoog zich weer verder tot het duidelijk was dat de stemmen uit de volgende boogpoort kwamen. Hij drukte zich plat tegen de muur, gluurde naar binnen en zag de ruggen van een tiental mannen dat zich had verzameld in een zaal onder de hoge koepel van het gebouw. Ze vormden een uiterst heterogeen gezelschap: bedoeïenen in lange gewaden, Indonesiërs met de modernste Levi’s en designer T-shirts, Afghanen in pyjamabroeken met hun typerende tulbanden met lange staart om het hoofd gewikkeld. Ze droegen allemaal wapens, variërend van de modernste automatische geweren tot geteisterde oude AK-47’s. Vóór in de zaal, gekleed in een lang, wit gewaad, zat de kleine, bedrieglijk vriendelijk ogende Mauritania op de rand van een eikenhouten bibliotheektafel. Hij sprak Frans. De groep mannen hing aan zijn lippen.

‘Dr. Soeleiman is gearriveerd en rust nu uit,’ zei hij. ‘Hij zal zich spoedig bij mij melden en zodra Aboe Auda aankomt, zal het aftellen beginnen.’

De verzamelde terroristen barstten uit in opgewonden kreten zoals Alahoe Akbar en andere uitroepen in een veelheid van talen, waarvan Jon het merendeel niet kon verstaan. Ze zwaaiden en schudden hun wapen boven hun hoofd.

Mauritania vervolgde: ‘Men noemt ons terroristen, maar dat zijn we niet. We zijn guerrilla’s, soldaten in dienst van God, en met Gods hulp zullen we zegevieren.’ Hij hief zijn handpalmen om het tumult te bezweren. ‘We hebben proeven gedaan met het apparaat van de Fransman. We hebben de aandacht afgeleid naar Amerika. En nu gaan we de Amerikanen verblinden en het zwijgen opleggen, zodat ze hun joodse lakeien niet kunnen waarschuwen als de Russische atoomraket wordt gestolen en aan zijn glorieuze reis begint om de zionisten in ons heilige land uit te roeien!’

Het gebrul was dit keer zo luidruchtig en intens dat de koepel leek te trillen.

Toen het kabaal tot bedaren kwam, betrokken Mauritania’s lichte ogen en zijn gezicht werd ernstig. ‘Het zal een kolossale ontploffing worden,’ beloofde hij. ‘Ze zullen allemaal vernietigd worden, maar de armen van de Grote Satan zijn lang en veel van onze eigen mensen zullen ook het leven laten. Dat doet me verdriet. Het verlies van één enkele zoon van Mohammed is een dolkstoot in het hart. Maar het moet gebeuren om het land te zuiveren en een eind te maken aan die zionistische bastaardnatie. We zullen het hart van Israël uitrukken. Onze mensen die geofferd worden zullen sterven als martelaren en recht in Gods armen vliegen om in eeuwige glorie voort te leven.’

Weer barstte het gejuich los. In het belendende vertrek liepen de huiveringen Jon over de rug. Dus het werd een atoomaanval, en niet op de Verenigde Staten, maar op Israël. Te oordelen naar Mauritania’s woorden zou de DNA-computer een oude, Russische strategische midden-afstandsraket met een atoomkop herprogrammeren om op Jeruzalem ‘het hart van Israël’ te vallen, waardoor miljoenen in dat land uitgeroeid zouden worden, en ontelbare anderen in buurlanden - alle Arabische landen - geofferd zouden worden aan Mauritania’s krankzinnige droom.

Jon rukte zich weg van de muur. Hij moest dr. Chambord zien te vinden en de DNA-computer vernietigen. Ze moesten zich ergens in dit enorme, witgekalkte gebouw bevinden. Misschien waren Peter, Marty en Thérèse er ook. In de hoop dat hij ze allemaal zou vinden, liep hij zoekend van de ene verlaten kamer naar de andere.



De marinebasis van Toulon, Frankrijk

In de lenteschemer verliet maître principal Marcel Dalio de marinebasis Toulon via de bewaakte poort. Hij was in veel opzichten een onopvallende verschijning: van doorsnee formaat en gewicht en behoedzaam in zijn doen en laten. Maar hij had een opvallend gelooid gezicht. Hoewel hij een krachtige vijfenvijftigjarige was, leek hij wel twintig jaar ouder. Dat kwam door zijn jaren op zee, blootgesteld aan de constante zon, wind en zoute lucht. De elementen hadden in zijn gezicht een Grand Canyon van ravijnen, spleten en vlakken gekerfd.

Onder het lopen draaide hij zijn markante kop, knap vanwege de karaktervolle dramatiek, opzij om te genieten van alle bezienswaardigheden van de haven van Toulon met zijn vissersboten, privéjachten en cruiseschepen waarvoor het seizoen net was begonnen. Daarna ging zijn blik buitengaats, waar zijn eigen schip, het machtige vliegdekschip Charles de Gaulle, voor anker lag. Hij was trots op zijn functie van maître principal, te vergelijken met die van chef d’équipe bij de Nederlandse marine, en nog trotser dat hij mocht dienen op de belangrijke De Gaulle.

Weldra was Dalio bij zijn favoriete bistro in een smal zijstraatje van de Quai Stalingrad. De eigenaar verwelkomde hem met naam en toenaam, boog beleefd en begeleidde hem naar zijn lievelingstafeltje in een achterafhoekje.

‘Wat kun je me vandaag aanbevelen, César?’ vroeg Dalio.

‘Madame heeft zichzelf overtroffen met de daube de boeuf, maître principal.’

‘Breng me die dan maar. Plus een lekkere Côte du Rhône.’

Dalio leunde naar achteren en keek om zich heen in de provinciale bistro. Zoals hij had verwacht, was het nog niet druk in het restaurant, omdat het seizoen nog moest beginnen. Niemand schonk hem of zijn uniform enige aandacht. Toeristen hadden de neiging om naar Fransen in uniform te staren omdat de meesten voornamelijk kwamen voor de marinebasis, in de hoop de oorlogsschepen eens goed te kunnen bekijken, en als ze boften aan boord te mogen voor een rondleiding.

Toen zijn eten en wijn was opgediend, werkte Dalio zijn daube de boeuf langzaam naar binnen, genietend van de machtige smaak van de stoofpot zoals alleen de vrouw van de eigenaar die kon maken. Zijn Côte du Rhône dronk hij als water; de prachtige moerbeikleur fonkelde als bloed in zijn wijnglas. Hij nam een tarte de citron toe en deed een poosje over zijn espresso. Uiteindelijk stond hij op om naar de pissoir achterin te gaan. Zoals de meeste bistro’s in de buurt van de Quai Stalingrad voorzag deze het grootste deel van het jaar in de behoeften van toeristen. Om de verwende en goed betalende Amerikanen ter wille te zijn, waren er niet alleen aparte toiletten voor dames en heren geïnstalleerd, maar in beide ook hokjes.

Binnen constateerde Dalio opgelucht dat de pissoir leeg was. Hij bukte zich om vast te stellen dat ook alle hokjes onbemand waren. Gerustgesteld sloot hij zich op in het hokje dat hem was opgedragen, liet zijn broek zakken en ging zitten wachten.

Even later kwam er een andere man in het volgende hokje, die hem zacht in het Frans aansprak. ‘Marcel?’

‘Oui.’

‘Rustig maar, ouwe jongen, je gaat geen staatsgeheimen prijsgeven.’

‘Je weet dat ik dat hoe dan ook niet zou doen, Peter.’

‘Klopt,’ erkende Peter Howell. ‘Wat heb je ontdekt?’

‘Blijkbaar...’ Dalio zweeg toen er iemand de heren-wc binnenkwam. Zodra de man zijn handen had gewassen en was vertrokken, vervolgde Dalio: ‘De officiële verklaring was dat we opdracht van de NAVO hadden om een demonstratie verduisterd varen te geven tegenover een comité generaals van de EU en van de NAVO.’

‘Welke NAVO-generaals?’

‘Een was de plaatsvervangend opperbevelhebber, generaal Roland la Porte.’

‘En de rest?’

‘Die heb ik niet herkend,’ zei de maître principal. ‘Maar te oordelen naar hun uniform waren ze Duits, Spaans, Engels en Italiaans.’

Er kwam twee andere mannen de wc in die ruw lachten en een luidruchtig, halfdronken gesprek voerden. In de hokjes zwegen Peter en Marcel Dalio terwijl ze de hakkelende, benevelde ongein verduurden.

Peter probeerde te peilen of hun gedrag echt was, of een toneelstukje dat voor hen werd opgevoerd.

Toen het tweetal vertrok nadat ze uiteindelijk hadden vastgesteld wie van hen de roodharige dame op de barkruk naast hen zou proberen te versieren, slaakte Peter een zucht. ‘Verrekte kinkels. Uitstekend, Marcel. Dat was dus de officiële verklaring. En de onofficiële?’

‘Ja, ik dacht wel dat je dat zou vragen. Een paar stewards hebben me verteld dat de generaals helemaal niet aan dek zijn geweest. Ze hebben de hele tijd doorgebracht in een besloten vergadering beneden en direct na de bijeenkomst hebben ze het schip verlaten.’

Peter spitste de oren. ‘Hoe gingen ze van boord?’

‘Per helikopter.’

‘Zijn ze allemaal met hun eigen helikopter gekomen en vertrokken?’

Dalio knikte. Toen herinnerde hij zich dat Peter hem niet kon zien. Dus zei hij: ‘Volgens de stewards. Ik was het grootste deel van de reis benedendeks, dus heb ik er niets van gezien.’

Dus daar was generaal Moore, dacht Peter. Maar waarom? ‘Wist een van de stewards ook waar die vergadering over ging?’

‘Dat hebben ze niet gezegd.’

Peter streek over zijn neus. ‘Zie maar wat je te weten kunt komen en als je iets weet, moet je me bellen op dit nummer.’ Hij schoof een kaartje onder het wandje door met het telefoonnummer van een boodschappencontact van MI-6.

‘Goed,’ zei Dalio.

‘Merci beaucoup, Marcel. Ik sta bij je in het krijt.’

‘Dat zal ik onthouden,’ antwoordde de maître principal. ‘Hopelijk zal ik het nooit nodig hebben.’

Peter vertrok als eerste en vervolgens Dalio, die naar zijn tafeltje terugkeerde voor een tweede potje espresso. Hij keek nog eens achteloos om zich heen. Hij zag niemand die hij kende of er verdacht uitzag. Peter zelf was natuurlijk in geen velden of wegen te bekennen.



De westelijke Middellandse Zee, aan boord van de kruiser USS Saratoga

Het commandocentrum van de kruiser die was uitgerust met het AEGIS raketsysteem was een donkere, bomvolle spelonk. Er hing de vrijwel reukloze, supergefilterde geur van alle Amerikaanse overheidsvertrekken waar voor miljoenen belastingdollars aan elektronische apparatuur aan het werk is. Randi zat achter een communicatiespecialist en zag mechanische wijzers over lichtgevende radar- en sonarschermen maaien terwijl ze luisterde naar de stem van Max die over de radio boven het stampende geraas van de wieken van de Seahawk-helikopter uit moest schreeuwen.

De helikopter patrouilleerde langs de Algerijnse kust en Max had haar opgeroepen om te zeggen dat hij de boot die Jon als verstekeling had meegevoerd had gevonden.

‘Het is ’m,’ schreeuwde hij.

‘Zeker weten?’ Randi bekeek met getuite lippen het kleine stipje op het radarscherm dat was doorgegeven door de Seahawk.

‘Honderd procent. Ik heb er een hele tijd naar gekeken toen Jon erheen zwom en vervolgens nog eens toen hij aan boord was gegaan.’

‘Enig teken van leven? Van Jon?’

‘Niets en niemand,’ riep de stem van Max.

‘Het begint daar donker te worden. Hoe ver ben je?’

‘Bijna twee kilometer, maar ik gebruik een verrekijker en ik kan de boot duidelijk zien. De rubberboot en sloep zijn niet aan boord.’

‘Waar kunnen ze heen zijn?’

‘Er staat een grote villa op een landtong in de Middellandse Zee. Een kleine kilometer landinwaarts staat een verzameling lage gebouwen. Konden weleens barakken zijn. Het ziet ernaar uit dat er ook een paradeplaats is. Het geheel ligt behoorlijk geïsoleerd. De hoofdweg maakt een bocht voordat hij er in de buurt komt en gaat er vervolgens een heel stuk naar het zuiden langs.’

‘Zie je helemaal geen mensen? Geen enkele activiteit?’

‘Niets.’

‘Oké, kom maar terug.’ Randi moest de informatie even verwerken. Uiteindelijk draaide ze zich om naar de jonge onderofficier die haar als assistent was toegewezen. ‘Ik moet de kapitein spreken.’

Ze trof kapitein Lainson in zijn hut, waar hij koffie dronk met zijn bevelhebber, commandant Schroeder. Ze hadden opdracht gekregen om zich los te maken van hun vliegdekschip-escorte om een schijnbaar onbelangrijke clandestiene CIA-operatie te begeleiden. Geen van beide officieren was daar blij mee. Maar ze rechtten de rug en luisterden met ongeveinsde belangstelling toen Randi haar plannen en verlangens kenbaar maakte.

‘Ik denk dat we u zonder moeite kunnen laten infiltreren en vervolgens paraat kunnen blijven,’ verzekerde commandant Schroeder haar.

‘Washington en de NAVO weten ervan, neem ik aan?’ informeerde kapitein Lainson.

‘Langley heeft me verzekerd van wel,’ zei Randi vastberaden.

De kapitein knikte. Zijn gezicht stond neutraal. ‘We zullen u laten infiltreren, prima. Maar de rest zal ik via het Pentagon moeten spelen.’

‘Laat er geen gras over groeien. We weten niet precies wat voor ramp ons boven het hoofd hangt, maar het zal niet gering zijn. Als we geen eind maken aan de dreiging, kunnen we het verlies van niet meer dan een vliegdekschipeskader als een overwinning beschouwen.’ In de ogen van de officier zag Randi scepsis en bezorgdheid om de eerste plaats strijden. Ze liet ze aan hun werk en keerde terug naar haar geïmproviseerde hut om zich te verkleden.
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In de buurt van Algiers, Algerije

Na een minutieuze zoektocht vond Jon een vleugel van de enorme villa die slaapkamers leek te herbergen. Een aantal vertrekken had zelf een deur. De deuren waren van zwaar, bewerkt hout met massief koperen beslag dat eruitzag alsof het dateerde uit de tijd van de eerste Arabische en Berber-dynastieën.

Jon bleef staan bij een zijgang met schitterend mozaïek waarvan het patroon op de grond begon en vervolgens de hele muur en het plafond in beslag nam. Elke vierkante centimeter was bedekt met perfect ingelegde stukjes halfedelsteen en geglazuurde tegels, waarvan talrijke met bladgoud. De vertrekken aan deze gang waren apart en afgezonderd en moesten van een belangrijk personage zijn geweest. Misschien was dat nog zo.

Hij liep behoedzaam door de juwelengang. Het was alsof hij zich in een langwerpige schatkist bevond. Aan het eind bleef hij staan. Hier bevond zich de enige deur en die was niet alleen dicht, maar vanbuiten afgesloten door een schuifgrendel die er even stevig uitzag als op de dag dat hij was gesmeed. De deur zelf had filigreinbeslag en was barok bewerkt, elegant en massief. Hij drukte zijn oor ertegenaan. Wat hij hoorde deed zijn hart sneller kloppen: het getik van een toetsenbord.

Hij trok de grendel open en draaide de kruk langzaam en met gelijkmatige druk om, totdat hij eerder voelde dan hoorde dat de sluiting aan de binnenkant openging. Hij duwde de deur een paar centimeter open totdat hij een comfortabel gemeubileerd vertrek zag met zware westerse leunstoelen, eenvoudige tafels, een bed en een bureau. Er was ook een boog die toegang gaf tot een witgekalkte gang.

Maar het zwaartepunt, het zenuwcentrum van de kamer, het punt waarop Jons blik was gefixeerd, was de lange, smalle rug van Emile Chambord, die over het bureau gebogen zat te werken aan een toetsenbord dat was verbonden met een merkwaardig, onhandig ogend apparaat. Jon herkende het onmiddellijk: de DNA-computer!

Hij vergat waar hij zich bevond en het gevaar van de hele situatie. Gebiologeerd door de wetenschap bestudeerde hij het apparaat: er was een glazen bak en daarin lag een verzameling zilverblauwe gelpakketjes, waarin de cruciale DNA-polymeren moesten zitten. Verbonden met ultradunne buisjes waren de pakjes gel ondergedompeld in een schuimachtige gelei die vibratie zou voorkomen om de output stabiel te houden. Het zag ernaar uit dat de temperatuur in de bak constant werd gehouden en dat was ook van cruciaal belang, omdat de moleculaire interactie uiterst temperatuurgevoelig was. Er was een digitaal schermpje om de exacte temperatuur in te stellen.

Vlakbij stond een ander apparaat met een open glazen voorkant dat ook met de gelpakketjes was verbonden door nog meer dunne buisjes. Achter het glas zag hij een reeks pompjes en glazen houders. Dat moest de DNA-synthetiseerder zijn, de voedingsbasis van de gelpakketjes. Op het bedieningspaneel knipperden lichtjes.

Opgewonden vergaapte Jon zich aan de rest van Chambords schepping. Op de bak lag een ‘deksel’, en tussen die deksel en de DNA-pakketjes zat een interface die zo te zien bestond uit een dunne plaat zacht metaal, gecoat met een biolaagje, waarschijnlijk een ander soort moleculaire polymeer. Hij concludeerde dat het een sensor moest zijn die de chemische energie van de DNA absorbeerde, zijn structuur veranderde en als gevolg daarvan licht afstond.

Wat een geniaal idee: een moleculaire schakelaar gebaseerd op licht. Chambord gebruikte de DNA-moleculen niet alleen voor het computerwerk: een ander soort moleculen in de sensor vertaalde de verwerking. Een briljante oplossing voor iets wat een onoverkomelijk probleem was geweest.

Vervuld van ontzag dwong Jon zich diep adem te halen. Hij moest zichzelf herinneren aan de reden waarom hij hier was en aan het gevaar dat het apparaat voor de wereld belichaamde. Gezien het feit dat het zich nog steeds op vijandelijk terrein bevond, zou Fred Klein van hem verlangen dat hij het terstond vernietigde. Maar Chambords prototype was niet alleen een wetenschappelijk kunstwerk, het was ook baanbrekend. Het betekende een omwenteling voor de toekomst en kon het leven voor massa’s mensen beter en makkelijker maken. Het zou jaren duren voordat iemand anders ook maar in de buurt kwam van wat er hier voor zijn neus stond.

Terwijl Jon bij zichzelf overlegde, duwde hij de deur verder open en glipte naar binnen. Met de kruk hield hij de vergrendeling open terwijl hij de deur weer dichtdeed. Terwijl de grendel zachtjes op zijn plek gleed, besloot hij dat hij zichzelf één serieuze kans zou geven om het prototype veilig en wel weg te krijgen. Lukte dat niet en was er geen andere keus... dan zou hij het vernietigen.

Hij had nog steeds geen geluid gemaakt en zocht naar een slot aan de binnenkant van de deur, maar dat was er niet. Hij draaide zich om en bekeek de luchtige kamer die elektrisch was verlicht, al dateerde de villa van lang voor die was uitgevonden. De ramen stonden open om de nachtlucht binnen te laten en vitrages bolden op in de lichte bries. Maar er zaten wel tralies voor de vensters.

Hij richtte zich op de boogpoort waarachter blijkbaar nog een gang lag en zag de rand van een volgende boog van een volgend vertrek. De indeling suggereerde een reeks vertrekken die vanuit de rest van het huis alleen te bereiken was via de deur achter hem die van buiten was af te sluiten. Hij knikte. Dit zou ooit de verblijfplaats van de favoriete vrouw van een hooggeplaatste Berber geweest kunnen zijn, of misschien van de koningin van een seraglio - harem - van een Turkse hoogwaardigheidsbekleder in het oude Ottomaanse Rijk.

Hij liep door de kamer in de richting van Chambord, toen de geleerde zich plotseling omdraaide. In zijn knokige hand had hij een pistool en dat was op Jon gericht.

Vanuit de boogpoort klonk een uitroep: ‘Nee, papa! Je weet toch wie dat is? Dat is onze vriend, dr. Smith. In Toledo heeft hij geprobeerd ons te helpen ontsnappen. Leg dat pistool neer, papa!’

Het pistool bleef kalmpjes op Jon gericht. Chambord fronste. Zijn broodmagere gezicht stond argwanend.

‘Weet je nog?’ vervolgde Thérèse. ‘Hij is bevriend met dr. Zellerbach. Hij heeft me in Parijs een bezoek gebracht. Hij probeerde erachter te komen wie het Pasteur had opgeblazen.’

Het pistool zakte iets. ‘Hij is niet alleen arts. Dat hebben we in die boerderij in Toledo gezien.’

Jon glimlachte en zei in het Frans: ‘Ik ben echt een arts, dr. Chambord. Maar ik ben ook hier om u en uw dochter te redden.’

‘O?’ Er verscheen een verwonderde rimpel tussen Chambords ogen, maar zijn grote, hoekige gezicht bleef argwanend turen. ‘Het kan best zijn dat je liegt. Eerst zeg je tegen mijn dochter dat je alleen maar een vriend van Martin bent, en nu dat je hier bent om ons te redden.’ Het pistool ging weer met een ruk omhoog. ‘Hoe heb je ons kunnen vinden? Twee keer nog wel! Je bent een van hen. Het is een truc!’

‘Nee, papa!’

Thérèse snelde tussen Jon en haar vader en Jon dook achter een grote bank die bedekt was met een oosters tapijt. Hij richtte zich weer op met de Walther in beide handen. Thérèse staarde ongelovig naar hem.

‘Ik ben niet een van hen, dr. Chambord, maar in Parijs ben ik niet helemaal openhartig geweest tegen Thérèse en daarvoor mijn verontschuldigingen. Ik ben ook een officier in het Amerikaanse leger. Ik ben luitenant-kolonel Jon Smith en ik ben hier om u te helpen. Net zoals in Toledo. Ik zweer dat het waar is. Maar we moeten snel handelen. Bijna iedereen is in de koepelzaal, maar ik weet niet hoe lang nog.’

‘Een Amerikaanse luitenant-kolonel?’ vroeg Thérèse. ‘Dus...’

Jon knikte. ‘Ja, mijn echte opdracht was om uw vader en zijn computer op te sporen. Om te voorkomen dat de ontvoerders zijn werk zouden misbruiken.’

Thérèse draaide zich om naar haar vader. Haar smalle, smoezelige gezicht stond vastberaden. ‘Hij komt ons helpen!’

‘Alleen?’ Chambord schudde zijn hoofd. ‘Uitgesloten. Hoe kun jij ons op eigen houtje helpen?’

Jon kwam langzaam overeind. ‘We zullen samen een manier vinden om hier weg te komen. Ik vraag u alleen om mij te vertrouwen.’ Hij liet zijn pistool zakken. ‘Bij mij bent u in goede handen.’

Chambord keek hem nadenkend aan. Hij keek naar zijn dochters vastbesloten gezicht. Uiteindelijk liet hij zijn pistool ook zakken. ‘Ik neem aan dat je iets van bewijs kunt laten zien?’

‘Ik vrees van niet. Te riskant.’

‘Dat is allemaal goed en wel, jongeman, maar het enige dat zij weet, is dat je een vriend van Martin bent, en dat heb jij haar verteld. Dat geeft me niet veel vertrouwen dat je ons kunt helpen ontsnappen. Dit zijn gevaarlijke lui. Ik moet aan Thérèse denken.’

Jon zei: ‘Ik ben hier, dr. Chambord. Dat moet u iets zeggen. Bovendien hebt u zelf gezegd dat ik u twee keer heb gevonden. Als ik binnen heb kunnen komen, kan ik u ook weg krijgen. Hoe komt u aan dat pistool? Dat kon weleens van pas komen.’

Chambord glimlachte vreugdeloos. ‘Iedereen denkt dat ik een hulpeloze oude man ben. Zij denken dat. Dus zijn ze minder waakzaam dan ze zouden moeten zijn. In een van de vele auto’s die ze hebben gebruikt om mij te vervoeren had iemand een pistool laten liggen. Dat heb ik natuurlijk ingepikt. Sindsdien hebben ze geen aanleiding gehad om me te fouilleren.’

Thérèse sloeg haar hand voor haar mond. ‘Wat was je daarmee van plan, papa?’

Chambord meed haar ogen. ‘Laten we het daar maar niet over hebben. Ik heb het pistool en misschien komt het nog wel van pas.’

Jon zei: ‘Help me om uw computer te ontmantelen en geef me antwoord op een paar vragen. Vlug.’

Chambord schakelde de machine uit en Jon vroeg: ‘Hoeveel mensen zijn er in de villa? Hoe ziet de aanlooproute eruit? Is er een vluchtweg? Auto’s? Hoe is de bewaking afgezien van de wacht buiten?’

Informatie analyseren was bekend terrein voor Chambord. Terwijl ze bedrading en buisjes loskoppelden, zei hij: ‘De enige aanlooproute die ik heb gezien is een grindweg die uitkomt op de hoofdweg langs de kust. De hoofdweg loopt tussen Algiers en Tunesië, maar het traject is bijna twee kilometer landinwaarts. De weg eindigt bij iets wat me een klein trainingskamp voor rekruten lijkt. De auto die ons hier heeft gebracht, staat daar geparkeerd bij een aantal voormalige Britse militaire voertuigen. Bij het trainingscentrum heb ik een helikopterplatform gezien en als ik me goed herinner stonden er twee oude helikopters. Ik weet niet precies hoeveel man er in huis zijn. Het wordt bewaakt door minstens zes man, waarschijnlijk meer. Het is een constant komen en gaan. Bovendien heb je nog de nieuwe rekruten en het kaderpersoneel in het trainingskamp.’

Jon luisterde en beheerste zijn frustratie over Chambord die langzaam en systematisch te werk ging bij het uit elkaar halen van het prototype. Te langzaam.

Jon woog de mogelijkheden af. De toestellen bij het heliplatform zouden het wel doen, als hij er maar ongezien kon komen. Jon zei tegen hen: ‘Oké, we gaan het volgende doen...’



Onder de hoge koepel van de grote zaal van de villa legden schijnwerpers het mozaïek in een warme gloed toen Mauritania een uitgeputte dr. Akbar Soeleiman ondervroeg. Ze spraken Frans omdat de Filippijn geen Arabisch verstond. Soeleiman stond voor hem terwijl Mauritania op de grote tafel bleef zitten en zijn korte beentjes bungelden en zwaaiden als die van een jongen op een boomtak. Hij was in zijn sas met zijn kleine postuur, zijn bedrieglijke weekheid en de stompzinnigheid van lieden die geloofden in domme, lichamelijke kracht.

‘Dus u zegt dat Smith zonder waarschuwing in uw woning is binnengedrongen?’

Soeleiman schudde zijn hoofd. ‘Nee, nee! Een vriend op het Pasteur had me gewaarschuwd, maar pas een halfuur van tevoren. Ik moest dringend een aantal mensen bellen, mijn vriendin vertellen wat haar te doen stond en er was geen tijd om er eerder vandoor te gaan.’

‘U had beter voorbereid moeten zijn. Of minstens ons moeten bellen en het niet op eigen houtje moeten doen. U kende de risico’s.’

‘Wie zou hebben gedacht dat ze mij überhaupt zouden vinden?’

‘Hoe is ze dat dan gelukt?’

‘Dat weet ik niet zeker.’

Mauritania zei peinzend: ‘Was het adres in het ziekenhuisdossier vals, zoals u was geïnstrueerd?’

‘Natuurlijk.’

‘Dan heeft iemand uw echte adres geweten en ze naar u toe gestuurd. Weet u zeker dat er niet nog iemand was? Dat hij helemaal alleen was?’

‘Ik heb niemand anders gezien noch gehoord,’ antwoordde Soeleiman afgemat. Hij had een lange reis achter de rug en hij had geen zeebenen.

‘Weet u zeker dat u niet bent gevolgd nadat u uw woning had verlaten?’

Soeleiman gromde: ‘Die zwarte van u heeft me dat ook gevraagd en ik geef u hetzelfde antwoord. Mijn ontsnapping was waterdicht. Niemand kon me zijn gevolgd.’

Opeens was er commotie en kapitein Darius Bonnard kwam boos binnen met twee gewapende bedoeïenen en de kolossale Aboe Auda in hun kielzog. Mauritania zag Bonnards nijdige gezicht en Aboe Auda’s woeste blik die zich dwars door de grote zaal in dr. Akbar Soeleiman boorde.

Aboe Auda snauwde: ‘Die zwarte van hem zal het je niet meer vragen, Moro. Ik ben de hele weg naar Barcelona gevolgd door een auto en daar kon ik hem uiteindelijk van me afschudden, maar dat heeft erg veel moeite gekost. Tot dan toe was niemand me gevolgd. Dus waar is die auto vandaan gekomen, hè? Van jou, Soeleiman. Je moet geschaduwd zijn toen je Parijs verliet, wat wil zeggen dat je ze naar mij hebt gebracht in het buitenhuis. En jij wist het niet eens, malloot!’

Bonnard was inmiddels nog kwader geworden. Zijn gezicht was vuurrood toen hij tegen Mauritania zei: ‘We hebben bewijs dat Soeleiman ze van Barcelona via Formentera hierheen heeft gebracht. Hij heeft ons op zijn minst gecompromitteerd.’

Soeleiman verbleekte en Mauritania vroeg vlug: ‘Hier? Hoe weet je dat?’

‘We zeggen niet zomaar wat, Khalid,’ zei Aboe Auda, terwijl hij fronsend naar Soeleiman keek.

Kapitein Bonnard schakelde over op Frans. ‘Een van je mensen ligt dood op het motorjacht, en hij is niet gestorven omdat hij zichzelf heeft gestoken. Soeleiman heeft een verstekeling meegebracht, die nu niet meer aan boord is.’

‘Jon Smith?’

Bonnard haalde zijn schouders op, maar bleef nijdig kijken. ‘Dat weten we gauw genoeg. Je soldaten zijn al op zoek.’

‘Ik zal er nog meer sturen.’ Mauritania knipte met zijn vingers en alle manschappen stroomden de zaal uit.



In de donkere nacht hing de Seahawk SH-60B-helikopter zonder lichten boven een open plek in de buurt van de plastic kassen en citrusplantages op ruim anderhalve kilometer van de villa. De lucht sloeg in Randi’s gezicht toen ze in de deuropening ging staan en de reddingskabel aan haar harnas haakte. Ze droeg een gecamoufleerd gevechtstenue voor de nacht met een zwarte bivakmuts over haar blonde haar. Ze droeg uitrusting aan haar netriem en een rugzak met nog meer. Ze staarde omlaag, dacht aan Jon en vroeg zich af waar hij was en of alles in orde was. Daarna dacht ze weer aan de opdracht, omdat die uiteindelijk het belangrijkst was. Belangrijker dan haar leven of dat van Jon. De DNA-computer moest vernietigd worden om een stokje te steken voor de krankzinnige plannen van de terroristen, wat die ook mochten behelzen.

Ze greep haar harnas vast en knikte dat ze klaar was. Het bemanningslid bij de lier hield de piloot in de gaten die uiteindelijk een knikje gaf dat de helikopter op de juiste plaats hing. Toen dat teken was gegeven, sprong Randi in de duistere leegte. Het bemanningslid liet de lier vieren terwijl ze afdaalde. Ze vocht met de paniek van de val, met de angst voor falende apparatuur en zette alle angst van zich af tot ze eindelijk met gebogen knieën op de grond rolde. Vlug haakte ze het harnas los. Ze hoefde het niet te begraven. Ze zouden toch gauw genoeg weten dat ze hier was.

Ze boog zich over haar zendertje. ‘Saratoga, ontvangt u mij? Kom binnen, Saratoga.’

Ongestoord klonk er een heldere stem uit het commandocentrum van de kruiser. ‘Wij horen u, Seahawk 2.’

‘Dit kan een uur gaan duren, misschien langer.’

‘Begrepen. We blijven standby.’

Randi zette de radio uit en stak hem in de zak van haar camouflagepak, haalde haar MP5K minimachinepistool van haar schouder en snelde ervandoor. Ze meed de weg en het strand. In plaats daarvan zocht ze haar weg door de citrusgaarden en langs de kassen waarvan de plastic overdekking flapperde in de wind. De maan hing laag boven de horizon en zijn melkwitte licht weerkaatste griezelig op het plastic. In de verte sloeg de branding met het ritme van een hartslag op het strand. Boven haar waren de sterren verschenen, maar de lucht leek zwarter dan anders. Op de snelweg of op zee bewoog zich niets en ze zag geen huizen. Alleen de spookachtige sinaasappel- en citroenbomen en het beweeglijke gefonkel van de kassen.

Uiteindelijk hoorde ze twee auto’s met grote snelheid over de hoofdweg naderen; het lawaai van de motoren maakte inbreuk op de stilte van de nacht. Ze raasden langs en gingen met gierende banden abrupt de afslag in die Max vanuit de lucht had geïdentificeerd. Even later werden de motoren afgezet en het geluid viel weg alsof er een gordijn van stilte over was gezakt. Randi wist dat de villa de enige bebouwing was. De snelheid wees uit dat iemand dringend behoefte had gevoeld om daarheen te gaan.

Ze zette het op een hollen en weldra was ze bij de hoge, witte muur, waarop ze rollen prikkeldraad ontdekte. Voor zo ver als het oog reikte was er een open strook van een meter of drie tussen de muur en de vegetatie gekapt, wat inhield dat ze niet kon rekenen op overhangende takken. Ze haalde de rugzak die ze op de Saratoga had gevuld met spullen die de CIA had overgevlogen van haar rug om er een windpistooltje uit te halen, een miniatuurpijltje van titanium en een rol dunne draad gecoat met nylon. Ze bevestigde de draad aan het minuscule ringetje aan de pijl, stopte de pijl in het windpistool en zocht net zo lang tot ze een forse olijfboom had gevonden die zo’n meter of drie in de tuin stond.

Ze deed een stap naar achteren en schoot. Het pijltje landde waar ze had gemikt: in de boom. Ze stopte het pistool weer in haar rugzak, trok gewatteerde leren handschoenen aan, greep het draad en klom hand over hand langs de muur omhoog. Daar aangekomen haakte ze het draad aan haar riem, stopte de handschoenen weer terug en haalde een minikniptang te voorschijn. Ze knipte een opening van een meter in het prikkeldraad, stopte de tang weer weg, gleed over de muur en liet zich op de grond vallen.

Hightech-beveiliging is uitermate kostbaar en terroristen konden zich die zelden veroorloven. Fundamentalisten die hun toevlucht zochten tot terreur, handhaafden een dermate extreme geheimhouding dat hun paranoia ze in de weg stond om de noodzakelijke hardware aan te schaffen, omdat de verkoop daarvan maar al te vaak te nauwlettend naar hun smaak in het oog werd gehouden. Dat was althans de theorie en ze kon alleen maar hopen dat het waar was en uitermate voorzichtig zijn.

Met het oog daarop maakte ze het draad van de pijl los, trok hem over de muur en stopte alles weer in haar rugzak. Ze loste op in het struikgewas op weg naar de onzichtbare villa.



Dr. Emile Chambord wachtte even en legde zijn handen op de deksel van de glazen bak. ‘Dat is mogelijk. Ja, ik denk dat u gelijk hebt, kolonel. Op die manier moeten we kunnen vluchten. Blijkbaar bent u meer dan een dokter.’

‘We moeten direct weg. Je weet maar nooit wanneer ze ontdekken dat ik hier ben.’ Hij knikte naar de computer, die nog maar gedeeltelijk was ontmanteld. ‘We hebben geen tijd meer. We nemen de gelpakketjes en laten de rest...’

In de gang klonk kabaal, de deur vloog open en Aboe Auda en drie gewapende terroristen stormden met geheven wapens naar binnen. Thérèse slaakte een kreet en dr. Chambord probeerde voor haar te springen om haar met zijn pistool te beschermen. Maar de geleerde wankelde met een klap tegen Jon die zijn evenwicht verloor.

Jon herstelde zich, greep zijn Walther en draaide zich met een ruk om. Het was te laat om het DNA-prototype te vernietigen, maar hij kon het wel zo beschadigen dat Chambord dagen nodig zou hebben om hem weer op te kalefateren. Dat zou Randi en Peter de tijd geven om hem te vinden, als hij er niet meer zou zijn om te helpen.

Maar voordat Jon zijn pistool op de gelpakketjes kon richten, werd hij al besprongen door Aboe Auda en zijn mannen die zijn pistool weg sloegen en hem tegen de grond werkten.

‘Nee, maar, professor.’ Mauritania was achter zijn manschappen de kamer in gekomen. Hij pakte Chambords pistool af. ‘Dit is toch amper uw stijl. Ik weet niet of ik onder de indruk of geschokt moet zijn.’

Aboe Auda sprong overeind en richtte zijn automatische geweer op Jons hoofd op de tegelvloer. ‘Je hebt ons genoeg last bezorgd.’

‘Stop!’ beval Mauritania. ‘Niet doodmaken. Denk even na, Aboe Auda. Een legerarts is één ding, maar een Amerikaanse kolonel die we in Toledo in actie hebben gezien en ons weer heeft kunnen vinden, is heel wat anders. Misschien hebben we hem nog nodig voordat dit achter de rug is. Wie weet hoe waardevol de Amerikanen hem vinden?’

Aboe Auda bleef roerloos staan. Het geweer was nog steeds op Jons hoofd gericht. Zijn rechte, nijdige houding verried moordlust. Mauritania noemde zijn naam weer. Hij keek Mauritania aan. Zijn ogen knipperden nadenkend en het vuur dat erin lag doofde langzaam.

Uiteindelijk zei hij: ‘Een bron bederven is zonde.’

‘Ja.’

Aboe Auda maakte een afkerig gebaar en zijn mannen hesen Jon weer overeind. ‘Laat het pistool van de professor eens zien.’ Mauritania gaf hem Chambords wapen en hij bekeek het. ‘Het is een van de onze. Iemand zal boeten voor zijn zorgeloosheid.’

Mauritania richtte zich weer tot Smith. ‘De computer vernietigen zou hoe dan ook een zinloos gebaar zijn, kolonel Smith. Dr. Chambord zou domweg een andere voor ons hebben moeten maken.’

‘Nooit,’ zei Thérèse Chambord terwijl ze zich een stap van Mauritania verwijderde.

‘Ze is niet zo aardig geweest, kolonel Smith. Jammer.’ Hij wierp een blik op haar. ‘Je onderschat je macht, meisje. Je vader zou wel een andere voor ons maken. Tenslotte hebben we jou en hem. Jouw leven, zijn eigen leven en al het werk dat hij in de toekomst nog kan doen. Een veel te hoge prijs om een paar mensen een slechte dag te besparen, vind je niet? Tenslotte zouden de Amerikanen zich niet zo’n zorgen om jou of mij maken. Wij zouden maar kleine, bijkomstige onkosten zijn als ze zich meester maken van wat ze willen hebben. Secundaire onkosten, zouden ze zeggen.’

‘Hij zou nooit een andere bouwen!’ fulmineerde Thérèse. ‘Waarom denk je dat hij dat pistool heeft gestolen?’

‘O?’ Mauritania trok een wenkbrauw op en keek de geleerde aan. ‘Een Romeinse daad stellen, dr. Chambord? U zou liever in uw eigen zwaard vallen voordat u ons zou helpen bij onze duivelse overval? Wat een dwaasheid; maar ook moedig om zo’n gebaar te overwegen. Mijn complimenten.’ Hij keek naar Jon. ‘En u bent even dwaas, kolonel, om te menen dat u ons lang zou kunnen tegenhouden door een paar kogels in de schepping van de professor te jagen.’ De terroristenleider slaakte een bijna treurige zucht. ‘Slaat u alstublieft onze intelligentie niet al te laag aan. Er kunnen altijd ongelukken gebeuren, dus natuurlijk houden we materiaal bij de hand zodat de professor een nieuwe kan bouwen, voor het geval u zich zelfs nu nog zou opofferen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat is misschien wel de ergste zonde van de Amerikanen: hoogmoed. Uw o zo zelfgenoegzame veronderstelling dat u in alles superieur bent, van uw geleende technologie tot uw ongetoetste geloofsovertuiging en zogenaamde onkwetsbaarheid. Een zelfgenoegzame aanmatiging die zich dikwijls uitstrekt tot uw vrienden, de joden.’

‘Dit heeft niets religieus of zelfs maar cultureels voor jou, Mauritania,’ zei Jon. ‘Je bent net als iedere andere potentiële dictator. Moet je zien: dit is iets totaal persoonlijks. En weerzinwekkend.’

Mauritania’s lichte ogen fonkelden en zijn kleine postuur zinderde van energie. Hij had een air van bijna goddelijke onkwetsbaarheid, alsof alleen hij een blik op de hemel had geworpen en gelast was om niet alleen Gods woord te verspreiden, maar ook om het te bekrachtigen.

‘En dat uit de mond van een heiden,’ zei Mauritania spottend. ‘Uw inhalige natie heeft het Midden-Oosten veranderd in een aantal marionettenmonarchieën. Jullie putten onze natuurlijke bronnen uit terwijl de rest van de wereld zijn uiterste best moet doen om de volgende maaltijd op tafel te krijgen. Jullie patroon zie je overal. Jullie zijn de rijkste natie die de wereld ooit heeft gekend, maar manipuleren en hamsteren en vragen je vervolgens af waarom niemand jullie dankbaar is, laat staan mag. Dankzij jullie heeft een van de drie mensen te weinig te eten en sterven één miljard mensen de hongerdood. Moeten wij daar dankbaar voor zijn?’

‘Laten we het liever hebben over de onschuldige mensen die straks de dood zullen vinden bij je aanval op Israël,’ kaatste Jon terug. ‘In de koran staat: Gij zult niemand doden wie God u verboden heeft te doden, behalve voor een rechtvaardige zaak. Dat is uit jouw heilige geschriften, Mauritania. Er is geen rechtvaardigheid in jouw zaak, alleen maar kille, egoïstische ambitie. Je beduvelt niemand, behalve de arme drommels tegen wie je hebt gelogen zodat ze je volgen.’

Thérèse zei beschuldigend: ‘Je verstopt je achter een god die je zelf hebt uitgevonden.’

Mauritania sloeg geen acht op haar. Hij zei tegen Jon: ‘Bij ons beschermt de man zijn vrouwen. Ze staan niet te kijk voor de hele wereld om met de ogen te worden uitgekleed.’

Maar Jon luisterde al niet meer en keek evenmin naar Thérèse of Mauritania. Hij keek naar Emile Chambord, die geen woord had gesproken sinds Mauritania, Aboe Auda en hun mannen naar binnen waren gestormd. De geleerde stond nog op precies dezelfde plek als waar hij had gestaan toen hij Thérèse probeerde te beschermen. Hij zweeg en keek naar niemand, zelfs niet naar zijn dochter. Hij leek wel onthecht. Misschien was hij in shock en verlamd. Of misschien waren zijn gedachten al niet meer in dit vertrek, maar elders waar geen zorgen bestonden en de toekomst veilig was. Jon kreeg een onrustig gevoel toen hij Chambord zo zag.

‘Er wordt te veel gepraat,’ zei Aboe Auda en hij wenkte zijn mannen. ‘Breng ze weg en sluit ze op in de strafcel. Als er ook maar één ontkomt, steek ik jullie de ogen uit.’

Mauritania weerhield Aboe Auda. ‘Chambord hier laten. We moeten aan het werk, nietwaar, professor? Morgen zullen we een veranderde wereld zien, een nieuw begin voor de mensheid.’ De kleine terroristenleider grinnikte met welgemeend plezier.
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Randi zag de twee gewapende wachtposten langs de voorkant van de villa lopen, gevolgd door een derde die door de voordeur naar buiten kwam. De twee die voor het huis liepen, deden dat ontspannen en lachten naar elkaar. De eenzame wachtpost stopte op het terras bij de voordeur en keek waarderend naar het maanlicht, genietend van de bries met zijn aroma van citrusvruchten, het koele weer en de paar wolken die kalmpjes langs de sterrenhemel dreven.

Ze hadden iets onbekommerds, alsof ze dit te lang hadden gedaan zonder dat er iets was gebeurd. Ze verwachtten niet dat er iets zou gebeuren. Dat betekende dat de Crescent Shield net zomin iets had gemerkt van haar infiltratie als van haar klimpartij over de muur. Zoals ze had gehoopt, waren er geen bewegingsdetectors, bewakingscamera’s of optische scanners langs de omtrek gemonteerd. In de villa zelf was het misschien anders.

Ze had de omgeving verkend, de barakken en het trainingskamp gevonden, een weg die van de villa naar de oostwest-hoofdweg langs de kust liep en een heliplatform met een oude, donkere Huey uit het Amerikaanse leger en een even oude Hughes OH-6 Loach-verkenner, bewaakt door een enkele slaperige terrorist met een witte tulband. Nu bewoog ze zich in een boog door de bosjes langs de voorzijde van de villa die haar verborg voor nieuwsgierige ogen, zowel op het droge terrein met olijfbomen als van de kant van de zee. Ze bleef staan om de villa opnieuw te bestuderen. Die lag erbij als een wit spook op zijn rug. De meeste ramen waren donker en alleen de koepel van mozaïek glansde als een of ander buitenaards ruimteschip.

Ze zocht een zwakke plek. Ze ontdekte een vierde bewaker bij de achteringang, even ontspannen als zijn drie kameraden.

Totdat een mannetje in een spijkerbroek van een Amerikaans merk - zo te zien een Levi - en een schreeuwerig geblokt hemd de achterdeur uit kwam hollen. Hij zag eruit als een Zuidoost-Aziaat waarschijnlijk een Maleisiër - en had grote haast. Hij sprak de wacht kort en scherp toe en die keek onmiddellijk waakzaam en nerveus rond terwijl het mannetje weer naar binnen holde. De wacht tuurde in het donker met zijn automatische geweer in de aanslag en mee bewegend, terwijl hij het struikgewas aan de achterkant van de villa bestudeerde.

Er moest iets zijn gebeurd. Zochten ze Jon? Of hadden ze hem al?

Snel bewoog ze zich naar de struiken aan de westkant van het terrein, waar ze ontdekte dat de villa een vleugel had. Hij stak uit het anderszins symmetrische gebouw en werd vanuit het oosten door de villa zelf aan het gezicht onttrokken. De vleugel had geen buitendeur en de ramen waren getralied met barokke, smeedijzeren tralies die eruitzagen alsof ze eeuwen oud waren. De enige toegang tot de vleugel moest binnen zijn en Randi kreeg opeens een lichamelijke sensatie, een kleine, onwillekeurige huivering, zowel van verwachting als weerzin. Ze begreep wat de vleugel was geweest: het vrouwenkwartier van de oude villa, de harem. De tralies en de afwezigheid van deuren waren niet alleen bedoeld om indringers buiten, maar ook om de vrouwen als gevangenen binnen te houden.

Toen ze dichterbij kwam, hoorde ze ergens van binnen stemmen. Ze liep door en zag achter drie ramen licht branden. Daar klonken de stemmen, ze waren boos en er werd zowel Frans als Arabisch gesproken. De woorden waren niet te onderscheiden, maar een van de stemmen hoorde toe aan een vrouw. Thérèse Chambord? Als zij het was, zou ze haar herkennen van de foto die ze bij haar instructies had gezien. Zodra ze bij het eerste raam was, verhief ze zich en gluurde nieuwsgierig door de tralies naar binnen.

Mauritania, Aboe Auda en twee gewapende terroristen stonden met geheven wapens in de kamer. Zelfs buiten was de spanning te snijden. Mauritania sprak tegen iemand, maar ze zag niet wie. Ze bukte zich diep en kroop naar het volgende raam, waar ze zich opnieuw verhief. Haar hart sloeg over toen ze zag dat het Thérèse Chambord en haar vader waren. Ze hield het hoofd een beetje schuin en toen zag ze tot haar opluchting ook Jon. Maar de vreugde dat ze hen had gevonden loste snel op door het vreselijke gevaar waarin het drietal zich bevond, onder schot gehouden door Mauritania en zijn mannen.

Terwijl ze toekeek, maakte Aboe Auda een heftig gebaar en zei in het Frans: ‘Er wordt te veel gepraat. Breng ze weg en sluit ze op in de strafcel. Als er ook maar één ontkomt, steek ik jullie de ogen uit.’

Aboe Auda’s mannen brachten het drietal naar de deur.

Mauritania zei: ‘Chambord hier laten. We moeten aan het werk, nietwaar, professor? Morgen zullen we een veranderde wereld zien, een nieuw begin voor de mensheid.’

Het lachje van de terrorist deed Randi de rillingen over de rug lopen. Maar de beslissing die ze moest nemen nog meer. Nu Jon en Thérèse Chambord weggebracht waren, bleven alleen Mauritania en dr. Chambord in de kamer achter en de laatste stond bij een apparaat dat al of niet de DNA-computer kon zijn. Ze bekeek de tralies voor het venster. Die waren precies zo degelijk als ze van een afstand hadden geleken.

Ze verstond haar vak. In enkele seconden had ze de mogelijkheden afgewogen: ze kon met een schot beide mannen zo raken, maar het apparaat was lastiger. Zodra ze een man had gedood, zou de ander zich op de grond laten vallen en aldus uit beeld verdwijnen. Zelfs Chambord zou dat kunnen. Een salvo van haar wapen kon het apparaat beschadigen, maar ze had niets gehoord om te bevestigen dat dit het bewuste prototype was, en haar vakkennis was onvoldoende om haar zekerheid te verschaffen.

Als het echt de computer was, bestond de kans dat Chambord hem snel kon herstellen of herbouwen. En dat betekende dat de logische keus was om Chambord te doden. Aan de andere kant beschikte Mauritania misschien over iemand anders met voldoende wetenschappelijke achtergrond om de DNA-computer te bedienen, al kon hij die misschien niet bouwen. Dan zou de keus zijn om Mauritania te doden of het apparaat beschadigen.

Wat was het beste? Wat zou de beste uitkomst zijn?

Als Chambord bleef leven, kon dat uiteindelijk betekenen dat de wereld de DNA-computer zou hebben, of misschien zelfs alleen de Verenigde Staten. Veel zou afhangen van de vraag wie Chambord zou redden. Langley wilde die computer echt graag hebben.

Aan de andere kant kon een aanval van haar het doodvonnis van Thérèse Chambord en Jon tekenen. En als het apparaat in feite niet de moleculaire computer was, zou ze met haar schoten iedereen waarschuwen en de kans verkeken zijn dat ze de situatie of hen zou kunnen redden.

Ze liet haar MP5K zakken. Ze beschikte tenslotte over een noodplan dat gevaarlijk was, maar alle eventualiteiten dekte. Het zou het eind van de computer betekenen, waar die zich ook in de villa bevond. De moeilijkheid was dat het ook de dood van alle aanwezigen kon betekenen.

Ze moest het risico nemen. Met de ogen wijd open voor bewakers holde ze gebukt naar de voorzijde van de villa. In de verte hoorde ze de branding op het strand beuken. Bij de hoek van het huis gluurde ze naar het voorterras en de voordeur. Aboe Auda en twee van zijn mannen brachten Jon en Thérèse over het terras en door de tuin naar de barakken in de verte. Toen de afstand groot genoeg was, ging ze hen achterna.

Jon bekeek de donkere bomen, op zoek naar een manier waarop Thérèse en hij konden ontsnappen. Aboe Auda en zijn mannen hadden hem door een mandarijnengaard naar een vierkant houten gebouw gebracht dat op een open plek op een meter of vijftig achter de barakken stond. De zware geur van citrus was bijna overweldigend.

Een van de bedoeïenen deed de deur open en Aboe Auda schopte Jon de donkere kamer in. ‘Je hebt ons veel te veel last bezorgd, Amerikaan. In andere omstandigheden had ik je nu al om zeep geholpen. Wees Khalid maar dankbaar, want hij overziet meer dan ik. Hier zul je ons geen last meer bezorgen en kan de vrouw haar zonden overdenken.’

De bewakers duwden Thérèse ook naar binnen en sloegen de deur dicht. De sleutel werd in het slot omgedraaid en ze hoorden klenk toen er nog een extra ijzeren staaf op zijn plaats gleed en een klik van een hangslot.

‘Mon Dieu,’ zuchtte Thérèse.

Jon glimlachte geruststellend en zei in het Engels: ‘Zo had ik me onze volgende tête-a-tête niet voorgesteld.’ Hij keek om zich heen in de eenvoudige cel. Het maanlicht viel schuin naar binnen door een getralied venster hoog in de wand en wierp een rechthoekig patroon op de betonnen vloer. Die had een lichte kleur, wat erop wees dat de vloer onlangs was gestort. Er waren geen andere ramen en de houten deur was massief.

‘Nee,’ beaamde ze. Ondanks haar gescheurde witte pakje en vieze gezicht was haar waardige schoonheid nog intact. ‘Ik had gehoopt dat je naar de schouwburg zou komen om me aan het werk te zien en dat we daarna ergens zouden souperen.’

‘Dat zou ik op prijs gesteld hebben.’

‘Mij aan het werk zien, of het souper erna?’

‘Beide... het eten en de drankjes... en daarna nog het meest.’ Hij glimlachte.

‘Ja.’ Ze glimlachte ook. Daarna werd haar gezicht weer ernstig. ‘Vreemd zoals het leven zo snel en onverwacht kan veranderen.’

‘Vind jij dat ook?’

Ze hield het hoofd schuin en keek hem nieuwsgierig aan. ‘Je zegt dat als iemand die veel verloren heeft.’

‘O, ja?’ Hij wilde het niet over Sophia hebben. Niet hier, niet nu. De schemerige cel rook droog, bijna zanderig, alsof de Algerijnse warmte het vocht voorgoed uit het hout had gebakken. ‘We moeten hier weg. We kunnen de computer en je vader niet in hun handen laten.’

‘Maar hoe?’

Er was niets in de kamer om op te staan. De enige brits was aan de verkeerde wand bevestigd en ander meubilair was er niet. Hij keek weer omhoog naar het raam en berekende dat het niet hoger dan drie meter zat. ‘Ik zal je optillen zodat je de tralies kunt voelen. Misschien zitten er een paar los. Dat zou nog eens boffen zijn.’

Hij maakte een stijgbeugel van zijn handen en hees haar op zijn schouders.

Ze sjorde aan de tralies, bestudeerde ze en zei ontmoedigd: ‘Ze zitten door drie horizontale planken die met bouten aan elkaar en vervolgens aan ijzeren platen zijn bevestigd. Ze zijn niet nieuw.’

Oude tralies van een gevangenis van heel vroeger, misschien om Arabische slaven te straffen, of de gevangenen van de piraten die het hier ooit voor het zeggen hadden, tezamen met wat ooit de plaatselijke Bey van het Ottomaanse Rijk was.

‘Kraken ze niet eens?’ vroeg hij hoopvol.

‘Nee. Ze zitten muurvast.’

Jon hielp haar weer naar beneden en ze richtten hun aandacht op de houten deur. Die was oud en dat kon misschien van dienst zijn. Maar de deur vertoonde ook geen zwakke plekken en zat vanbuiten dubbel op slot. Zelfs de scharnieren zaten aan de buitenkant. De slavendrijvers en piraten hadden zich kennelijk meer zorgen gemaakt om uitbrekende gevangenen dan iemand die zou inbreken om iemand anders te bevrijden. En nu zouden hij en Thérèse er zonder hulp van buiten ook niet uit komen.

Toen hoorde hij een vaag, merkwaardig geluid, als licht geknaag. Een beestje dat aarzelend in het hout beet. Hij luisterde maar kon de bron niet lokaliseren.

‘Jon!’

Het gefluister was zo zacht dat hij eerst dacht dat hij het zich verbeeldde, dat hij stemmen hoorde, opgeroepen door zijn eigen radeloze vluchtgedachten.

‘Verdomme, Jon!’

Hij draaide zich met een ruk om en keek naar het hoge raam. Het enige dat hij zag was de donkere lucht.

Er werd opnieuw gefluisterd. ‘Idioot! De achterwand.’

Toen herkende hij de stem. Vlug liep hij door de cel en hurkte bij de achterwand. ‘Randi?’

‘Wie dacht je anders? De mariniers?’

‘Als dat zou kunnen. Waarom fluisteren we?’

‘Omdat Aboe Auda en zijn mannen overal zijn. Dit is een valstrik, jij bent het lokaas en ik de prooi. Ik of wie dan ook die je uit dit gammele cachotje wil redden.’

‘Hoe ben je hier dan gekomen?’ Hij merkte opnieuw dat hij haar vakkundigheid bewonderde.

Na een korte aarzeling fluisterde ze: ‘Ik heb twee van Aboe Auda’s manschappen moeten ombrengen. Het is donker en dat kwam goed van pas. Maar Aboe Auda zal ze weldra missen en dan zijn de rapen gaar.’

‘Hierbinnen zijn niet zoveel mogelijkheden. Ik sta open voor suggesties.’

‘Het hangslot aan de deur is degelijk, maar het deurslot stelt weinig voor. De scharnieren zijn oud, maar niet voldoende doorgeroest voor ons doel. Ze zijn gesmeerd en ik kan ze verwijderen. De schroeven van de ijzeren staaf zitten aan de buitenkant. Als ik die verwijder, denk ik dat je de deur van binnen uit kunt wegduwen.’

‘Klinkt als een mogelijkheid. Traditioneel, maar goed.’

‘Ja, dat dacht ik ook, tot ik die twee lui moest omleggen. Die liggen tussen de bomen aan de voorkant, dus moest ik iets anders bedenken. Hierachter is een heleboel vermolmd hout.’

Jon hoorde weer het gedempte geluid in de wand. ‘Maak je een gat?’

‘Juist. Ik heb het geprobeerd met mijn mes en de vermolming gaat zo diep dat ik denk dat ik een mooie achterdeur kan maken. Dat zal veel stiller zijn en misschien ook vlugger gaan.’

Binnen luisterden Jon en Thérèse naar het geluid van een klein knaagdier. De geluiden gingen steeds sneller.

Uiteindelijk fluisterde Randi: ‘Oké, kanjer, duw maar van jouw kant. Hard.’

Thérèse knielde naast hem en samen duwden ze tegen de plek waar ze Randi aan het werk hadden gehoord. Een poosje gebeurde er niets. Daarna bezweek het hout onder hun handen in een wolk van zaagsel. Droog hout, vergeven van termieten- en andere parasietentunnels, veranderde in stof en de vermolmde planken schoten naar buiten. Randi ving ze op en legde ze geruisloos neer.

Jon en Thérèse glipten door de opening de zwoele avondlucht in. Jon keek vlug om zich heen. De mandarijnenboomgaard ritselde in de wind en de maan was net op.

Randi zat op haar hurken in de citrusgaard. Haar gezicht stond gespannen en ze hield haar MP5K in de aanslag. Ze staarde langs de gevangenis over het open grasveld naar de boomgaard aan de andere kant. De open plek lag schemerig en vaag in de nacht en tussen de bomen verderop was niets te zien. Ze gebaarde dat ze haar moesten volgen.

Ze rolde op haar buik en ellebogen met de MP5K in de holte van haar armen en kroop door het gras. Thérèse volgde Randi’s voorbeeld en kroop haar achterna. Jon vormde de achterhoede. Ze gingen geruisloos, maar vorderden ergerniswekkend langzaam. De maan rees hoger en begon al laag door de gaard om de gevangenis te schijnen.

Uiteindelijk bereikten ze de schaduw van de eerste bomen. Zonder te pauzeren kropen ze verder langs het lijk van een van de terroristen die Randi had omgebracht en vervolgens langs nummer twee, tot ze uiteindelijk een bos dadelpalmen bereikten dat een eind voorbij de val lag die Aboe Auda had gezet.

Randi ging tegen een boomstam zitten. ‘Hier moeten we een paar minuten veilig zijn, meer niet. Ze hebben overal lui zitten.’

Ergens vlakbij maakten insecten een klikkend geluid. Boven hun hoofd blonken af en toe sterren door de palmkruinen.

‘Fraaie redding.’ Jon verhief zich op zijn hurken.

‘Merci beaucoup.’ Thérèse ging in kleermakerszit zitten.

Het drietal zat met het gezicht naar elkaar en Randi glimlachte naar Thérèse. ‘Uiteindelijk ontmoeten we elkaar dan. Ik ben blij dat je nog leeft.’

‘Ik ook, dat kun je je wel voorstellen,’ zei Thérèse dankbaar. ‘Dank je wel dat je bent gekomen. Maar we moeten mijn vader nog redden. Wie weet wat voor vreselijks ze met hem van plan zijn!’

Jon gaf Randi zijn onschuldigste glimlach. ‘Je hebt waarschijnlijk geen extra pistool voor me?’

Randi keek hem afkeurend aan. Jon zag haar donkere ogen, het karakteristieke gezicht en de zoom blond haar onder haar zwarte bivakmuts.

Ze zei: ‘Ik weet nog altijd niet voor wie je echt werkt, maar bij de CIA zijn we op alles voorbereid.’ Ze haalde een 9mm-Sig Sauer te voorschijn. Precies hetzelfde model als Jon gedwongen was achter te laten in de afvalbak op het vliegveld van Madrid, inclusief knaldemper.

‘Dank je,’ zei hij welgemeend. Hij controleerde het magazijn, zag dat het vol zat en vertelde de twee vrouwen wat hij in de koepelzaal had gehoord.

‘Bereidt Mauritania een atoomaanval op Jeruzalem voor?’ Randi was geschokt.

Jon knikte. ‘Het gaat waarschijnlijk om een Russische midden-afstandsraket met een strategische atoomkop, vermoedelijk om de schade aan de omliggende Arabische landen tot het minimum te beperken, maar die zullen ook worden getroffen, en ernstig ook. De fall-out zal waarschijnlijk erger zijn dan die van Tsjernobyl.’

‘Mon Dieu,’ fluisterde Thérèse vol afschuw. ‘Al die arme mensen!’

Randi’s ogen fonkelden. ‘Ik ben hier geïnfiltreerd vanaf een kruiser die een dikke honderd kilometer voor de kust ligt, de USS Saratoga. Ik heb een prima radio en ze wachten op mijn oproep. Dat is omdat we hier een concreet plan hebben. Geen mooi plan, maar het zal die lui van een atoomaanval weerhouden, al zou die op Jeruzalem, New York of Brussel zijn. Er zijn een paar opties. Als we Chambord en de computer kunnen redden, komen ze ons allemaal halen. Die optie bevalt iedereen het beste.’ Ze vroeg bevestiging dat het apparaat dat ze in het vertrek met Mauritania, Aboe Auda en de Chambords had gezien inderdaad het moleculaire prototype was. Toen Jon dat beaamde, knikte ze. ‘In het ergste geval...’ Ze keek aarzelend naar Thérèse.

‘Het kan niet erger zijn dan wat we al hebben doorgemaakt of wat Mauritania in zijn schild voert, mademoiselle Russell.’

‘We kunnen de DNA-computer niet in hun handen laten,’ zei Randi ernstig. ‘Op dat vlak valt niet te marchanderen. We hebben geen keus.’

Thérèse kneep fronsend haar ogen samen. ‘Dus?’

‘Als puntje bij paaltje komt, heeft de Saratoga een conventionele SM-2-raket pal op de koepel van de villa gericht met het doel de DNA-computer te vernietigen.’

‘En de terroristen,’ stiet Thérèse uit. ‘Gaan die er ook aan?’

‘Als ze daar zijn wel, ja. Iedereen die daar is, zal omkomen.’ Randi’s stem klonk nuchter.

Jon had beide vrouwen gadegeslagen. Hij zei tegen Randi: ‘Ze begrijpt het.’

Thérèse knikte slikkend. ‘Maar mijn vader. Hij was bereid er een stokje voor te steken. Hij had zelfs een pistool gestolen.’ Ze wendde zich naar het pad dat naar de villa terug voerde. ‘Je mag hem niet vermoorden!’

‘We willen hem noch iemand anders vermoorden...’ begon Randi.

Jon zei: ‘Laten we een combinatie van de opties proberen. Ik wil niet de tijd nemen om te proberen de computer daar weg te halen. Maar Chambord kunnen we wel redden, en daarna kunnen jouw mensen ons ophalen.’

‘Dat lijkt me een prima idee,’ zei Thérèse. ‘Dat wil ik ook. Maar als het niet anders kan, moet je doen wat je te doen staat om een ramp te voorkomen.’ Haar gezicht in het maanlicht leek nog bleker geworden.

Randi keek op haar horloge. ‘Je krijgt tien minuten.’ Ze haalde een walkie-talkie met een klein bereik uit haar rugzak. ‘Neem deze maar mee. Als je Chambord hebt en de villa uit bent, roep me dan op. Dan zal ik de Saratoga waarschuwen dat ze hun gang kunnen gaan.’

‘Prima.’ Hij hing de walkie-talkie aan zijn riem.

‘Ik ga mee,’ zei Thérèse tegen Jon.

‘Ben je nou helemaal? Je bent niet getraind. Je zou me alleen maar...’

‘Misschien heb je hulp nodig met mijn vader. Bovendien kun je me toch niet tegenhouden. Wat wil je doen? Mij neerschieten om me hier te houden?’ Ze keek naar Randi. ‘Geef me een pistool. Ik weet hoe ik ermee om moet gaan en ik zal mijn mannetje staan.’

Randi hield haar hoofd schuin en dacht even na. Ze knikte. ‘Neem mijn Beretta maar. Er zit een demper op. Hier, pak aan en wegwezen!’

Jon timede de gang van de bewakers en toen ze om de hoek verdwenen waren, ging hij Thérèse voor in een snelle sprint. Ze drukten zich aan weerskanten van de voordeur met de rug tegen de muur. De bewaker van binnen kwam te voorschijn. Jon sloeg hem met één klap van zijn nieuwe Sig Sauer buiten westen. Jon sleepte de bewusteloze terrorist naar binnen en Thérèse deed de deur behoedzaam dicht, vrijwel zonder geluid te maken. Hij hoorde een luidruchtige discussie van de kant van de koepel. Het klonk als een krijgsraad.

Hij wenkte Thérèse en ze sprintten door de brede, betegelde hal naar de westvleugel van de oude villa zonder te stoppen voordat ze bij de haakse bocht achterin waren. Daar gluurde Jon om de hoek. Hij fluisterde in Thérèses oor: ‘Geen bewaking, kom op.’

Met hun pistool paraat voor als ze ontdekt zouden worden, stoven ze door de zijgang die geheel met mozaïek was afgewerkt. Ze bleven staan voor de deur van het voormalige vrouwenverblijf.

Jon was verbaasd. ‘Nog geen spoor van bewaking. Waarom zou dat zijn?’ fluisterde hij.

‘Misschien is hij binnen bij papa.’

‘Je zou weleens gelijk kunnen hebben.’ Jon probeerde de deur. ‘Hij is open. Ga jij maar eerst. Zeg maar dat ze je hebben vrijgelaten en teruggestuurd om hem nog harder te laten werken. Misschien gelooft de bewaker dat wel.’

Ze begreep hem en knikte. ‘Neem mijn pistool. Ik wil geen argwaan wekken.’

Jon dacht even na en pakte de Beretta aan.

Ze rechtte de schouders en duwde de deur open. Ze ging naar binnen, snelde op hem af en riep in het Frans als de volleerde actrice die ze was: ‘Papa, alles goed met jou? Monsieur Mauritania zei dat ik terug moest gaan...’

Emile Chambord draaide om met zijn bureaustoel en keek naar Thérèse alsof hij een spook zag. Daarna zag hij Jon achter haar naar binnen glippen met twee wapens in zijn hand en snel naar links en rechts kijken op zoek naar bewakers die er niet waren.

Verwonderd keek Jon naar Chambord. ‘Waarom wordt u niet bewaakt?’

De geleerde haalde zijn schouders op. ‘Waarom zouden ze? Ze hadden jou en Thérèse. Ik zou het prototype toch niet vernietigen of vluchten, hè?’

Jon maakte een abrupt gebaar. ‘We gaan ervandoor. Kom op.’

Chambord aarzelde. ‘En mijn computer dan? Laten we die hier?’

‘Hier laten, vader,’ riep Thérèse. ‘Opschieten.’

Jon keek op zijn horloge. ‘We hebben nog maar vijf minuten. We hebben geen tijd meer.’ Hij pakte Chambord bij de arm en trok de geleerde mee tot die er uit zichzelf de pas in zette. Ze holden door de gangen, van de ene naar de andere, tot ze uiteindelijk bij de grote hal waren. Bij de voordeur klonken beschuldigende stemmen. De bewusteloze bewaker was bij kennis, of ze hadden hem ontdekt.

‘Naar achteren!’ beval Jon.

Ze waren halverwege toen ze nog meer boze stemmen hoorden, ditmaal uit de koepelzaal in de verte en vervolgens het geluid van talrijke hollende voeten. Jon stak zijn Sig Sauer in zijn broeksband bij Thérèses Beretta. Hij trok de walkie-talkie te voorschijn en duwde de Chambords naar een raam aan de zijkant van de villa.

‘Die kant op. Opschieten!’ Hij duwde ze voor zich uit en bracht de walkie-talkie naar zijn mond. Opgewonden fluisterde hij het goede nieuws aan Randi. ‘We hebben Chambord. We maken het prima en zijn over enkele minuten buiten. Laat het vuurwerk maar beginnen.’

Randi was dichter naar de villa gekropen en zat nu in de schaduw van het bladerdak van de geurige sinaasappelboomgaard. Ze keek weer op haar horloge, nerveus van de doortikkende digitale cijfers. Verdomme. Onpasselijk stelde ze vast dat de tien minuten die ze Jon had gegeven voorbij waren. De maan had zich achter een donkere wolk verscholen en de temperatuur daalde. Desondanks brak het zweet haar uit. Achter de drie ramen van het vrouwenkwartier en onder de hoge koepel brandde licht, maar ze zag niets anders dat de moeite waard was en hoorde evenmin iets.

Ze keek weer op haar horloge. Elf minuten. Ze rukte een graspol uit en smeet hem met wortels en al weg in de duisternis.

Daarna sputterde haar walkie-talkie zacht en haar hart ging hoopvol sneller kloppen toen Jons stem uiteindelijk doorkwam en fluisterde: ‘Laat het vuurwerk maar beginnen.’

Opgewonden en opgelucht vertelde ze waar ze zich schuilhield. ‘Je krijgt vijf minuten. Als ik me eenmaal heb gemeld...’

‘Begrepen.’ Er was een korte aarzeling. ‘Bedankt, Randi. Succes.’

Haar stem stokte even in haar keel. ‘Jij ook, ouwe stomp.’

Ze verbrak de verbinding en wendde haar gezicht omhoog naar de bewolkte, nachtelijke lucht en sprak stilzwijgend een dankgebed uit. Daarna deed ze haar plicht: ze boog zich over haar zender voor de dodelijke oproep naar de Saratoga.

Jon stond bij het raam van de villa te wachten tot Thérèse naar buiten was gekropen. Ze verstijfde en keek naar haar vader. Jon keek om.

Chambord had een pistool te voorschijn gehaald en hield Jon onder schot. ‘Doe een stap opzij, kind,’ zei Chambord met het pistool op Jons borst gericht. ‘Laat uw wapen zakken, kolonel.’

‘Papa! Wat doe je?’

‘Sst, kind. Maak je geen zorgen. Ik maak dat alles goed komt.’ Hij haalde een walkie-talkie uit zijn zak. ‘Ik meen het, kolonel Smith. Laat dat pistool vallen, of ik schiet u dood.’

‘Dr. Chambord...’ probeerde Jon verwonderd. Hij liet zijn wapen zakken, maar niet los.

Chambord zei in zijn walkie-talkie: ‘Westkant. Iedereen hierheen!’

Jon zag de glans in Chambords ogen. De glans van opwinding. Het waren de ogen van een fanaat. Hij moest denken aan de dromerige, bijna onthechte uitdrukking die hij op het gezicht van de geleerde had gezien toen Mauritania ze had ontdekt. Jon begreep het in een flits: ‘U bent niet ontvoerd. U bent een van hen. Vandaar al die moeite om de indruk te wekken dat u dood was. Daarom werd u daarnet niet bewaakt. Het was allemaal een toneelstukje met Mauritania om Thérèse in de waan te brengen dat u een gevangene was.’

Dr. Chambord zei minachtend: ‘Ik ben niet één van hen, kolonel Smith. Zij horen bij mij.’

‘Vader?’ zei Thérèse met een ongelovig gezicht.

Maar voordat Chambord iets kon zeggen, kwamen Aboe Auda, drie van zijn mannen en Mauritania op een draf naderbij. Jon hief zijn wapen en greep dat van Thérèse uit zijn riem.

Randi keek op haar horloge. Vier minuten. Opeens klonk er lawaai van de kant van het gebouw. Geschreeuw en hollende voetstappen. Met ingehouden adem hoorde ze schoten vallen, gevolgd door een salvo van een automatisch wapen. Jon en Thérèse hadden geen automatische wapens. Ze durfde er niet bij stil te staan, maar er was slechts een verklaring: Jon en de Chambords waren op de een of andere manier betrapt. Hoofdschuddend probeerde ze het te ontkennen toen er nog twee luidruchtige automatische salvo’s in de verte klonken.

Ze sprong overeind en snelde over het terrein naar de villa. Daarna klonk er een afschuwelijk geluid: binnen hoorde ze triomfantelijk gelach. Overwinningskreten waarin Allah werd geprezen. De heidenen waren dood!

Ze verstijfde. Niet in staat om te denken of te voelen. Het kon niet waar zijn. Maar alle schoten na de eerste enkelvoudige salvo’s waren van automatische wapens. Ze hadden Jon en Thérèse gedood.

Ze werd overspoeld door een golf verdriet en vervolgens een dolle razernij. Streng hield ze zichzelf voor dat ze voor beide geen tijd had. Het ging allemaal om de DNA-computer. Die mocht niet in handen van de terroristen blijven... Er stond te veel op het spel. Te veel andere levens.

Ze maakte rechtsomkeert en holde weg van de villa alsof ze door de duivel op de hielen werd gezeten. Ze probeerde Jons gezicht niet voor zich te zien: de donkerblauwe ogen, zijn lach, de verontwaardiging, zijn intelligentie. Zijn knappe gezicht met de hoge, vlakke jukbeenderen. Hoe hij de kaken op elkaar klemde als hij boos was...

Toen de raket insloeg, wierp de explosie haar drie meter naar voren. De klap donderde in en om haar hoofd en ze voelde de hitte tegen haar rug slaan. Het was bijna of een boze demon haar had weggesmeten. Toen het puin de lucht in vloog en als een gevaarlijk soort regen begon te dalen, kroop ze weg onder de takken van een olijfboom en bedekte ze haar hoofd met haar armen.

Randi zat met haar rug tegen de tuinmuur te kijken naar de rode en gele vlammen die naar de donkere, nachtelijke hemel lekten vanaf de plek waar de villa anderhalve kilometer verderop had gestaan. Ze sprak in haar radio: ‘Bel het Pentagon. De DNA-computer is vernietigd en dr. Chambord eveneens. Het gevaar is geweken.’

‘Roger, agent Russell. Goed gedaan.’

Haar stem was dof. ‘Vertel ze ook dat luitenant-kolonel dokter Jonathan Smith van het Amerikaanse leger bij de explosie is omgekomen, evenals Chambords dochter Thérèse. Kom me dan maar halen.’

Ze zette de zender uit en staarde omhoog naar de langzaam voortdrijvende wolken. De maan kwam even te voorschijn als een zilveren sikkel en was toen weer verdwenen. De lucht was vervuld van de stank van dood en brandend puin. Ze moest aan Jon denken. Zich bewust van de gevolgen had hij het risico genomen. Het had zich tegen hem gekeerd, maar hij zou niet klagen. Toen begon ze te huilen.
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Beiroet, Libanon

CIA-agent Jeff Moussad bewoog zich behoedzaam door het puin van Zuid-Beiroet, een wijk die officieel niet bestond. De lucht was stoffig en de berg van baksteen en beton aan beide kanten weerspiegelde de trieste geschiedenis van de lange burgeroorlog die Libanon had verscheurd en Beiroets reputatie als het Parijs van het oosten teniet had gedaan. Hoewel het centrum van de stad weer opgebouwd werd en enkele honderden internationale firma’s waren teruggekeerd, was er in dit grotendeels wetteloze niemandsland van dat bittere verleden weinig teken van vooruitgang te bespeuren.

Jeff was gewapend en vermomd en zijn opdracht was contact te leggen met een belangrijk contactpersoon, wiens identiteit en verblijfplaats was ontdekt in de aantekeningen van een collega-agent van de CIA die was omgekomen bij de beruchte aanval op het Pentagon van 11 september. Zijn lastige opdracht, die iets weg had van het vinden van een naald in een silo vol met naalden, werd grotendeels mogelijk gemaakt door nieuwe inlichtingenbronnen die de regering van de Verenigde Staten had ontwikkeld op alle terreinen: van bekende hulpmiddelen als de U-2 spionagevliegtuigen en de constellatie van geheime spionagesatellieten die in de ruimte een baan om de aarde beschreven, tot commerciële satellietfoto’s en onbemande, radiografisch bestuurde spionagevliegtuigen.

Bij gebrek aan richtingaanwijzers moest Jeff zich verlaten op een speciaal geprogrammeerde Palm Pilot om zijn weg te vinden naar de juiste grot die was uitgehakt in het puin van wat ooit een of ander gebouw was geweest. In een donkere schaduw bleef hij even staan om opnieuw op zijn Palm Pilot te kijken. Het schermpje vertoonde de straten en stegen van deze wijk dankzij een live video-opname, doorgegeven door een van de radiografisch bestuurde spionagetoestellen van de jongste generatie. Die verbeterde, onbemande toestellen verstuurden over kolossale afstanden levensechte beelden van een gebied via satellieten. Het was een drastische verbetering van de toestellen die alleen van-moment-tot-moment inlichtingen konden leveren als er een rechtstreeks radiosignaal kon worden verzonden naar de basis van waar het was opgestegen.

Vanwege de wisselende geografische chaos hier in Zuid-Beiroet kon een vreemdeling makkelijk de weg kwijt raken. Maar met de input van de live video en de instructies die Jeff precies vertelden welke afslag hij moest nemen, volgde hij bijna een halve kilometer de juiste route. Maar toen hoorde hij vlakbij een plotselinge uitbarsting van geweervuur, gevolgd door voetstappen achter hem. Zijn hart bonkte in zijn keel en hij dook vlug in de schaduw van een geblakerde tank die verwrongen en verbrand was tijdens de een of andere schermutseling van lang geleden. Hij spitste de oren en trok zijn pistool. Hij moest vlug bij de schuilplaats van zijn contactpersoon zien te komen, voordat ze hem ontdekten.

Hij keek weer op zijn Palm Pilot. Zijn plaats van bestemming was niet ver meer. Maar toen hij de volgende afslag in zijn hoofd prentte, gebeurde het ondenkbare. De Palm Pilot verduisterde. Hij staarde er verbijsterd en beklemd naar. Hij had geen idee waar hij zich bevond. Binnensmonds vloekend besefte hij dat hij verdwaald was. Hij drukte op knopjes en de gebruikelijke desinformatie die hij in de Palm Pilot had opgeslagen verscheen op het scherm: telefoonnummers en afspraken. Maar het onbemande spionagetoestel gaf geen informatie meer door over hoe hij verder moest, of hoe hij naar zijn basis moest terugkeren. De verbinding was verbroken.

In paniek probeerde hij zich de precieze lokatie van de volgende afslag te herinneren. Toen hij zeker wist dat hij zich die goed herinnerde, sloeg hij een hoek om en stak de weg over naar wat hopelijk zijn eindbestemming was. Toen hij op vlak terrein kwam, zocht hij nerveus naar de ingang van de spelonk. Hij zou hem nooit vinden. Wat hij wel zag waren de vlammen uit de loop van vier automatische geweren... en toen niets meer.



Fort Belvoir, Virginia

Even ten zuiden van Washington D.C. stond het historische Fort Belvoir en vandaag de dag is het een supermodern complex, dat onderdak biedt aan een honderdtal organisaties, een soort Who’s Who van het ministerie van defensie. Een van de meest clandestiene organisaties die er onderdak hadden, was het belangrijkste ontvangststation voor satellietinformatie van de National Reconnaisance Office (NRO). De NRO was in 1960 opgericht om Amerikaanse spionagesatellieten te ontwerpen, lanceren en bedienen en dermate geheim dat zijn bestaan pas in de jaren negentig officieel werd erkend. Groot en machtig als de NRO was, oversteeg zijn jaarlijkse multimiljoenenbudget de jaarlijkse uitgaven van elk van de drie machtigste spionagebolwerken CIA, FBI en NSA.

Hier, in het glooiende heuvellandschap van voorstedelijk Virginia was het ontvangststation van de NRO een broeikas van de modernste elektronica en analytische mankracht. Een van de burgeranalisten was Donna Lindhorst. Ze had ravenzwart haar, sproeten en was uitgeput van de afgelopen zes dagen in alarmfase een. Vandaag volgde ze een raketlanceerinstallatie in Noord-Korea, een land dat niet alleen werd beschouwd als een ernstige bedreiging voor de Verenigde Staten en zijn bondgenoten, maar ook een land dat de ontwikkeling van lange-afstandsraketten bovenaan op zijn prioriteitenlijst had.

Donna, een oude rot van de NRO, wist dat spionagesatellieten al zo’n veertig jaar langs de hemel vlogen en veel daarvan op een hoogte van ongeveer honderdvijftig kilometer. Met een snelheid van mach 25 vlogen die vogels van een miljard dollar twee keer per dag over elke plek op aarde om digitale foto’s te maken van plaatsen die de CIA, de politieke plannenmakers van de overheid en het opperbevel van de strijdkrachten wilden zien. Op elk willekeurig tijdstip vlogen er minstens vijf boven haar hoofd. Van de burgeroorlog in de Soedan tot milieurampen in China: de Amerikaanse satellieten leverden een gestage stroom zwart-witfoto’s.

De lanceerinstallatie in Noord-Korea die Donna bestudeerde was momenteel een hoog-risicoprioriteit. Het laatste waar de Verenigde Staten nu op zat te wachten, was een of ander bandietenland dat zijn voordeel deed met de huidige, onzekere elektronische situatie. En dat zou momenteel heel goed het geval kunnen zijn. Donna had een droge keel van angst omdat het beeld dat ze bekeek een hittepluim vertoonde als van een raketlancering.

Nerveus staarde ze naar het scherm, en gaf de satelliet opdracht om zich langer op de lokatie te richten. In de spionagewereld bekend als een satelliet van de Advanced Keyhole-klasse, kon hij om de vijf seconden een foto maken en die vrijwel onmiddellijk via Milstarsatellieten naar haar monitor sturen. Dat stelde enorme eisen aan het dataverkeer en de verwerking van de beelden, maar ze moest weten of die pluim echt was. Zo ja, dan kon het een eerste waarschuwing voor een raketaanval zijn.

Ze boog zich bezorgd naar het scherm, draaide digitale scans af, las de gegevens, en zoomde in totdat... het scherm blanco werd. Alle foto’s waren weg. Ze verstijfde even van de totale schok, en daarna schoof ze haar stoel terug om een blik op de wand met schermen te werpen. Ze waren allemaal leeg. Er kwam niets meer door. Als de Noord-Koreanen de atoomaanval op Amerika wilden openen, zou niets hun in de weg staan.



Washington D.C.

Er hing een bedaarde jubelstemming in de kantoren en gangen van de Westvleugel; het was een zeldzame Thanksgiving, maar dan in mei. In het Oval Office zelf veroorloofde president Castilla zich een glimlach - wat de afgelopen zenuwslopende dagen een zeldzaamheid was geweest - toen hij dezelfde afgemeten uitgelatenheid met een kamer vol adviseurs deelde.

‘Ik weet niet precies hoe u het hebt gedaan, meneer.’ Adviseur Nationale Veiligheid Emily Powell-Hill straalde. ‘Maar u hebt het ’m echt gelapt.’

‘Wij hebben het ’m gelapt, Emily.’

De president kwam achter zijn bureau vandaan om naast haar op de bank te gaan zitten; een achteloos gebaar van kameraadschap waaraan hij zich zelden te buiten ging. Vandaag voelde hij zich lichter, alsof er een verlammende last van zijn schouders was getild. Hij tuurde door zijn bril en wierp iedereen een warme glimlach toe, blij dat de opluchting zich ook op hun gezicht aftekende. Toch was er geen reden voor al te grote feestvreugde. Er waren goede mensen omgekomen bij de raketaanval op de Algerijnse villa.

Hij vervolgde: ‘Iedereen die hier aanwezig is, plus de inlichtingendiensten. We zijn de meeste dank verschuldigd aan die onbaatzuchtige helden die zonder enige publieke erkenning in de schoot van de vijand werken.’

‘Te oordelen naar wat kapitein Lainson van de Saratoga me heeft verteld,’ zei admiraal Stevens Brose met een knikje naar de DCI - de directeur van de CIA - waren het CIA-agenten die de schurken en hun verrekte DNA-computer uiteindelijk hebben vernietigd.’

De DCI knikte bescheiden. ‘Het was voornamelijk agent Russell. Een van mijn beste mensen. Ze heeft haar plicht gedaan.’

‘Ja,’ knikte de president, ‘er kan geen twijfel over bestaan dat de CIA en anderen die naamloos moeten blijven, deze keer ons hachje hebben gered.’ Zijn gezicht werd weer ernstig toen hij om zich heen keek naar zijn legerleiders, de NSA, het hoofd van de NRO, de DCI en zijn chef-staf. ‘Nu moeten we ons voorbereiden op de toekomst. De moleculaire computer is niet langer theorie, mensen. En straks hebben we een kwantumcomputer. Dat is onvermijdelijk. Wie zal zeggen wat de wetenschap nog meer zal ontwikkelen om ons defensiesysteem te bedreigen en, mag ik wel zeggen, de mensheid te helpen? We moeten meteen beginnen manieren te vinden om al die dingen het hoofd te bieden.’

‘Ik heb begrepen, meneer de president,’ zei Emily Powell-Hill, ‘dat dr. Chambord, zijn computer en al zijn onderzoeksgegevens bij de aanval verloren zijn gegaan. Volgens mijn inlichtingen is er nog niemand anders ook maar in de buurt van het dupliceren van zijn succes. Dus hebben we enige speelruimte.’

‘Dat kan wel zijn, Emily,’ erkende de president, ‘maar mijn beste bronnen in de wetenschappelijke wereld beweren dat na zo’n doorbraak de ontwikkelingssnelheid van alle concurrenten toeneemt.’ Hij keek zijn adviseurs aan en vervolgde met krachtige stem: ‘Hoe dan ook, we moeten een waterdichte verdediging bouwen tegen de DNA-computer en alle andere potentiële wetenschappelijke ontwikkelingen die een potentiële bedreiging van onze veiligheid zijn.’

Er viel een algemene stilte in het Oval Office toen ze ernstig de taak die voor hen lag en hun eigen verantwoordelijkheden overwogen. De stilte werd verbroken door het scherpe geluid van de telefoon op het bureau van de president. Sam Castilla aarzelde en staarde door het vertrek naar de telefoon die alleen over zou gaan als er iets heel belangrijks te melden was.

Hij legde zijn grote handen op zijn knieën, stond op, liep naar zijn bureau en nam op. ‘Ja?’

Het was Fred Klein. ‘Ik moet u spreken, meneer de president.’

‘Nu?’

‘Ja, meneer. Nu.’



Parijs, Frankrijk

In het exclusieve privéziekenhuis voor patiënten die plastische chirurgie ondergingen, hadden Randi, Marty en Peter zich in Marty’s ruime kamer verzameld. Het gedempte geluid van het verkeer op straat leek schrijnend luidruchtig toen er een stilte in het pijnlijke gesprek viel, en de tranen biggelden over Marty’s wangen.

Jon was dood. Het nieuws had hem gebroken. Hij had van Jon gehouden zoals alleen twee vrienden met zulke uiteenlopende talenten en belangstelling van elkaar konden houden, verbonden door de vluchtige hoedanigheid van wederzijds respect en geconsolideerd door de tijd.

Voor Marty was het verlies te groot voor woorden. Jon was er altijd geweest. Hij kon zich een wereld zonder Jon niet voorstellen.

Randi ging naast zijn bed zitten en pakte zijn hand. Met de andere hand wiste ze de tranen van haar eigen wangen. Aan de andere kant van de kamer stond Peter met een pokergezicht tegen de deur geleund. Alleen zijn iets rood aangelopen huid verried zijn verdriet.

‘Hij deed zijn werk,’ zei Randi zachtjes tegen Marty. ‘Werk waar hij zelf om had gevraagd. Meer kun je niet verlangen.’

‘Hij... Hij was een ware held,’ stamelde Marty. Zijn wangen trilden en hij moest zijn best doen om de juiste woorden te vinden. Hij had moeite uitdrukking aan emoties te geven: het was een taal die hij niet goed beheerste. ‘Heb ik je ooit verteld hoezeer ik Bertrand Russell bewonderde? Ik ben heel kieskeurig met mijn helden. Maar Russell was een buitengewoon mens. Ik zal nooit de eerste keer vergeten dat ik zijn Principles of Mathematics las. Ik denk dat ik toen tien was en ik was er echt door geschokt. Mijn hemel. De consequenties! Het maakte alles voor me open! Dat was het moment waarop hij de wiskunde uit het gebied van de abstracte filosofie lichtte en er een nauwkeurig kader aan gaf.’

Peter en Randi wisselden een blik van verstandhouding. Geen van tweeën had een idee waar hij het over had.

Marty knikte nadenkend. Zijn tranen vielen hulpeloos op de lakens. ‘Er zaten zoveel opwindende ideeën in. Natuurlijk waren Martin Luther King jr., William Faulkner en Mickey Mantle ook behoorlijk heldhaftig.’ Zijn blik zwierf door de kamer alsof hij een veilige plek zocht om te landen. ‘Maar Jon is altijd mijn grootste held geweest. Absoluut mijn allergrootste held. Al sinds onze kinderjaren. Maar dat heb ik nooit tegen hem gezegd. Hij kon alles wat ik niet kon en ik kon alles wat hij niet kon. En dat vond hij leuk. Ik ook. Hoe vaak kom je zoiets nou tegen? Zijn dood is zoiets als mijn armen of benen verliezen, of erger nog.’ Hij slikte hard. ‘Ik zal hem... zo missen.’

Randi kneep in zijn hand. ‘Wij allemaal, Mart. Ik wist zo zeker dat hij op tijd weg kon komen. Hij wist het zo zeker. Maar...’ Haar borst trok samen en ze moest een snik wegslikken. Ze liet het hoofd hangen en haar hart deed zeer. Ze had gefaald en Jon was dood. Ze huilde zachtjes. Peter gromde: ‘Hij wist wat hij deed. We weten allemaal wat de risico’s zijn. Iemand moest het doen, zodat zakenlui en huisvrouwen en winkelmeisjes en verrekte playboys en miljonairs ongestoord in hun eigen bed kunnen slapen.’

Randi hoorde de verbittering in de stem van de oude MI-6-rot. Het was zijn manier om uiting aan zijn verlies te geven. Waar hij stond was hij alleen, zoals hij in werkelijkheid altijd was. Het verband was van de wonden op zijn wang, linkerarm en linkerhand verwijderd. Ze waren half genezen en rood aangelopen van de onderdrukte woede over de dood van zijn vriend.

‘Ik wilde hem deze keer ook helpen,’ zei Marty met die trage, haperende stem die het gevolg van zijn medicatie was.

‘Dat wist hij, kerel,’ zei Peter.

Er viel een treurige stilte. Het verkeerslawaai nam weer toe. Ergens in de verte gilde een ambulancesirene.

Uiteindelijk zei Peter, als het understatement van het jaar: ‘De zaken pakken niet altijd uit zoals je zou willen.’

De telefoon op Marty’s nachtkastje ging en ze staarden er alle drie naar. Peter nam op. ‘Howell. Ik heb toch gezegd dat je me nooit... Wat? Ja. Wanneer? Zeker weten? Goed. Ja, ik ga aan het werk.’

Hij legde neer en wendde zich naar zijn vrienden. Zijn gezicht was een grimmig masker alsof hij een onheilsvisioen had gehad. ‘Topgeheim. Rechtstreeks van Downing Street. Iemand heeft alle Amerikaanse militaire satellieten in de ruimte overgenomen en het Pentagon en de NASA buitengesloten. Kun je een manier bedenken waarop iemand dat zonder DNA-computer klaar zou spelen?’

Randi knipperde met haar ogen. Ze greep een paar papieren zakdoekjes uit de doos op het nachtkastje en snoot haar neus. ‘Hebben ze de computer uit de villa gekregen? Nee, dat kan niet. Wat heeft dit verdomme te betekenen?’

‘Ik mag hangen als ik het weet, behalve dat het gevaar niet geweken is. We moeten helemaal opnieuw beginnen met zoeken.’

Randi schudde haar hoofd. ‘Ze kunnen het prototype niet naar buiten hebben gekregen. Daar was absoluut geen tijd voor. Maar...’ Ze staarde naar Peter. ‘Heeft Chambord het misschien op de een of andere manier overleefd? Dat is het enige dat me logisch lijkt. En als Chambord...’

Marty ging rechtop in bed zitten; zijn geteisterde gezicht beefde van hoop. ‘Dan is Jon misschien ook nog in leven!’

‘Wachten jullie eens even. Dat hoeft daar niet per se uit te volgen. De Crescent Shield zou alles op alles hebben gezet om Chambord veilig weg te krijgen. Maar Jon of juffrouw Chambord zou ze geen zier hebben kunnen schelen. Je hebt toch automatisch geweervuur gehoord, Randi? Op wie kon dat anders gericht zijn? In je verslag heb je gemeld dat Jon bij het vuurgevecht of bij de raketexplosie is omgekomen. Die klootzakken jubelden. Triomfantelijk. Niets kan dat veranderen.’

‘Je hebt gelijk, verdomme.’ Randi trok een grimas. ‘Toch is er een mogelijkheid die we niet mogen negeren. Als hij nog leeft...’

Marty sloeg de dekens weg en sprong uit bed. Wankelend moest hij zich aan de rand vasthouden. Hij was nog veel te zwak voor die inspanning. ‘Het kan me niet schelen wat jullie zeggen. Jon leeft nog!’ Alle twijfel was uit zijn stem geweken. Hij had een besluit genomen en het nieuws dat te pijnlijk was om te geloven van zich afgezet. ‘We moeten naar Randi luisteren. Hij kan wel om ons zitten te springen. Goddorie, ik moet er niet aan denken wat hij misschien te lijden heeft, als hij ergens alleen en gewond in die hete Algerijnse woestijn ligt... Of misschien bereiden die afschuwelijke terroristen nu wel zijn executie voor! We moeten hem zien te vinden!’ Zijn medicatie begon uitgewerkt te raken en het leven zat weer vol mogelijkheden. Een Superman, gewapend met een computer en de macht van de genialiteit.

‘Rustig maar, ouwe jongen. Je weet dat je geest de neiging heeft de wereld van de logica te ontstijgen.’

Marty verhief zijn mollige gestalte in zijn volle lengte, zodat zijn verontwaardigde ogen tot het niveau van Peters borstbeen reikten. Met grote zelfbeheersing verklaarde hij: ‘Mijn wereld is niet alleen logisch, maar ook ver verheven boven jouw begripsvermogen, onnozele Brit!’

‘Dat is best mogelijk,’ zei Peter droog. ‘Maar toch mag je niet vergeten dat we nu in mijn wereld werken. Stel dat Jon nog leeft. Afgaande op wat Randi heeft gemeld, houden ze hem op zijn minst gevangen. Of is hij op zijn allerminst gewond, opgejaagd en ondergedoken. De vraag rijst: waar is hij? En hoe kunnen we in contact met hem komen? Onze elektronische communicatie ligt plat sinds de satellieten werden overgenomen, behalve misschien voor kortstondig contact op de korte afstand.’

Marty deed zijn mond open voor een bitse reactie, maar daarna vertrok zijn gezicht in een grimas van hulpeloze frustratie in een poging om zijn nog altijd vertraagde brein te laten doen wat hij wilde.

Randi vroeg zich af: ‘Als hij er inderdaad in is geslaagd om ervandoor te gaan, zou de Crescent Shield de achtervolging hebben ingezet, vooral als Chambord bij hem is. Daar zou Mauritania wel voor zorgen. Waarschijnlijk heeft hij die moordenaar van een Aboe Auda achter ze aan gestuurd. Van wat ik heb gezien, is Aboe Auda niet op zijn achterhoofd gevallen. Dus als Jon en de anderen nog leven, zijn ze waarschijnlijk nog in Algerije.’

‘Maar als hij niet is ontkomen,’ redeneerde Peter, ‘als niemand is ontkomen, dan houden ze Jon gevangen. En te oordelen naar wat er zojuist met de Amerikaanse satellieten is gebeurd, zou ik zeggen dat de Crescent Shield Chambord nog steeds heeft. En we hebben geen idee waar ze Jon gevangenhouden.’



Ongeduldig en zorgelijker dan ooit zat Fred Klein op een gehavende houten bank die de president van zijn privéwerkkamer in zijn Taos-ranch had laten overbrengen naar zijn privéwerkruimte in het woongedeelte op de eerste verdieping van het Witte Huis. Hij keek om zich heen naar de kolossale boekenkasten zonder ze echt te zien omdat hij nadacht over wat hij moest bespreken. Hij wilde wanhopig graag zijn pijp aansteken. Die zat nog met de steel omhoog in de borstzak van zijn slobberige wollen jasje. Hij sloeg de benen over elkaar en het bovenste begon vrijwel direct als een metronoom te zwaaien.

Toen de president binnenkwam, zag hij direct de spanning die zich van de chef van Covert-One had meester gemaakt. ‘Mijn medeleven met je verlies, Fred. Ik weet hoe hoog je dr. Smith in je vaandel had.’

‘De condoleances zijn misschien prematuur, meneer.’ Klein schraapte zijn keel. ‘Evenals de viering van onze zogenaamde overwinning in Algerije.’

De president verstrakte. Hij liep naar het oude cilinderbureau, zijn favoriete bureau uit Taos, en nam plaats. ‘Vertel op.’

‘Het team commando’s dat we direct na de raketaanval hebben gestuurd, heeft de lijken van kolonel Smith, dr. Chambord en Thérèse Chambord niet gevonden.’

‘Dat is waarschijnlijk voorbarig. De lichamen kunnen tenslotte ernstig zijn verbrand of in duizend stukjes gereten.’

‘Bij een aantal is dat inderdaad het geval. Maar we hebben onze DNA-deskundigen gestuurd zodra ik het rapport van agent Russell binnen had, en de Algerijnse overheid en politie hebben er nog meer gestuurd. Tot nu toe hebben we niets gevonden dat overeenstemt met het DNA van ons drietal. Niets. Bovendien zijn er geen vrouwelijke lichaamsdelen gevonden. Als juffrouw Chambord het heeft overleefd, waar is ze dan? Waar is kolonel Smith? Als Jon nog in leven was, zou hij zich bij me hebben gemeld. Als Chambord en zijn dochter het hadden overleefd, zou er inmiddels zeker iets van ze vernomen zijn.’

‘Behalve als ze gevangen zijn. Daar wil je toch heen?’ De president kon niet blijven zitten. Hij kwam stram overeind en ijsbeerde over de Navajo-tapijten. ‘Denk je dat de kans bestaat dat een aantal terroristen is ontkomen en dat ze ons drietal hebben meegenomen?’

‘Daar maak ik me juist zorgen over. Anders...’

‘Anders zou je de overleving van Smith en Chambord hebben gevierd. Ja, ik begrijp wat je bedoelt. Maar het is allemaal bijkomstig en speculatief.’

‘Bijkomstig en speculatie zijn mijn dagelijkse kost, meneer. Dat geldt voor alle inlichtingendiensten die hun werk serieus nemen. Het is aan ons om de gevaren te zien voordat ze zich afspelen. Het kan zijn dat ik het mis heb en dat hun lijken alsnog worden gevonden.’ Hij klemde de handen ineen en boog zich naar voren. ‘Maar het feit dat van geen van drieën een spoor is gevonden, is te veel om te negeren, Sam.’

‘Wat ga je nu doen?’

‘Het puin blijven omspitten en proeven doen, maar...’

De telefoon ging en de president griste de hoorn van de haak. ‘Ja?’ Hij trok een grimas en de plooien op zijn voorhoofd kwamen bij elkaar. Hij blafte. ‘Kom naar mijn privékantoor boven, Chuck. Ja, nu.’ Hij hing op en deed even zijn ogen dicht alsof hij een poging deed de inhoud van het telefoontje te wissen.

Klein wachtte af en zijn algemene ongerustheid nam toe.

Castilla zei vermoeid: ‘Iemand heeft zojuist ingegrepen in de computerprocessors aan boord van al onze militaire en particuliere satellieten zodat we geen gegevens meer krijgen. Alle satellieten. Géén gegevens. Het is een catastrofale crash van het systeem. En wat nog erger is: niemand op aarde kan ze weer aan de praat krijgen.’

‘Zijn we blind in de ruimte?’ Klein slikte een verwensing in. ‘Dat riekt verdomme weer naar de DNA-computer. Maar hoe kan dat? Dat is nou net het enige waarvan Russell overtuigd is: de raket heeft de villa geraakt en de computer stond binnen. Smith had tegen haar gezegd dat hij en Chambord op het punt stonden te vluchten, alle drie, en dat de aanval geopend kon worden. Ook al zouden Smith en Chambord hem nog niet hebben verwoest, dan zou hij nog met het gebouw de lucht in moeten zijn gegaan.’

‘Mee eens. Dat is de logische conclusie. En nu naar de andere kamer, Fred. Chuck kan ieder moment hier zijn.’

Op het moment dat Klein wegglipte, snelde Charles Ouray, de chef-staf van het Witte Huis, het kantoor in. ‘Ze proberen het nog steeds. Volgens de NASA heeft degene die met de computers heeft geknoeid ons buitengesloten. Volledig. We komen er niet doorheen! Het zorgt overal voor problemen.’

‘Laat maar horen.’

‘Even zag het ernaar uit dat Noord-Korea een raketaanval opende, maar we hebben een contact ter plaatse dat meldde dat er gewoon sprake was van een dichte mistbank die de warmte maskeerde van een vrachtwagen die in de buurt van de bewuste silo stond. We hebben een agent in Zuid-Beiroet verloren, Jeffrey Moussad. Zijn navigatieapparaat faalde. In de Stille Zuidzee zijn een vliegdekschip en een onderzeeër bijna met elkaar in botsing gekomen. Zelfs Echelon is doof.’ Met het Echelon-programma onderscheppen de Verenigde Staten en Engeland telefoontjes via satellieten en intercontinentale onderzeekabels.

De president dwong zichzelf om diep adem te halen. ‘Roep de chefs van staven weer bijeen. Ze zijn waarschijnlijk nog niet buiten. Zijn ze al weg, laat admiraal Brose dan de rest instrueren zich op het ergste voor te bereiden: een onmiddellijke aanval op de Verenigde Staten. Het kan variëren van biologische oorlogvoering tot een atoomaanval. Verdonkeremaan alle defensiemaatregelen en alles wat we officieel niet hebben.’

‘Het experimentele antiraketsysteem, meneer? Maar onze bondgenoten...’

‘Die neem ik voor mijn rekening. Ze moeten het weten, zodat ze hun eigen mensen kunnen waarschuwen. Een heleboel krijgen toch al informatie via ons satellietsysteem. Trouwens, veel bondgenoten kopen ook tijd. Hun systemen moeten inmiddels een verlies van gegevens verraden en een aantal daarvan niet zo’n heel klein beetje ook.. Als ik hen niet bel, bellen zij mij wel. Ik zal het toeschrijven aan de een of andere kwajongen van een hacker, de beste die we tot nu toe hebben gezien. Dat zullen ze een poosje geloven. Ondertussen moet je alle informatie vervormen. Op zijn minst moet het geheime experimentele systeem totaal worden beveiligd omdat niemand weet dat we dat hebben, en in principe moet het in staat zijn alles het hoofd te bieden behalve een massale raketaanval, die de terroristen niet zullen kunnen openen. Dat kan niemand anders dan de Engelsen en Moskou en ditmaal zijn die goddank op onze hand. Voor alle andere aanvalssoorten zullen we moeten vertrouwen op onze conventionele strijdkrachten, de FBI en de politie in alle delen van Amerika. En Chuck, dit mag niet uitlekken naar de pers. Onze bondgenoten zullen ook niet willen dat de media er lucht van krijgen. Dit is gezichtsverlies voor ons allemaal. Aan de slag, Chuck.’

Ouray haastte zich weg en de president deed de andere deur open. Kleins gezicht was grauw van bezorgdheid toen hij weer binnenkwam.

‘Gehoord?’ vroeg de president.

‘En of.’

‘Zoek die helse machine, Fred. En dit keer korte metten maken!’
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Parijs, Frankrijk

Toen Marty in zijn ziekenkamer weer in slaap viel, glipte Peter weg om contact met het plaatselijke bureau van MI-6 op te nemen. Randi wachtte nog tien minuten en vertrok toen ook. Maar haar reis was veel korter: naar de telefooncel die zij bij de receptie had gezien. Ze bleef even boven aan de brandtrap staan wachten tot een paar employees waren gekomen en gegaan om de rijke patiënten te bedienen die weldra te voorschijn zouden komen met een nieuw gezicht, een nieuw lichaam of beide. Zodra de receptie vrij was, sloop ze naar beneden. Hoge kristallen vazen pronkten met opzichtige lente-arrangementen van seringen, pioenrozen en narcissen. Het rook er naar een bloemist, maar er werd heel wat meer geld verdiend.

In de glazen cel belde ze haar Langley-chef Doug Kennedy via een beveiligde glasvezelkabel op de oceaanbodem.

Doug klonk ernstig. ‘Slecht nieuws, beroerd nieuws zelfs. De spionage- en communicatiesatellieten liggen nog steeds plat. Erger nog, in de ruimte zijn we alles kwijt, zowel militair als civiel. De NASA en het Pentagon werken als bezetenen met alles wat ze in huis hebben, en wat ze nog niet hebben, verzinnen ze gaandeweg. Tot nu toe zijn we nergens, kaput, aloha en bekijk het maar. Zonder die satellieten zijn we blind en doofstom.’

‘Ik hoor je wel. Wat denk je dat ik uitspook? Ik heb je gezegd dat het prototype vernietigd is, punt. De enige verklaring is dat Chambord het op de een of andere manier heeft overleefd, al zou ik niet weten hoe. Ik begrijp ook niet hoe hij zo snel een nieuw prototype heeft kunnen bouwen.’

‘Omdat hij geniaal is.’

‘Zelfs genieën hebben maar twee handen en tien vingers en hebben tijd en materiaal nodig, plus een plek om te werken. Een stabiele plek. Wat me brengt op de reden waarom ik u edele bel.’

‘Bespaar me je sarcasme, Randi. Dat brengt je in moeilijkheden. Wat moet je van me?’

‘Alle bronnen te land die we hebben in een straal van driehonderd kilometer om de villa natrekken om erachter te komen of ze iets gemerkt, gehoord of zelfs maar vermoed hebben over ongewoon verkeer over de weg en in de havens, hoe gering ook, langs de hele kust in de buurt van de villa voor een periode van twaalf uur na de explosie. En vervolgens hetzelfde voor de Middellandse Zee en het luchtruim erboven in hetzelfde tijdsbestek.’

‘Is dat alles?’

Ze sloeg geen acht op de ijzige toon. ‘Voorlopig wel. Het kan ons met zekerheid zeggen of Chambord het heeft overleefd.’ Ze dacht even na. ‘Of dat we te maken hebben met de een of andere onbekende factor, wat me de stuipen op het lijf jaagt.’

‘Je hebt me overtuigd.’

‘Liever gisteren nog dan morgen, oké?’

‘Zo niet eerder. En jij?’

‘Ik heb een paar andere aanknopingspunten. Onofficieel, begrepen?’ Het was honderd procent bravoure. De enige aanknopingspunten die ze had, waren Peters hoog ontwikkelde, onwaarschijnlijke en eigenaardige privécontacten en Marty’s brein in zijn meest manische momenten.

‘Dat kennen we allemaal. Succes, Russell.’ Hij hing op.



In de lucht, ergens boven Europa

Met een prop in de mond, een blinddoek voor en zijn handen op de rug gebonden, zat Jon Smith op een passagiersstoel achter in de helikopter. Hij was gespannen en bezorgd, zijn wonden deden pijn, maar zijn brein verwerkte nog altijd zoveel mogelijk informatie terwijl hij met zijn polsen de knopen bewerkte. Af en toe voelde hij zijn boeien iets losser komen. Dat gaf hoop, maar Aboe Auda of zijn manschappen konden makkelijk ontdekken wat hij in zijn schild voerde als ze hun bestemming bereikten, als hij tenminste niet voor die tijd was losgebroken.

Hij zat in een helikopter, een grote. Hij kon de stuwkracht van de dubbele, krachtige motoren voelen. Te oordelen naar de grootte, de lokatie van de deur waardoor hij naar binnen was geduwd en de inrichting die hij had afgeleid aan de rijen stoelen waar hij tegenaan was gestruikeld toen hij naar achteren werd gedreven, dacht hij dat het een Sikorsky S-70 was. Die stond bekend onder diverse namen: Seahawk bij de marine, Black Hawk bij de landmacht, Pave Hawk bij de luchtmacht en Jay Hawk bij de kustwacht.

De S-70 was een transport- en logistieke helikopter, maar voerde dikwijls andere taken uit, zoals medische evacuatie en commando-controle. Hij had er in heel wat gevlogen in zijn tijd als bevelhebber, zowel in toestellen van het leger als van de luchtmacht, en af en toe ook in een toestel van de marine; vaak genoeg om zich de bijzonderheden goed te herinneren.

Toen hij dat allemaal had vastgesteld, luisterde hij een gesprek vlak bij hem af tussen Aboe Auda en een van zijn mannen. Dat bevestigde dat het inderdaad om een Sikorsky ging, maar het was een S-70A, het exportmodel van de veelzijdige Black Hawk. Misschien overgebleven van Desert Storm, of op de kop getikt via een medeterrorist die bij de inkoop van het leger van een of ander islamitisch land werkte. Het betekende hoe dan ook dat de helikopter gemakkelijk bewapend kon zijn, wat Jon nog onrustiger maakte. Kort daarna verdween Aboe Auda buiten gehoorsafstand.

Jon had met gespitste oren naar schatting drie uur geluisterd of hij nog andere gesprekken boven het geraas van de motoren uit kon opvangen, maar niets bruikbaars gehoord. De helikopter moest zo’n beetje aan het eind van zijn brandstofbereik zijn. Dan zou hij moeten landen. Bij de villa in Algerije had Mauritania bepaald dat hij later van pas kon komen en die overtuiging moest hij nog steeds hebben, anders hadden ze hem wel gedood. Uiteindelijk zouden ze zich wel van hem ontdoen, of Aboe Auda zou het zat worden om hem mee te slepen en hem vermoorden. Vijandige getuigen waren op de lange duur armzalig gezelschap.

Terwijl hij hulpeloos werd meegevoerd in de grote Sikorsky, hield hij even op met het bewerken van de touwen om zijn polsen rust te gunnen. De wond op zijn arm deed pijn en brandde. Het was maar een oppervlakkige wond die eerder irritant dan riskant was, maar er moest toch naar gekeken worden voordat hij ontstoken raakte. Aan de andere kant was overleven een prioriteit. Wat zijn gedachten terugvoerde naar Randi. Hij kende haar maar al te goed en maakte zich zorgen. Was ze ervandoor gegaan voordat de raket insloeg? Ze zou zo lang mogelijk op hem en Chambord hebben gewacht. Toen ze niet kwamen opdagen, zou haar eerste reactie een poging zijn geweest om hen te redden.

Godallemachtig, hij hoopte maar van niet. En ook al had ze uiteindelijk begrepen dat ze er als een haas vandoor moest, dan nog kon het te laat zijn geweest. Hij kreeg een droge mond toen hij zich herinnerde hoe dicht hij en Thérèse de dood in de ogen hadden gekeken...

... Bij het raam van de donkere villa... overal gewapende bewakers... Jon en Thérèse ontwapend...

Emile Chambord zegt tegen Mauritania: ‘De Amerikaan heeft via de radio het bevel tot een soort raketaanval gegeven. We moeten snel weg. Geef je mannen opdracht hun wapens af te schieten zodat de indruk van een gevecht wordt gewekt. En dan juichen. Luidkeels jubelen alsof jullie Smith en mijn dochter hebben gedood. Opschieten!

Er worden salvo’s gelost. Leuzen geschreeuwd. Ze hollen weg van de villa en Jon en Thérèse worden naar het heliplatform gebracht. Ze komen bij de barakken en de wereld achter hen wordt opgeblazen. Ze worden in de lucht geworpen. Op de grond gesmakt. Ze worden verdoofd door het geweld van de explosie, waarvan de schokgolf aan kleren, haar en ledematen rukt. Er vliegen takken en palmbladeren door de lucht. Een massieve deur wentelt door de lucht en daalt met een klap op een van Aboe Auda’s manschappen, die verpletterd wordt.

Als de aarde ophoudt met beven, komt Jon wankelend overeind met een bloedende hoofdwond. Zijn linkerpols brandt van de pijn. Hij zoekt als een gek naar een wapen.

Maar Aboe Auda richt zijn Britse automatische geweer op Jon. ‘Geen geintjes, kolonel.’

De overlevenden krabbelen overeind. Het merendeel leeft nog. Thérèses rechterbeen is gewond. Chambord snelt naar haar toe. ‘Thérèse’. Je bent gewond.’

Ze duwt hem weg. ‘Ik ken jou niet meer. Je bent krankzinnig!’ Ze keert hem de rug toe om Jon te helpen.

Chambord kijkt toe hoe ze de mouw van haar witte pak scheurt. ‘Ik doe het voor de toekomst van Frankrijk, meisje,’ legt hij ernstig uit. ‘Dat zul je gauw genoeg begrijpen.’

‘Er valt niets te begrijpen.’ Ze verbindt de wond op Jons arm en vervolgens op haar eigen been. Het bloed op Jons voorhoofd is van een klein schrammetje.

Mauritania komt tussenbeide: ‘Ze zal het later moeten begrijpen, professor.’ Hij kijkt om zich heen met de sluwe uitdrukking van een verscheurend dier. Het lijkt wel alsof hij zijn neus in de lucht steekt om inlichtingen te ruiken. ‘Misschien slaan ze nog een keer toe. We moeten direct vertrekken.’

Een van de terroristen slaakt een luidruchtige, ontstemde kreet. Iedereen komt bij elkaar en staart naar de Huey-helikopter. De wieken zijn gebroken door het rondvliegende puin van de explosie. De helikopter zal niet meer vliegen.

Chambord beslist: ‘In de verkenningshelikopter is plaats voor vijf. U natuurlijk, monsieur Mauritania, en uw piloot. En kapitein Bonnard, Thérèse en ik.’ Mauritania protesteert. Hij wil meer eigen mensen aan boord. Maar Chambord schudt beslist zijn hoofd. ‘Nee. Bonnard heb ik nodig en mijn dochter laat ik niet achter. Als ik een nieuw prototype moet bouwen, moet ik ergens heen waar ik kan werken. Een nieuwe DNA-computer heeft de hoogste voorrang. Het spijt me dat er niet meer ruimte is, maar zo is het nu eenmaal.’

Mauritania moet zwichten. Hij draait zich om naar zijn grote adjudant, die alles heeft gehoord en kwaad kijkt. ‘Jij blijft achter om leiding te geven over de rest, Aboe Auda. Zorg dat je opgehaald wordt. Ik zal onze Saoedische piloot Mohammed moeten meenemen. Hij is de beste. Je zult gauw weer bij ons zijn.’

‘En de Amerikaan, Smith? Kan ik hem nu doden? Het was zijn schuld dat...’

‘Nee. Als hij verantwoordelijk is voor deze raketaanval, moet hij nog belangrijker zijn dan ik dacht. Hou hem goed in de gaten, Aboe Auda.’

Thérèse Chambord protesteert heftig, maar ze dwingen haar in te stappen. De compacte helikopter stijgt op, maakt een rondje boven de plek van de ramp en vliegt in noordelijke richting naar Europa. Aboe Auda laat Jons handen boeien en de groep beweegt zich in looppas naar de hoofdweg in de verte, waar de twee overdekte pick-ups hen opwachten. Een lange, hotsende rit over winderige binnenlandse woestijnwegen eindigt uiteindelijk in Tunis. Daar gaan ze aan boord van een motorboot die iets weg heeft van de omgebouwde torpedobootjager waarop Jon daags tevoren als verstekeling is meegevaren. Het haveloze groepje is uitgeput, maar de sfeer van grote haast blijft overheersen.

Op de boot binden ze hem een blinddoek voor. Hij ziet niets van de lange oversteek over de Middellandse Zee. Hij valt weer in slaap, ondanks het feit dat de boot op de golven stuitert, maar zodra het vaartuig afmeert, is hij op slag wakker en luistert hij reikhalzend. Ze sjorren hem aan dek. Hij is nog steeds geblinddoekt, maar hoort talrijke stemmen Italiaans spreken, dus moeten ze in Italië zijn. Ze gaan aan boord van de Sikorsky en vertrekken met onbekende bestemming die overal kan zijn, van Servië tot Frankrijk...

Nu worstelde Jon geblinddoekt in de helikopter, die ieder moment een lege brandstoftank kon hebben, met zijn kwellende vragen: leefde Randi nog? Waar zaten Peter en Marty? Uit wat Thérèse wist, waren zij en haar vader de enige gevangenen geweest in de villa toen Jon arriveerde. Jon hoopte dat ze niet gepakt waren, dat Peter op de een of andere manier Marty had weten te redden en dat ze in veiligheid waren. Zijn enige troost was dat de moleculaire computer bij de raketexplosie was verpulverd.

Nu moest hij Emile Chambord zien tegen te houden voordat hij een andere bouwde. Het was een schok geweest om erachter te komen dat Chambord van meet af aan met de terroristen had samengewerkt en kennelijk de instigator was geweest van een ingewikkelde - en erg succesvolle - maskerade om niet alleen de nationale overheden een rad voor ogen te draaien, maar ook zijn dochter. Hij verziekte een grootse wetenschappelijke prestatie door de bouw van de tweede moleculaire computer voor te bereiden om Israël van de kaart te vegen. Waarom? Omdat zijn moeder Algerijnse was geweest? Door zijn islamitische deel? Jon moest aan het rapport van Fred Klein denken: Zijn moeder heeft hem als moslim grootgebracht, maar als volwassene toonde hij weinig belangstelling voor godsdienst. Er was geen aanleiding geweest om dat een saillant brokje informatie te vinden omdat Chambord nooit religieuze neigingen had vertoond.

Terwijl Jon daar zo over nadacht, herinnerde hij zich dat Chambord een poosje in Caïro had gedoceerd vlak voordat hij naar het Pasteur terugkeerde, en dat Chambords vrouw niet zo lang geleden was overleden. Een hernieuwde kennismaking met de islam, plus het ingrijpende verlies van een beminde echtgenote. Overtuigingen die op latere leeftijd een verschuiving ondergaan kwamen wel meer voor en zouden blijven voorkomen. Vergeten geloof kon zijn recht weer doen gelden, vooral als je ouder werd en met een persoonlijke tragedie werd geconfronteerd.

Dan had je nog kapitein Darius Bonnard met een soortgelijke achtergrond: getrouwd met een Algerijnse vrouw toen hij bij het vreemdelingenlegioen diende. Als officier brengt hij zijn verlof in Algerije door met een eerste vrouw van wie hij misschien nooit gescheiden is. Een dubbelleven? Dat leek inmiddels meer dan waarschijnlijk. En zijn baan niet te vergeten; binnen fluisterafstand van de hoogste echelons van de NAVO en de Franse strijdkrachten. Hij was een van de onzichtbaren: de kalme, efficiënte adjudant van de generaal. Hoewel er voor hem veel meer deuren opengingen dan voor de meeste mensen, stond hij zelden in de schijnwerpers, in tegenstelling tot zijn chef.

De levens van Chambord en Bonnard kwamen in een ander daglicht als je ze bekeek tegen de achtergrond van Chambords verpletterende openbaring: Ik ben niet een van hen... Zij horen bij mij!

Het prototype van de geleerde was vernietigd, maar zijn kennis niet. Als niemand er een stokje voor stak, zou hij er weer een bouwen. Maar dat zou tijd vergen. Aan die strohalm klampte Smith zich vast. Het werd tijd om Chambord te zoeken en hem tegen te houden. Maar eerst moest hij zien te ontsnappen. Hij hervatte zijn pogingen om de touwen op zijn rug los te krijgen.



Parijs, Frankrijk

Marty was wakker, blij dat hij zijn ziekenhuisjurk niet meer hoefde te dragen en gekleed in de kleren die Peter had meegebracht na zijn contact met MI-6 - een vormloze, donkerbruine corduroy broek, ondanks de warme ziekenkamer een zwarte kasjmier coltrui, sportschoenen met racestrepen en zijn eeuwige lichtbruine windjack. Hij bekeek zichzelf van top tot teen en verklaarde zich gepast gekleed voor iedere gelegenheid behalve een banket met de minister-president.

Randi was ook weer terug en de drie vrienden worstelden met wat hen het meest bezighield: hoe ze Jon moesten vinden. Zonder het met zoveel woorden te zeggen, hadden ze domweg vastgesteld dat Jon nog leefde. Met fonkelende ogen stelde Marty voor dat hij zijn medicijnen zou overslaan om zich aan de oplossing van het probleem te wijden.

Randi knikte. ‘Goed idee.’

‘Weet je zeker dat je dat aankunt?’ informeerde Peter.

‘Wees geen eikel, Peter.’ Marty keek beledigd. ‘Heeft een mastodont slagtanden? Moet een algebraïsche vergelijking een is-gelijk-aan-tekentje hebben? Jemig.’

‘Ik denk het wel,’ zei Peter.

De telefoon op het nachtkastje ging over. Randi nam op. Het was haar chef in Langley, Doug Kennedy, via de beveiligde en vervormde onderzeese telefoonverbinding. Hij had weinig bemoedigend nieuws. Ze luisterde, stelde een paar gerichte vragen en zodra ze had neergelegd, vertelde ze wat ze had gehoord. De contacten op Algerijnse bodem hadden gemeld dat er maar weinig ongebruikelijke activiteit was geweest van welke aard ook, zelfs niet van smokkelaars. Behalve misschien in Tunis, waar een snelle boot, waarvan men wist dat hij door smokkelaars werd gebruikt, een paar uur na de raketaanval met onbekende bestemming met een tiental koppen was vertrokken. Maar een van hen was volgens een ooggetuige een Europeaan of Amerikaan. Er waren geen vrouwen bij geweest en dat betekende vrijwel zeker dat Emile Chambord niet van de partij was, die zeker met Thérèse zou reizen. Die zou haar niet hebben verlaten, of althans dat dachten Randi en Marty. Peter was daar minder zeker van.

Marty trok een grimas. ‘Iemand als Emile laat geen kind aan haar lot over, bespottelijke man.’

‘Ze loopt tegen de veertig,’ zei Peter droog. ‘Het is geen kind meer.’

‘Voor Emile wel,’ corrigeerde Marty.

In het westelijk deel van de Middellandse Zee waren op dat tijdstip maar weinig Amerikaanse vaar- of vliegtuigen geweest. De Saratoga was spoorslags na de raketlancering vertrokken. Het had al zijn lichten en radarapparatuur uitgeschakeld om tracering te voorkomen, was recht naar het noorden gestoomd om de afstand tot de Algerijnse kust zo groot mogelijk te maken en daarmee de ontkenbaarheid, als de onvermijdelijke storm van verontwaardiging in de Arabische landen uit zou breken.

‘Dat kan Jon zijn geweest op die smokkelboot,’ stelde Randi vast. ‘Het was het soort vaartuig dat de Crescent Shield ook gebruikte om de Middellandse Zee over te steken naar Algerije. Aan de andere kant kunnen de terroristen ook Amerikanen onder hun leden hebben.’

‘Natuurlijk was het Jon,’ zei Marty. ‘Daar kan geen twijfel over bestaan.’

Peter zei: ‘Zullen we afwachten wat mijn mensen te vertellen hebben?’

Marty stond bij het raam naar de Parijse straat beneden te kijken. Zijn hersens waren bezig met een race tegen de klok en zijn geest stoof door de stratosfeer van zijn verbeelding, op zoek naar een oplossing om Jon te vinden. Hij deed zijn ogen dicht en slaakte een verrukte zucht toen er lichtjes in allerlei kleuren langs flitsten, en hij had het gevoel dat hij minder woog dan lucht. Hij zag vormen en hoorde geluiden in een caleidoscoop van opwinding. Zijn bevrijde zelf scheerde naar magische hoogten waar creativiteit en intelligentie hand in hand gingen en ideeën ver buiten het bereik van gewone stervelingen lagen te wachten om als nieuwe sterren geboren te worden.

Toen de telefoon ging, sprong Marty fronsend overeind.

Peter liep erheen. ‘Mijn beurt.’

Hij had gelijk. De informatie die hij kreeg werd doorgegeven met een overduidelijk Londens accent: een Engelse onderzeeër die op grote diepte voer, was vlak na de explosie op zo’n vijftien kilometer van de Algerijnse villa opgedoken. In feite was de schokgolf van de ontploffing, doorgegeven door het water en opgevangen door de sonar van het vaartuig, de reden dat het aan de oppervlakte was gekomen. Het had zijn radar op de villa gericht en ongeveer een kwartier na de raketinslag een kleine verkenningshelikopter van het type Hughes uit de omgeving op zien stijgen. Vijf minuten later was de onderzeeër weer ondergedoken uit angst voor ontdekking.

Ondertussen had een passerende informant van MI-6 te land twee pick-ups de lokatie zien verlaten richting Tunis. De informant had het nieuws doorgegeven aan zijn contactpersoon in de hoop beloond te worden en dat was rijkelijk gebeurd. Krenterigheid was geen deugd in de spionagewereld. Tot slot had de gezagvoerder van een straalvliegtuig van British Airways op weg van Gibraltar naar Rome een helikoptertje van hetzelfde model van de kant van Oran naar de Spaanse kust zien vliegen, in een gebied waar de piloot nog nooit een helikopter had gezien. Daarom had hij het gemeld in zijn log. Een snelle controle van MI-6 bracht aan het licht dat er de bewuste dag geen geplande, of zelfs maar geautoriseerde helikoptervluchten van Oran of welke plaats ook in de buurt waren uitgevoerd.

‘Hij leeft!’ riep Marty. ‘Nu staat het vast.’

‘Aangenomen dat dit zo is,’ zei Peter, ‘zitten we nog altijd met het probleem hoe we contact met hem moeten leggen en welke koers we moeten varen. Moeten we achter de illegale helikoptervlucht naar Spanje aan, of de smokkelboot van Tunis met mogelijkerwijs een Amerikaan aan boord?’

‘Allebei,’ besloot Randi. ‘Alle honken dekken.’

Ondertussen had Marty zich weer gelukzalig teruggetrokken op de vruchtbare akkers van zijn geest. Hij voelde de geboorte van een idee. Het was bijna tastbaar, alsof hij het met zijn vingers kon strelen en op het puntje van zijn tong kon proeven. Zijn ogen vlogen open en hij ijsbeerde handenwrijvend van opwinding in het rond. Hij kwam glijdend tot stilstand om een dansje uit te voeren. Mollig als hij was, bleek hij zo soepel als een duiveltje. ‘Het antwoord heeft al die tijd voor onze neus gestaan. Ooit moet ik de aard van het bewustzijn eens gaan bestuderen. Zo’n fascinerend onderwerp. Ik weet zeker dat ik het een en ander kan leren...’

‘Marty!’ riep Randi geërgerd. ‘Kom op met dat idee.’

Hij straalde. ‘We zijn hartstikke gek geweest. We doen wat we al eens eerder hebben gedaan: we zetten een boodschap op de Asperger website OASIS. Hoe zou Jon na die onaangename Hadestoestand kunnen vergeten dat we al eerder op die manier contact hebben gehouden? Het is uitgesloten dat hij dat is vergeten. We hoeven alleen maar een boodschap op te stellen die niemand begrijpt behalve Jon.’ Zijn rood aangelopen gezicht trok samen toen hij daarover nadacht.

Lang duurde het niet.

Marty kakelde van vreugde. ‘Ik weet het! Hoestende Lazarus: seksueel uitgehongerde wolf zoekt bijpassende partner. Moet eigen stek hebben. Wil je graag ontmoeten en sta te trappelen om naar je toe te komen. Wat wil je doen?’’ Hij wachtte gretig op hun reactie.

Randi schudde haar hoofd. ‘Ik heb geen idee wat dat betekent.’

‘Ik ook niet,’ beaamde Peter en hij meed Marty’s blik.

Marty wreef zich vergenoegd in de handen. ‘Als jullie het niet begrijpen, zal niemand het begrijpen.’

‘Dat is allemaal goed en wel, maar je kunt ons toch maar beter de code verklappen.’

Peter zei: ‘Wacht eens even, ik begin er een deel van te snappen. Hoestende Lazarus moet op Smith slaan, van Smith’s Hoestpastilles natuurlijk. En Lazarus is Jon weer, want wij hopen dat Jon, evenals Lazarus, uit de dood is opgestaan.’

Randi grinnikte. ‘Dus seksueel uitgehongerde wolf slaat op “randy howl”, hè? Randi en Howell. Zoekt bijpassende partner spreekt voor zich. Een partner is een vriend, en wij zoeken onze vriend Jon. Moet eigen stek hebben betekent dat we willen weten waar hij zit. Wil je graag ontmoeten en sta te trappelen om naar je toe te komen ligt voor de hand. We willen hem zien en we komen, waar hij ook zit. Maar dat “Wat wil je doen?” ontgaat me een beetje.’

Marty trok zijn wenkbrauwen op. ‘Dat,’ verklaarde hij, ‘is het makkelijkste onderdeel. Ik had jullie hoger aangeslagen. Er is een beroemde zin uit een film die iedereen kent. Wat wil je vanavond doen...’

‘Natuurlijk.’ Peter wist het weer. ‘Uit de film Marty. “Wat wil je vanavond doen, Marty?” Dus dat ben jij.’

Marty wreef zich in zijn handen. ‘Nu komen we ergens. Dus luidt mijn boodschap vertaald: Jon Smith: Randi en Peter zoeken je. Waar zit je? Ze komen naar je toe, waar je ook bent. Getekend: Marty. Nog vragen?’

Peter schudde zijn hoofd. ‘Ik zou het niet durven.’

Ze haastten zich naar beneden naar het kantoor van Peters vriend Lochiel Cameron, eigenaar en hoofd chirurgie van de kliniek. Dr. Cameron luisterde, stelde zijn stoel beschikbaar en Marty nam het bureau over waarop Camerons computer op een hoek stond. Marty’s vingers vlogen over het toetsenbord, hadden in een oogwenk de website van het Asperger-syndroom gevonden en typten zijn boodschap in. Daarna sprong hij op en ijsbeerde op en neer achter zijn stoel met zijn ogen op het scherm.

Dokter Cameron wierp een vragende blik op Peter alsof hij wilde vragen of hij hem een nieuwe dosis Mideral moest geven. Peter schudde zijn hoofd, maar hield Marty voortdurend in de gaten, wachtend op een teken dat hij gevaarlijk dicht naar de rand van de werkelijkheid glipte. Naarmate de tijd verstreek, ijsbeerde Marty harder op en neer en raakte hij meer geagiteerd. Hij zwaaide wild met zijn armen en mompelde steeds harder woorden die steeds minder betekenis hadden.

Uiteindelijk knikte Peter naar Cameron. Tegen Marty zei hij: ‘Goed, kerel. We moeten het onder ogen zien. Je bent even lekker uitgehold, maar we moeten die zenuwuiteinden van je tot bedaren brengen.’

‘Wat?’ Marty draaide zich met een ruk om en kneep zijn ogen samen.

‘Peter heeft gelijk,’ beaamde Randi. ‘De dokter heeft je pil. Neem die maar in, Mart. Dan ben je weer in vorm als het erom gaat spannen.’

Marty fronste. Hij bekeek ze allebei minachtend van top tot teen, Maar tegelijkertijd registreerde zijn snelle brein hun bezorgdheid. Het beviel hem niet, maar hij wist dat de medicijnen hem uiteindelijk weer in staat stelden om te vliegen.

‘O, goed dan,’ zei hij stuurs. ‘Geef die vreselijke pil dan maar.’

Een uur later was Marty weer terug om bedaard achter het scherm te gaan zitten. Peter en Randi hielden samen met hem de wacht. Er was nog geen antwoord van Jon.
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Aalst, België

Vlak bij het oude marktplaatsje Aalst stond het landhuis van de Brabantse tak van de familie La Porte. Hoewel de stad tot een bedrijvige voorstad van Brussel was uitgegroeid, was het landgoed van La Porte zijn klassieke grandeur als relikwie van een lang vervlogen tijd nog niet verloren. Het heette kasteel Het Huis, ter ere van zijn middeleeuwse erfenis en die van de familie. Vandaag stond de ommuurde binnenplaats vol met sedans en limousines met chauffeur van de militaire top van de NAVO en leden van de Raad van Europa die deze week in Brussel bijeenkwam.

In het hoofdgebouw hield generaal graaf Roland la Porte hof. Evenals zijn stamboeklandgoed, maakte La Porte een kolossale en magnifieke indruk, staand voor de manshoge open haard in de statige salon. Om hem heen prijkten oude wapens, heraldische wapenschilden en doeken van beroemde Hollandse en Vlaamse meesters - van Jan van Eyck tot Pieter Brueghel - aan de donkere, gelambriseerde wanden.

EU-commissaris Enzo Ciccione, net aangekomen uit Rome, gaf zijn mening in het Engels: ‘Die satellietproblemen van de Amerikanen zijn angstaanjagend en hebben ons onze standpunten doen herzien, generaal La Porte. Misschien zijn we inderdaad te afhankelijk geworden van de Verenigde Staten en zijn strijdkrachten. Uiteindelijk is de NAVO in wezen een ander woord voor Amerika.’

‘Toch hebben onze betrekkingen met de Verenigde Staten hun nut bewezen,’ antwoordde La Porte in het Frans, al wist hij dat Ciccione die taal niet machtig was. Hij wachtte even tot Cicciones vertaler, die vlak achter hem zat, klaar was met zijn bijna-simultaanvertaling. ‘We waren nog niet klaar om onze eigen identiteit te doen gelden. Maar nu zijn we inmiddels de hoognodige militaire ervaring met NAVO-operaties rijker. Het is niet zozeer de bedoeling om de Amerikanen uit te dagen, maar onze eigen groeiende macht en betekenis te erkennen. Waar de Amerikanen natuurlijk altijd zelf op aangedrongen hebben.’

‘Militaire macht vertaalt zich ook in economische invloed in de internationale strijd om de markt,’ zei commissaris Hans Brecht die wel Frans sprak, maar verkoos in het Engels te antwoorden uit hoffelijkheid jegens Ciccione. Brecht kwam uit Wenen. ‘En ik herhaal nog maar eens wat u al hebt gezegd, generaal: we concurreren al met de Verenigde Staten op de wereldmarkt. Het is jammer dat we zo dikwijls geremd worden om alle registers open te trekken vanwege strategische, politieke en militaire belangen.’

‘Uw standpunt is bemoedigend,’ erkende La Porte. ‘Er zijn momenten dat ik vrees dat wij Europeanen het verlangen naar grootsheid zijn verloren, dat ooit de brandstof van onze verovering van de wereld vormde. We mogen nooit vergeten dat wij niet alleen de Verenigde Staten het licht hebben doen zien, maar ook alle andere landen op het westelijk halfrond. Helaas bevinden die zich thans in de kluisters van de Amerikaanse invloedssfeer.’ Zuchtend schudde hij zijn grote hoofd. ‘Er zijn ook momenten, heren, dat ik vrees dat ook wij eerdaags Amerikaans bezit zullen zijn. Vazalstaten. In mijn opvatting is Engeland dat nu al. Wie volgt? Wij allemaal?’

De anderen hadden goed geluisterd. Behalve de Italiaanse en Oostenrijkse commissarissen, waren er ook Belgische en Deense afgevaardigden van de Raad van Europa, alsmede dezelfde militaire leiders van de NAVO die een paar avonden eerder op de Charles de Gaulle bijeengekomen waren: de Spaanse generaal Valentin Gonzalez met zijn behoedzame blik en de zwierige manier waarop zijn pet schuin op zijn hoofd stond. De Italiaanse generaal Ruggiero Inzaghi met zijn spijkerharde blik en no-nonsense mond. En de Duitse generaal Otto Bittrich, broodmager en peinzend. Afwezig was natuurlijk de Britse generaal Arnold Moore, wiens ontijdige dood hen had geschokt. Voor beroepssoldaten waren ongelukken aanstootgevend; als een soldaat niet het geluk had op het slagveld te sterven, moest het op zijn minst thuis gebeuren, in zijn eigen bed, omringd door zijn medailles en herinneringen.

Toen generaal La Porte was uitgesproken, barstten zijn toehoorders los in zowel adhesiebetuigingen als protesten.

Generaal Bittrich zat een stukje opzij en zijn knokige gezicht stond zoals gewoonlijk peinzend, maar zijn zwijgzaamheid had iets intens. Zijn blik was uitsluitend op La Porte gericht en hij had zijn zitplaats daarom zo gekozen dat hij niet direct in diens gezichtsveld zat. De blik onder zijn dikke, vrijwel witte haar was zo geconcentreerd dat het wel leek alsof hij door een microscoop tuurde naar een specimen dat hij wilde ontleden.

Maar La Porte had het niet in de gaten. Hij concentreerde zich op de sprekers toen die dichter in de buurt kwamen van zijn visioen: de Verenigde Staten van Europa, of gewoon Europa, zoals de EU zich noemde. Hij benadrukte nogmaals: ‘We kunnen wel eeuwig blijven redetwisten, maar uiteindelijk weten we allemaal dat Europa, van de Baltische tot de Middellandse Zee en van de Atlantische Oceaan tot, jawel, tot de Oeral en misschien wel verder, het lot in eigen handen moet nemen. Wij moeten beschikken over een onafhankelijke, verenigde strijdmacht. Wij zijn Europa, we moeten ook Europa worden!’

De enorme zaal weerklonk van de opruiende oproep, maar uiteindelijk werd hij alleen maar beluisterd door argwanende en pragmatische oren.

Commissaris Ciccione hief zijn kin alsof zijn boordje te strak zat. ‘Over enkele jaren hebt u mijn stem, generaal La Porte, maar nu niet. De EU beschikt noch over het geld, noch over de wil voor zo’n immense stap. Bovendien is het een gevaarlijke. In het licht van de politieke instabiliteit waarmee we te maken hebben... Het moeras van de Balkan, de voortdurende terroristische aanslagen alom, het wankele Midden-Oosten, de problemen in de diverse ‑stannen... Zo’n groot risico kunnen we ons niet veroorloven.’

Er klonk een algemeen instemmend gemompel, hoewel het duidelijk was dat er onder een aantal andere afgevaardigden en alle generaals behoorlijk veel spijt heerste dat het idee geen grotere bijval kreeg.

La Portes ogen schoten vuur bij de suggestie dat hij te vroeg was. ‘En ik zeg dat wij het ons niet niet kunnen veroorloven! Wij moeten onze plaats op militair, economisch en politiek gebied innemen. En de tijd is nu. Weldra zult u moeten stemmen. Dat is een zware verantwoordelijkheid die het leven van iedereen kan verbeteren. Ik weet dat u het met me eens zult zijn als u het moment van de waarheid onder ogen komt en uw stem moet uitbrengen. U zult de bestemming van Europa niet voelen zoals zij de afgelopen zestig jaar is geweest, maar zoals zij kan zijn. Móét zijn.’

Ciccione keek om zich heen en zijn blik kruiste die van de anderen, tot hij uiteindelijk zijn hoofd schudde. ‘Volgens mij kan ik voor ons allemaal spreken als ik zeg dat niets ons vooralsnog kan overtuigen, generaal. Het spijt me, maar de harde waarheid is dat het continent er eenvoudig nog niet klaar voor is.’

Alle ogen richtten zich op generaal Bittrich, die nog steeds naar La Porte zat te kijken. De Duitse generaal zei: ‘Wat de recente aanval op de Amerikaanse satellieten betreft, die de commissarissen en onze generaal La Porte zo schijnt dwars te zitten, zullen we volgens mij de Amerikanen bij machte vinden om zich te verzetten tegen en te ontdoen van wie daar ook maar achter zit.’

Er waarde een instemmend gemompel door de zaal, maar generaal La Porte glimlachte slechts. Hij zei vriendelijk: ‘Misschien, generaal Bittrich, misschien.’

Op dat moment verhardden de grijze, Pruisische ogen zich tot stalen punten. De rest stroomde de kamer uit naar de weelderige, belendende eetzaal, maar Bittrich bewoog zich niet.

Toen hij en La Porte alleen waren achtergebleven, stond hij op en liep hij naar de Fransman toe. ‘Tragische gebeurtenis, de dood van generaal Moore.’

La Porte knikte ernstig. Zijn ogen bestudeerde de Duitser zonder te knipperen. ‘Ik voel me hoogst schuldig. Een groot verlies. Als hij niet op onze bijeenkomst op de De Gaulle was geweest...?’ Hij haalde op een Franse manier zijn schouders op.

‘Ach so. Ja. Maar wat zei Moore ook alweer voordat we uiteengingen? Nu weet ik het weer. Hij vroeg zich af of u iets wist wat wij niet wisten.’

‘Ik geloof inderdaad dat hij een dergelijke vluchtige gedachte onder woorden bracht. Hij zat er, zoals ik toen al zei, volkomen naast.’ La Porte glimlachte.

‘Natuurlijk.’ Bittrich glimlachte ook en mompelde terwijl hij naar de eetzaal liep waar de tafel bijna doorboog onder het gewicht van de Vlaamse heerlijkheden, ‘misschien.’



De omgeving van de Chartreuse, Frankrijk

Het was een modern chalet met een steil puntdak en een half betimmerde buitenkant, en het viel weg tegen de achtergrond van de majestueuze Alpen met hun sneeuwtoppen. Tegen een achtergrond van zoet geurende dennen stond het chalet op een steile helling aan de rand van brede akkers en weiden in het zicht van La Grande Chartreuse, een beroemd Karthuizer-klooster. Aan de ene kant van het huis was er een weids uitzicht over een open gebied dat wegviel naar het zuiden, en waar hier en daar nog plekken winterse sneeuw met verse hertensporen lagen. De eerste sprietjes bleek lentegras gluurden net naar buiten. Naar het noorden werd het chalet op de berghelling omhelsd door dichte pijnwouden.

Dat alles was van belang voor Thérèse Chambord, die opgesloten zat in een kamer op de eerste verdieping. Ellendig van razernij staarde ze naar de enige ramen die hoog in de muur zaten en schoof er een ouderwets ijzeren bed onder. Daarna sjorde ze een leeg bureau naar het bed en hees het er met moeite op. Ze deed een stap naar achteren, zette haar handen in haar zij en schudde mistroostig haar hoofd. De ramen zaten nog altijd te hoog. Toen ze een leunstoel naar het bed sleepte, hoorde ze de deur van het slot gaan.

Haar vader kwam binnen met een blad met eten en staarde stomverbaasd naar zijn dochter die net op bed stond om de stoel op het bureau te hijsen. Hij zette het blad op een bijzettafeltje en deed de deur achter zich dicht voordat ze van het bed kon stappen.

Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat heeft geen zin, Thérèse. Dit huis staat op een berghelling en deze kamer kijkt uit op een ravijn. Ook al slaag je erin door een van die ramen te komen, dan val je nog dieper dan drie etages. Dat alleen al kan dodelijk aflopen. Hoe dan ook, de ramen zitten op slot.’

Thérèse keek hem aan. ‘Slim van je. Maar ik kom hoe dan ook weg en dan ga ik naar de politie.’

Chambords gerimpelde gezicht stond treurig. ‘Ik had gehoopt dat je het zou begrijpen. Dat je me zou vertrouwen en je aan mijn zijde zou scharen in deze heilige oorlog, mijn kind. Ik had verwacht dat ik de tijd zou krijgen om dit allemaal uit te leggen, maar toen kwam die Jon Smith tussenbeide en dat dwong me mijn kaarten op tafel te leggen. Misschien egoïstisch van me, maar...’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ook al kom je niet aan onze kant, dan nog kan ik niet toestaan dat je ervandoor gaat. Ik heb je eten gebracht. Neem maar wat. We gaan straks weg.’

Thérèse sprong woedend van het bed. ‘Meedoen aan jouw heilige oorlog. Hoezo? Je wilt me nu nog niet eens vertellen wat er verdomme aan de hand is. Het enige dat ik zie, is dat je met een stelletje criminele terroristen samenwerkt die een bloedbad voorbereiden met jouw computer. Moord! Massamoord.’

‘Wij hebben een nobel doel, mijn kind,’ zei Chambord rustig, ‘en ik hoor niet bij die criminele terroristen zoals jij ze noemt. Zoals ik al tegen je vriend kolonel Smith heb gezegd, horen zij bij mij. Kapitein Bonnard en ik hebben heel andere plannen dan zij.’

‘Wat dan? Zeg op! Als je wilt dat ik je vertrouw, moet je mij ook vertrouwen.’

Chambord liep naar de deur, wierp een blik over zijn schouder en leek dwars door zijn dochter heen te kijken met zijn vlugge, intelligente ogen. ‘Later misschien, als dit allemaal achter de rug is en wij de toekomst hebben veranderd. Dan zul je het inzien, begrijpen en toejuichen. Maar niet nu. Je bent er nog niet klaar voor. Ik heb me vergist.’

Hij deed de deur open, ging snel weg en deed de deur achter zich op slot.

Thérèse ging vloekend terug naar het bed. Ze klauterde op het bureau en vervolgens op de stoel. Ze moest zich aan de muur vasthouden omdat de piramide van meubilair wiebelde. Ze hield de adem in en wachtte tot de stellage onder haar tot rust was gekomen. Uiteindelijk vatte ze moed en rechtte ze de rug. Gelukt. Haar hoofd was ter hoogte van het raam.

Ze keek naar buiten en hapte even naar lucht toen ze omlaag keek. Hij had gelijk: de begane grond was te ver naar beneden en vandaar ging de helling te steil omlaag. Ze wierp even een blik op het adembenemende uitzicht over de uitgestrekte alpenweiden en zuchtte. Ze rukte aan het eerste schuifraam, maar aan de klinken zaten hangslotjes. Misschien dat ze die los kon maken, maar al zou ze het raam openkrijgen, dan nog zat het te hoog. Op die manier kon ze niet ontkomen.

Ze tuurde verlangend naar het prachtige, rustieke landschap dat zich voor haar uitstrekte. In de verte zag ze het Karthuizer-klooster uit de elfde eeuw, een schitterend monument in een groene, gastvrije omgeving. Ze had gehoord dat ergens in de buurt de stad Grenoble lag. Door dat alles voelde ze zich een gekooide, gekortwiekte vogel.

Maar dat was ze niet. Ze was een praktische vrouw. Ze zou al haar energie nodig hebben om haar vader van zijn plannen af te houden, wat die ook mochten zijn. Bovendien had ze honger. Ze klom voorzichtig naar beneden, sprong op de grond en nam het blad mee naar een andere ouderwetse leunstoel van bewerkt hout en tapestry-bekleding. Ze at een kom met een machtig soort boerenstoofpot met aardappels, kool, konijn en varkensvlees. Ze sopte dikke sneeën boerenbrood in de stoofpot en spoelde alles weg met een karaf rode wijn. Die smaakte licht en aangenaam, beaujolais zo te proeven.

Pas toen ze klaar was en een slokje van haar laatste glas nam, voelde ze zich opeens mistroostig. Wat spookte haar vader uit? Het was duidelijk dat de terroristen op de een of andere manier met behulp van zijn DNA-computer een aanval op Israël voorbereidden. Maar waarom was hij daarbij betrokken? Zijn moeder was weliswaar een moslim geweest, maar hij was nooit religieus geweest, had voor zover ze wist nooit een bezoek aan Algerije gebracht, had een hekel aan terroristen en niets tegen joden of Israël. Hij was goddorie een geleerde. Zijn leven had slechts in het teken gestaan van zuivere rede, logica en helder denken. In zijn wereld was nooit ruimte geweest voor maatschappelijke grenzen, rassenscheiding of etnisch en religieus onderscheid.

Wat... dan? Wat was er gebeurd en wat behelsde die grootse toekomst voor Frankrijk die hij voorzag? Ze probeerde er nog altijd garen van te spinnen toen ze het geluid van een pick-up hoorde die arriveerde. Kapitein Bonnard en die sinistere man die ze Mauritania noemden, waren met zo’n voertuig vertrokken. Misschien kwamen zij nu terug. Thérèse wist niet waar ze heen waren gegaan en waarom, maar als ze terugkwamen zou het tijd worden om te vertrekken. Dat had haar vader althans gezegd.

Even later hoorde ze weer dat de sleutel in het slot werd omgedraaid en kapitein Bonnard kwam binnen. Nu droeg hij zijn volledige uniform, zijn adjudantstenue van het Franse vreemdelingenlegioen inclusief lintjes en regimentsinsignes en -kleuren. Zijn vierkante gezicht stond grimmig, de sterke kin was naar voren gestoken, zijn ogen waren helder en zijn korte blonde haar ging schuil onder zijn pet. In zijn hand had hij zijn dienstpistool.

‘Hij heeft mij gestuurd, mademoiselle, omdat ik zal schieten en hij niet, begrijpt u? Ik zal u natuurlijk niet doden, maar ik kan heel goed richten en u kunt ervan op aan dat ik niet zal toestaan dat u vlucht, oui?’

‘U komt me voor als iemand die er geen been in ziet om vrouwen neer te schieten, kapitein. Of kinderen, als het zo uitkomt. Daar staat het Legioen toch om bekend, oui?’ zei ze spottend.

Bonnards ogen werden uitdrukkingsloos, maar hij reageerde niet. In plaats daarvan gebaarde hij met het pistool dat ze hem voor moest gaan de kamer uit. Ze gingen de trap af naar de gelambriseerde woonkamer van het chalet, waar Mauritania over een kaart op een grote tafel in de hoek gebogen stond. Haar vader stond achter hem en keek toe. Er lag een vreemde uitdrukking op zijn gezicht, die ze niet zo goed kon plaatsen, en ook een onderdrukte opwinding die ze niet van hem kende, zelfs niet na een wetenschappelijke doorbraak.

Mauritania vervolgde: ‘Laat u mij alstublieft zien waar die andere schuilplaats van u is. Dan laat ik daar meer van onze mensen heen gaan.’

Bonnard keek Thérèse even aan en gebaarde naar een stoel ver van de plek waar Chambord en Mauritania stonden. ‘Ga zitten,’ zei hij. ‘En blijf daar zitten.’

Thérèse nam ongemakkelijk en verwonderd plaats en Bonnard liep op het tweetal af. Ze zag haar vader hetzelfde pistool trekken als ze in de villa had gezien. Verrast zag ze hoe hij het wapen met een vlugge beweging op Mauritania richtte.

Zijn stem en gezicht waren bikkelhard. ‘Die informatie zul je niet nodig hebben, Mauritania. Als wij maar weten waar het is. Kom mee. We vertrekken nu.’

Mauritania had niet opgekeken. ‘We kunnen nog niet weg, professor. Aboe Auda en mijn andere manschappen zijn er nog niet. Er is geen ruimte voor iedereen in de Bell-helikopter, dus zullen we hun toestel ook moeten gebruiken.’

‘Dat is niet nodig,’ zei Chambord. ‘We gaan niet op ze wachten.’

Mauritania verhief langzaam zijn blik van de kaart, rechtte de rug en draaide zich om. Toen hij het pistool in Chambords hand zag, werd hij heel stil. Hij keek naar kapitein Bonnard, die zijn pistool ook op hem had gericht.

‘En?’ Mauritania’s wenkbrauwen gingen maar een fractie omhoog en verrieden slechts geringe verrassing.

‘Je bent intelligent genoeg om niets te doen waar je spijt van krijgt, Mauritania.’

‘Ik doe nooit iets waar ik spijt van krijg, professor. Mag ik vragen wat u denkt te bereiken?’

‘Afzien van je verdere diensten. Je bent nuttig geweest en we zijn dankbaar voor al je goede werk, maar van nu af aan zullen jij en je mensen de situatie alleen maar onnodig ingewikkeld maken.’

Mauritania leek dat te overwegen. ‘Ik neem aan dat u andere plannen hebt. Plannen die ons volgens u niet zullen bevallen.’

‘Met de eerste fase zou je het wel eens zijn. Je broeders in andere groeperingen zouden zelfs opgetogen zijn. Maar jullie zijn in wezen niet zomaar terroristen, maar guerrilla’s, zoals je zelf zo vaak hebt gezegd. Je hebt concrete politieke doeleinden, een smalle beeldhoek. In werkelijkheid strookt ons doel niet met het jouwe en daarom hebben we je niet meer nodig. Liever gezegd, je manschappen. Jij blijft ons gezelschap houden, zij het slechts als onze “gast”. Uiteindelijk zul je ons van pas komen.’

‘Ik betwijfel het.’ Er verscheen een barst in Mauritania’s uitgestreken voorkomen. ‘En wie gaat de helikopter besturen? Mijn piloot doet niets als ik het hem niet opdraag.’

‘Vanzelf. Daar hebben we rekening mee gehouden.’ Emile Chambord wierp een blik op de Franse kapitein. ‘Bonnard, jij neemt Thérèse voor je rekening.’

Bonnard pakte haar bij de arm, trok haar overeind en duwde haar naar buiten.

Mauritania’s lichte ogen volgden hen. Toen de deur dichtging, keek hij naar Chambord.

Chambord knikte. ‘Inderdaad, kapitein Bonnard is een volleerde helikopterpiloot. Hij neemt de stuurknuppel over.’

Mauritania zweeg, maar toen er twee pistoolschoten vlak na elkaar klonken, kromp hij ineen.

Chambord vertoonde geen enkele reactie. ‘Na jou, Mauritania.’

Hij liet Mauritania voor zich uit lopen naar de voordeur, naar buiten het diffuse zonlicht van de bergen in, en naar een open plek een eindje verderop waar de Hughes verkenningshelikopter stond. Daarnaast lag het lijk van de Saoedische piloot Mohammed. Er zaten twee kogelgaten in zijn borst en het bloed zat dik op zijn kleren. Bonnard stond naast hem en had zijn pistool op Thérèse gericht. Ze had een geschokte blik op haar gezicht en hield de hand voor haar mond alsof ze moest overgeven.

Chambord bestudeerde haar, op zoek naar een teken dat ze nu de ernst van zijn plannen begreep. Hij knikte tevreden en wendde zich tot Bonnard. ‘Is de helikopter bijgetankt en nagekeken?’

‘Hij was net klaar.’

‘Bon. Dan gaan we.’ Hij glimlachte met een dromerig gezicht. ‘Morgen hebben we de geschiedenis veranderd.’

Bonnard stapte het eerst in, gevolgd door de stoïcijnse Mauritania en een asgrauwe Thérèse. Chambord ging als laatste aan boord. Terwijl ze zich vastgespten en de wieken gierend ronddraaiden, speurde de geleerde voor het laatst de hemel af. Even later was de helikopter in de lucht.
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Ergens boven Europa

Het zat ’m in de handen. Vluchten met geboeide handen kon alleen onder uitzonderlijke omstandigheden en dan nog in uiterste nood. Voor de meeste kans op succes waren vrije handen onontbeerlijk. Dus toen de terroristen in de pick-up naar Tunis Jons polsen op zijn rug bonden, had hij ze zo recht mogelijk naast elkaar gehouden. In hun haast om weg te komen van de villa, hadden de fanaten zijn polsen niet beter tegen elkaar gedrukt en hoewel ze de touwen strak hadden aangetrokken, was de list geslaagd. Sinds dat moment had hij steeds maar weer met zijn armen en handen gedraaid en gewrongen in het touw. Toch had hij nog niet genoeg speling. En veel tijd had hij niet.

De blinddoek was nog zo’n handicap. Toen hij een en ander afwoog, kreeg hij een rijzend gevoel in zijn maag. De Sikorsky daalde en beschreef een wijde boog. Ze konden weleens gaan landen. Veel tijd had hij niet. Met een plotselinge, blindelingse aanval kon hij het toestel misschien voldoende destabiliseren om het te laten neerstorten. Tenslotte was het gebouwd om de klap van neerstorten te absorberen, had het schokabsorberende stoelen en een zelfsluitend brandstofsysteem. Niettemin zou de kans dat hij weg zou komen zo goed als nihil zijn. En om de helikopter te laten neerstorten had hij zijn handen nodig.

Als hij ze los kon krijgen en wachtte met handelen tot even voor de landing, zou de helikopter vlak boven de grond zijn. Misschien overleefde hij het zonder verwondingen die hem zijn bewegingsvrijheid zouden kosten en zou hij in de verwarring kunnen ontkomen. Het was een hele gok, maar hij wist niets beters.

Terwijl de Sikorsky bleef dalen, worstelde Jon als een gek met zijn boeien, maar ze weken geen millimeter meer. Voor in de helikopter zei Aboe Auda plotseling iets nijdigs in het Arabisch. Er werd opeens druk en steeds luidruchtiger gepraat. Jon schatte dat er ruim een dozijn terroristen aan boord waren. Algauw was het een rumoer van je welste en scheen iedereen van mening te verschillen over iets wat ze op de grond zagen. Geschrokken overlegden ze in hun veelheid van talen.

Een van de stemmen vroeg in het Engels: ‘Wat is er?’

Boven het geraas van de wieken schreeuwde Aboe Auda het slechte nieuws in het Frans, met af en toe een Engels woord voor diegenen die deze taal niet verstonden: ‘Mauritania en de rest wachten ons niet zoals afgesproken bij het chalet op. Hij reageert ook niet op de radio-oproep. Bij het chalet staat een lege pick-up, maar de verkenningshelikopter is weg. Ja, er ligt iemand op de open plek.’ Hij zweeg.

Jon voelde de spanning door het sidderende toestel trekken terwijl het zijn rondjes draaide om te landen.

‘Wie is het?’ riep iemand.

‘Ik zie hem door mijn verrekijker,’ zei Aboe Auda. ‘Het is Mohammed. Er zit bloed op zijn borst.’ Hij aarzelde. ‘Volgens mij is hij dood.’

Er volgde een razende uitbarsting in het Arabisch, Frans en alle andere talen. Aboe Auda schreeuwde om ze tot bedaren te brengen en Jon luisterde met gespitste oren. Het was duidelijk dat Aboe Auda niet alleen Mauritania, maar ook dr. Chambord, kapitein Bonnard en Thérèse Chambord had verwacht. Ze zouden hen in het chalet hebben moeten treffen, waar dr. Chambord een nieuwe DNA-computer zou bouwen.

Een nieuwe stem tierde: ‘Zie je nou wel wat je krijgt als je heidenen vertrouwt, Foelani? We hadden toch tegen Mauritania gezegd niet met ze samen te werken?!’

Met zijn krachtige bas snierde Aboe Auda: ‘Hun geld heb je wel vertrouwd, Abdoelah. We hebben een nobel doel, maar daarvoor hebben we wel het apparaat van de Fransman nodig.’

‘En wat hebben we nu? Niets!’

Een oudere stem vroeg: ‘Denk je dat het een valstrik is, Aboe Auda?’

‘Ik zou het verdomd niet weten. Pak je wapens. Hou je gereed om eruit te springen zodra we geland zijn.’

Jon schoot niets op met de touwen om zijn polsen. Maar dit was misschien wel zijn kans om te vluchten, en een betere dan zijn leven op het spel te zetten door het toestel te laten neerstorten. Na de landing zouden Aboe Auda en zijn mannen heel wat meer aan hun hoofd hebben dan hem. Vanuit de voorkant van het toestel leek hij roerloos. Alleen zijn trekkende schouderspieren verrieden de activiteit op zijn rug waar zijn handen en polsen hun wanhopige strijd voortzetten.

De helikopter sidderde, hing stil in de lucht en wiegde zacht heen en weer. Hij bleef aan zijn touwen trekken en wringen. Zijn huid deed zeer van de schaafwonden, maar hij sloeg er geen acht op. Het toestel begon aan een trage, verticale afdaling. Opeens maakte het een heftige zwaai opzij. Jon verloor zijn evenwicht, tuimelde opzij en zijn schouder stootte hard tegen de zetel. Er stak iets scherps in zijn rug. Hij hoorde uitroepen toen de eerste manschappen eruit sprongen. Er volgden er meer. De helikopter herstelde zijn evenwicht en werd veilig aan de grond gezet.

Terwijl de snelheid van de wieken afnam, zocht Jon als een bezetene naar het scherpe uitsteeksel van de helikopterwand. Hij wreef er met zijn rug langs tot hij de pijn weer voelde en de warme plek bloed op zijn rug verried dat hij de juiste plek had. Nog altijd liggend op zijn zij wreef hij er met zijn rug langs, drukte en zocht tot zijn handen de plek hadden gevonden. Hij betastte hem voorzichtig. De wandbekleding was losgekomen, en als je op de spleet drukte, kwam er een scherp stuk metaal van de romp naar buiten. Met nieuwe moed schuurde hij het touw erlangs. Toen de motor werd afgezet, daalde er een merkwaardige stilte over het toestel en voelde hij hoe het touw begon te rafelen.

Hij bleef tegen het messcherpe uitsteeksel schuren tot het touw abrupt losliet. Hij voelde bloed op zijn handen waar hij zich had gesneden. Hij wikkelde het touw van zijn polsen, bleef roerloos liggen en deed zijn uiterste best om iets te horen. Hoeveel terroristen waren er nog? Ze hadden zo graag poolshoogte willen gaan nemen dat hij de indruk had dat de meesten er al uit waren gesprongen voordat de helikopter goed en wel was geland.

Buiten klonk nog meer geraas en getier. Aboe Auda schreeuwde: ‘Verspreiden. Ga ze zoeken. Overal!’

‘Hier is een kaart van Frankrijk!’ riep iemand. ‘Die lag binnen!’

Er volgden nog meer gebrulde verslagen en luidkeelse verwensingen. Het lawaai buiten verwijderde zich.

Jon luisterde goed of hij ademhaling of het geringste levensteken in de helikopter kon horen. Niets. Hij haalde diep adem om zijn zenuwen tot bedaren te brengen, trok zijn blinddoek af en liet zich op de grond tussen de stoelen zakken. Hij gluurde om zich heen. Voorin was niemand. Hij draaide zich om en keek achter zich en om zich heen. Weer niemand. Hij lag nog steeds op de grond toen hij de prop uit zijn mond trok en de helikopter afspeurde naar een extra automatisch geweer. Of een pistool. Een mes dat iemand had laten vallen. Wat dan ook. De stiletto die met klittenband aan zijn enkel had gezeten, hadden ze afgepakt toen hij gevangen werd genomen.

Maar opnieuw niets. Hij kroop naar de stoelen van de piloot en de copiloot voorin. Daar zag hij een lelijk uitziend pistool uit een vak naast de stoel van de piloot steken. Het was een flaregun, voor lichtkogels.

Hij verhief zich behoedzaam om een blik naar buiten te werpen. Ze waren op een aflopend stuk land aan de rand van een dik pijnbomenbos geland, vlak bij een half betimmerd chalet met een hoog puntdak. Het chalet was hoog en smal, wat het minder zichtbaar maakte vanuit de lucht en van de twee zijkanten. De naaldbomen kwamen dicht bij het huis en liepen de helling erachter op naar een lage berg. Verder naar achteren waren sneeuwtoppen. Iemand had Frankrijk gezegd. Waren dit soms de Alpen?

Twee terroristen met hun wapen op de rug tilden het lijk van Mauritania’s piloot op. Nog twee zochten de alpenwei af, terwijl Aboe Auda met twee oudere Saoedi’s hoog op het balkon van de tweede verdieping de omgeving afspeurde.

Maar Jons belangstelling ging vooral uit naar het eindeloze bos. Als hij uit de helikopter kon glippen en de bosrand kon bereiken, zou dat zijn kans om te ontkomen verdriedubbelen. Hij moest handelen nu de terroristen waren afgeleid. Elke seconde vergrootte het risico dat Aboe Auda en de rest de zoektocht op zouden geven, zich zouden hergroeperen en zich hem zouden herinneren.

Gebukt scharrelde hij naar de deur aan de kant van de copiloot, uit het zicht van het chalet. Hij vergat zijn wonden, gleed over de rand, hield zich vast aan het landingsgestel en kronkelde als een slang op de grond. Liggend op zijn buik keek hij onder de helikopter naar de terroristen die nijdig in de weer bleven. Tevreden kroop hij op zijn onderarmen naar het bruine gras aan de rand van het naaldbos. Tussen het gras doken al lentebloemen op. De frisse geur van de vochtige berggrond rees op langs zijn hoofd. Even voelde hij zich duizelig, dronken van vrijheid. Maar hij durfde niet te stoppen.

Snel tijgerde hij door, bereikte de bosrand en gleed dankbaar de schemering van het dichte, stille naaldwoud in. Hij hijgde van inspanning. Zweetdruppels parelden op zijn gezicht. Maar hij had zich zelden zo goed gevoeld. Hij hurkte achter een boomstam om de terroristen op de open plek en om het chalet te bekijken. Ze hadden hem nog niet gemist. Met een kille glimlach kwam hij overeind en ging ervandoor.

De eerste keer dat hij voor zich iets hoorde, dook hij achter een boom en liet zich plat op zijn buik vallen. Met bonzend hart staarde hij door de diffuse schaduwen van het bos. Zijn hart ging nog sneller bonzen toen hij een hoofd van achter een stam zag verschijnen. Er zat een Afghaanse tulband met een staart van stof op. Hij was bijna een gewapende Afghaan tegen het lijf gelopen, die nog steeds in het bos naar een spoor van Chambord, Mauritania en de rest zocht.

De man beschreef langzaam een rondje en bestudeerde met zijn donkere blik de schaduwen. Had hij Jon gehoord? Blijkbaar, want hij hief een oude, Amerikaanse M16A1 ongeveer zijn kant op. Jon hield de adem in en omklemde zijn flaregun. Het laatste dat hij wilde was dat ding afschieten. Als de Afghaan door de lichtkogel werd geraakt, zou hij tekeergaan als een speenvarken. En als hij miste, zou de lichtkogel ontbranden en meer licht verspreiden dan een Romeinse kaars.

Hij zag de Afghaan behoedzaam de kant opkomen waar hij roerloos lag. De terrorist had om bijstand moeten roepen, maar dat deed hij niet. Misschien wist hij niet goed wat hij had gehoord, of überhaupt iets had gehoord. Te oordelen naar de uitdrukking op zijn gezicht leek de man in zichzelf te mompelen van schrik. Hij had niets gehoord. Of een konijn. Of de wind. Zijn gezicht klaarde op en zijn waakzaamheid verminderde. Nu zijn argwaan was opgetrokken, kwam hij sneller naderbij. Tegen de tijd dat hij bij de plek kwam waar Jon zich had verstopt, liep hij in looppas.

Voordat hij een geluid kon uitbrengen, had Jon zich opgericht en hem besprongen. Met een oplawaai van de zware flaregun bracht hij hem direct op de knieën. Hij sloeg zijn hand over de mond van de man en liet het wapen met een klap op zijn hoofd dalen. Het bloed spoot. De man verzette zich, maar was kennelijk verdoofd en draaierig van de eerste dreun. Jon sloeg weer en de terrorist zakte slap in elkaar op de bosgrond. Hijgend keek Jon omlaag. Zijn longen deden zeer en zijn borst voelde beklemd. Hij rukte de M16 weg en vond de kromme dolk van de man.

Hij bukte zich om zijn pols te voelen. De terrorist was dood. Jon trok de reservemagazijnen van zijn lichaam, maakte rechtsomkeert en loste weer op in het bos. Terwijl hij in looppas ging om de afstand zo groot mogelijk te maken, werd hij bestormd door gedachten. Hij probeerde te analyseren van wat er voor de komst van hun helikopter was gebeurd. Waarom was de Saoedische piloot omgebracht? Afgaande op wat Mauritania had gezegd, waren Chambord, Thérèse, Bonnard en Mauritania in het chalet geweest. Waar waren ze dan nu?

Chambords woorden echoden na in zijn oren: Ik hoor niet bij hen, kolonel Smith. Zij horen bij mij. Die woorden bleven maar malen en hem kwellen met verschillende mogelijkheden. Het mozaïek van losse brokjes van wat hij sinds maandag te weten was gekomen, begon in zijn gedachten vorm te krijgen en uiteindelijk een krankzinnig soort logica te vertonen. Waarom zouden Chambord en Bonnard niet hebben gewacht? Tenslotte hoorde de Crescent Shield voor hen te werken.

Chambord hoorde helemaal niet bij de Crescent Shield. Hij had met zoveel woorden gezegd dat zij bij hem hoorden.

Onder het hollen bleef Jon puzzelen in een poging om de ideeën uit te rekken. En vervolgens was het net alsof er mist optrok. De werkelijkheid was gekker dan fictie: net zoals de Zwarte Vlam een dekmantel was geweest voor de Crescent Shield, was die laatste misschien een dekmantel geweest voor Chambord en de Franse kapitein Bonnard.

Hij kon het mis hebben, maar hij dacht van niet. Hoe langer hij erover nadacht, des te logischer het werd. Hij moest zo gauw mogelijk contact met Fred Klein opnemen om hem te waarschuwen. Klein en de helft van de inlichtingendiensten ter wereld waren op zoek naar criminelen, maar de verkeerde. Klein moest het weten en Jon moest zien te ontdekken waar Chambord en Bonnard heen waren en wat voor vernietigende plannen zij in hun schild voerden.

Het eerste teken dat Jon weer in moeilijkheden zat, was een explosief salvo uit de S-70A helikopter. Het maaide over de boomtoppen toen Jon een kleine open plek overstak. Er viel een regen van dennennaalden, de helikopter maakte een scherpe bocht, steeg, draaide en kwam weer terug. Inmiddels was Jon niet zichtbaar meer en de helikopter raasde heuvel afwaarts over hem heen. Hij had de indruk dat het een list was. Ze hadden hem de eerste keer gezien en zouden op een andere open plek lager op de helling landen. Vervolgens zouden de terroristen te voet naar boven uitwaaieren en wachten. Als er voldoende waren om een groot stuk terrein te dekken, hadden ze een vlotte kans dat hij ze in de armen zou lopen.

De afgelopen twee uur had hij een grote lus heuvel opwaarts beschreven.

Toen de manschappen van de Crescent Shield in geen velden of wegen meer te bekennen waren, voelde hij zich veilig genoeg om heuvel afwaarts te gaan, waar de kans dat hij op weg zou stuiten groter was. Volgens hem bevond hij zich in Zuidoost-Frankrijk. Als hij gelijk had, kon het ergens tussen Mulhouse en Grenoble zijn. Ieder uur dat verstreek zonder contact met de beschaving maakte de zaak urgenter. Omdat hij een telefoon moest zien te bereiken, had hij te snel het risico genomen om op zijn schreden terug te keren. Hij was nog niet ver genoeg van het chalet, en daarom had de helikopter hem ontdekt.

Hij moest ophouden hen in de kaart te spelen. Hij draaide zich om maar ging niet weer recht de heuvel op. In plaats daarvan liep hij in een hoek over de helling in de richting van het chalet, in de hoop Aboe Auda te kunnen verrassen. Bovendien moest het chalet in de buurt van een soort weg zijn. Het plotselinge gekras van een zwerm kraaien die opsteeg uit de bomen vlakbij was het eerste teken dat hij zich opnieuw had vergist. Het tweede was een dier dat zich op zo’n honderd meter aan zijn linkerhand geschrokken uit de voeten maakte.

Hij had Aboe Auda onderschat. De helikopter was gevolgd door grondtroepen voor het geval Jon zou doen wat hij net had gedaan. Hij dook in de spleten tussen een rotspartij aan zijn rechterhand, vanwaar hij het hele bos voor zich kon overzien. Hoeveel man had Aboe Auda te voet achter hem aan gestuurd? Hij had er maar twaalf, tenzij hij ergens vandaan versterkingen had laten aanrukken. Hoog boven hem kreunden de toppen van de naaldbomen in de wind. Ergens in de verte gonsden bijen en floten vogels. Maar hier klonken geen vogelgeluiden. Het bos was griezelig stil, alsof het ook afwachtte. Lang zou het niet duren.

Vervolgens leken de schaduwen onder de hoge sparren wel te trillen en deinen als een lichte nevel. Uit die nevel verscheen weer een Afghaan, alsof hij op de schaduw zelf dreef. Deze was niet alleen. Ergens vijftig meter aan Jons rechterhand, twintig meter verder heuvel afwaarts materialiseerde nog een terrorist. Een derde verscheen even ver links.

Meer zag hij er niet. Jon glimlachte vreugdeloos. Geen versterkingen.

Drie tegen een. En hoeveel kwamen er heuvel opwaarts vanuit de helikopter achter hem aan? Een stuk of zes, zeven waarschijnlijk. Maar als hij snel handelde, deed dat er niet toe. Deze keer had Aboe Auda een misrekening gemaakt. Hij had niet verwacht dat Jon in zo’n scherpe hoek op z’n schreden terug zou keren zodat hij veel eerder dan verwacht op het achtervolgende trio was gestuit. Drie tegen een, terwijl hij gewapend was met een MI-6 en verscholen zat: dat moest kunnen.

Jon zag dat de eerste terrorist de rotspartij in de gaten kreeg en een teken naar zijn kameraden maakte om een omtrekkende beweging te maken terwijl hij poolshoogte ging nemen. Jon ging ervan uit dat ze inmiddels wisten dat hij de M16 had. Omdat Aboe Auda een sterke en intelligente bevelhebber was, zou hij koppen geteld hebben voordat ze uit het chalet vertrokken. Dat betekende dat hij ontdekt moest hebben dat er een gewapende man ontbrak. Als ze het lijk vonden, zou Aboe Auda zeker weten dat de M16 ontbrak.

Jon gluurde behoedzaam naar buiten. De voorste terrorist kwam recht op de rotspartij af. Jons voornaamste zorg was hoe snel hij ze alle drie buiten gevecht kon stellen, of minstens dekking kon laten zoeken zodat hij weg kon glippen voordat ze beseften dat hij ervandoor was. Maar bij het eerste schot zou de rest het op een lopen zetten. Waarschijnlijk zou iemand ook de helikopter waarschuwen.

Hij wachtte tot de andere twee op één lijn waren met de rotsen, een aan elke kant. Inmiddels was nummer een nog geen zeven meter bij hem vandaan. Het werd tijd. Gespannen verhief Jon zich en vuurde snel een salvo van drie schoten af: twee op de eerste terrorist en een op de man in het oosten. Hij zwaaide het geweer een halve slag en vuurde een schot af op de man in het westen. Daarna zette hij het op een lopen.

Nummer een had hij vol geraakt. Die zou niet meer opstaan. De andere twee waren ook omgegaan, maar hij wist niet zeker hoe ernstig ze gewond waren. Onder het hollen luisterde hij bezorgd naar aanwijzingen. In de verte hoorde hij een schreeuw... en toen niets meer. Geen hollende voetstappen, niemand die door struikgewas denderde, geen lage takken die braken. Geen van de geluiden die hoorden bij een wilde achtervolging.

Met de zintuigen op scherp holde hij verder in een schuine hoek heuvel afwaarts, dekking zoekend waar hij maar kon, tot hij de helikopter weer hoorde. Naast een hoge spar dook hij in elkaar. Hij keek omhoog door de smalle tunnels tussen de fonkelende naalden. Weldra vloog de helikopter over en Jon ving een glimp op van een zwart gezicht dat eruit leunde om het terrein beneden te verkennen. Aboe Auda.

De Sikorsky vloog door. Jon kon daar niet blijven omdat Aboe Auda niet alleen op een achtervolging door de lucht zou vertrouwen. Een aantal manschappen zou nog te voet zijn en Jon moest een beslissing nemen. Maar dat moest Aboe Auda ook. Die moest gokken welke kant Jon op zou rennen.

Jon luisterde gespannen naar de geluiden van dalen en landen en probeerde zich in de gedachten van de moordenaar te verplaatsen. Uiteindelijk besloot hij dat Aboe Auda zou verwachten dat hij recht van zijn achtervolgers weg zou vluchten om de afstand zo groot mogelijk te maken. Als hij gelijk had, wilde dat zeggen dat de helikopter pal zuid zou landen. Jon draaide zich om en snelde weg naar rechts. Daarna ging hij wat langzamer, bewoog hij zich door het bos omlaag naar het westen en probeerde zo min mogelijk geluid te maken.

Nog geen uur later begon het naaldwoud dunner te worden. Zwetend en met jeukende wonden vervolgde Jon zijn weg over een open weide en bleef opgewonden tussen een strook bomen staan. Beneden op een asfaltweg passeerde een auto. Sinds hij naar het westen was afgeslagen, had hij geen achtervolgers meer gehoord en de helikopter die hij af en toe nog had gehoord bevond zich ver naar links, naar het zuiden. Hij bleef tussen de bomen en haastte zich langs de bosrand naar het noorden, in de hoop dat het bos en de weg samen zouden komen of dat de weg op zijn minst een stuk dichterbij zou zijn.

Toen hij op een beekje stuitte, bleef hij staan om ernaast te hurken. Hijgend maakte hij de witte mouw los die Thérèse had gebruikt om zijn arm na de raketaanval op de villa te verbinden. Het was een lange, maar ondiepe wond. Hij maakte hem schoon en ook de wond in zijn zij waar een kogel langs de huid was geschampt; daarna de schrammen op zijn voorhoofd van het puin van de villa en zijn polsen. Sommige wondjes waren rood en ontstoken. Toch was er nog niets ernstigs aan de hand.

Hij plensde nog meer koel bronwater op zijn warme, bezwete gezicht en zette zich weer met een zucht in beweging. Hier waren de bosgeluiden weer gewoon: de gedempte stilte die je zou verwachten als er maar één persoon door loopt, niet de totale stilte die je zou vertellen als er veel mensen waren binnengedrongen.

En toen bleef hij staan. Hij werd vervuld van hoop. Tussen de bomen door zag hij een kruising met een wegwijzer. Hij keek om zich heen en glipte vervolgens uit de dekking van het groen het asfalt op. Hij schoot de weg over naar het bord. Uiteindelijk wist hij waar hij zich bevond: GRENOBLE 12 km. Dat was geen onmogelijke afstand. Bovendien was hij er al eens geweest. Maar als hij op de weg bleef, zou hij aandacht trekken. Als de helikopter zo ver zou zoeken, zouden ze hem makkelijk kunnen zien.

Al plannen makend holde hij weer het bos in en wachtte. Toen hij het geluid van een automotor hoorde, lachte hij opgelucht. Het voertuig ging de goede kant op. Tot zijn tevredenheid zag hij hem de bocht om komen: een boerenvrachtwagen deze keer. Hij liet de M16 met alle munitie achter tussen de naaldbomen en schopte er bosgrond over. Daarna stak hij de kromme dolk van de Afghaan in zijn ene zak, de flaregun in de andere en zwaaide vervolgens met beide armen.

De boer stopte en Jon stapte in de cabine. Hij begroette de man in het Frans. Hij legde uit dat hij niet bekend was met de streek en op bezoek was bij een vriend die eerder op de dag naar Grenoble was gegaan. Ze zouden samen gaan eten, maar zijn auto weigerde dienst, dus had hij besloten te gaan lopen in de hoop een barmhartige Samaritaan tegen te komen. In het bos was hij gevallen, daarom zag hij er zo haveloos uit.

De boer klakte meelevend met zijn tong en keuvelde wat over de voordelen van de streek, blij met Jons gezelschap in dit afgelegen gebied van hoge bergtoppen, enorme ruimte en schaarse bevolking. Ze reden door, maar Jon kon zich niet ontspannen. Hij bleef scherp opletten.



Grenoble, Frankrijk

Genesteld in de Franse Alpen is Grenoble een onthutsend mooie stad: oud en historisch en bekend als wintersportoord, vooral vanwege de fraaie afdalingen. De boer zette Jon af op de place Grenette, een druk plein met cafés en terrasjes op de linkeroever van de Isère. Vlakbij was de place St. André, het centrum van Grenoble. De warme zon had de mensen naar buiten gedreven, en ze zaten in keurige hemdsmouwen aan de terrastafeltjes espresso te drinken.

Terwijl hij ze zo bekeek, besefte Jon dat hij er zelf als een landloper uitzag. Zijn kleren waren smerig en beroet en hij had geen idee of hij er in was geslaagd zijn gezicht goed te wassen in het stroompje. Hij was al bezig het verkeerde soort aandacht te trekken en dat was het laatste waarop hij zat te wachten. Hij had nog altijd zijn portefeuille, en zodra hij Fred Klein had gebeld, zou hij nieuwe kleren kopen.

Hij maakte rechtsomkeert om zich te oriënteren en liep naar de place St. André. Daar vond hij wat hij het eerst nodig had: een telefooncel, en hij belde Fred Klein.

Klein klonk verrast. ‘Dus je leeft inderdaad nog?’

‘Je klinkt teleurgesteld.’

‘Niet sentimenteel worden, kolonel,’ zei Klein droog. ‘Die omhelzing komt later wel. Er zijn een paar dingen die je direct moet weten.’ Hij beschreef de laatste elektronische ramp: de uitgeschakelde satellieten. ‘Ik had gehoopt dat de moleculaire computer vernietigd was en dat we alleen maar een akelige storing hadden.’

‘Dat geloofde je geen seconde. Daarvoor is de schade te groot.’

‘Noem het maar naïeve hoop.’

‘Heeft Randi Russell zich weten te redden voordat de raket insloeg?’

‘Als ze dat niet had, zouden we niet weten wat zich in Algerije had afgespeeld. Ze is weer in Parijs. Waar zit jij? Vertel op.’

Dus Randi had het gered. Jon slaakte een lange zucht. Hij deed verslag van de gebeurtenissen sinds de raketaanval en wat hij te weten was gekomen.

Klein vloekte. ‘Dus je denkt dat de Crescent Shield óók een dekmantel is.’

‘Het kan haast niet anders. Ik kan me Darius Bonnard niet voorstellen als een islamitische terrorist, ongeacht zijn Algerijnse connectie. Maar hij was op het juiste tijdstip op de juiste plek voor dat stiekeme telefoontje bij de NAVO. Hij of Chambord moet de piloot van de Crescent Shield bij het chalet hebben vermoord voordat wij daar aankwamen, en vervolgens zijn ze met Thérèse vertrokken. Aboe Auda was verbijsterd. Razend. Vroeg zich af of Mauritania nog leefde. Zoals ik het interpreteer, was dit geen plotselinge muiterij van slappelingen. Dit was een greep naar de macht van de sterkste, precies zoals ze het hadden voorbereid.’

‘Denk je dat Emile Chambord achter deze hele toestand zit?’

‘Misschien, misschien ook niet. Het kan ook kapitein Bonnard zijn die Chambord in zijn greep heeft met diens dochter als onderpand,’ zei Jon, die zich zorgen maakte om Thérèse. Hij keek naar de straat, op de uitkijk naar Aboe Auda en zijn handlangers. ‘Heb je nog iets van Peter Howell en Marty gehoord?’

‘Volgens mijn vrienden bij Langley zitten ze allemaal in Parijs. Marty is bij kennis.’

Jon glimlachte, opgelucht om te horen dat Marty weer in het land der levenden was. ‘Heeft hij nog iets nuttigs over Emile Chambord gezegd?’

‘Jammer genoeg niets wat we al niet wisten. Ik laat Randi sturen om je op te halen.’

‘Zeg maar dat ik op haar wacht in het Fort de la Bastille bij de eindhalte van de kabelbaan.’

Klein was weer even stil. ‘Weet je kolonel, achter Chambord en Bonnard kan nog iemand anders zitten van wie we nog niets weten. Het kan de dochter zelfs zijn.’

Jon dacht even na. Niet Thérèse, nee. Dat geloofde hij niet, maar wat Klein verder had gezegd, raakte een snaar. Een idee begon gestalte te krijgen. Een idee waar hij snel achteraan moest.

‘Haal me hier weg, Fred.’
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Parijs, Frankrijk

In het hoofdkwartier van de marine op de place de la Concorde speelde de directeur, kapitein Liberal Tassini, met de fraaie Mont Blanc-pen op zijn bureau terwijl hij Peter Howell kalmpjes opnam. ‘Curieus dat je hiernaar informeert, Peter. Vanwaar die belangstelling, als ik het vragen mag?’

‘Laten we maar zeggen dat MI-6 me heeft gevraagd een onderzoekje in te stellen. Volgens mij heeft het iets te maken met een probleempje met een van onze lagere officieren.’

‘En wat mag dat probleempje dan wel zijn?’

‘Als je het niet verder vertelt, Libby, heb ik tegen ze gezegd dat ze het via de normale kanalen moesten spelen, maar kennelijk betreft het de zoon van een belangrijk iemand.’ Peter sloeg de ogen neer en deed alsof hij zich geneerde. ‘Ik ben maar een boodschapper. Dat is een van de redenen dat ik hem ben gesmeerd uit dienst, hè? Te driftig en zo. Bewijs me alsjeblieft een dienst met een eenvoudig antwoord en je bent van me af.’

‘Kan ik niet, bon ami. Je vraag heeft betrekking op een ietwat netelige en ingewikkelde situatie waar we zelf mee zitten.’

‘Nee, toch. Nou, dat is dan het eind van mijn onderzoekje. Het spijt me, ik...’

Kapitein Tassini liet de pen op zijn bureau weer ronddraaien. ‘Integendeel. In feite zou ik best willen weten hoe die, eh... lage officier iets te maken heeft met de vraag of een recente bijeenkomst op de De Gaulle officieel was of niet.’

‘Nou, ja...’ Peter grinnikte samenzweerderig. ‘Oké, Libby. Blijkbaar heeft die knaap een onkostenrekening ingediend omdat hij naar zo’n bijeenkomst is gevlogen als plaatsvervangend piloot voor een van onze generaals. Zijn betaalmeester wil gewoon weten of zijn bewering gewettigd is.’

Kapitein Tassini schaterde. ‘Je meent het! Wat zegt de generaal ervan?’

‘Dat is een gevoelig onderdeel. Kennelijk is hij overleden. Nog maar een paar dagen geleden.’

Tassini kneep zijn ogen samen: ‘O ja?’

‘Vrees van wel. Dat komt wel vaker voor bij generaals. Oud, weet je wel.’

‘Inderdaad,’ zei Tassini in het Engels. ‘Goed. Momenteel kan ik je alleen vertellen dat er officieel geen bijeenkomst op de De Gaulle is geweest, hoewel hij misschien wel heeft plaatsgevonden. Wij zijn zelf bezig met een onderzoek.’

‘Hm.’ Peter stond op. ‘Goed, dan. Ik zal die eikels gewoon het geijkte wordt bevestigd noch ontkend-antwoord geven. Kan de betaalmeester die jongen betalen of niet. Mag hij zelf beslissen. Maar een officiële reactie krijgt hij niet.’

‘Arme jongen,’ zei Tassini meelevend.

Peter liep naar de deur. ‘Wat deed de De Gaulle daar trouwens? Wat zegt de kapitein over die bijeenkomst?’

Tassini leunde naar achteren en bestudeerde Peter weer. Uiteindelijk zei hij: ‘Hij beweert dat die bijeenkomst niet heeft plaatsgehad. Dat hij buitengaats was voor een nachtelijke oefening voor één vaartuig in vijandelijke wateren. En dat de opdracht van de NAVO was gekomen. Dat plaatst ons voor een vrij groot probleem, omdat niemand bij de NAVO die opdracht blijkbaar heeft gegeven.’

‘Oei. Nou, ik ben blij dat ik niet in jouw schoenen sta, ouwe jongen.’ Peter voelde Tassini’s nieuwsgierige blik in zijn rug toen hij het vertrek verliet. Hij betwijfelde of hij zijn vriend een rad voor ogen had gedraaid, maar ze hadden geen van beiden gezichtsverlies geleden en, belangrijker nog, de ontkenbaarheid bewaard.



Berlijn, Duitsland

De Kurfürstendamm - of de Ku’damm in de volksmond - is een bedrijvige boulevard in het centrum van Berlijn. Met zijn drukke winkels en chique kantoren is hij wereldberoemd. Mensen die het kunnen weten zweren dat de Ku’damm nooit slaapt. In een van de smaakvolle restaurants zocht Pieke Exner zich een weg tussen de witte tafelkleedjes met glimmend bestek naar haar lunchafspraak. Het was hun tweede afspraak in twaalf uur en ze wist dat de jonge luitenant meer dan bereid was; hij was happig.

Dat was duidelijk toen hij overeind sprong en op Pruisische wijze de hakken tegen elkaar sloeg, iets wat hem een droge reprimande van zijn chef, generaal Otto Bittrich zou hebben opgeleverd. Het werd ook duidelijk uit de nonchalante manier waarop hij zijn uniform droeg, die de vertrouwde ontspanning verried waaraan ze de hele voorgaande avond had gewerkt voordat ze naar huis ging en hem zo niet hijgend, dan wel zwaar ademend had achtergelaten. Dat waren de symptomen waarop ze had gewacht. Toch was ze nog niet klaar. Ze wilde dat niet zijn uniform losser zat, maar zijn tong.

Glimlachend nam ze plaats. Met een zwierig gebaar schoof hij haar stoel aan. Toen hij naast haar ging zitten, toverde ze een nog warmere glimlach op haar gelaat, alsof hij sinds hun afscheid voor haar deur haar gedachten had beheerst. Nadat hij galant een fles van de beste wijn uit de Rheingau had besteld, vatte ze de draad van haar gekeuvel van de vorige dag weer op, over haar dromen over reizen en haar voorliefde voor alle mooie dingen in het buitenland.

Maar weldra merkte ze dat ze haar werk blijkbaar te goed had gedaan, want de luitenant werd te zeer door haar in beslag genomen om te happen. Op die manier verstreek de lunch met een schnitzel, een tweede fles Rheingau en een voortreffelijke strudel bij de koffie met cognac. Maar hoe ze hem ook fêteerde op glimlachjes en zijn hand vasthield, hij repte met geen woord over zijn werk.

Ze verloor haar geduld, keek hem lang en diep in de ogen en slaagde erin een intrigerend scala van emoties over te brengen: ze leek tegelijkertijd verlegen, nerveus, een tikje bang, vol adoratie, schaamteloos willig en seksueel opgewonden. Het was een gave, en oudere en wijzere mannen dan luitenant Joachim Bierhof waren ervoor gevallen.

Hij reageerde door vlug af te rekenen en ze vertrokken. Tegen de tijd dat ze bij haar appartement in de artistieke wijk Prenzlauer Berg voorbij de Brandenburger Poort in het voormalige Oost-Berlijn aan de overkant van de rivier de Spree waren, kon hij aan niets anders meer denken dan aan haar, haar glorieuze appartement en haar bed.

Zodra ze binnen waren, trok hij snel de gordijnen dicht om de middagzon buiten te sluiten en weldra had hij zijn kleren uit en lebberde hij aan Piekes borsten. Met een zucht klaagde ze over de kou. Mei was erg koud in Duitsland. Wat zou ze het heerlijk vinden om samen met hem in het zonnige Italië of in Spanje te zijn, of nog beter: in het verrukkelijke Zuid-Frankrijk.

Joachim, die het druk had met haar borsten en het uittrekken van haar groene G-string, mompelde: ‘Daar ben ik net geweest, in Zuid-Frankrijk. God, wat had ik jou graag bij me gehad.’

Ze lachte speels: ‘Maar jij had je generaal.’

‘Die was bijna de hele avond op dat Franse vliegdekschip. Alleen hij en onze piloot. Ik heb alleen door de haven gelopen. Ik moest in mijn eentje eten. Maar ik had er wel een geweldige fles wijn bij. Die zou jij ook lekker gevonden hebben. Jezus, wat had ik graag gewild... Maar we zijn nu hier, en...’

Op dat moment viel Pieke Exner van het bed en verrekte ernstig haar knie en rug. Ze kwam niet zonder hulp van de ietwat tegenstribbelende en beteuterde luitenant overeind. Toen hij haar weer op bed had gelegd vroeg ze hem lief of hij een deken over haar wilde leggen tegen de kou. Ze rilde. Hij draaide de verwarming hoger en legde nog een deken over haar heen. Ze stak treurig haar hand uit.

Ze was natuurlijk ernstig ontdaan, teleurgesteld en bovendien blonken de tranen in haar ogen van schuldgevoel: ‘Arme jongen. Wat erg voor je. Het spijt me zo. Ga... Gaat het een beetje? Ik bedoel, je was zo... zo...’

Maar Joachim Bierhof was tenslotte een officier en een heer. Hij voelde zich genoopt haar bezorgdheid weg te nemen en te zeggen dat hij het helemaal niet erg vond. Ze betekende veel meer voor hem dan alleen dat.

Ze kneep in zijn hand en beloofde morgen vroeg met hem af te spreken, hier in haar appartement, als ze zich weer beter voelde. ‘Ik bel je morgen!’ En ze viel prompt in slaap.

Er zat niets anders op voor de luitenant dan zich aan te kleden en stilletjes te vertrekken om haar niet wakker te maken.

Zodra de deur achter hem in het slot was gevallen, sprong ze uit bed. Ze kleedde zich aan en belde een nummer. Ze meldde: ‘Generaal Bittrich is in Zuid-Frankrijk geweest, zoals je al vermoedde. Hij heeft de halve avond op een Frans vliegdekschip doorgebracht. Was dat alles wat je wilde weten, Peter?’

‘Je bent een mirakel, meisje,’ zei Peter in Parijs.

‘Als je dat maar weet.’

Peter grinnikte. ‘Ik hoop dat de prijs niet al te hoog was, m’n lieve Angie.’

‘Jaloers, Peter?’

‘Ik voel me op mijn leeftijd buitengewoon gevleid, lieverd.’

‘Leeftijd heeft er niets mee te maken. Bovendien ben jij leeftijdloos.’

Peter lachte. ‘Er zijn onderdelen van me die dat niet altijd beseffen. We moeten het er nog maar eens over hebben.’

‘Is dat een aanzoek, meneer Howell?’

‘Angie, je zou de doden nog kunnen verleiden. En nogmaals bedankt.’

Angela Chadwick hing op, maakte het bed weer op, pakte haar tasje en verliet het appartement om terug te keren naar haar eigen huis aan de andere kant van de Brandenburger Poort.



Parijs, Frankrijk

Marty had een nieuwe laptop die Peter met diens creditcard had gekocht. Alleen gelaten, en met zijn medicijnen achter de kiezen zat Marty er met gekruiste benen voor op de lappendonsdeken van het bed in zijn kamer in de kliniek. De afgelopen twee uur had hij vijftien keer vergeefs op de website van OASIS - Online Asperger’s Syndrome Information and Support - gekeken.

Heen en weer geslingerd tussen wanhoop en een vastberaden soort optimisme, en ten prooi aan de stroperige neveneffecten van zijn medicijnen, hoorde Marty Peter en Randi niet binnenkomen tot ze iets tegen hem zeiden.

‘Al iets wijzer, Mart?’ vroeg Randi voordat ze de deur achter zich had dichtgedaan.

Peter viel haar in de rede. ‘MI-6 heeft niets gehoord. Verrekte irritant.’ Een tikje bitter voegde hij eraan toe: ‘Als we wisten voor wie Jon werkelijk werkt, konden we rechtstreeks contact met ze opnemen en misschien op die manier wat harde feiten horen.’

Marty keek Randi ernstig aan. ‘En de CIA, Randi?’

‘Geen nieuws,’ moest ze bekennen.

Fronsend liet Marty zijn vingers over de toetsen dansen. ‘Ik zal nog eens op OASIS kijken.’

‘Hoe lang geleden heb je dat voor het laatst gedaan?’ informeerde Peter.

Er verschenen twee rode vlekjes van verontwaardiging op Marty’s wangen. ‘Als jij soms denkt dat ik obsessief ben, wat dacht je dan van jou? Al die tijd die je aan de telefoon hangt!’

Peter knikte met een flauw glimlachje.

Binnensmonds mopperend opende hij de website van OASIS.

Zodra de openingspagina het scherm vulde, merkte hij dat hij een beetje ontspande. Het had iets van thuiskomen. OASIS was in het leven geroepen voor lijders aan Asperger-syndroom en hun naasten, zat vol informatie en er was ook een webring. Daar keek Marty dikwijls als zijn leven normaal was; althans, wat voor hem normaal was. Wat de rest van de wereld normaal achtte, vond hij stierlijk vervelend. Hij kon zich niet voorstellen waarom iemand zo wilde leven. Aan de andere kant leek OASIS te begrijpen waar het om ging. De mensen achter de site wisten waar ze het over hadden. Wat een zeldzaamheid, bedacht hij. Hij verheugde zich al op het boek The OASIS Guide to Asperger’s Syndrome van Patricia Romanowski Bashe en Barbara L. Kirby. Als hij thuiskwam, zou dat op zijn bureau liggen.

Hij bekeek de boodschappen op OASIS, maar weer was er geen nieuws. Hij leunde naar achteren, deed zijn ogen dicht en slaakte een diepe zucht.

‘Geen bericht?’ vroeg Peter.

‘Nee, verdomme.’

Ze zwegen ontmoedigd. Toen de telefoon ging, griste Randi de hoorn van de haak. Het was Doug Kennedy, haar chef in Langley. Ze luisterde en haar ogen schitterden van opwinding. ‘Ik weet waar dat is. Ja. Geweldig nieuws. Bedankt, Doug. Maak je geen zorgen. Ik doe het wel.’ Zodra ze had neergelegd, draaide ze zich om naar Marty en Peter die haar afwachtend aanstaarden.

‘Jon leeft. Ik weet waar hij zit.’



Grenoble, Frankrijk

Een koude alpenwind joeg door Jons haar en verkilde zijn gezicht toen hij zich hoog boven Grenoble naast andere toeristen over de balustrade van het zestiende-eeuwse Fort de la Bastille boog. Ondanks de opgestoken wind schenen ze te genieten van de eigenaardige mengeling van middeleeuwse en ultramoderne gebouwen in de diepte. Grenoble, bekend om zijn hightech-industrie en eersteklas universiteiten, lag verspreid in een grillige vlek vanaf de samenvloeiing van de Drac en de Isère tegen een dramatische achtergrond van hoge Alpen met een sneeuwmantel die schitterde in de middagzon.

Het was evenwel niet het uitzicht waar Jon zich op concentreerde sinds zijn komst naar het Fort, maar de kabeltreintjes die uit de stad beneden omhoogkwamen.

Hij stond al een paar uur bij de balustrade, gekleed in een spijkerbroek, een groene trui, een middelzwaar bomberjack en een donkere zonnebril. In de diepe voorzakken van zijn jack zaten het kromme mes van de Afghaan en de flaregun uit de helikopter, zijn enige wapens. Hij genoot nog na van het goede nieuws dat Randi nog leefde en Marty bij kennis was en het goed maakte.

Maar hij voelde zich slecht op zijn gemak. Ze had er al moeten zijn en hij was zich in toenemende mate bewust van het feit dat Aboe Auda en zijn manschappen ook ieder moment konden opduiken. Het lag voor de hand dat ze hun zoektocht tot Grenoble zouden uitbreiden, de enige flinke stad in de buurt van de villa in de Chartreuse. Jon wist veel te veel en de kans bestond dat hij nog altijd geen contact met zijn meerderen had gehad. Misschien hadden ze de M16 gevonden die hij onder de humus bij de weg naar de stad had verstopt.

Dus nu stond hij in de kille bergbries zij aan zij met de andere dagjesmensen, onopvallend in de lengende middagschaduw, met zijn armen op de balustrade naar de gondels te kijken die regelmatig passagiers van het station in de quay Stéphane-Jay naar het fort brachten. De gondels waren doorzichtig ter wille van de passagiers die de weidse vergezichten wilden zien.

Dat beviel Jon natuurlijk ook, omdat hij op die manier alle passagiers kon bekijken door de transparante romp van de kabeltreintjes. Het was al vijf uur geweest toen hij uiteindelijk niet Randi, maar een van de moordenaars van de Crescent Shield bespeurde. Zijn hartslag versnelde.

Hij wilde geen aandacht trekken, dus bleef hij in zijn ontspannen houding staan als een bezoeker die net zo wordt bekoord als de rest, terwijl hij het gezicht vlug analyseerde en plaatste: een gladgeschoren Saoedi die bij de groep terroristen hoorde die was gevlucht van de villa. Hij stond voor in de gondel die langzaam naar het fort rees. Hoewel hij de enige terrorist was in de gondel die Jon herkende, betwijfelde hij dat hij alleen was. Ergens zouden nog meer leden van de Crescent Shield zijn.

Jon wist zeker wie hij voor zich had. Hij draaide zich om, stak zijn handen nonchalant in zijn zakken waar hij zijn wapens bij de hand had en slenterde naar het pad dat zich door het Parc Guy Pape omlaag slingerde naar de stad. Hij wilde niet weg voor het geval Randi zou verschijnen. Maar waar een lid van de Crescent Shield was, waren er meer, en hij moest onder ogen zien dat Randi misschien nooit zou komen.

Eenmaal uit het zicht van de balustrade versnelde hij zijn pas. Het aantal toeristen werd kleiner. Het begon laat te worden en de snijdende wind die door de middagschaduwen gierde had ze waarschijnlijk de lust ontnomen. Hij had geen erg meer in de kou toen hij het fort verliet en in kalme looppas naar een pad liep dat heuvel afwaarts ging. Toen zag hij nog vijf moordenaars van de Crescent Shield.

Hij dook achter een hoge heg. Ze waren omhooggekomen langs de route waarlangs hij had willen afdalen en vooraan liep Aboe Auda in eigen persoon. Ze droegen allemaal gewone westerse kleren. Aboe Auda droeg een alpinopet en zag er ongemakkelijk uit, als een haai op het droge. Jon maakte rechtsomkeert en snelde naar de achterzijde van het fort, waar ook een park was. Hij glipte achter een hoge eik en bestudeerde het terrein vanwaar hij net was gekomen, en vervolgens de stad en de rivieren in de diepte.

Hij luisterde met gespitste oren. Ja, hij had gelijk. Hij hoorde vlugge voetstappen achter zich die van boven op hem afkwamen. Het waren lichte, maar snelle voetstappen. Hij trok de flaregun en draaide zich met een ruk om.

Randi kromp. Ze legde haar vinger tegen haar lippen.

‘Randi!’ zei hij beschuldigend.

‘Sst. Braaf zijn.’

Hij grijnsde opgelucht. ‘Even bazig als altijd.’

Ze was lang, atletisch en slank, en meer dan welkom. Ze droeg een donkere broek en een jack dat maar een klein stukje was dicht geritst zodat ze sneller bij haar wapens kon. Over haar blonde haar had ze weer een zwarte bivakmuts getrokken. Ze had ook een donkere zonnebril die met een bandje op haar achterhoofd vastzat, zodat ze hem niet kwijt kon raken als ze in actie moest komen.

Ze glipte in de schaduw naast hem en haar gezicht stond alert maar rustig. ‘Peter is er ook. Tweemansklus, snap je wel.’ Ze haalde een miniatuurradio te voorschijn en bracht hem naar haar mond. ‘Ik heb hem. We komen eraan.’

‘Zij komen er ook aan.’ Hij knikte terug naar het Fort de la Bastille, waar de gladgeschoren Saoedi naar de plek wees waar ze zich hadden verstopt. Hij praatte opgewonden tegen Aboe Auda. De manschappen hadden geen wapens in hun hand. Althans nog niet.

‘Kom op!’

‘Waarheen?’

‘Geen tijd om uit te leggen.’ Ze sprintte weg.

De Crescent Shield holde achter haar aan en waaierde uit toen Aboe Auda naar links en rechts gebaarde. Jon telde zes man, wat betekende dat er ergens anders nog een stuk of vijf waren, misschien wel in de buurt. Terwijl hij achter Randi aan door het park en vervolgens hogerop holde, vroeg hij zich af waar die konden zijn.

Ze holden verder met Randi voorop om de afstand tussen hen en het Fort de la Bastille met het kabelbaantje en de Crescent Shield groter te maken. Hijgend wierp hij een blik over zijn schouder en zag ze niet meer. Daarna hoorde hij een helikopter. Jezus.

‘Het is die van hen!’ riep hij tegen Randi terwijl hij de lucht afspeurde. ‘Ik wist wel dat ze niet allemaal in het park waren.’

‘Blijven rennen!’ riep ze terug.

Ze snelden verder, geconcentreerd op de vlucht en toen zag Jon het: het was niet de Sikorsky van de Crescent Shield, maar weer zo’n verkenningshelikopter van het type Hughes OH-6 Loach. Hij zag eruit als een uit zijn krachten gegroeide hommel toen hij op een open plek een meter of twintig aan hun rechterhand landde. Zwaaiend met haar armen holde Randi er in een bocht naar toe, terwijl Peter, gekleed in een zwarte jumpsuit uit de deuropening sprong. Behalve Randi had Jon nog nooit iets gezien wat zo welkom was. Peter droeg een zwarte pet en een zonnebril met spiegelglas en hield een Brits automatisch geweer in de aanslag.

Jons opluchting was van korte duur. Achter hem klonk een woedende schreeuw. Van links stormde een van de terroristen tussen de bomen vandaan. Hij was er op de een of andere manier in geslaagd sneller dan de rest een omtrekkende beweging te maken. Zijn geheven wapen was op Randi gericht terwijl die de sidderende helikopter naderde en Peter weer aan boord sprong.

In een vloeiende beweging draaide Jon zich met een ruk om, richtte de flaregun en schoot. Hij maakte een geweldig kabaal, hoewel dat werd overstemd door het geraas van de helikopter. De lichtkogel trok een rookspoor en raakte de terrorist midden in zijn borst.

Het projectiel trof zijn doel met zo’n kracht dat de man weer tussen de bomen werd geworpen. Hij liet zijn geweer vallen en greep de lichtkogel die uit zijn ribbenkast stak. Hij krijste en het schrille geluid deed Jon de rillingen over de rug lopen, want ze wisten allebei wat er vervolgens zou gebeuren. Het gezicht van de man was verwrongen van doodsangst.

De lichtkogel explodeerde. De romp van de terrorist desintegreerde op het moment dat Jon Randi achterna dook in de helikopter. Peter wachtte niet af tot de deur dicht was.

Hij steeg op. Aboe Auda en zijn manschappen lieten alle omzichtigheid varen en losten een spervuur van pistool- en machinepistoolschoten. De kogels floten om de helikopter, raakten het landingsgestel en sloegen in de romp, terwijl Jon op zijn buik lag en zich vasthield aan de stoelpoten om niet door de open deur weer naar buiten te glijden.

Randi greep de achterkant van zijn broeksband. ‘Ik heb je!’

Jons handen waren koud en zweterig en hij voelde hoe zijn vingers hun greep begonnen te verliezen. Zelfs Randi zou hem niet kunnen houden als hij losliet. Als klap op de vuurpijl maakte Peter een scherpe bocht naar rechts in een poging de kogels te vermijden en buiten bereik te komen. Maar de hoek deed Jon weer terug glijden naar de open deur en een wisse dood.

Vloekend greep Randi hem met haar andere hand onder een oksel. Jons glijpartij werd gestremd. Maar het onstuitbare getrek van de zwaartekracht en de wind gingen door. Achtervolgd door kogels joeg Peter de helikopter over de rivieren. Jon voelde zijn vingers weer verslappen. Met een rauwe en raspende ademhaling probeerde hij zijn greep op de stoelsteunen te verstevigen.

‘We zijn buiten bereik!’ schreeuwde Peter.

Het was geen moment te vroeg. Toen Peter het toestel weer horizontaal begon te brengen, glipten Jons vingers van de stoelsteunen. Hij klauwde ernaar, maar voelde alleen maar lucht. Randi viel bovenop hem, klemde haar benen strak om zijn middel en greep zelf de stoelsteunen vast. De hoek van de helikopter was voldoende afgenomen om hem vast te houden. Hij was zich vaag bewust van haar gewicht op hem. Het voelde sterk en geruststellend. Haar gespierde benen zaten strak om hem heen geslagen en ergens in zijn achterhoofd waarde de gedachte dat hij dit onder andere omstandigheden misschien best aangenaam zou vinden. En toen maakte de gedachte plaats voor angst.

Er verstreken lange seconden. De zwaartekracht verplaatste zich en er werd niet meer aan zijn voeten getrokken, maar over de hele lengte van zijn lichaam. De helikopter vloog eindelijk weer recht. Wezenloos en roerloos bleef hij liggen.

‘Goddank, dat is achter de rug.’ Randi’s stem klonk als een schor gekwaak terwijl ze overeind krabbelde, over hem heen sprong en de deur dichtsloeg. ‘Dat doe ik liever nooit meer.’

Het was opeens een stuk rustiger in de helikoptercabine. Jons spieren trilden. Slapjes krabbelde hij overeind en liet zich in de stoel achterin vallen. Hij keek op en zag Randi’s gezicht voor het eerst sinds hij in de helikopter was gedoken. Er verscheen weer wat kleur op. Ze moest bleek van angst zijn geweest.

‘Maak je gordels vast,’ commandeerde ze. En daarna glimlachte ze zo breed dat haar hele gezicht ervan oplichtte.

‘Dank je wel.’ Zijn keel zat bijna dicht en zijn hart ging tekeer als een drilboor. ‘Dat is behoorlijk ontoereikend, maar ik meen het wel. Dank je wel.’

‘Voor mij is het goed genoeg. Graag gedaan.’ Ze wilde zich weer naar voren draaien, maar haar blik kruiste de zijne. Eén lang ogenblik keken ze elkaar in de ogen en vloog er iets van begrip en vergeving over en weer.
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De helikopter liet Grenoble achter zich en koerste noordwest in de richting van Parijs. Er heerste een dankbaar stilzwijgen in het toestel toen ze stuk voor stuk voor zichzelf erkenden hoezeer ze de dood in de ogen hadden gekeken. In zijn eentje achterin ontwaakte Jon langzaam uit zijn uitgeputte trance. Hij slaakte een diepe zucht om lichaam en geest te bevrijden van de spanning en de gevolgen van de kantje-boordsituaties van de afgelopen paar dagen. Hij gespte zijn gordel los en boog zich naar voren tussen Peter en Randi die op de dubbele pilotenstoel zaten.

Randi gaf hem grijnzend een klopje op zijn hoofd. ‘Brave hond.’

Jon grinnikte. Ze had iets geestigs over zich en momenteel kwam ze hem voor als de vleesgeworden charme. Er ging niets boven vrienden en zijn twee beste zaten hier vlak voor hem. Ze had een koptelefoon over haar bivakmuts gezet en haar zonnebril bewoog zich van links naar rechts op zoek naar toestellen die eventueel de achtervolging hadden ingezet.

Peter had ook een koptelefoon op en hield door zijn donkere bril de brandstofmeter en navigatieschermpjes in de gaten. Links van hen hing de ondergaande zon als een bal van vuur waarvan de schuine stralen de boomtoppen en sneeuwvelden beneden en verderop in lichterlaaie zetten. In de verte kregen ze het eerste zicht op de magnifieke Rhônevallei, getekend door zijn karakteristieke lappendeken van wijngaarden.

De cabine van de oude OH-6 was maar klein, dus toen hij zich naar voren boog, was het drietal knus opeengepakt. Hij verhief zijn stem boven het geraas van de wieken en zei: ‘Ik ben klaar om te horen wat ik nog niet weet. Hoe is het met Marty?’

‘Die jongen is niet alleen uit zijn coma, maar rukt zelfs aan zijn boeien,’ meldde Peter opgewekt. Hij beschreef hun ontsnapping naar de kliniek voor plastische chirurgie waar hij Marty sindsdien had laten onderduiken. ‘Hij is in een opperbeste stemming sinds we hem verteld hebben dat je in werkelijkheid nog in leven was.’

Jon glimlachte. ‘Jammer dat hij niet meer over de DNA-computer of Chambord heeft kunnen vertellen.’

‘Ja,’ zei Randi. ‘En nu jij. Vertel eens wat er in de villa in Algerije is gebeurd. Toen ik dat automatische geweervuur hoorde, dacht ik dat je er geweest was.’

‘Chambord was helemaal niet ontvoerd,’ vertelde hij. ‘Hij speelde van meet af aan met de Crescent Shield onder een hoedje. In feite horen zij bij hem, althans dat beweert hij. Tegen de achtergrond van wat ik nu weet, lijkt het me logisch. Ter wille van Thérèse heeft hij ook de maskerade verzonnen dat hij een gevangene was. Hij had geen idee dat Mauritania haar had laten ontvoeren, dus was hij net zo verbaasd om haar te zien als andersom.’

‘Dat verklaart een hoop,’ zei Peter. ‘Maar hoe hebben ze in godsnaam het prototype weg gekregen voordat de raket insloeg?’

‘Dat is ze niet gelukt,’ zei Jon. ‘De raket heeft het zonder meer verwoest. Wat ik niet begrijp, is hoe Chambord zo snel een ander prototype heeft kunnen bouwen en het zo snel functioneel heeft gekregen dat het onze satellieten heeft overgenomen.’

‘Ik weet het,’ zei Randi. ‘Het is verbijsterend. Maar volgens onze mensen heeft geen enkele andere computer de macht, de snelheid noch de capaciteit om de satellieten dwars door hun eigen codes, firewalls en andere verdedigingswerken te herprogrammeren. De meeste beveiligingen zijn trouwens nog geheim en men gaat ervan uit dat ze onmogelijk te ontcijferen zijn, laat staan te breken.’

Peter keek naar de klok, de afstand die ze hadden afgelegd en de brandstofmeter. Hij zei: ‘Misschien hebben jullie allebei gelijk. Maar waarom kan er niet nóg een prototype zijn?’

Jon en Randi keken elkaar aan.

‘Daar zeg je wat, Peter,’ zei Randi.

Jon zei langzaam: ‘Eentje die al bestond. Eentje waar Chambord ofwel bij kon, zo had ingesteld dat hij op afstand geprogrammeerd kon worden, of waarvoor hij iemand anders had opgeleid om hem volgens zijn instructies te bedienen. Tevens eentje waar Mauritania kennelijk niets van wist.’

‘Geweldig,’ gromde Randi. ‘Een tweede DNA-computer. Daar zaten we nou net op te wachten.’

‘Het lijkt me alleszins logisch, vooral tegen de achtergrond van wat ik nog niet heb gezegd.’

‘Dat klinkt dreigend,’ zei Peter. ‘Vertel op, Jon.’

Jon staarde door de voorruit van de helikopter naar het Franse landschap met zijn kleine rivieren en kanalen, en bespikkeld met keurige boerderijen. ‘Ik heb al gezegd dat ik in de villa te weten ben gekomen dat Chambord van meet af aan deel van het terrorisme heeft uitgemaakt,’ zei hij. ‘En dat hij waarschijnlijk heeft meegewerkt aan de voorbereidingen op de aanval op Amerika.’

‘Ja. Nou?’ drong Randi aan.

‘Een paar uur geleden, voordat ik eindelijk aan Aboe Auda kon ontsnappen, begon ik te begrijpen dat niet alleen de Crescent Shield de Basken gebruikten als dekmantel, maar dat Chambord en Bonnard de Crescent Shield op hun beurt net zo gebruikten. De Shield heeft een vrij grote en soepele organisatie met terroristische kwaliteiten. Die kon wat Bonnard en Chambord niet in hun eentje konden. Maar volgens mij heeft de Shield nog iets anders voor ze betekend... hun zondebok. Een groep die de schuld kon krijgen van welke wandaad ze ook echt van plan zijn uit te voeren. Wat kun je daar beter voor hebben dan een groepering islamitische extremisten onder aanvoering van iemand die ooit de rechterhand van Osama bin Laden is geweest? Dat zou trouwens de reden kunnen zijn dat ze Mauritania hebben meegenomen. Misschien zijn ze van plan hem tot zondebok te bestempelen.’

Randi fronste. ‘Dus jij beweert dat ze met zijn tweeën, Chambord en Bonnard, achter al die elektronische aanvallen op de VS zitten? Maar waarom? Wat kunnen een wereldberoemde geleerde en een gerespecteerde Franse legerofficier in ’s hemelsnaam voor motief hebben?’

Jon haalde zijn schouders op. ‘Ik denk niet dat ze van plan zijn een strategische atoomraket op Jeruzalem of Tel Aviv te laten vallen. Dat is politiek meer te verenigen met de Crescent Shield, maar niet voor een Frans tweetal als Chambord en Bonnard. Ik denk dat ze iets anders in hun schild voeren, hoogstwaarschijnlijk tegen de Verenigde Staten, omdat ze zich nu al meester hebben gemaakt van onze satellieten. Maar ik ben er nog niet achter waarom.’

Terwijl de wind langs raasde en de helikopterwieken een gestaag ritme sloegen, verviel het drietal tot stilzwijgen.

‘En de Shield weet niets van wat Bonnard en Chambord van plan zijn?’ vroeg Randi.

‘Te oordelen naar hun gesprekken, zou ik zeggen dat het idee dat Bonnard en Chambord hun loopjongens niét waren nooit bij de Crescent Shield is opgekomen. Dat heb je met fanaten: die zien alleen wat ze willen zien.’

Peters handen verstrakten om de stuurknuppel. ‘Ik denk dat je gelijk hebt wat die zondebok betreft. Dat kan akelig worden voor degenen die de schuld krijgen van wat ze tot nu toe hebben uitgespookt, ongeacht de Armageddon die ze nog voorbereiden. Zoals wat er na de aanval op het World Trade Center en het Pentagon is gebeurd. Onze soldaat en geleerde zouden niet de verantwoordelijkheid voor zoiets op hun nek willen krijgen.’

‘Precies,’ beaamde Jon. ‘Ik denk dat Chambord voorziet dat landen misschien weer de handen ineen zullen slaan om ook deze keer de jacht op de daders te openen. Dus wil hij een bliksemafleider, iemand van wie de wereld zal aannemen dat hij het heeft gedaan. Mauritania en de Crescent Shield zijn perfect. Het is een vrij onbekende terreurgroep, dus wie zal hun ontkenningen geloven, vooral als het ernaar uitziet dat ze op heterdaad betrapt zijn? En bovendien wijst alles erop dat ze Chambord hebben ontvoerd, iets waarop hij een eed zal afleggen. Hij kan zo goed liegen dat ze hem zullen geloven, neem dat maar van mij aan.’

‘En Thérèse?’ vroeg Randi. ‘Die weet toch inmiddels hoe de vork in de steel zit?’

‘Ik weet niet of ze de hele waarheid kent, maar ze weet van haar vader. Ze weet te veel en dat moet Chambord dwarszitten. Als puntje bij paaltje komt, zal hij haar misschien opofferen om zijn plan te redden. Of Bonnard zal hem de beslissing uit handen nemen en het zelf doen.’

‘Zijn eigen dochter,’ huiverde Randi.

‘Hij is ofwel gestoord, of een fanaat,’ zei Jon. ‘Dat zijn de enige redenen die ik kan bedenken voor zo’n enorme ommezwaai: van beroemde geleerde tot doortrapte terrorist.’

Peter staarde naar het landschap beneden en zijn gelooide gezicht stond geconcentreerd toen hij de wegen bestudeerde. ‘We moeten ons gesprek even onderbreken.’ Ze naderden een stadje aan een rivier. ‘Dat is Mâcon, op de grens van de Bourgogne. Die rivier is de Saône. Ziet eruit als een vreedzaam plaatsje, hè? Toevallig is het dat ook. Randi en ik hebben hier bijgetankt toen we je kwamen halen, Jon. Geen problemen, dus hier gaan we weer landen. De tank raakt leeg. Wanneer heb je voor het laatst gegeten, Jon?’

‘Verdomd als ik het weet.’

‘Dan moesten we maar wat meer inslaan dan benzine.’

In de lange, golvende schaduwen van de namiddag zette Peter de OH-6 op een vliegveldje aan de grond.



Bij Bousmelet-sur-Seine, Frankrijk

Emile Chambord leunde achterover op zijn bureaustoel en rekte zich uit. De stenen muren, boosaardige middeleeuwse wapens, stoffige harnassen en het hoge, gewelfde plafond van deze vensterloze werkruimte waren weinig opwekkend, al lag er een dik Berbertapijt op de grond en wierpen lampen warme lichtvlekken. Dat hij hier zonder ramen in de wapenzaal werkte, was precies wat hij wilde. Geen ramen, geen afleiding en zodra hij zich zorgen over Thérèse maakte, zette hij die van zich af.

Hij staarde vol genegenheid naar zijn prototype op de lange tafel. Hoewel alle aspecten hem bevielen, had hij vooral ontzag voor zijn snelheid en kracht. Elk mogelijk antwoord op elke vraag verscheen gelijktijdig in plaats van sequentieel, zoals de grootste en snelste siliciumcomputer werkte. In cybertermen was de snelste siliciumcomputer ter wereld hierbij vergeleken een trekschuit, al was die sneller dan het menselijk brein. Maar zijn moleculaire machine was het snelst van alle: de snelheid ontsteeg bijna ieder begrip.

En het geheim zat ’m in de gelpakketjes, in de specifieke DNA-sequentie die hij had gecreëerd. De DNA-helix die zich door elke levende cel slingert - het biochemische substraat van al wat leeft - was zijn palet geweest. En het resultaat was dat onoplosbare problemen in de wereld van de kunstmatige intelligentie, bij het scheppen van ingewikkelde computernetwerken zoals de elektronische supersnelweg, en bij het uitvoeren van ingewikkelde spelletjes zoals driedimensionaal schaken - onoverkomelijk voor de krachtigste supercomputer - voor dit moleculaire mirakel een peulenschil waren. Het kwam er tenslotte puur op neer de juiste weg te kiezen door een gigantisch aantal mogelijkheden.

Ook was hij gefascineerd door het vermogen van zijn geesteskind om doorlopend van identiteit te veranderen, terwijl het nog maar een procent van zijn capaciteit gebruikte. Het handhaafde domweg een firewall die zijn toegangscode zo snel kon veranderen dat welke conventionele computer ook hem nooit kon kraken. In wezen ‘evolueerde’ zijn moleculaire computer gaandeweg, en hoe meer hij werd gebruikt, des te knapper hij werd. Hij glimlachte in de koude stenen kamer bij de herinnering aan het eerste beeld dat hij voor zijn geestesoog had gezien toen hij het idee voor zijn schepping kreeg. Zijn prototype had iets weg van de Borg in de Amerikaanse tv-serie Star Trek, die in een oogwenk evolueerde om een nieuwe verdediging tegen elke aanval te vinden. Nu gebruikte hij zijn constant evoluerende machine tegen de verraderlijkste aanval van alle: op de ziel van Frankrijk.

Om inspiratie op te doen staarde hij naar de reproductie van het edele schilderij boven zijn bureau en vervolgens hervatte hij vastbesloten de zoektocht naar aanwijzingen waar Marty Zellerbach zich schuilhield. Hij was met gemak doorgedrongen tot Marty’s computersysteem in zijn huis in Washington en in een paar seconden door de speciaal ontworpen beveiligingssoftware van die computereikel geraust. Helaas had Marty niet ingelogd sinds de avond dat het Pasteur-instituut werd opgeblazen, dus daar vond Chambord geen aanwijzing over zijn verblijfplaats. Teleurgesteld liet hij een ‘cadeautje’ achter en ging verder.

Hij wist de naam van Marty’s bank, dus het was een fluitje van een cent om zijn afschriften te controleren. Maar ook daar was geen recente activiteit. Hij dacht even na en kwam toen op een ander idee: Marty’s creditcard.

Op het scherm verscheen een overzicht van Marty’s aankopen. Er speelde een glimlach op Chambords grimmige gezicht en er blonk een vonkje in zijn intense ogen. Oui! Gisteren had Marty een laptop gekocht in Parijs. Hij pakte de mobiele telefoon van de tafel naast hem.



Vaduz, Liechtenstein

Geboetseerd in het weelderige landschap tussen Zwitserland en Oostenrijk ligt het kleine prinsdom Liechtenstein, dikwijls over het hoofd gezien door doorsnee toeristen, maar geliefd bij buitenlanders die een plek zoeken om geld door te sluizen of te verstoppen.

In de hoofdstad Vaduz had de schemering donkere schaduwen geworpen over de weg langs de Rijn. Dat kwam Aboe Auda goed van pas. Nog altijd in westerse kleren liep hij met kwieke tred en meed oogcontact tot hij voor de deur van een kleine, onopvallende woning stond die hem was beschreven. Hij klopte drie keer, wachtte even en klopte nog eens vier keer.

Binnen hoorde hij een grendel openschuiven en de deur ging op een kier.

Aboe Auda zei in het Arabisch in de spleet: ‘Briet bate.’ Ik wil een kamer.

Een mannenstem antwoordde: ‘Mei-fah-hem-tiksj.’ Ik begrijp het niet.

Aboe Auda herhaalde het wachtwoord en voegde eraan toe: ‘Ze hebben Mauritania.’

De deur zwaaide open en een kleine, donkere man keek hem bezorgd aan. ‘Ja?’

Aboe Auda drong naar binnen. Dit was een belangrijk Europees station voor hûwalala, een ondergrondse Arabische spoorlijn voor het doorsluizen, vastzetten, witwassen en investeren van geld. Het netwerk was ongereguleerd en uiterst geheim. Er waren geen rekeningen die door inspecteurs konden worden nagetrokken. Het financierde niet alleen individuen, maar ook doelen. Het afgelopen jaar was er alleen al door het Europese netwerk bijna een miljard dollar gesluisd.

‘Waar komt Mauritania’s geld vandaan?’ vervolgde Aboe Auda in het Arabisch. ‘De bron. Uit wiens beurs kwam de financiering?’

‘Je weet dat ik dat niet mag zeggen.’

Aboe Auda haalde het pistool uit de schouderholster onder zijn arm. Hij richtte hem op de man en toen die achteruitliep, volgde Aboe Auda hem. ‘Mauritania wordt gevangengehouden door de mensen van het geld. Zij dienen onze Zaak niet. Ik weet dat het geld is betaald door een zekere kapitein Bonnard of een zekere dr. Chambord. Maar ik geloof niet dat zij de enigen zijn. Dus nu ga je wél praten en niets vergeten.’



Boven Frankrijk

Een halfuur nadat Jon, Peter en Randi weer uit Mâcon waren vertrokken, hadden ze de broodjes op die ze op het vliegveldje hadden ingeslagen, en hervatten ze hun analyse van de situatie.

Peter zei: ‘Wat we ook besluiten te doen om Chambord en Bonnard te vinden, we moeten snel zijn. We hebben geen zeeën van tijd. Wat ze van plan zijn zullen ze heel snel willen doen.’

Jon knikte. ‘Mauritania had vanochtend Israël willen aanvallen. Nu we weten dat er nog steeds ergens een functionerende moleculaire computer staat en dat Chambord en Bonnard onbelemmerd onderweg zijn, gok ik erop dat we nog enige speelruimte hebben, maar veel zal het niet zijn.’

Randi huiverde. ‘Misschien niet voldoende.’

De zon was onder en de duisternis sloop over het landschap. In de grijze schemering in de verte fonkelde een zee van lichtjes. Parijs. Terwijl ze naar de omvang van de beroemde stad keken, moest Jon terugdenken aan de aanvankelijke bomaanslag op het Pasteur-instituut die hem naar Parijs en Marty had gebracht. Het leek wel een eeuwigheid geleden, maar het was pas afgelopen maandag geweest dat Fred Klein in Colorado was opgedoken om hem voor deze opdracht te vragen, die hem naar twee continenten had gebracht.

Nu had de zaak zich toegespitst en was de tol van een mislukking nog steeds onbekend, al was iedereen het erover eens dat hij hoog zou zijn. Ze moesten Emile Chambord en zijn moleculaire computer zien te vinden. En als ze die gevonden hadden, zouden ze een beroep moeten doen op een gezonde en heldere Marty.
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Parijs, Frankrijk

Dokter Lochiel Cameron kon wel zien dat Marty geïrriteerd en gefrustreerd was. Zijn medicijnen raakten uitgewerkt en hij ijsbeerde met een stijve, onhandige tred door de kamer terwijl Cameron hem met een verstrooide glimlach vanuit een makkelijke stoel gadesloeg. Hij was een opgewekte, zorgeloze man die oorlog en verwoesting had meegemaakt, om er vervolgens achter te komen dat het terugdraaien van de klok voor tanende schoonheden van beide geslachten in zijn exclusieve kliniek voor plastische chirurgie geen onaangename loopbaan was.

‘Dus je maakt je zorgen over je vrienden,’ spoorde dokter Cameron hem aan.

Marty bleef staan en zwaaide geërgerd met zijn korte armpjes. ‘Wat spoken ze in ’s hemelsnaam uit? Ik ben hard bezig te ontbinden in deze chique en ongetwijfeld woekerachtige, zo niet misdadig dure slagerswinkel van je, en heb geen flauw idee waar ze zijn! Hoe lang kan het duren om op en neer naar Grenoble te gaan? Ligt dat soms op Pluto? Ik dacht van niet, hè?’

Hij hervatte zijn zwalkende geijsbeer door de kamer. De gordijnen waren dicht omdat het avond was en de kamer was gezellig ingericht met fraaie meubels en warm lamplicht, in plaats van het schelle neonlicht dat de meeste ziekenhuiskamers zo kil maakte. Er hing zelfs een verfrissend aroma van vers geplukte pioenrozen. Maar de geruststellende sfeer ontging Marty geheel. Hij kon maar aan één ding denken: waar zaten Jon, Randi en Peter? Hij was bang dat Randi en Peter niet naar Grenoble waren gegaan om Jon voor een potentiële dood te behoeden, maar dat ze allemaal hun dood tegemoet waren gelopen.

Dokter Cameron zei vriendelijk: ‘Dus je bent nerveus.’

Marty bleef halverwege een stap staan en wendde zich vol afgrijzen tot de arts. ‘Nerveus? Nerveus! Denk je dat ik dat ben? Ik ben radeloos! Ze zijn in moeilijkheden. Ik weet het zeker. Gewond. Ze liggen ergens op een godvergeten plek in hun eigen bloed!’ Hij klemde de handen ineen, schudde ze voor zich en in zijn ogen blonk een idee. ‘Ik ga ze redden. Dat is het. Ik zal neerdalen om ze uit de klauwen van het kwaad te rukken. Maar ik moet precies weten waar ze zijn. Het is zo frustrerend...’

De deur ging open en Marty draaide zich om, klaar een scherpe opmerking te maken tegen degene die zijn misère waagde te onderbreken.

Maar daar stond Jon: groot, gespierd en imposant in zijn zwarte bomberjack. Hoewel zijn donkere gezicht er geteisterd uitzag, wierp hij Marty een kamerbrede glimlach toe. Achter hem verdrongen zich Peter en Randi, ook met een lach op hun gezicht. In zijn kinderjaren was Marty niet goed geweest in het taxeren van andermans emotie. Het had wat tijd gekost om te leren dat opgekrulde mondhoeken een glimlach betekenden, en dat een glimlach op blijdschap duidde en dat een frons kon wijzen op verdriet, boosheid of een keur van andere minder opgewekte gevoelens. Maar nu bespeurde Marty dat zijn drie vrienden niet alleen blij waren dat ze er waren, maar dat ze ook iets gejaagds hadden, alsof ze alleen maar waren gekomen om meteen weer op te stappen. Het zag er niet best uit, maar ze glimlachten manmoedig.

Ze kwamen binnen en Jon voerde het woord: ‘We maken het prima, Mart. Geweldig om je weer te zien. Je hoeft je geen zorgen over ons te maken.’

Marty stiet een vreugdekreet uit en deed vervolgens fronsend een stap naar achteren. ‘Nou, het werd tijd. Ik hoop dat jullie drieën je vermaakt hebben.’ Hij verhief zich in zijn volle lengte. ‘Ik daarentegen heb in dit oersaaie abattoir zitten vegeteren met niemand anders dan die...’ Hij wierp een nijdige blik op dokter Cameron in de leunstoel. ‘Die Schotse barbier...’

Cameron grinnikte. ‘Zoals je ziet, is hij in vorm. In topvorm nog wel, en hard op weg naar volledig herstel. Toch blijft het raadzaam om verdere verwondingen te vermijden. En als hij last krijgt van misselijkheid of duizelingen, moet hij natuurlijk zijn hoofd laten nakijken.’

Marty wilde protesteren, maar Jon sloeg lachend een arm om Marty’s schouders. Marty bekeek Jon, Randi en Peter grijnzend van top tot teen. ‘Nou, jullie zijn tenminste weer terug. En blijkbaar heelhuids.’

‘Wat je zegt, kerel,’ beaamde Peter.

Jon voegde eraan toe: ‘Dank zij Randi en Peter.’

‘Gelukkig was Jon wel in de stemming om gered te worden.’

Jon wilde Marty’s schouder loslaten, maar voordat hij dat kon doen, draaide Marty zich snel om en gaf hem een knuffel. Voordat hij zich losmaakte, gaf hij hem nog een kneepje en zei zacht: ‘Jeetje, Jon. Je hebt me de kippenschrik bezorgd. Ik ben zo blij dat je in veiligheid bent. Het was gewoon niet hetzelfde zonder jou. Ik heb een hele tijd echt gedacht dat je dood was. Kun je niet een wat rustiger leven gaan leiden?’

‘Zoals jij, bedoel je?’ Jons donkerblauwe ogen twinkelden. ‘Jij hebt een hersenschudding opgelopen toen het Pasteur-instituut werd opgeblazen, niet ik.’

Marty zuchtte. ‘Ik dacht wel dat je dat zou zeggen.’

Nadat dokter Cameron afscheid had genomen en was vertrokken, liet het haveloze en afgematte drietal zich in de stoelen zakken. Marty keerde terug naar zijn bed, rangschikte zijn kussens in een witte berg en liet zich erin zakken als een mollige pasja op een katoenen troon. ‘Ik krijg het gevoel alsof jullie haast hebben,’ zei hij. ‘Wil dat zeggen dat het nog niet voorbij is? Ik had gehoopt dat jullie me zouden vertellen dat we nu naar huis konden.’

‘Was het maar waar,’ zei Randi. Ze haalde het elastiekje van haar paardenstaart en schudde haar haar los. Met beide handen masseerde ze haar hoofdhuid. Onder haar donkere ogen zaten blauwe halve maantjes van vermoeidheid. ‘Wij denken dat ze weldra weer een poging zullen doen om toe te slaan. Ik hoop alleen maar dat we de tijd hebben om daar een stokje voor te steken.’

Marty vroeg fronsend: ‘Waar? Wanneer?’

Om tijd te besparen beschreef Jon alleen de belangrijkste gebeurtenissen sinds zijn gevangenneming bij de Algerijnse villa, en besloot met de conclusie dat Emile Chambord en kapitein Bonnard de Crescent Shield niet alleen hadden gebruikt om het merendeel van hun vuile werk op te knappen, maar ook om hun aandeel te verdoezelen in het complot om het DNA-prototype te gebruiken. Nu was het tweetal met Thérèse Chambord verdwenen.

‘Ik denk,’ zei Jon tot slot, ‘dat ze nog een prototype hebben. Is dat mogelijk?’

Marty veerde overeind. ‘Nóg een prototype? Natuurlijk! Emile had er twee om tegelijkertijd verschillende moleculaire sequenties op efficiëntie, snelheid en capaciteit te kunnen testen. Want zie je, moleculaire computers werken door het op te lossen probleem om te zetten in de taal van het DNA. De waarden van het viertallig stelsel zijn A, T, C en G. Als je die in een numeriek systeem toepast, kan de oplossing van elk denkbaar probleem langs een DNA-streng worden gecodeerd en...’

Jon onderbrak hem. ‘Dank je wel, Marty. Maar vertel maar wat je over Chambords tweede prototype wilde zeggen.’

Marty knipperde met zijn ogen.’ Hij zag de wezenloze uitdrukking op Randi’s en Peters gezicht en slaakte een dramatische zucht. ‘O, goed dan.’ Hij vatte de draad direct weer op. ‘Dus Emiles tweede apparaat is verdwenen. Poef! In het niets! Emile had gezegd dat hij hem uit elkaar zou halen. We waren toch bijna klaar, dus hadden we geen behoefte aan een tweede prototype. Ik begreep het niet helemaal, maar het was zijn beslissing. Alle bugs waren eruit en het was alleen nog maar een kwestie van het afstellen van het primaire systeem.’

‘Wanneer is het tweede verdwenen?’ vroeg Randi.

‘Nog geen drie dagen voor de bomaanslag, hoewel alle resterende grote problemen al ruim een week daarvoor uit de weg waren geruimd.’

‘We moeten dat tweede apparaat direct zien te vinden,’ zei Randi. ‘Is Chambord nog een tijdje weg geweest uit het lab? Een weekeinde? Vrije dagen?’

‘Niet dat ik het me herinner. Hij sliep dikwijls op een bed dat hij in het lab had laten zetten.’

‘Denk eens goed na, kerel,’ drong Peter aan. ‘Een paar uur misschien?’

Marty’s gezicht trok samen van concentratie. ‘Ik ging meestal elke avond naar mijn hotelkamer om een paar uur te slapen, begrijp je.’

Maar hij bleef nadenken en schakelde zijn geheugen in zoals een computer. Vanaf het moment dat de bom op het Pasteur tot ontploffing werd gebracht, draaide zijn geest minuut voor minuut, dag voor dag terug in de tijd. Zijn neurale systeem schakelde door in een opvallend accurate, omgekeerde chronologie tot hij uiteindelijk heftig knikte. Hij had het.

‘Ja, twee keer! De avond waarop hij verdween, zei hij dat hij trek had in pizza, maar Jean-Luc was ergens anders, ik weet niet precies waar, dus ging ik. Ik was ongeveer een kwartier weg en toen ik terugkwam, was Emile er niet. Nog eens een kwartier of zo later kwam hij weer terug en konden we de pizza in de magnetron opwarmen.’

‘Dus hij was minstens een halfuur weg?’ vroeg Jon.

‘Ja.’

‘En de tweede keer?’ drong Randi aan.

‘De avond nadat ik had gezien dat het tweede apparaat weg was, was hij bijna zes uur verdwenen. Hij zei dat hij zo moe was, dat hij naar huis ging om in zijn eigen bed te slapen. Het was waar dat hij kapot was. Dat waren we allebei.’

Randi analyseerde: ‘Dus de avond dat het apparaat verdween, was Chambord niet lang weg. De volgende avond was hij ongeveer zes uur verdwenen. Het lijkt mij dat hij het de eerste avond gewoon mee naar huis heeft genomen. De tweede avond heeft hij het ergens heen gebracht binnen een straal van drie uur rijden van de stad, waarschijnlijk minder.’

‘Waarom denk je dat hij met de auto is gegaan?’ vroeg Peter. ‘Waarom niet vliegen, of met de trein?’

‘Het prototype is te groot, te onhandig en bestaat uit te veel onderdelen,’ zei Jon. ‘Ik heb er een gezien en hij is allesbehalve draagbaar.’

‘Jon heeft gelijk,’ beaamde Marty. ‘Er zou op zijn minst een busje voor zijn komen kijken om hem te vervoeren, zelfs ontmanteld. En Emile zou het transport aan niemand anders dan zichzelf hebben toevertrouwd.’ Hij slaakte een treurige zucht. ‘Dit is allemaal zo ongelooflijk. Afschuwelijk ongelooflijk. Ongelooflijk afschuwelijk.’

Peter fronste. ‘In drie uur kan hij overal heen zijn gereden, van Brussel tot Bretagne. Maar zelfs als we naar een plek zoeken op nog geen twee uur gaans, hebben we te maken met een gebied van honderden vierkante kilometer rond Parijs.’ Hij keek naar Marty. ‘Is er geen enkele manier om die elektronische tovenarij van je te gebruiken om ons probleem op te lossen? Om dat verrekte prototype te lokaliseren?’

‘Het spijt me, Peter.’ Marty schudde zijn hoofd. Daarna pakte hij zijn nieuwe laptop van zijn nachtkastje en zette hem op zijn gekruiste benen. Het modem was al verbonden met de telefoonlijn. ‘Zelfs als we aannemen dat Emile de beveiligingssoftware die we hebben gemaakt ongemoeid heeft gelaten, dan nog mis ik het vermogen om erdoorheen te breken. Emile heeft ruimschoots de tijd gehad om alles te veranderen, inclusief de codes. Je moet niet vergeten dat we het opnemen tegen de snelste, krachtigste computer ter wereld. Die ontwikkelt zijn codes om zich te weer te stellen tegen elke poging om hem te lokaliseren zo snel, dat niets dat we tegenwoordig hebben hem kan opsporen.’

Jon sloeg hem gade. ‘Waarom heb je je laptop dan aangezet? Ik krijg de indruk dat je zelf on-line gaat.’

‘Goed gezien, Jon,’ zei Marty opgewekt. ‘Jawel, inderdaad. Momenteel log ik in op mijn supercomputer thuis. Die bedien ik gewoon met deze laptop. Met behulp van mijn zelf ontworpen software hoop ik tegen te spreken wat ik zojuist als onmogelijk heb gekenschetst. Er is niets te verliezen en het zal leuk zijn om het te proberen...’ Hij stopte abrupt met praten en sperde zijn ogen wijd open van verbazing. ‘O, lieve hemel! Wat een rotstreek. Schooier dat je bent, Emile. Je hebt misbruik van mijn royale inborst gemaakt!’

‘Wat is er?’ vroeg Jon. Hij haastte zich naar het bed om op Marty’s scherm te kijken. Er stond een boodschap in het Frans op.

‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Randi bezorgd.

Marty keek nijdig op zijn scherm, en verhief verontwaardigd zijn stem. ‘Hoe durf je mijn heilige computersysteem te betreden. Jij... jij sinistere satraap! Hier zul je voor boeten, Emile. Hier zul je voor boeten!’

Terwijl Marty tierde, vertaalde Jon de boodschap in het Engels voor Peter en Randi:



Martin,

Je zult voorzichtiger moeten zijn met je beveiligingssoftware. Die was meesterlijk, maar niet voor mij of mijn computer. Ik heb je off-line gehaald, je achterdeur gesloten en je komt er totaal niet meer in. Je bent machteloos. De leerling moet buigen voor de meester.

Emile



Marty hief uitdagend zijn kin op. ‘Geen sprake van dat hij mij kan verslaan. Ik ben de paladijn en de paladijn staat aan de kant van de waarheid en het recht. Ik zal hem te slim af zijn! Ik... ik...’

Terwijl Jon zich verwijderde, dansten Marty’s vingers over de toetsen en zijn blik werd hard en geconcentreerd terwijl hij zijn thuisbasis probeerde te bewegen om zichzelf weer aan te slingeren. Jon, Peter en Randi keken somber toe. De tijd leek veel te snel te verstrijken. Ze moesten Chambord en het prototype vinden.

Marty’s vingers gingen langzamer en er verschenen zweetplekjes op zijn gezicht. Ongelukkig keek hij op. ‘Ik krijg hem wel. Maar niet zo.’



Bij Bousmelet-sur-Seine, Frankrijk

In zijn stille, raamloze werkkamer inspecteerde Emile Chambord de boodschap op zijn scherm. Zoals verwacht had Zellerbach contact gezocht met zijn computersysteem bij hem thuis in Washington. Op dat moment had hij Chambords boodschap gekregen en het systeem zichzelf op slot gedaan. Chambord lachte hardop. Hij was dat zelfgenoegzame Amerikaantje te slim af geweest. En nu hij een spoor had, kon hij hem ook lokaliseren. Vlug typte hij iets in en begon aan de volgende fase van zijn zoektocht.

‘Professor Chambord.’

De geleerde keek op. ‘Is er nieuws?’

Kordaat en compact nam kapitein Bonnard plaats op de stoel naast Chambords bureau. ‘Ik heb zojuist een verslag uit Parijs ontvangen.’ Zijn vierkante gezicht stond niet vrolijk. ‘Onze mensen hebben uw foto van dr. Zellerbach aan de winkelbediende laten zien. Hij zei dat Zellerbach niet bij de man was die de laptop had gekocht. Maar het klonk wel alsof het een van de handlangers van Jon Smith kon zijn geweest. Maar toen mijn man het verkoopregister nakeek, bleek er een adres in Washington D.C. te zijn opgegeven. Er stond niets bij over een adres of telefoonnummer in Parijs. Natuurlijk kon Zellerbach gewoon de bewuste persoon de winkel in hebben gestuurd, dus hebben onze mensen een buurtonderzoek met de foto uitgevoerd. Weer zonder resultaat. Niemand heeft dr. Zellerbach herkend.’

Chambord glimlachte flauwtjes. ‘Geef het niet op, mijn vriend. Ik heb zojuist een lesje geleerd: de macht van de DNA-computer is zo onbegrensd dat men zijn opvattingen over wat mogelijk is moet bijstellen.’

Bonnard sloeg de benen over elkaar en zwaaide ongeduldig met een voet. ‘Weet u een andere manier om hem te vinden? Er zit niets anders op, begrijpt u. Hij en de rest weten te veel. Ze zullen ons nu niet in de wielen kunnen rijden. Maar later... dan zeker. Dat zou catastrofaal zijn voor onze plannen. We moeten ze snel elimineren.’

Chambord onderdrukte zijn ergernis. Hij wist beter dan Bonnard wat er allemaal op het spel stond. ‘Gelukkig heeft dr. Zellerbach zijn systeem thuis een bezoek gebracht. Ik neem aan dat hij eerst voorzorgsmaatregelen heeft genomen. Waarschijnlijk heeft hij het signaal van het ene land naar het andere laten kaatsen van het telefoonnummer dat hij gebruikte. Hij kan ook hebben geprobeerd zijn pad nog verder te vermommen door via een groot aantal servers en evenveel aliassen te gaan.’

‘Hoe kunt u dat allemaal natrekken?’ vroeg Bonnard. ‘Dat is een standaardmethode om een elektronisch spoor te wissen. En het is standaard omdat het werkt.’

‘Niet tegen mijn moleculaire computer.’ Zelfverzekerd wendde dr. Chambord zich weer tot zijn toetsenbord. ‘Over enkele minuten hebben we een telefoonnummer in Parijs. En dan is het domweg een kwestie van het adres vinden dat daarbij hoort. Vervolgens heb ik een plannetje dat voorgoed een eind zal maken aan welke achtervolging dan ook.’
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Parijs, Frankrijk

‘Dus de situatie is als volgt,’ zei Jon tegen Randi, Peter en Marty. ‘Al onze inlichtingendiensten werken eraan. Onze regeringen lopen op spitsroeden. Onze taak is doen wat we kunnen. Te oordelen naar wat Marty over het tweede prototype heeft verteld, moeten Chambord en Bonnard ergens binnen zo’n twee uur van Parijs zijn. Goed, wat moeten we nog meer doen en wat weten we niet?’

‘Het zijn een ivoren-toren-geleerde en een lage Franse officier,’ zei Randi. ‘Ik vraag me af of ze dit helemaal alleen hebben gedaan.’

‘Ik ook.’ Jon boog zich met een intense blik naar voren in zijn leunstoel. ‘De hele operatie riekt naar iemand anders aan de knoppen. We hebben kapitein Bonnard die in en om Parijs opereerde, klaarblijkelijk zonder iets te maken te hebben met de bomaanslag op het Pasteur, terwijl dat instituut werd opgeblazen en dr. Chambord werd “ontvoerd” door de Basken. De Basken brengen Chambord in vliegende vaart naar Toledo, waar ze hem aan de Crescent Shield overdragen. Vervolgens maken ze rechtsomkeert, keren terug naar Parijs, ontvoeren Thérèse en leveren haar ook in Toledo af. Ondertussen is Mauritania nu eens in Parijs, dan weer in Toledo, terwijl dr. Chambord en kapitein Bonnard kennelijk geen contact met elkaar hebben tot de villa in Algerije. Mauritania verkeert tot Grenoble in de waan dat hij op gelijke voet staat met Bonnard en Chambord. Dus... wie heeft de supervisie over de hele toestand, wie is de regisseur die al die verschillende mensen en aspecten coördineert? Het moet iemand zijn die beide Fransen goed kent.’

Peter voegde eraan toe: ‘Iemand met geld. Dit is duidelijk een dure operatie. Wie betaalt?’

‘Niet Mauritania,’ zei Randi. ‘Volgens Langley zijn Mauritania’s middelen drastisch beperkt sinds hij weg is gegaan van Bin Laden. Bovendien, als Chambord en Bonnard de Crescent Shield gebruikten, waren ze zonder meer de initiatiefnemers van het samenspel, dus waarschijnlijk hebben zij ook de rekeningen betaald. Ik betwijfel of een kapitein in het leger of een zuivere wetenschapper als Chambord zoveel geld zouden hebben.’

Marty kwam tot leven. ‘Zeker Emile niet.’ Hij schudde zijn ronde hoofd. ‘O, lieve hemel, nee hoor. Emile is verre van rijk. Je moest eens zien hoe bescheiden hij leeft. Bovendien kan hij zijn bureaula al niet opruimen. Ik betwijfel ten zeerste of hij zoveel mensen en activiteiten kan organiseren.’

‘Ik heb een poosje aan kapitein Bonnard gedacht,’ zei Jon. ‘Hij is tenslotte als gewone voetsoldaat begonnen. Dat is zowel moeilijk als bewonderenswaardig. Niettemin lijkt hij me niet de ware, organiserende aanvoerder, het meesterbrein. Hij is bepaald geen Napoleon die ook van gewoon soldaat is opgeklommen. Volgens het dossier komt Bonnards huidige vrouw uit een vooraanstaande Franse familie. Daar zit wel geld, maar niet de hoeveelheid waar wij belangstelling voor hebben. Dus tenzij ik iets heb gemist, kunnen we hem op beide onderdelen ook wegstrepen.’

Terwijl Jon, Randi en Peter hun gesprek voortzetten, sloeg Marty de armen over elkaar en liet hij zich naar achteren in de kussens zakken. Met zijn ogen dicht liet hij zijn geest terug wieken over de afgelopen paar weken. Hij vloog hoog door een driedimensionale lappendeken van taferelen, geluiden en geuren. Vanaf de springplank van zijn geheugen beleefde hij het verleden opnieuw en stond hem helder voor de geest hoe plezierig de samenwerking met Emile was geweest, de opwinding over het ene succesje na het andere, de brainstormsessies, de maaltijden die ze lieten aanrukken, de lange dagen en nog langere nachten, de geuren van chemicaliën en apparatuur, de manier waarop het lab en het kantoor gaandeweg zijn thuis werden...

En toen had hij het. Abrupt haalde hij zijn armen van elkaar, ging rechtop zitten en deed zijn ogen open. Hij had zich precies herinnerd hoe het lab en het kantoor eruitzagen.

‘Ik heb het!’ zei hij luidkeels.

Alle drie staarden hem aan. ‘Je hebt wat?’ vroeg Jon.

‘Napoleon.’ Marty spreidde zijn armen in een weids gebaar. ‘Je had het over Napoleon, Jon. Dat deed me eraan denken. Wat we werkelijk zoeken is een anomalie, iets wat niet klopt. Iets raars dat naar de ontbrekende factor in de vergelijking wijst. Jullie weten toch zeker wel dat je steeds maar dezelfde antwoorden krijgt als je op dezelfde manier naar dezelfde informatie blijft kijken? Totale tijdverspilling.’

‘Wat ontbreekt er dan, Mart?’ vroeg Jon.

‘Waarom,’ zei Marty. ‘Dat is wat eraan ontbreekt. Waarom doet Emile dit? Misschien wel voor Napoleon.’

‘Doet hij het voor Napoleon?’ vroeg Peter. ‘Is dat jouw onbetaalbare bijdrage, kerel?’

Marty wierp Peter een vernietigende blik toe. ‘Jij had het je ook kunnen herinneren, Peter. Ik heb het je verteld.’ Peter probeerde zich het mysterie waar Marty op doelde te herinneren en de laatste zwaaide opgewonden met zijn handen boven zijn hoofd. ‘De reproductie. Eerst leek het me niet belangrijk, maar nu vult dit het hele beeld. Het is in wezen een anomalie.’

‘Welke reproductie?’ vroeg Jon.

‘Emile had een prachtige reproductie van een schilderij aan de muur in het lab,’ legde Marty uit. ‘Volgens mij was het oorspronkelijke olieverfschilderij van Jacques-Louis David, een beroemde Franse schilder van rond de wisseling van de negentiende eeuw. De titel was zoiets als De Terugkeer van La Grande Armee uit Moskou. Het Frans kan ik me niet zo goed herinneren.’ Hij zette de laptop op het nachtkastje en sprong uit bed, niet meer in staat om stil te zitten. ‘Nou, op dat schilderij stond Napoleon zwaar depri afgebeeld. Ik bedoel, wat wil je? Hij heeft Moskou ingenomen en moet vervolgens de aftocht blazen omdat iemand het grootste deel van de stad in de as heeft gelegd, er is niets te eten en het is winter. Napoleon was met meer dan vierhonderdduizend soldaten vertrokken, maar toen hij weer thuis was in Parijs, waren er nog geen tienduizend van over. Dus op dat schilderij staat Napoleon met de kin op de borst.’ Marty deed het voor. ‘Hij rijdt op zijn grote, witte paard en de dappere soldaten van de Oude Garde wankelen ellendig door de sneeuw achter hem als complete landlopers. Het is zo treurig.’

‘En die reproductie was weg uit Chambords lab?’ vroeg Jon. ‘Wanneer?’

‘De avond van de bomaanslag was hij verdwenen. Toen ik arriveerde om mijn boek op te halen, was dat lijk de eerste schok. Daarna zag ik dat het DNA-prototype weg was. En tot slot dat ook de reproductie was verdwenen. Op dat moment leek de vraag waar de reproductie was me onbelangrijk. Een bijkomstigheid, zoals je je wel voor kunt stellen. Maar nu lijkt het me opvallend merkwaardig. We moeten er aandacht aan besteden.’

Randi vroeg verwonderd: ‘Waarom zou de Zwarte Vlam - Basken nota bene - een reproductie over een Franse tragedie van ongeveer twee eeuwen geleden pikken?’

Marty wreef opgewonden in zijn handen. ‘Misschien hebben ze dat ook niet gedaan.’ Hij wachtte even voor het effect. ‘Misschien heeft Emile hem zelf meegenomen!’

‘Maar waarom?’ vroeg Randi zich af. ‘Het was niet eens een origineel.’

Jon zei vlug: ‘Volgens mij bedoelt Marty dat de reden waarom hij de reproductie heeft meegenomen ons kan vertellen wat Chambord bezielde toen hij er met de terroristen vandoor ging, en misschien iets over de reden van zijn activiteiten.’

Peter liep naar het raam. Hij trok het gordijn open en bestudeerde de donkere straat beneden. ‘Ik heb jullie nog niets verteld over een ander probleempje dat MI-6 op mijn bord heeft gelegd. Een paar dagen geleden zijn we een hoge generaal verloren. Sir Arnold Moore. Er was een bom in zijn Tornado geplaatst, vrees ik. De generaal was op weg naar huis om informatie aan de premier door te geven die zo geheim was dat hij er alleen een toespeling op wilde maken.’

‘Wat voor toespeling?’ vroeg Jon vlug.

‘Hij zei dat wat hij wist iets te maken kon hebben met jullie communicatieproblemen in Amerika. Dat wil zeggen de eerste aanval, waarover de yanks alleen ons hebben ingelicht.’ Peter liet het gordijn terugvallen. Hij draaide zich om en zijn gezicht stond ernstig. Ik ben Moores gangen nagegaan via verschillende contacten, snap je. Hun informatie wees allemaal in de richting van een clandestiene bijeenkomst van hoge generaals op het nieuwe Franse vliegdekschip Charles de Gaulle. Moore was daar natuurlijk als vertegenwoordiger van Engeland, plus generaals uit Frankrijk, Italië, Spanje en Duitsland. De identiteit van de Duitser weet ik: Otto Bittrich. Dan komt nu het lastige stuk: blijkbaar was de bijeenkomst supergeheim. Zo op het oog niets ongewoons. Maar vervolgens blijkt dat hij was georganiseerd door de hoogste Franse pief van de NAVO zelf: Jons “vriend”, generaal Roland la Porte. Het bevel om met dat grote, dure oorlogsschip uit te varen was kennelijk afkomstig van de NAVO, maar niemand kan het oorspronkelijke, getekende bevel vinden.’

Jon zei: ‘Roland la Porte is plaatsvervangend opperbevelhebber van de NAVO.’

‘Inderdaad,’ zei Peter en zijn gezicht stond zowel gespannen als ernstig.

‘En kapitein Bonnard is zijn aide de camp.’

‘Ook dat.’

Jon was stil. Hij moest de nieuwe informatie even verwerken. ‘Ik vraag me iets af. Ik dacht dat kapitein Bonnard La Porte misschien gebruikte, maar stel dat het andersom is? La Porte zelf heeft toegegeven dat de Franse legertop - en waarschijnlijk hijzelf ook - Chambords werk met argusogen heeft gevolgd. Stel dat La Porte dat nog veel intensiever heeft gedaan dan wie ook en vervolgens datgene wat hij wist onder zijn pet heeft gehouden? Hij heeft ook gezegd dat Chambord en hij persoonlijk bevriend waren.’

Marty stopte met ijsberen. Peter knikte langzaam.

‘Lijkt me griezelig logisch,’ zei Randi.

‘Roland la Porte heeft geld,’ voegde Marty eraan toe. ‘Ik kan me nog herinneren dat Emile het over generaal La Porte had. Hij bewonderde hem als een waarachtige patriot die van Frankrijk hield en de toekomst van het land zag. Volgens Emile is La Porte puissant rijk.’

‘Zo rijk dat hij deze operatie had kunnen financieren?’ vroeg Jon.

Iedereen keek naar Marty. ‘Zo klonk het wel.’

‘Krijg nou wat,’ zei Peter. ‘De plaatsvervangend opperbevelhebber in eigen persoon.’

‘Ongelooflijk,’ zei Randi. ‘Bij de NAVO zal hij toegang hebben gehad tot allerlei andere hulpmiddelen, inclusief een groot oorlogsschip als de De Gaulle.’

Jon moest terugdenken aan de vorstelijke Fransman, zijn trots en zijn argwaan. ‘Dus dr. Chambord zei dat La Porte een waarachtige patriot was, die van Frankrijk hield en de toekomst voor ogen had. En Napoleon vertegenwoordigde en vertegenwoordigt nog steeds het summum van de Franse roem. En nu lijkt het erop dat het enige dat Chambord de bewuste avond behalve het DNA-prototype uit zijn laboratorium heeft meegenomen een reproductie was, waarop het begin van Napoleons einde stond afgebeeld. Het begin van het einde van de Franse grootheid. Denken jullie allemaal wat ik denk?’

‘Ik neem aan van wel,’ zei Peter en zijn magere gezicht stond ernstig. ‘De glorie van Frankrijk.’

‘In dat geval heb ik misschien ook een anomalie,’ vervolgde Jon. ‘Ik heb het in het voorbijgaan opgemerkt, maar het nooit van belang gevonden. Nu vraag ik het me af.’

‘Zeg op,’ zei Marty.

‘Een kasteel,’ zei Jon. ‘Een roestbruin kasteel, waarschijnlijk opgetrokken uit een rood soort gesteente. Ik heb er een schilderij van gezien toen ik in de Parijse villa van generaal La Porte was. Vervolgens zag ik er een foto van, en dat was in zijn kantoor bij de NAVO. Het is kennelijk belangrijk voor hem. Zo belangrijk dat hij een afbeelding bij de hand houdt.’

Marty haastte zich naar zijn bed en greep zijn laptop. ‘Laten we maar eens kijken of ik het kan vinden, en ook uitzoeken of Emile gelijk had over de financiële gezondheid van le général.’

Randi keek naar Peter. ‘Waar ging die bijeenkomst op de De Gaulle over? Daarmee zouden we een heel eind opschieten.’

‘Daar moeten we achter zien te komen, vind je niet?’ zei Peter terwijl hij naar de deur liep. ‘Wil jij zo vriendelijk zijn om Langley te vragen of er iets nieuws is, Randi? En Jon, waarom doe jij niet hetzelfde met jouw mensen?’

Terwijl Marty inlogde op internet en daarmee de enige telefoonlijn in de kamer gebruikte, haastte het drietal zich de kamer uit om andere telefoons te zoeken.

In het kantoor van dokter Cameron belde Jon Fred Klein via de beveiligde en vervormde lijn.

Klein viel met de deur in huis. ‘Heb je Emile Chambord en zijn duivelse machine?’

‘Ik wou dat het waar was. Ik moet meer over kapitein Darius Bonnard en generaal La Porte weten. Wat is precies de aard van hun relatie?’

‘Al heel oud. En duurzaam. Precies zoals ik je heb verteld.’

‘Is er een aanwijzing dat kapitein Bonnard generaal La Porte voor zijn karretje heeft gespannen? Dat Bonnard de sterke man achter de generaal is?’

Klein was even stil en dacht na. ‘De generaal heeft Bonnards leven gered in Desert Storm toen Bonnard nog topsergeant was of hoe ze zo iemand ook mogen noemen. Bonnard dankt alles aan de generaal. Dat heb ik je al verteld.’

‘Wat heb je me nog niet over ze verteld?’

Er viel een bedachtzame stilte en daarna gaf Klein hem nog meer bijzonderheden.

Terwijl Jon luisterde, begon de situatie duidelijker te worden. Uiteindelijk was Klein uitgesproken.

‘Wat is er gaande, Jon? De tijd dringt, verdomme. Het voelt als een lus om m’n nek. Vanwaar die plotselinge belangstelling voor Bonnards relatie met generaal La Porte? Weet je soms iets wat ik niet weet? Ben je iets van plan? Ik mag het verdomme hopen.’

Smith vertelde hem over het tweede prototype.

‘Wat? Nóg een moleculaire computer?’ raasde Klein. ‘Waarom heb je Chambord niet een kopje kleiner gemaakt toen je de kans had?’

De spanning werd Jon ook te veel. Hij snauwde terug: ‘Niemand kon raden dat er nog een prototype was, godverdomme. Ik dacht dat ik Chambord kon redden zodat hij kon blijven werken voor het algemeen belang. Ik ben op mijn eigen oordeel afgegaan en met wat we toen wisten, dacht ik dat het de juiste beslissing was. Ik had geen idee dat het allemaal een maskerade was om te verdoezelen dat Chambord aan de touwtjes trok, en jij net zomin.’

Klein bedaarde. ‘Oké, gedane zaken. Nu moeten we dat tweede DNA-apparaat zien te vinden. Als je enig idee hebt waar dat is en een plan hebt, wil ik het weten.’

‘Ik heb geen plan, en ik weet niet waar dat verrekte ding staat, behalve ergens in Frankrijk. Als er een aanval komt, zal het gauw gebeuren. Waarschuw de president. Neem maar van mij aan dat ik je bel zodra ik iets concreets heb.’

Jon legde neer en haastte zich terug naar Marty’s kamer.

In het kantoor van de boekhouding van de kliniek probeerde Peter wanhopig zijn greep op zijn houterige Duits te bewaren. ‘Generaal Bittrich, u begrijpt het niet! Dit is...’

‘Ik begrijp dat MI-6 informatie zoekt waarover ik niet beschik, Herr Howell.’

‘Generaal, ik weet dat u op een bijeenkomst op de De Gaulle bent geweest. Ik weet ook dat een van onze eigen generaals, Sir Arnold Moore die een paar dagen geleden is omgekomen, daarbij was. Wat u misschien niet weet, is dat zijn dood geen ongeluk was. Iemand wilde hem vermoorden. En nu geloof ik dat diezelfde persoon van plan is de DNA-computer te gebruiken om de Verenigde Staten machteloos te maken en vervolgens aan te vallen. Het is van het grootste belang dat u me vertelt wat de geheime vergadering van generaal La Porte behelsde.’

Er viel een stilte. ‘Dus Moore is inderdaad vermoord?’

‘Met een bom. Hij was op weg om de premier in te lichten over iets van cruciaal belang, dat hij op die bijeenkomst te weten was gekomen. Dat willen we van u horen. Wat had generaal Moore gehoord? Wat was er zo wereldschokkend dat zijn straalvliegtuig is opgeblazen om te voorkomen dat hij dat door zou geven?’

‘Staat dat vast, van die bom?’

‘Ja. We hebben de romp van het toestel. Daar zijn proeven mee gedaan. Het staat als een paal boven water.’

Er viel een lange, gespannen stilte.

Uiteindelijk zei Otto Bittrich: ‘Goed dan.’ Hij sprak afgemeten en zorgde ervoor dat ieder woord voldoende gewicht droeg. ‘De Franse generaal, La Porte, wil een volledig geïntegreerd Europees leger, onafhankelijk van, en op zijn minst gelijk aan dat van Amerika. De NAVO is voor dat doel ontoereikend. Evenzo de snel inzetbare troepen van de EU. Hij heeft een waarachtig Verenigd Europa voor ogen. Een continentale wereldmacht die de Verenigde Staten uiteindelijk zal overvleugelen. Hij wil per se dat er een einde komt aan de hegemonie van de Verenigde Staten. Hij is van mening dat Europa al in de positie is om een concurrerende supermacht te worden. Als we die prominente plaats die ons rechtens toekomt niet innemen, beweert hij dat we uiteindelijk gewoon een Amerikaanse vazal zullen worden: hoogstens een grote, bevoorrechte kolonie, maar uiteindelijk toch een slaaf van de Amerikaanse belangen.’

‘Bedoelt u dat hij de wapens tegen Amerika wil opnemen?’

‘Hij beweert dat we reeds in talrijke opzichten in oorlog zijn met de Verenigde Staten.’

‘Wat vindt u, generaal?’

Bittrich was opnieuw even stil. ‘Er schuilt veel in zijn opvattingen waar ik het mee eens ben, Herr Howell.’

Peter merkte een vage aarzeling. ‘Ik beluister een maar, meneer. Wat wilde de generaal aan onze premier overbrengen?’

Bittrich viel weer stil. ‘Ik geloof dat hij generaal La Porte ervan verdacht dat hij zijn opvatting dat we niet van Amerika afhankelijk mochten worden hard zou kunnen maken door aan te tonen dat Amerika niet in staat is zichzelf te verdedigen.’

‘Hoe?’ vroeg Peter. Met groeiende paniek luisterde hij naar het antwoord.

Beneden, in dezelfde telefooncel die ze al eerder had gebruikt, gooide Randi de hoorn op de haak. Ze was nijdig en bezorgd. Langley had niets nieuws te melden over generaal La Porte en kapitein Bonnard. Ze haastte zich door de receptie en weer naar boven, in de hoop dat de anderen meer te weten waren gekomen. Toen ze weer in Marty’s kamer was, stond Jon op wacht bij het enige raam om de straat in de gaten te houden, terwijl Marty nog steeds achter zijn laptop op bed zat.

‘Nada,’ zei ze terwijl ze de deur achter zich dichtdeed. ‘Met Langley ben ik verdomme niets opgeschoten.’

‘Ik heb wel iets nuttigs gehoord,’ zei Jon bij het raam. ‘Generaal La Porte heeft kapitein Bonnards leven gered tijdens Desert Storm. Als gevolg daarvan is Bonnard zo trouw als een hond en is de generaal voor hem weinig minder dan een god.’ Hij staarde weer naar buiten. Even meende hij een straat verderop een gestalte te zien die zich steels bewoog. ‘Bonnard doet alles - alles - wat de generaal verlangt en vervolgens wacht hij hijgend op de volgende kans om hem te behagen.’ Hij keek in de verte, op zoek naar de gestalte. Hij - of zij was verdwenen. Hij bestudeerde het verkeer en het handjevol voetgangers dichter bij de kliniek.

‘Tjongejonge, wat een largesse.’ Marty keek op van zijn computerscherm. ‘Goed, het antwoord is dat generaal La Porte en zijn familie honderden miljoenen in Amerikaanse dollars waard zijn. Alles bij elkaar komt het vermogen in de buurt van een half miljard.’

Jon zuchtte. ‘Daar kun je een aardige terreuraanval van organiseren.’

‘O, ja,’ beaamde Marty. ‘Generaal La Porte past precies in het plaatje, en hoe langer ik erbij stilsta, hoe meer ik me herinner dat Emile steeds meer over Frankrijk was begonnen te praten. Dat het land niet het respect kreeg dat het verdiende. Wat een magnifieke geschiedenis het had, en de toekomst kon nog grootser zijn dan het verleden als de juiste mensen aan het roer werden gezet. Zo nu en dan vergat hij dat ik een Amerikaan was en zei hij iets bijzonder irritants over ons. Ik kan me nog herinneren dat hij zei wat een prachtleider generaal La Porte was, in feite te groot voor zijn huidige positie. Hij vond het een blamage dat de grote generaal La Porte onder een Amerikaan moest dienen.’

‘Ja,’ zei Jon. ‘Dat is generaal Carlos Henze. Hij is de opperbevelhebber van de NAVO.’

‘Zoiets zei hij, ja. Maar het maakte niet uit dat het generaal Henze was. Waar het om ging, was dat het een Amerikaan is. Snap je wel? Mijn anomalie verklaart een hoop. Nu ligt het voor de hand dat Emile de reproductie van Napoleon heeft meegenomen, omdat het een bron van inspiratie is: Frankrijk zal herrijzen.’

‘Heb je die financiële gegevens on-line gevonden?’ vroeg Randi verbaasd.

‘Net zo makkelijk als een eitje tikken,’ verzekerde Marty. ‘Het was gewoon een kwestie van zijn bank vinden. Een Franse natuurlijk. Daarna heb ik een paar softwareprogramma’s die ik ken gekraakt. Toen die in de soep lagen, kon ik door de firewall en ben ik er snel met een heleboel gegevens vandoor gegaan.’

‘En het rode kasteel?’ vroeg Jon.

Marty schrok. ‘Vergeten. La Porte was ook zo boeiend. Ik zal het meteen doen.’

Peter kwam bijna op een drafje de ziekenkamer binnen stevenen. Zijn hoekige gezicht stond gespannen. ‘Ik heb net met generaal Otto Bittrich gesproken. De vergadering op de De Gaulle was door La Porte zelf belegd om een volledig onafhankelijke Europese strijdmacht te bepleiten. En uiteindelijk een Verenigd Europa, denkt Bittrich. Eén land. Bittrich legde zijn woorden op een goudschaaltje, maar toen ik hem vertelde dat onze generaal Moore was vermoord, gooide hij het er eindelijk uit. Waar Moore van geschrokken was - en Bittrich klaarblijkelijk ook - was het feit dat La Porte zo de nadruk legde op de elektronische communicatiestoringen bij de Amerikaanse defensie, en nadrukkelijk suggereerde dat er meer zouden volgen, wat aan zou tonen dat de Amerikaanse strijdmacht zijn eigen land niet eens kon verdedigen.’

Jon trok zijn wenkbrauwen op. ‘Tijdens de bijeenkomst op de De Gaulle was het uitgesloten dat generaal La Porte iets kon hebben gehoord over ons hoogspanningsnet en de communicatieproblemen. Alleen onze top en de hoogste Britse regeringsleiders waren op de hoogte.’

‘Precies. De enige manier waarop La Porte op de hoogte kon zijn, was omdat hijzelf achter de aanvallen zat. Tijdens de vergadering had Bittrich zijn bedenkingen van zich afgezet. Hij dacht dat hij overdreven reageerde, en ook omdat hij bang was dat hij zich liet beïnvloeden door zijn persoonlijke afkeer van La Porte. Hij noemde hem een arrogante Fransoos.’ Hij speurde hun gezichten af. ‘Het komt er in wezen op neer dat Bittrich La Porte ervan verdenkt een aanval op jullie yanks te lanceren als de verdediging platligt.’

‘Wanneer?’ vroeg Jon.

Peter klonk hard en verbitterd: ‘Hij suggereerde dat “als zoiets ondenkbaars op wat voor manier ook waar kan zijn - wat ik natuurlijk geen seconde geloof” het zal zijn wat we vrezen: vanavond.’

‘Waarom denkt hij dat?’ vroeg Randi.

‘Omdat er maandag een speciale geheime bijeenkomst is van de Raad van Europa, waarop er een cruciale stemming zal zijn over de vorming van een pan-Europese strijdmacht. La Porte heeft ervoor gezorgd dat die geheime zitting plaatsvindt, zodat men achter gesloten deuren kan stemmen.’

Het enige geluid was het tikken van de klok op Marty’s nachtkastje.

Jon keek uit het raam naar de straat beneden en zag twee mannen. Het kwam hem voor dat hij ze al twee keer langs de kliniek had zien lopen.

Randi vroeg weer: ‘Maar hoe laat vanavond?’

‘Aha!’ riep Marty vanaf zijn bed. ‘Château la Rouge. Dat betekent toch Rood Kasteel?’

Jon kwam bij het raam vandaan voor een blik op het scherm. ‘Dat is het kasteel op het schilderij en de foto van La Porte.’ Hij keerde weer terug naar het raam en keek over zijn schouder naar de anderen. ‘Willen jullie weten wanneer? Als ik La Porte was, zou ik het volgende doen. Als het in New York en Washington zes uur is, is het drie uur ’s middags in Californië. Een drukke tijd met files in het hele land. Spitsuur in de grote steden aan de oostkust. Maar hier in Frankrijk is het middernacht. Stil. Donker. De nacht verhult een heleboel. Om de Verenigde Staten het hardst te treffen en te verbergen wat ik deed, zou ik de aanval vanuit Frankrijk ergens rond middernacht lanceren.’

Peter vroeg: ‘Waar is dat Château la Rouge, Marty?’

Marty keek op zijn scherm. ‘Het is oud, middeleeuws, gemaakt van... Normandië! Het ligt in Normandië.’

‘Twee uur rijden van Parijs,’ zei Peter. ‘Binnen de straal die we hadden vastgesteld voor de lokatie van de computer.’

Randi keek op de klok aan de wand. ‘Het is bijna negen uur. Als Jon gelijk heeft...’

‘Moesten we ons maar haasten,’ zei Peter zacht.

‘Ik heb gezegd dat ik de militaire inlichtingendienst zou bellen.’ Jon maakte aanstalten om zich van het raam te verwijderen. Hij moest onmiddellijk Fred waarschuwen, maar hij keek nog net een keer naar beneden. Hij vloekte. ‘We hebben bezoek. Gewapend. Twee man zijn net door de hoofdingang naar binnen gegaan.’

Randi en Peter grepen hun wapen en Randi rende naar de deur.

‘O, hemeltje!’ zei Marty. Zijn ogen werden groot van angst. ‘Dit is vreselijk! Ik ben net mijn verbinding met internet kwijt. Wat is er gebeurd?’

Peter trok de modemverbinding los en probeerde de telefoon. ‘Niks!’

Marty verbleekte. ‘Ze hebben de telefoonlijn afgesneden!’

Randi deed de deur op een kier en luisterde.
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Op de gang bij Marty’s kamer was het stil. ‘Kom mee!’ fluisterde Randi. ‘Toen ik beneden in de telefooncel stond, heb ik nog een uitweg gezien.’

Marty pakte zijn medicijnen en Jon griste de laptop van het bed. Met Randi voorop glipten ze geruisloos de kamer uit en liepen ze door de gang langs de andere kamers waarvan de deuren gesloten waren. Een zuster in een wit gesteven uniform had net ergens aangeklopt. Ze bleef geschrokken staan met haar hand op de deurknop. Ze renden zonder een woord te zeggen voorbij.

In het trappenhuis hoorden ze de verontwaardigde stem van dr. Cameron in het Frans: ‘Halte! Wie bent u? Hoe durft u wapens binnen te brengen in mijn ziekenhuis!’

Randi duwde de nooduitgang open vlak voordat voetstappen de trap achter hem op dreunden.

‘O, o! W-waar naartoe?’ bracht Marty uit.

Randi legde hem het zwijgen op en het viertal daalde op een holletje af door het grijze trapgat. Beneden wilde Randi een deur opendoen, maar Jon weerhield haar.

‘Wat is er aan de andere kant?’ vroeg hij.

‘We zitten onder de parterre, dus ik denk dat het een soort kelder is.’

Hij knikte. ‘Mijn beurt.’

Schouder ophalend deed ze een stap naar achteren. Hij gaf de laptop aan Marty en trok het kromme mes dat hij van de Afghaan had afgepakt. Hij deed de deur een klein stukje open, wachtend op het geluid van piepende scharnieren. Toen dat niet kwam, duwde hij hem wijder open en zag een schaduw bewegen. Hij dwong zijn ademhaling tot bedaren te komen, keek over zijn schouder en bracht zijn vinger naar zijn lippen. Ze knikten zwijgend.

Hij bestudeerde de schaduw weer, zag waar het plafondlicht zat dat hem wierp, taxeerde de beweging nog een keer en glipte door de deur.

Er hing een vage benzinegeur. Ze bevonden zich in een kleine, ondergrondse garage vol auto’s. De liften waren vlakbij en een man met een bleke huid, gewone kleren en een uzi in zijn handen draaide net van hen weg.

Jon liet de deur los en toen hij dicht zwaaide, snelde hij op de man af. Die draaide zich om en kneep zijn blauwe ogen samen. Het was te vlug. Jon had gehoopt hem van achteren te kunnen besluipen. De man hief zijn wapen met de vinger aan de trekker. Géén tijd. Jon wierp het mes. Het was geen uitgebalanceerd werpmes, maar hij had niets anders. Jon nam een duik terwijl het mes door de lucht wervelde.

Net op het moment dat de man de trekker overhaalde, raakte het mesheft hem in de flank, waardoor hij niet goed richtte. Drie kogels spatten in de vloer bij Jons voeten. Jon ramde zijn schouder tegen de borst van de schutter zodat hij achterwaarts tegen de zijkant van een Volvo werd geworpen. Jon haalde uit en gaf hem een vuistslag midden in zijn gezicht. Het bloed spoot uit zijn neus, maar de man gromde slechts en zwaaide de uzi naar Jons hoofd. Jon dook weg en achter hem klonken gedempte pistoolschoten.

Toen Jon vanuit zijn gehurkte positie opkeek, spatten er bloed en weefsel uit de borst van de man. Jon draaide zich met een ruk om.

Peter stond aan de zijkant met zijn 9mm-Browning. ‘Sorry, Jon. Geen tijd voor een handgemeen. We moeten er als de sodemieter vandoor. Mijn huurauto staat voor. Daarmee heb ik Marty uit het Pompidou ziekenhuis gehaald, dus ik betwijfel of iemand hem in de gaten heeft gekregen. Randi, haal de zakken van die arme drommel leeg. Kunnen we er misschien achter komen wie het verdomme is. Jon, neem zijn wapen. Kom op.’



Bousmelet-sur-Seine, Frankrijk

Er zijn momenten waarop een man zich kan profileren, en diep vanbinnen besefte generaal Roland la Porte dat dit zo’n moment was. De kolossale bonk spieren en vastberadenheid die de generaal was, leunde op de balustrade van de hoogste toren van zijn dertiende-eeuwse kasteel, staarde in de nacht en telde de sterren, in het besef dat het firmament van hem was. Zijn kasteel stond op een heuvel van rood graniet. In de negentiende eeuw had zijn grootvader het met grote zorg laten restaureren en vanavond werd het verlicht door de maan in zijn laatste kwartier.

Vlakbij stonden de overblijfselen van een Karolingisch kasteel uit de negende eeuw dat was gebouwd op de plaats van een Frankisch fort, dat op zijn beurt was opgetrokken op het puin van een Romeinse vesting die er eerder had gestaan. De geschiedenis van het land, zijn gebouwen en zijn familie waren onlosmakelijk met elkaar verstrengeld. Ze vormden de geschiedenis van Frankrijk zelf, inclusief zijn heersers in de vroegste tijden en die vervulden hem altijd met trots... en een gevoel van verantwoordelijkheid.

Als kind had hij altijd uitgekeken naar de periodieke bezoekjes aan dit kasteel. Op avonden als deze deed hij dan graag zijn ogen dicht, in de hoop te zullen dromen van de Frankische vorst Dagovic, in de familie-overlevering geëerd als de eerste van een ononderbroken geslacht dat uiteindelijk La Porte zou heten. Op zijn tiende zat hij al gebogen over Karolingische, Capétiaanse, verluchte middeleeuwse geschriften van de familie, hoewel hij zowel het Latijn als het Oud-Frans nog niet meester was. Hij hield de manuscripten eerbiedig op schoot terwijl zijn grootvader de inspirerende verhalen vertelde die in de familie waren overgeleverd. La Porte en Frankrijk, Frankrijk en La Porte... die waren een en hetzelfde, onlosmakelijk in zijn beïnvloedbare verbeelding. Op latere leeftijd was die overtuiging alleen maar sterker geworden.

‘Generaal?’ Darius Bonnard betrad het hoge terras door de torendeur. ‘Dr. Chambord zegt dat hij over een uur zo ver is. Het wordt tijd dat we beginnen.’

‘Nog nieuws van Jon Smith en zijn trawanten?’

‘Nee, meneer.’ Bonnard hief zijn stevige kin, maar zijn blik verried ongerustheid. Hij was blootshoofds en zijn kortgeknipte, blonde haar was bijna onzichtbaar in het maanlicht. ‘Niets sinds de kliniek.’ Hij moest weer denken aan de dood van zijn man in de garage.

‘Het is een tegenslag dat we een man zijn verloren,’ zei La Porte alsof hij zijn gedachten las. Maar aan de andere kant waren alle goede bevelhebbers eender in dat opzicht. Hun manschappen kwamen op de tweede plaats en de opdracht op de eerste. Met vriendelijke, zelfs grootmoedige stem vervolgde hij: ‘Als dit achter de rug is, zal ik de familie persoonlijk schrijven om mijn erkentelijkheid voor hun offer te betuigen.’

‘Het is geen offer,’ verzekerde Bonnard. ‘Het is een nobel doel. Dat is elke prijs waard.’



Op de snelweg naar Bousmelet-sur-Seine

Toen ze eenmaal veilig en wel Parijs uit waren en zeker wisten dat ze niet werden gevolgd, stopte Peter bij een groot benzinestation. Jon, Peter en Randi holden in het felle neonlicht naar de telefooncellen om hun vermoedens omtrent La Porte, Chambord, het kasteel en de aanval aan hun chefs te melden. In de zakken van de man die door Peter was neergeschoten hadden ze niets gevonden waar ze iets wijzer van werden. Hij had geen legitimatie bij zich, alleen sigaretten, geld en een pakje M&M. Maar een van zijn vingers vertoonde een veelzeggend detail: een ring met het logo van het Franse vreemdelingenlegioen.

Jon was er het eerst en bracht de hoorn naar zijn oor. Er klonk geen kiestoon. Hij stopte muntjes in het apparaat. Nog steeds geen toon. Hij tikte op de haak van de telefoon, maar de lijn reageerde nog steeds niet, net zoals de telefoon in Marty’s kamer. Verwonderd begon hij zich zorgen te maken en verliet hij de cel. Weldra waren Peter en Randi bij hem.

‘Konden jullie bellen?’ Maar Jon zag al aan hun bezorgde uitdrukking wat het antwoord zou zijn.

Randi schudde haar blonde hoofd. ‘Geen kiestoon.’

‘Bij mij ook niet,’ zei Peter. ‘Zo stil als een kerkhof om vier uur ’s morgens. Het bevalt me niks.’

‘Laten we maar eens overmoedig zijn.’ Randi haalde haar mobiel te voorschijn, zette hem aan en toetste een nummer in. Toen ze hem naar haar oor bracht, betrok haar gezicht. Ze schudde nijdig haar hoofd. ‘Niets? Wat is er aan de hand?’

‘Het zou beter zijn als we ons konden melden,’ zei Peter. ‘Een beetje ruggensteun van de verschillende diensten zou geen kwaad kunnen.’

‘Persoonlijk,’ zei Randi, ‘zou ik er geen bezwaar tegen hebben als de een of andere hoge ome een stuk of drie bataljons stuurde om ons bij La Portes kasteel op te wachten.’

‘Als dat zou kunnen.’ Jon liep naar de winkel van het benzinestation. Door het raam zag hij een bediende en hij ging naar binnen. Aan de muur zat een tv. Hij stond niet aan, maar er speelde wel een radio. Toen hij op de bediende afliep, stopte de muziek en de omroeper noemde de naam van het plaatselijke station.

Jon vertelde de jongen dat hij had geprobeerd de telefoon buiten te gebruiken. ‘Maar ze doen het niet.’

De jongeman haalde zijn schouders op. Hij keek er niet van op. ‘Ik weet het. Ik heb al een heleboel klachten gehad. Ze komen hier overal vandaan en we krijgen ook geen binnenkomende telefoontjes tv doet het ook niet. Ik krijg er wel de plaatselijke stations radio doet het, maar verder niets. Stomvervelend, hoor.’

‘Hoe lang duurt dat al?’

‘O, vanaf een uur or negen. Al bijna een uur.

Jons gezicht vertoonde geen verandering. Negen uur; dat was toen Marty’s telefoonlijn in Parijs het begaf. ‘Ik hoop dat je het snel gemaakt krijgt.’

‘Ik zou niet weten hoe. De telefoon doet het niet, dus kan ik het niet eens melden.’

Jon haastte zich terug naar de auto waar Randi net klaar was met tanken. Peter deed de kofferbak open en Marty stond bij hem. Hij keek een beetje duizelig om zich heen. Hij slikte geen medicijnen, in de hoop dat ze het moleculaire prototype zouden vinden en hij creatief genoeg zou zijn om een stokje te steken voor wat Chambord op gang had gebracht.

Jon vertelde wat hij had ontdekt.

‘Emile!’ zei Marty direct. ‘Die vuile rat! O, hemeltje. Ik wilde het niet zeggen, maar ik maakte me erg bezorgd. Dit betekent dat het eindelijk is gebeurd. Hij heeft alle communicatie platgelegd. De draadloze en de gewone.’

‘Maar snijdt hij zichzelf dan niet in de vingers?’ vroeg Randi. ‘Als wij niet on-line kunnen, hoe kan hij het dan?’

‘Hij heeft de DNA-computer,’ zei Marty eenvoudig. ‘Hij kan wel met de satellieten communiceren. Snel een gaatje maken om ze te gebruiken als het nodig is.’

‘We moeten opschieten,’ zei Peter. ‘Kom maar hier. Kunnen jullie kiezen.’

Marty keek in de kofferbak en deinsde verrast achteruit. ‘Peter! Dat is een heel arsenaal.’

Ze verzamelden zich om de kofferbak waarin een gevarieerde verzameling geweren, pistolen, munitie en andere voorraden lag.

‘Gotsamme, Peter,’ zei Jon. ‘Dat is een heel wapendepot.’

‘Wees voorbereid, is mijn motto.’ Peter pakte een pistool. ‘Ik ben een oude oorlogsveteraan, begrijp je. We hebben het een en ander geleerd.’

Jon had de Uzi al, dus koos hij ook een pistool.

Marty schudde heftig van nee.

Randi sloeg even geen acht op hem. ‘Heb je zoiets als een CIA-klimset met een luchtpistool, Peter? Die kasteelmuur leek me hoog.’

‘Jawel.’ Peter liet haar het evenbeeld zien van de set die ze van de CIA in Barcelona had gekregen. ‘Tijdje geleden geleend, vergeten terug te geven. Erg, hè?’

Ze stapten vlug in en Peter reed weg in de richting van de snelweg die ze in westelijke richting naar het kasteel zou brengen, waar ze vurig hoopten generaal La Porte en de DNA-computer aan te zullen treffen.

Achterin zei Marty handenwringend: ‘Ik neem aan dat dit betekent dat we het alleen moeten opknappen.’

‘We kunnen op geen enkele steun rekenen,’ beaamde Jon.

‘Dat maakt me heel zenuwachtig, Jon,’ zei Marty.

‘Dat is mooi,’ zei Peter. ‘Dat houdt je waakzaam. Maar kop op, het kon erger. Je kon ook in het hart van het onfortuinlijke stukje terra firma zitten dat die maniakken willen treffen.’



Bij Bousmelet-sur-Seine

Emile Chambord aarzelde voor de zware, met ijzer beslagen deur van het vertrek waar zijn dochter gevangenzat. Hoe zeer hij ook had geprobeerd zijn standpunt aan Thérèse uit te leggen, ze wilde niet luisteren. Dat deed Chambord verdriet. Hij hield niet alleen van Thérèse, hij respecteerde haar ook. Hij bewonderde haar werk en haar worsteling om uit te blinken in haar kunst zonder financieel oogmerk. Ze had hardnekkig alle uitnodigingen geweigerd om naar Hollywood te gaan. Ze was een podiumactrice met opvattingen over de waarheid die niets met populariteit uitstaande hadden. Hij herinnerde zich dat een Amerikaanse redacteur eens had gezegd: ‘Een goede schrijver is een rijke schrijver, en een rijke schrijver is een goede schrijver.’ Vervang schrijver door ‘acteur’ of ‘geleerde’ en je bespeurde het oppervlakkige ethos van Amerika waaronder de wereld - tot nu toe - gedoemd was te leven.

Hij zuchtte, haalde diep adem en maakte de deur open. Hij ging kalmpjes naar binnen en deed geen moeite de deur achter zich weer op slot te doen.

Gehuld in een deken zat Thérèse bij het smalle raam aan de andere kant van het vertrek op een van de hoge, statige stoelen waarop La Porte zo dol was. Omdat de generaal prijs stelde op historische authenticiteit, bood het kasteel weinig luxe, behalve dikke tapijten op de stenen vloer en wandkleden aan de stenen muren. In de grote haard brandde vuur, maar de warmte kon weinig uitrichten tegen de kou die van elke oppervlakte in de spelonkachtige ruimte leek af te stralen. Het rook er vochtig en bedompt.

Thérèse keurde hem geen blik waardig. Zonder op te kijken bleef ze uit het raam naar de sterren staren. Hij ging naast haar staan, maar keek naar beneden. De aarde lag gedompeld in de sneeuwglans van het maanlicht dat het donkere gras van de gedempte slotgracht liet zien, en verderop het glooiende boerenland van Normandië en de bossen die eromheen verspreid lagen. Een donkere boomgaard van oude, knoestige appelbomen lag dicht tegen het kasteel aan.

Hij zei: ‘Het is bijna zover, Thérèse. Bijna middernacht.’

Uiteindelijk keek ze hem aan. ‘Dus je gaat het om middernacht doen. Ik had gehoopt dat je bij je positieven zou komen. Dat je me kwam vertellen dat je weigert voor die gewetenloze schurken te werken.’

Chambord verloor zijn geduld. ‘Waarom kun je niet begrijpen dat wat we gaan doen onze redding zal zijn? Wij bieden Europa een nieuwe dageraad. De Amerikanen verpletteren ons onder hun grove, culturele barbarij. Ze vervuilen onze taal, onze opvattingen en onze samenleving. Als zij aan het roer staan, zal het in de wereld aan visie ontbreken en zal er vrijwel geen rechtvaardigheid zijn. Ze hebben maar twee normen: hoe kan de mens voor zo veel mogelijk geld consumeren en hoeveel kan hij produceren voor zo weinig mogelijk geld?’ Hij trok walgend zijn bovenlip op.

Thérèse bleef hem aankijken alsof hij een insect onder een van zijn eigen microscopen was. ‘Wat er ook op ze aan te merken is, massamoordenaars zijn het niet.’

‘Maar dat zijn ze wel! Wat dacht je van hun politiek in Afrika, Azië en Latijns-Amerika?’

Ze dacht even na. Daarna schudde ze met een grimmig lachje haar hoofd. ‘Dat kan jou allemaal niets schelen. Je doet dit niet uit altruïsme. Je wilt gewoon hun macht. Jij bent geen haar beter dan generaal La Porte en kapitein Bonnard.’

‘Ik wil dat Frankrijk herrijst. Europa heeft het recht om zijn eigen lot in handen te nemen!’ Hij wendde zich af zodat ze niet zou zien hoezeer hij gekwetst was. Ze was zijn dochter, hoe was het mogelijk dat ze dit niet begreep?

Thérèse zweeg. Uiteindelijk pakte ze zijn hand en haar stem klonk vriendelijker. ‘Ik wil ook één wereld, maar wel een wereld waar mensen gewoon mensen zijn en niemand macht over iemand anders uitoefent. Frankrijk? Europa? De Verenigde Staten?’ Mistroostig schudde ze haar hoofd. ‘Dat zijn anachronistische denkbeelden. Ik wil een verenigde wereld. Een plek waar niemand haat of moordt uit naam van God, land, cultuur, ras, seksuele voorkeur of wat dan ook. De verschillen moeten toegejuicht worden. Dat zijn vormen van kracht, niet van zwakte.’

‘Denk je dat de Amerikanen één wereld willen, Thérèse?’

‘Jij en de generaal dan wel?’

‘De kans is groter met Frankrijk en Europa dan met hen.’

‘Weet je nog hoe de Amerikanen ons na de Tweede Wereldoorlog met de wederopbouw hebben geholpen? Ze hebben ons allemaal geholpen, inclusief de Duitsers en Japanners. Ze hebben mensen over de hele wereld geholpen.’

Dat ging Chambord te ver. Ze weigerde de werkelijkheid te zien. ‘Daar hing een prijskaartje aan,’ snauwde hij. ‘In ruil voor onze individualiteit, onze menselijkheid, onze geest en onze ziel.’

‘En wat ik van jou begrijp, zal jouw tol vanavond uit miljoenen levens bestaan.’

‘Je overdrijft, meisje. Wat wij gaan doen, zal de wereld waarschuwen dat Amerika zichzelf niet eens kan verdedigen, maar het aantal slachtoffers zal betrekkelijk laag zijn. Daar heb ik op gestaan. En we zijn nu eenmaal in oorlog met de Amerikanen. Elke minuut, elke dag moeten we ons verzetten of ze overrompelen ons. Wij zijn niet zoals zij. We zullen weer groot zijn.’

Thérèse liet zijn hand los en staarde weer naar buiten, naar de sterren. Toen ze weer sprak, klonk haar stem helder en triest tegelijk. ‘Ik zal doen wat ik kan om je te redden, papa. Maar ik moet je ook tegenhouden.’

Chambord bleef nog een ogenblik roerloos staan, maar ze keek hem niet meer aan. Hij liep de kamer uit en deed de deur achter zich op slot.
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Ze stopten nog een keer en ditmaal bij een klein benzinestation bij het dorp Bousmelet-sur-Seine. De pompbediende knikte in antwoord op Jons vraag: ‘Oui, bien. De graaf is op Château la Rouge. Ik heb eerder op de dag de tank van zijn limousine gevuld. Iedereen is blij. We zien de grote man niet meer zo vaak sinds hij de baas van de NAVO is geworden. Wie kan dat nou beter dan hij?’

Jon stelde glimlachend vast dat de plaatselijke trots La Porte had gepromoveerd in de hiërarchie van de NAVO.

‘Is hij getrouwd?’ vroeg Jon.

‘Helaas.’ De pompbediende zette zijn pet af en sloeg een kruis. ‘De gravin is al vele jaren dood.’ Hij keek om zich heen in de nacht, hoewel er geen mens was. ‘Er heeft een poosje een jongedame op het kasteel gewoond, maar zij is al ruim een jaar niet meer gezien. Sommige mensen vinden dat goed. Dat de graaf een voorbeeld moet zijn. Maar ik vind: edelen hebben al eeuwen wel vrouwen maar niet hun echtgenote daarheen gebracht, nietwaar? En wat dacht u van de boerenmeisjes? De moeder van de beroemde hertog Guillaume was de dochter van een leerlooier. Bovendien denk ik dat de graaf eenzaam is, en hij is nog jong. Een echte tragedie, nietwaar?’ En hij bulderde van het lachen.

Randi glimlachte meelevend. ‘Soldaten zijn dikwijls met het leger getrouwd. Ik betwijfel of kapitein Bonnard zijn vrouw ook meeneemt.’

‘O, hij. Die heeft geen tijd voor wie dan ook behalve de graaf. Hij is de graaf volledig toegewijd. Ik kijk ervan op dat hij überhaupt getrouwd is.’

Toen Jon wat euro’s te voorschijn haalde om af te rekenen, nam de pompbediende hem op. ‘U had weinig benzine nodig. Wat willen jullie van de graaf?’

‘Hij had ons uitgenodigd om langs te komen voor een rondleiding door het kasteel als we ooit in de buurt waren.’

‘Dan boffen jullie wel. Hij is er bijna nooit. Merkwaardig, trouwens. Een uur geleden was er ook al iemand die naar hem informeerde. Een grote, zwarte kerel. Hij zei dat hij onder de graaf en kapitein Bonnard in het Legioen had gediend. Waarschijnlijk was dat ook zo. Hij droeg een groene baret. Alleen stond die een beetje verkeerd op zijn hoofd, meer zoals de Engelsen hem dragen. Tikje arrogant. Had rare, groenachtige ogen. Zulke ogen heb ik nog nooit bij een neger gezien.’

‘Wat droeg hij nog meer?’ vroeg Jon.

‘Net als u, een broek en een jasje.’ De bediende wierp een blik op Randi. ‘Alleen zijn kleren zagen er nieuw uit.’

‘Bedankt,’ zei Jon en hij en Randi stapten weer in. Toen Peter wegreed, vroeg Jon aan hem en Marty: ‘Gehoord?’

‘Jawel,’ zei Peter.

‘Is die zwarte man degene die jullie Aboe Auda noemen?’ vroeg Marty.

‘Met die ogen lijkt het er wel op,’ zei Randi. ‘Wat kan betekenen dat de Crescent Shield ook denkt dat Bonnard en Chambord hier zijn. Misschien zijn ze op zoek naar Mauritania.’

‘Om maar niet te spreken van de kans die ze zullen grijpen om de hand op de DNA-computer te leggen, als ze dat kunnen,’ zei Peter, ‘en om wraak op Chambord en kapitein Bonnard te nemen.’

‘Het zal er niet eenvoudiger op worden als de Crescent Shield ook van de partij is,’ zei Jon, ‘maar ze kunnen ook een uitkomst blijken.’

‘Hoezo?’ vroeg Randi.

‘Afleiding. We weten niet hoeveel afvallige legionairs La Porte heeft meegenomen, maar het zal een aanzienlijk aantal zijn. Het zou mooi zijn als die de handen vol hebben met iemand anders.’

Ze reden een minuut of tien zwijgend door het maanlicht en de weg vormde een flets pad in de nacht op het stille platteland. Er waren geen andere auto’s meer op de weg. Door de appelgaarden, bijgebouwen en schuren die waarschijnlijk het materiaal herbergden om de cider en calvados te maken waar de streek beroemd om was, blonken af en toe de lichten van boerderijen en buitenhuizen.

Uiteindelijk wees Randi in de verte en omhoog. ‘Daar is het.’

Marty, die voornamelijk had gezwegen sinds ze de snelweg hadden verlaten, zei opeens: ‘Middeleeuws! Een gigantisch bastion! Ik neem aan dat jullie niet van me verwachten dat ik langs die belachelijke muren omhoogklauter? Ik ben geen klipgeit.’

Château la Rouge was niet het fraaie landhuis dat de naam recht zou doen in de buurt van Bordeaux of zelfs maar in het grootste deel van de Loire-vallei. Het was een somber, middeleeuws kasteel met kantelen en twee torens. Het maanlicht gaf het graniet de kleur van bloedrode inkt. Het stond hoog op een woeste heuvel naast de verbrokkelde overblijfselen van een veel ouder kasteel. Dit was het Château la Rouge dat Jon kende van het schilderij en de foto.

Peter bestudeerde het kolossale bouwwerk met een kritische blik. ‘Laat de belegeringstrein maar komen. Dat gebouw is verrekte oud. Eind twaalfde of begin dertiende eeuw. Normandisch-Engels zo te zien. De Fransen hielden van elegantere en stijlvollere bolwerken. Misschien nog uit de tijd van Hendrik de Tweede, al betwijfel ik het...’

‘Laat de geschiedenis maar zitten, Peter,’ onderbrak Randi hem. ‘Waarom denk je dat we die muren ongezien kunnen beklimmen?’

‘Ik klim niet,’ zei Marty.

‘Moet niet al te moeilijk zijn,’ zei Peter opgewekt. ‘Het ziet ernaar uit dat het ergens in de vorige eeuw of zo is gerestaureerd. De slotgracht is gedempt, het valhek is verwijderd en de ingang is wagenwijd open. Natuurlijk zal die vanavond wel bewaakt zijn. De heuvel naar de muren hebben ze gemanicuurd, wat voor ons een voordeel is. En volgens mij hoeven we ons geen zorgen te maken over kokende olie, kruisbogen en al die toestanden van het slagveld.’

‘Kokende olie.’ Marty sidderde. ‘Bedankt, Peter, je hebt me enorm opgepept.’

‘Graag gedaan.’

Peter zette de koplampen uit en ze reden langzaam naar de voet van de rotsheuvel, waar ze de auto even lieten stilstaan. Daar in het maanlicht hadden ze goed zicht op de oprijlaan die met een boog naar de voorkant en vervolgens door een tunnelachtige poort naar binnen voerde. Zoals Peter al vermoedde, was er geen hek of barrière, en aan weerskanten lagen goed onderhouden perken met lentebloemen. De negentiende- en twintigste-eeuwse La Portes hadden zich kennelijk geen zorgen over een aanval gemaakt. Maar een tweetal gewapende mannen in burger bij het open voorportaal verried dat de La Porte van de eenentwintigste eeuw daar wel op voorbereid was.

Peter nam de twee wachtposten op. ‘Soldaten. Franse. Legioen, waarschijnlijk.’

‘Dat kun je absoluut niet weten, Peter,’ vitte Marty. ‘Die superieure helden-hyperbolen van jou.’

‘Au contraire, mon petit ami. De strijdkrachten van elk land hebben zo hun traditie, methoden en wijze van exerceren, en die leveren een specifieke verschijning en manier van doen op. Een Amerikaanse soldaat draagt zijn wapen over zijn rechterschouder, de Engelse links. Soldaten lopen, staan in de houding, marcheren, stoppen, salueren en gedragen zich in het algemeen anders al naargelang hun land van herkomst. Elke soldaat kan in een oogopslag zien wie het leger van een tweede- of derdewereldland heeft opgeleid door domweg te observeren. Die wachtposten zijn Fransen, jong, en ik durf de wijnkelder in te zetten op het premier legion.’

Geërgerd zei Marty: ‘Flauwekul! Zelfs je Frans rammelt!’

Lachend reed Peter verder over de landweg die met een wijde boog om het kasteel liep.

Jon zag een helikopter. ‘Kijk! Daarboven!’

Het toestel stond op een platte vestingtoren van een meter of zeventien hoog en de wieken staken over de stenen balustrade. ‘Ik durf te wedden dat Chambord en Bonnard zo naar en van Grenoble zijn gevlogen en hierheen zijn gekomen. Voeg daarbij de militaire wacht, het feit dat La Porte er is en het Crescent Shield, en ik zou zeggen dat de DNA-computer er ook is.’

Terwijl Peter zijn rondrit om het kasteel vervolgde, zei Randi: ‘Geweldig. Nu hoeven we alleen nog maar binnen te komen.’

Jon staarde langs de helling omhoog. ‘Met onze uitrusting kunnen we omhoog. Stop hier maar, Peter.’

Peter zette de motor af en liet de auto van de weg af en in een oude appelboomgaard uitrijden. De auto hotste een eindje door en stopte op een punt waar de steile helling een eindje hogerop overging in de muur. Jon, Peter en Randi stapten uit. Peter wees zwijgend naar de plek waar het hoofd en de schouders te zien waren van een wachtpost die in het maanlicht langs de balustrade liep.

Ze spraken fluisterend. Geluid droeg ver in de nacht op het platteland.

‘Hebben jullie nog iemand gezien?’ vroeg Jon.

Na de muur naar twee kanten te hebben afgespeurd, schudden ze allebei het hoofd.

‘Laten we die even timen,’ zei Peter.

Ze drukten op het timerknopje van hun horloge en keken naar boven. Er verstreken ruim vijf minuten voordat ze het hoofd van de wachtpost weer zagen verschijnen toen hij de andere kant opliep. Ze wachtten opnieuw en ditmaal passeerde de man sneller. Binnen twee minuten.

‘Oké,’ besloot Jon. ‘Als hij naar rechts gaat, hebben we vijf minuten. Dat moet voor minstens twee man voldoende zijn om boven te komen.’

Peter knikte. ‘Moet genoeg zijn.’

‘Behalve als hij ons hoort,’ zei Randi.

‘Laten we hopen van niet,’ zei Jon.

‘Kijk!’ fluisterde Peter en hij wees naar links.

In de verte bewogen zich donkere, ineengedoken gestalten de helling op in de richting van de kasteelpoort. De Crescent Shield.



Met arm- en handgebaren wenkte Aboe Auda zijn manschappen door de oude appelboomgaard en de helling op naar de brede poort tussen twee lage torens. Nadat hij uit Liechtenstein was teruggekeerd, had het hem bijna een dag gekost om zijn versterkingen te verzamelen, waaronder talrijke leden van andere islamitische cellen en zelfs van splintergroeperingen. Hij had van tevoren gebeld voor ondersteuning toen hij erachter was gekomen waar die generaal La Porte en zijn lakei - die valse slang van een Bonnard - de leugenachtige dr. Chambord en zijn aloude wapenbroeder Mauritania heen hadden gebracht.

Nu beschikte hij over meer dan vijftig gewapende manschappen. Hij en zijn kleine kader veteranen voerden de nieuwe manschappen omhoog naar de poort. Zijn verkenners hadden de wachtposten en bewakers geteld en gemeld dat er maar twee bij de poort stonden, terwijl er amper vijf over de muur van het hele bolwerk patrouilleerden. Wat hem dwarszat, was het gebrek aan informatie over hoeveel Franse soldaten in het kasteel zelf verstopt zaten. Uiteindelijk besloot hij dat het niet uitmaakte. Als het moest, konden zijn vijftig krijgers zich meten met twee... drie keer zoveel.

Maar dat was wel de minste van Aboe Auda’s zorgen. Als de strijd zich tegen die Franse afvalligen keerde, zouden ze Mauritania misschien vermoorden voordat ze bij hem konden komen. Daarom besloot Aboe Auda dat het noodzakelijk was om eerst Mauritania te vinden. Met dat doel zou hij met een klein, sterk groepje de muren beklimmen waar de minste Franse wachtposten waren en Mauritania redden zodra de aanval door de meerderheid van zijn soldaten goed en wel was ingezet.



‘Kom op,’ zei Jon toen Peter zijn kofferbak weer openmaakte.

Het drietal bracht zijn uitrusting in gereedheid, terwijl Marty in de auto niet van zijn plek te branden was. Randi stopte haar klimtuig en nog een H&K MP5K machinepistool in een heuptas van de SAS en Peter stopte een kubusje kneedbare explosieven, een stel met de hand te bedienen ontstekingen en een paar granaten in een andere. Hij zag dat Jon hem gadesloeg. ‘Handig voor gesloten deuren, dikke muren en zo. Klaar?’

Marty draaide zijn raampje omlaag. ‘Een aangename klimtocht toegewenst. Ik bewaak de auto wel.’

‘Uitstappen, Mart. Jij bent ons geheime wapen.’

Marty schudde koppig zijn hoofd. ‘Ik gebruik een deur om ergens naar binnen te gaan, vooral in hoge gebouwen. In uiterste nood wil ik nog wel een raam overwegen. Op de parterre, natuurlijk.’

Randi zei niets. Ze krabbelde met haar klimtuig snel de steile helling op. Jon wisselde een blik van verstandhouding met Peter en knikte naar de andere kant van de auto. Peter sloop om de auto.

‘Geen tijd om het verlegen mannetje uit te hangen, Marty,’ zei Jon opgewekt. ‘Daar is de muur. Je gaat hoe dan ook naar boven.’ Hij deed het portier open en stak zijn hand naar binnen om Marty te grijpen.

Marty deinsde terug, recht in de stevige omarming van Peter die hem onder protest - zij het niet te hard - uit de auto sleepte. Randi stond al aan de voet van de kasteelmuur om haar klimspullen voor te bereiden, plus het harnas waarmee ze Marty naar boven zouden hijsen. Jon en Peter duwden de nog altijd tegenstribbelende en protesterende Marty de helling op.

Randi keek over haar schouder om zich ervan te vergewissen dat ze eraan kwamen, zag hen en knikte. Ze deed een stap naar achteren om haar haak over de muur te schieten. Maar aan de voet van de wand struikelde Marty over haar spullen en wierp haar tegen de muur. In de nachtelijke stilte maakte de haak een doordringend metalen geluid. Ze verstijfden alle vier.

Boven hen klonk het onmiskenbare geluid van hollende zware schoenen.

Peter fluisterde: ‘Iedereen plat tegen de muur!’ Hij trok zijn krachtige 9mm-Browning van de SAS en draaide de demper erop.

Boven hen verscheen een gezicht dat probeerde te zien wie of wat de stilte had verstoord. Maar ze stonden vlak tegen de muur op een blinde schaduwplek. De wachtpost boog zich steeds verder naar voren tot hij bijna voor de helft over de balustrade hing. Hij zag ze op het moment dat Peter, die nauwkeurig met beide handen richtte, vuurde.

Er klonk een zachte plop van het gedempte wapen, gevolgd door een zachte, scherpe kreun. De wachtpost kantelde geluidloos over de balustrade en plofte vrijwel aan hun voeten. Met getrokken pistool boog Jon zich over de gevallen man.

Hij keek op. ‘Dood. Frans insigne op zijn ring.’

‘Ik ga naar boven,’ zei Randi zonder de dode soldaat een blik waardig te keuren.

Ze mikte zorgvuldig en schoot de minihaak omhoog. Met een kleng-geluidje beten de titaniumhaken zich vast in het gesteente. Snel ging ze omhoog met behulp van haar automatische handlier en even later boog ze zich over de balustrade om het alles-veilig-signaal te geven.

Het harnas vloog omlaag. Peter en Jon gespten het vlug om de zwijgende Marty, die gestopt was met protesteren. Zijn ronde gezicht staarde bleek en ernstig naar het lijk.

Zijn stem trilde een beetje, maar hij probeerde toch te glimlachen toen hij zei: ‘Ik geef echt de voorkeur aan een lift. Misschien een kabeltreintje?’

Even later klonken de eerste schoten door de nacht bij de poort.

‘Nu!’ zei Jon. ‘Omhoog!’


38



Air Force One, koersend in westelijke richting vanuit Washington D.C.

Mevrouw Estelle Pike, de presidentiële secretaresse, stak haar hoofd om de deur van de vliegende vergaderzaal. Haar kroezige haardos zat wilder dan anders. Ze trok een wenkbrauw op en zei: ‘Blauw.’

Ze bleef een paar seconden staan terwijl de president zijn stoel een halve slag liet maken, weg van de verschrikte blikken van Charles Ouray, Emily Powell-Hill, de chefs van staven en de directeur van de CIA die om de lange vergadertafel zaten, om de hoorn op te nemen van de blauwe radiotelefoon die naast de immer dreigende rode stond.

‘Ja?’ Hij luisterde. ‘Weet hij dat zeker? Waar zit hij? Wat?’ Zijn stem klonk gespannen. ‘Het hele land? Goed, hou me op de hoogte.’

President Castilla draaide terug naar de blikken die op hem gericht waren. Zij vormden nu het front, met zijn allen aan boord van het vliegende Witte Huis. Gezien de explosieve situatie had de Geheime Dienst erop gestaan dat de lucht in gaan met de Air Force One de veiligste koers was. Het volk tastte nog steeds in het duister. Alle zeilen waren bijgezet, maar zolang er geen concrete manier was om te waarschuwen en evacueren, had de president de zware beslissing genomen dat de voortdurende communicatieproblemen aan de media zouden worden verklaard als een gevaarlijk virus dat nu werd bestreden en dat de daders gevonden en zwaar gestraft zouden worden.

Volledig ingelicht en constant in contact via de radio, vertoefden de vice-president en plaatsvervangers voor iedereen aan boord veilig en wel in diepe bunkers in North Carolina, dus in het ergste geval kon de federale regering doorgaan. Partners en kinderen waren ook naar verschillende, geheime, ondergrondse plekken geëvacueerd. Hoewel de president besefte dat zulke voorzieningen niet voor de rest van het land bestonden - dat was eenvoudig uitgesloten - werd hij toch gekweld. Er moest een manier zijn om te voorkomen wat hij vreesde.

Bedaard sprak hij zijn verzamelde adviseurs toe. ‘Mij is verteld dat de aanval vandaag of vanavond kan zijn. Over definitiever nieuws beschikken we niet.’ Fronsend schudde hij zijn hoofd. Hij voelde zich mistroostig en gefrustreerd. ‘En we weten niet hoe of waar.’

De president zag de vraag achter alle ogen die hem aanstaarden: hoe kwam hij aan die informatie? Met wie had hij gesproken? En als zij het niet wisten, hoe betrouwbaar kon die bron dan zijn? Hij was niet van plan ze in vertrouwen te nemen: Covert-One en Fred Klein zouden volledig clandestien blijven tot hij ze aan zijn opvolger zou overdragen met de krachtige aanbeveling om zowel organisatie als geheimhouding te handhaven.

Uiteindelijk vroeg Emily Powell-Hill, zijn adviseur Nationale Veiligheid: ‘Is dat een bevestigd feit, meneer de president?’

‘Het is waarschijnlijk de best onderbouwde conclusie die we zullen krijgen.’ Castilla bestudeerde de grauwe gezichten in de wetenschap dat ze zouden standhouden. Dat hij zou standhouden. ‘Maar nu weten we in algemene trekken waar de DNA-computer zich bevindt en dat wil zeggen dat er een vlotte kans is dat we hem tijdig kunnen uitschakelen.’

‘Waar, meneer?’ vroeg admiraal Stevens Brose.

‘Ergens in Frankrijk. Alle communicatie in en uit dat land is platgelegd.’

‘Grote goden!’ De stem van de chef-staf van het Witte Huis Ouray trilde. ‘Alle communicatie? Heel Frankrijk? Ongelooflijk!’

‘Als ze de communicatie hebben platgelegd,’ zei Powell-Hill, ‘dan moeten ze op het punt staan om hun slag te slaan. Mij lijkt het in elk geval ook dat het vandaag moet zijn.’

De president keek om zich heen. ‘We hebben vijf dagen gehad om onze beste verdediging voor te bereiden. Ondanks alle cyberaanvallen moeten we gereed zijn. Is dat ook zo?’

Admiraal Stevens Brose schraapte zijn keel en probeerde een ongebruikelijke ondertoon van angst te onderdrukken. De admiraal was onder vuur net zo dapper en resoluut als de beste beroepssoldaten, en zo’n militair was opgewassen tegen de onzekerheid van tijd en plaats. Toch putte dit blinde gevecht tegen een onstuitbare computer met een onbekend doel hem uit, net als ieder ander.

Hij zei: ‘We zijn zo klaar als we kunnen zijn, in de wetenschap dat al onze satellieten buiten werking en onze commandocodes gecompromitteerd zijn. We hebben de klok rond plus nog eens tien uur gewerkt om alles weer on-line te krijgen en onze codes te veranderen.’ Hij aarzelde. ‘Maar of we daar echt veel mee opschieten, weet ik niet. Met wat dat DNA-apparaat allemaal kan, zullen ook onze jongste geheime codes waarschijnlijk gekraakt worden en we binnen een paar minuten vleugellam zijn, misschien wel in een paar seconden.’ Hij keek zijn medebevelhebbers aan. ‘Ons enige voordeel is ons nieuwe geheime, experimentele antiraketsysteem. Omdat ze niet weten dat we dat hebben, is dat misschien voldoende.’ Hij wierp weer een blik op zijn medevlagofficieren. ‘Als de aanval met een raket wordt uitgevoerd.’

De president knikte. ‘Gebaseerd op wat de DNA-computer kan, en het kleine beetje dat we van de terroristen weten, is dat het meest waarschijnlijk.’

De opperbevelhebber van de luchtmacht, Bruce Kelly, beaamde met besliste stem: ‘Geen enkele langeafstandsraket, waar ook vandaan, komt door dit nieuwe antiraketsysteem. Daar sta ik voor in.’

‘Zeker weten dat ze niet op de hoogte zijn van het bestaan ervan?’

De verenigde chefs van staven en de directeur van de CIA in de volle ruimte knikten bevestigend.

Admiraal Stevens Brose sprak namens allen: ‘Dat weten we zeker, meneer de president.’

‘Dan hebben we niets te vrezen, hè?’ zei de president. Glimlachend keek hij om zich heen, maar niemand durfde hem recht aan te kijken.



Château La Rouge, Frankrijk

In de raamloze wapenzaal boven in het kasteel, waar maliënkolders naast lege harnassen hingen, spitste dr. Emile Chambord de oren. Buiten werd geschoten. Wat gebeurde er? Werd het kasteel beschoten? Het geluid werd gedempt door de dikke muren, maar was toch onmiskenbaar.

Opeens was het scherm voor hem leeg.

Haastig deed hij een paar aanpassingen om het apparaat weer onder controle te krijgen. Het was nooit makkelijk geweest om het prototype trillingvrij te houden en onder zijn nerveuze vingers had het zich grillig gedragen. Twee keer had hij ingezoomd op de commandocodes van de oude sovjetraket - nu nog in zijn silo op duizenden kilometers afstand - die generaal La Porte had geselecteerd en twee keer was hij ze weer verloren omdat het overgevoelige systeem van glasvezelkabels en gelpakketjes gedestabiliseerd raakte. Hij moest al zijn concentratie en handigheid inzetten om het karwei te klaren, en dat zenuwslopende schieten hielp niet mee.

Werd het harder? Kwam het dichterbij? Wie waren het? Misschien die kolonel Smith wel, met Amerikaanse en Engelse soldaten.

Zorgelijk wierp hij een blik op zijn lievelingsreproductie die hij boven zijn bureau had gehangen. Daar had je de verslagen Napoleon en de schamele overblijfselen van de trots van Frankrijk, op de afmars van Moskou om opnieuw verslagen te worden, ditmaal door Engelse jakhalzen die ze lagen op te wachten. Hij had de reproductie gekocht toen hij een jongeman was en haar altijd bewaard als aandenken aan de glorie van zijn land. Alles was veranderd door de dood van zijn vrouw. Alles behalve zijn toewijding aan Frankrijk. De toekomst van Frankrijk kwam op de eerste plaats.

Hij besloot dat het geweervuur weleens van de Crescent Shield kon zijn, gekomen om Mauritania te redden. Maar misschien zouden ze dit keer de moleculaire computer echt stelen en hem ook ontvoeren.

Hij haalde zijn schouders op. Het deed er niet toe. Ze waren allemaal te laat.

Toen hij zich weer op zijn werk richtte, ging de deur open. Roland la Porte vouwde zijn imposante lichaam in elkaar om binnen te komen. ‘Is het projectiel geprogrammeerd?’ vroeg hij. Hij richtte zich op en zijn volle omvang en persoonlijkheid leken het vertrek te vullen. Hij was gekleed in vrijetijdskleding: een broek met een vouw, een degelijk Bretons overhemd en een safari-jasje. Zijn zwarte hoge schoenen waren glanzend gepoetst en zijn dikke donkere haar was naar achteren gekamd.

‘Jaag me niet op,’ zei Chambord geërgerd. ‘Dat schieten maakt me nerveus. Wie zijn het?’

‘Onze oude islamitische vrienden, de Crescent Shield. Het stelt niets voor. Bonnard en zijn legionairs zullen korte metten met ze maken en dan zullen we de lijken van de islamieten gebruiken om te garanderen dat zij de schuld krijgen en opgejaagd zullen worden. Jammer dat je werd onderbroken voordat je hun aanval op Israël kon lanceren. Dat zou een extra dekmantel voor ons zijn geweest.’

Chambord zei niets. Ze wisten allebei dat er geen tijd was geweest om hun hele operatie uit Algerije te verhuizen, te hergroeperen en de raket naar Jeruzalem te sturen. Zeker niet omdat de aanval op Amerika het voornaamste oogmerk was. Alles moest nu zijn beslag krijgen, zodat La Porte de zondag kon doorbrengen met telefoontjes om de steun voor de stemming van de Raad van Europa op maandag te consolideren.

Chambord had problemen. Nu had hij Zellerbachs expertise wel kunnen gebruiken. ‘De codes zijn moeilijker te kraken dan van de raket die ik voor Mauritania had geherprogrammeerd,’ klaagde hij. ‘Dit is wel een oude raket, maar de codes zijn nieuw...’

Generaal La Porte viel hem in de rede: ‘Laat dat voorlopig maar even. Ik heb een andere opdracht voor je.’

Chambord keek op zijn horloge. ‘We hebben maar een halfuur! Ik moet de Russische satelliet precies timen om mijn opening zo klein mogelijk te houden. Het valt niet mee om de communicatie met de satelliet te openen zodat ik zijn werk kan overnemen.’

‘Meer dan genoeg tijd voor uw mirakelmachine, professor. Ik kwam je vertellen dat de Amerikanen een geheim, experimenteel antiraketsysteem hebben. Ik had niet verwacht dat ze het in zouden zetten, maar ik hoor net dat ze het on-line hebben gebracht. Het is nog niet goedgekeurd, maar ik weet dat het de proeven succesvol heeft doorstaan. De kans dat het werkt of dat ons project mislukt mogen we niet riskeren. Je moet dat nieuwe antiraketsysteem platleggen, net zoals je met al hun andere defensieve maatregelen hebt gedaan.’

‘Hoe weet je dat allemaal?’

‘We bespioneren elkaar allemaal, zelfs zogenaamde bondgenoten,’ zei La Porte schouderophalend. ‘Bevriende naties bestaan niet, alleen belangen.’



Boven op de kale kantelen weerkaatste het maanlicht op de muren van het eigenlijke kasteel en maakte dat het stenen looppad langs de top wel een rivier van bloed leek. Jon, Randi en Peter voerden in die luchtspiegeling snel een verkenning uit. Marty ging met Peter mee. Boven waren nog twee wachtposten met wie snel werd afgerekend en vervolgens kwam het viertal weer bij elkaar.

Peter hield een van de automatische FAMAS-geweren die hij had opgeraapt in zijn hand en zei: ‘Niets.’

Jon en Randi meldden hetzelfde. ‘Het is tweeëntwintig minuten voor middernacht,’ voegde Randi eraan toe. ‘Zo weinig tijd.’

Ze haastten zich naar de lange, donkere wenteltrap die wel in de duistere oneindigheid leek af te dalen. Achter hen talmde Marty een beetje met een kleine versie van Randi’s H&K MP5K in beide handen alsof het zijn laatste strohalm was. Zijn blik ging schichtig heen en weer.

‘De legionairs hebben het druk aan de poort,’ zei Jon. ‘Daarom zijn er niet meer hierboven. We moeten vier verdiepingen plus de torens doorzoeken. Laten we ons opsplitsen. We nemen elk een verdieping voor onze rekening. Wie hulp nodig heeft, gebruikt de walkie-talkie.’

‘Opsplitsen is gevaarlijk, Jon,’ protesteerde Randi.

‘Ik weet het, maar nu is tijdverlies nog gevaarlijker. Mart?’

‘Ik ga met Peter mee.’

Jon knikte. ‘Jullie nemen de parterre. Ik doe de eerste verdieping en Randi de tweede. We spreken boven af. Kom op.’

Ze holden de wenteltrap af met Peter en Marty voorop. Randi maakte zich los en vervolgens Jon.

Beneden glipte Peter het eerst de gang in, met Marty op de hielen. Zwakke elektrische peertjes hingen ver uiteen en konden amper de duisternis verdrijven. Aan weerskanten waren een paar deuren, stuk voor stuk in een klein portiek in de muur. Marty maakte elke deur voorzichtig open terwijl Peter zijn wapen in de aanslag hield. Ze vonden niemand. In de eerste kamers stond geen meubilair, wat erop wees dat minstens een deel van het kolossale historische kasteel permanent buiten gebruik was.

‘Heb je enig idee wat het kost om zo’n middeleeuws monster te verwarmen?’ fluisterde Peter retorisch.

Marty geloofde niet in retorische vragen. ‘Nee, maar als ik een computer had, kon ik het zo berekenen.’ Hij maakte een hand los van zijn zware geweer en knipte met zijn vingers.

Peter snoof en ze zetten hun zoektocht voort. Af en toe drong het kabaal van snelle salvo’s geweervuur tot hen door en ze kregen de indruk dat de aanval buiten opnieuw was ingezet. Daarna volgde er een periode van stilte, gevolgd door sporadischer schoten. Binnen was het moeilijk te bepalen of de strijd beslecht was en zo ja, hoe.

Toen ze uiteindelijk geen spoor van dr. Chambord, zijn DNA-machine, generaal La Porte of kapitein Bonnard hadden gevonden en in kamers waren gedoken om het handjevol wachtposten te ontlopen dat door de gangen patrouilleerde, holden ze weer naar boven waar Jon en Randi zich bij hen voegden.

Het kwartet liep door de hal om achter deuren te kijken, toen er twee soldaten de hoek om kwamen en bijna tegen hen opbotsten. De Fransen haalden meteen hun automatische geweer van hun schouder. Terwijl Marty naar achteren wankelde met zijn dreigende machinepistool in de aanslag voor het geval de soldaten los zouden barsten, werkten Jon en Randi nummer een tegen de grond en Peter de tweede met zijn Fairbairn-Sykes stiletto; er klonk een scherp gekreun, een gedempt pistoolschot en geen van beide afvallige Franse soldaten bewoog zich meer.

Marty moest hard slikken en hapte naar lucht. Hij had een afkeer van geweld, maar zijn ronde, vriendelijke gezicht stond resoluut toen hij de gang bewaakte en de anderen de lijken in een lege kamer sleepten. Toen de deur dicht was, haastte het viertal zich verder tot Jon, die nu vooropliep, op een hoek bleef staan en om stilte gebaarde.

Hij wenkte de rest. Ze slopen verder en bleven staan. Een eindje verder stond een wachtpost voor een zoals gewoonlijk met ijzer beslagen deur. Hij leunde lui tegen de muur en rookte een sigaret. Hij stond met zijn rug naar hen toe en keek naar de deur die hij blijkbaar bewaakte. Hij droeg wel vrijetijdskleren, maar ook hoge legerschoenen en een donkergroene baret links op zijn hoofd. Zijn automatische FAMAS-geweer hing over zijn schouder. Alles wees erop dat ze weer een Franse legionair voor zich hadden.

De wachtpost gaapte en nam een trek van zijn sigaret. Jon gebaarde weer naar de rest. Ze wachtten af terwijl hij de man geruisloos besloop en hem met de kolf van zijn uzi een oplawaai verkocht. De wachtpost viel als een steen. Hij was buiten westen. Peter en Jon sleepten hem een lege kamer in, duwden een prop in zijn mond en bonden hem vast met zijn eigen kleren en riem. Maar niet voordat Randi op het idee kwam om zijn zakken binnenstebuiten te keren en een enorme ijzeren sleutel vond. Jon nam de FAMAS en extra munitie in beslag en ze gingen terug naar de deur die zojuist nog bewaakt werd.

Peter drukte zijn oor ertegen. ‘Binnen loopt iemand rond,’ fluisterde hij. Hij probeerde de kruk en schudde zijn hoofd. Op slot. ‘Chambord zouden ze niet bewaken.’

‘Behalve ter bescherming,’ zei Randi.

‘Waartegen?’ vroeg Marty zich af.

‘De aanval van de Crescent Shield beneden,’ legde Randi uit.

‘Laten we maar eens kijken.’ Jon stak de sleutel in het slot. Het was pas gesmeerd en ging makkelijk open.

Randi duwde de deur op een kier en glipte naar binnen. Peter glipte achter haar aan en Jon en Marty bleven op de gang om de achterhoede te dekken.

Binnen was het warmer dan elders omdat er een vuur in een grote open haard brandde. Het kleine vertrek, gemeubileerd met een merkwaardig allegaartje van zware middeleeuwse stukken en mondaine moderne, leek verlaten. Randi en Peter - bijna ruggelings tegen elkaar bij de deuropening - richtten hun wapen naar links en naar rechts. Ze zagen niemand en liepen behoedzaam verder.

Thérèse Chambord verrees als een witte spookverschijning van achter een lange, massieve ladekast met een zware kandelaar in haar hand.

Verrast zei ze in het Engels: ‘Agent Russell?’

Randi vroeg bruusk: ‘Waar is je vader? En de DNA-computer?’

‘In de wapenkamer. Ik breng jullie wel.’ Ze zette de kandelaar neer en haastte zich naar hen toe terwijl ze een deken omsloeg omdat ze koppig gekleed bleef in haar haveloze witte avondpakje. Haar gezicht, dat onder de blauwe plekken zat, was nog smoezeliger. ‘Ik heb schoten gehoord. Waren jullie dat? Zijn jullie hier om La Porte en mijn vader tegen te houden?’

‘Ja, maar dat schieten was niet van ons. De Crescent Shield staat voor de poort.’

‘Lieve hemel.’ Thérèse keek snel om zich heen. ‘Jon? Is hij...’

Jon kwam binnen. ‘Hoe laat is de aanval gepland?’

‘Middernacht. We hebben weinig tijd.’

‘Acht minuten,’ beaamde Jon grimmig. ‘Vertel maar wat je weet.’

‘Van wat ik heb afgeluisterd en de toespelingen van mijn vader, gaan ze een raket op de Verenigde Staten afvuren. Het precieze doelwit weet ik niet.’

‘Voorlopig is dat genoeg. Pak aan.’

Hij gaf haar een FAMAS en ze holden de kamer uit.



Air Force One, boven Iowa

In de vergaderzaal luisterde president Castilla naar het regelmatige geraas van de vier krachtige straalmotoren en keek op de wandklok. Die was afgesteld op de Naval Observatory Master Clock, die zich op zijn beurt richtte naar achtenvijftig atoomklokken, dus was hij fenomenaal nauwkeurig: tot op tien nanoseconden. Terwijl de president ernaar staarde, veranderde hij naar 17.52 uur. Wanneer zouden de moordenaars toeslaan? De lange dag had hem afgemat en het uiterste van zijn zenuwen gevergd.

‘Tot zover alles goed,’ zei hij luchtig tegen niemand in het bijzonder, hoewel de gezichten van zijn militaire leiders en staf adviseurs hem vermoeid en bezorgd gadesloegen.

‘Jawel, meneer.’ Admiraal Stevens Brose slaagde erin een flets glimlachje op zijn gezicht te toveren. Hij schraapte zijn keel alsof hij moeite had met slikken. ‘We zijn voorbereid. STRATCOM is in de lucht, al onze vliegtuigen zijn in staat van paraatheid en het nieuwe antiraketsysteem is geïnstalleerd en klaar om aan te vallen zodra er een doelwit is. Alles is gedaan.’

Samuel Castilla knikte. ‘Wat gedaan kan worden.’

In de stilte die als een doodskleed over de lange tafel daalde, antwoordde Emily Powell-Hill, die de naam droeg van een van de meest tragische Geconfedereerde generaals uit de Burgeroorlog: ‘Meer kan een mens niet doen, meneer de president.’
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Château la Rouge, Frankrijk

In de oude wapenzaal met zijn voorouderlijke zwaarden, goedendags en hellebaarden stond generaal La Porte naast Emile Chambord. Hij had zijn grote handen op de rug geslagen en staarde naar het computerscherm waar reeksen getallen langs scrolden. La Portes brede gezicht stond intens en zijn roerloze blik geconcentreerd, al begreep hij niets van wat Chambord deed.

‘Is het Amerikaanse antiraketsysteem al buiten werking?’ vroeg hij ongeduldig.

‘Nog even.’ Chambord tikte op een paar toetsen aan. ‘Ja... ja.... zo. Hebbes.’ Hij leunde rood aangelopen en uitbundig naar achteren. ‘Eén buitengewoon irritant antiraketsysteem onherstelbaar uitgeschakeld.’

La Porte straalde. Hij knikte. Toch stond zijn mond nog in een harde, grimmige streep. ‘Voltooi de programmering van de raket, professor. Ik wil hem geactiveerd en klaar voor lancering.’

Chambord wierp een blik op La Porte en hervatte zijn arbeid, hoewel hij zich slecht op zijn gemak voelde. Hij stelde vast dat de grote generaal niet slechts ongeduldig was, maar zelfs geagiteerd. Ongeduld begreep en respecteerde Chambord. Dat kwam tenslotte voort uit gretigheid. Maar opwinding was iets anders. Er was iets veranderd aan de generaal, of misschien was het er al die tijd al geweest en kwam het pas naar buiten nu het succes binnen handbereik was.



Jon en Randi hieven hun hoofd op om de overloop voor de wapenzaal te bestuderen. Het rook hier muffer en de lucht was vervuld van de bedompte geur van schimmel en oud gesteente waarvan het kasteel doortrokken leek. In het halfduister zou een toeschouwer hen niet zien, tenzij zijn blik door de geringste beweging in de schaduw werd getrokken.

Jon keek op zijn horloge. Zeven minuten voor middernacht. Te weinig tijd.

Ongeduldig keek hij naar de deur van de wapenzaal die Thérèse Chambord had beschreven. Die was een meter of zeven verderop. Er stonden twee soldaten op wacht, maar ze leken in niets op de verveelde, lakse bewaker bij Thérèses deur. Waakzaam en paraat stonden ze met de voeten uit elkaar en hun wapens - nog twee FAMAS-geweren - schietklaar in de handen. Ze keken constant om zich heen en wierpen af en toe een blik op de deur achter hen. Die zouden heel wat moeilijker te verrassen zijn, en in de wapenzaal konden er nog wel meer zijn.

Jon en Randi lieten zich zakken en snelden naar beneden. De anderen stonden in gespannen afwachting een etage lager buiten het trappenhuis.

Jon beschreef de situatie voor hen. ‘De trap blijft door de toren omhoogwentelen. De overloop bij de wapenzaal is groot, een meter of zeven. Er is elektrisch licht, maar niet veel. Een heleboel schaduw.’

‘Kunnen we ze in de flank aanvallen?’ vroeg Peter.

Randi gaf antwoord: ‘Je kunt niet achter ze komen.’

Haar woorden verdronken bijna in een gewelddadige escalatie van de schietpartij in de verte. Het klonk dichterbij, luid en weergalmend, alsof de Crescent Shield uiteindelijk door de een of andere belangrijke verdediging was gebroken. Misschien waren ze eindelijk het kasteel binnengedrongen.

Jon vervolgde: ‘Te oordelen naar de manier waarop die bewakers naar de deur bleven kijken, denk ik dat de generaal daarbinnen is bij Chambord.’

‘Mee eens,’ zei Randi.

‘Het kan ook kapitein Bonnard zijn,’ zei Peter. ‘Of allebei.’

‘Iemand moet het verzet tegen de Crescent Shield aanvoeren,’ zei Randi. ‘Het is logisch dat kapitein Bonnard dat doet.’

‘Juist,’ zei Peter. ‘Ik maak me voornamelijk zorgen dat die twee bewakers zich in de wapenzaal terugtrekken om die de hele nacht bezet te houden. Het is tenslotte een wapenzaal. Dat was altijd de best bewaakte ruimte van een kasteel. Laten we maar eens op verkenning gaan. We moeten een manier zien te vinden om binnen te komen zonder ze te waarschuwen.’

‘Het is zes minuten voor middernacht,’ zei Randi zorgelijk.

‘O, lieve hemel!’ fluisterde Marty.

Iedereen knikte en ze haastten zich door de gang in de richting van een venster waar het maanlicht door viel aan het andere uiteinde, waar een andere gang kruiste. Waar de twee gangen bijeenkwamen bewoog zich iets. Jon zag het net op tijd om niet ontdekt te worden.

‘Op de grond!’ siste hij.

Een eindje verder bewogen zich figuren met twee en drie man tegelijk over de kruising. Het maanlicht viel op hun gezicht toen ze overstaken. Een daarvan blonk als ebbenhout.

‘Aboe Auda,’ fluisterde Randi. ‘Het is een klein groepje. Ze zijn heel stil, maar ik hoor deuren open- en dichtgaan. Ze zoeken iets of iemand.’

‘Mauritania,’ zei Jon.

‘Ja, Mauritania,’ beaamde Randi. ‘Ze hebben zich afgesplitst om Mauritania te bevrijden.’

‘Maar eerst moeten ze hem vinden,’ zei Peter. ‘Daarom controleren ze de kamers.’

Jon dacht even na. ‘Dit kan in ons voordeel zijn. Als er een vuurgevecht van komt, brengt dat misschien La Porte en al zijn andere manschappen die nog niet met de Crescent Shield in gevecht zijn naar buiten.’

‘Als die eenmaal weg zijn, is het een fluitje van een cent om in de wapenkamer te komen,’ zei Randi.

Peter knikte. ‘Laten we die schooiers ervan langs geven.’

Ze holden naar de kruising en Marty volgde dapper. Jon gluurde om de hoek. Een heel stuk verderop, voor het punt waar de gang een bocht maakte, was Aboe Auda met iets wat op een slothaak leek bezig om een deur open te maken, terwijl zijn manschappen de gang bewaakten.

Jon beschreef fluisterend wat hij zag. Toen zei hij: ‘Aboe Auda duwt de deur open. Ze hebben het allemaal druk met wat ze in de kamer vinden. Nu is het onze kans.’ Hij gaf hun snel instructies en ze renden uit hun schuilplaats de halfduistere gang in.

Hij en Randi hurkten, terwijl Peter, Marty en Thérèse achter hen bleven staan. Ze openden het vuur op de terroristen van de Crescent Shield.

Het salvo floot en ketste tegen muren en plafond. Een terrorist ging met een gil om. Aboe Auda en de rest draaiden zich met een ruk om, lieten zich plat in de gang vallen en schoten terug. Mauritania kroop uit de kamer de gang in. Hij greep het wapen van de gevallen strijder en deed mee. Het weergalmende kabaal werd door de stenen gang versterkt.



Terwijl dr. Chambords scherm werd gevuld met reeksen op het oog onbegrijpelijke getallen, symbolen en letters, deed hij zijn uiterste best om het oude sovjetprojectiel in de verre, ijzige taiga te herprogrammeren. Hij begreep niet waarom het hem zoveel moeite kostte en waarom de codes waren vervangen.

‘We hadden bij de eerste raket moeten blijven die je had uitgekozen, generaal,’ zei hij over zijn schouder tegen La Porte, die achter hem tegen de verste muur zat. Twee soldaten stonden aan weerskanten op wacht. ‘De programmering van die raket was net zo makkelijk te kraken als die van het projectiel dat de Shield naar Jeruzalem wilde sturen. Maar de codes van deze zijn anders, moeilijker. Hypermodern in wezen.’

‘Je moet een manier zien te vinden, professor,’ drong de generaal aan. ‘Onmiddellijk.’

Dr. Chambord deed niet eens moeite om te knikken. Zijn vingers bleven over de toetsen dansen. Uiteindelijk stopte hij en keek bezorgd op het scherm. Opgelucht kondigde hij aan: ‘Mooi zo. Klaar. Eén geherprogrammeerde langeafstandsraket. Gericht, gereed en getimed om automatisch om middernacht te worden gelanceerd.’

Hij maakte aanstalten om zich naar La Porte om te draaien, maar stopte halverwege alsof hij verlamd was. Fronsend en bijna in slow motion richtte hij zijn blik weer op het scherm. Overvallen door angst beroerde hij een paar toetsen en zag het antwoord op zijn vraag op het scherm verschijnen. Hij had gelijk.

Hij trok zijn handen van het toetsenbord alsof hij een elektrische schok had gekregen. Hij draaide zich met een ruk om en zei met overslaande stem: ‘Er zit een atoomkop op de raket die ik van je moest programmeren! Hij is niet ontmanteld. Hij is volledig intact en operationeel! Daarom zaten er nieuwe codes op. Mijn god! Hoe kon je zo’n vergissing maken? Het is een atoomraket, generaal. Een atoomraket! Dit is geen eenvoudige raketinslag om een boodschap over te brengen.’ Met een ruk wendde hij zich weer tot zijn toetsenbord, hijgend van angst en verontwaardiging. ‘Er is nog tijd. Ik moet het terugdraaien... Er is nog tijd...’

Een kogel floot langs Chambords oor en er vlogen steenscherven in zijn gezicht. ‘Wat?!’ Hij sprong op, draaide zich om en zag het pistool in de hand van de generaal. La Porte zei kalm en berekenend: ‘Ga bij dat toetsenbord vandaan, professor.’

Dr. Chambord hapte angstig naar adem. Hij was boos, maar begon ook te begrijpen dat zijn eigen leven gevaar liep. ‘Zeg dat deze duivelse daad niet de bedoeling was, generaal. Een atoomaanval. Ongelooflijk!’

In zijn antieke stoel met de hoge rugleuning liet La Porte zijn pistool zakken en achteloos in zijn grote hand bungelen. Hij baste vol zelfvertrouwen: ‘Er is geen sprake van een vergissing, professor. Een conventionele raket zal niet de schok veroorzaken waar Europa en Frankrijk op wachten. Op deze manier kan er geen enkele twijfel meer bestaan. Men zal inzien dat er een nieuw begin nodig is. Hierna zullen ze maandag stemmen zoals ik dat wil.’

Dr. Chambord fronste weer. ‘Maar je hebt gezegd... Je hebt me verteld...’

La Porte slaakte een verveelde zucht. ‘Ik heb gewoon bevestigd wat je bourgeoisgeweten wilde horen. Je bent nog steeds behept met die malle boerenangst om de ultieme stap te wagen. Als ik je een goeie raad mag geven, professor: altijd durven. Wie waagt die wint, m’n arme Chambord. Zelfs de Engelsen en de onpeilbare Amerikanen zien af en toe de logica daarvan in.’

Dr. Chambord was introvert en niet gewend uiting aan zijn emoties te geven. In feite voelde hij zich zowel bij tranen als bij gelach slecht op zijn gemak: gevoelsarmoede waarover zijn vrouw af en toe had geklaagd. Vooral nu miste hij haar. Maar aan de andere kant had hij haar sinds haar dood dagelijks gemist. Hij had haar duidelijk gemaakt dat de geest een oneindig ingewikkeld systeem is, en al gaf hij geen uiting aan zijn emoties, hij voelde ze net zo intens als zij.

Bij die gedachten merkte hij dat hij kalmeerde. Het werd duidelijk wat hem te doen stond.

‘Met die raket vermoord je zonder meer een half miljoen mensen. De straling zal weet ik hoeveel miljoen meer mensen het leven kosten. Hij zal een gebied van...’ Hij stopte en staarde.

De generaal had zijn pistool weer geheven en nu wees het op Chambords hart. Er lag een hooghartige uitdrukking op La Portes gezicht en Chambord had opeens de indruk dat de hoge stoel waarop hij zat geen zetel was, maar een troon.

Chambord stiet een verontwaardigde verwensing uit. ‘Dat is het. Je bent dit van meet af aan van plan geweest. Daarom heb je Omaha uitgekozen. Niet alleen omdat daar het hoofdkwartier is van het Amerikaanse Strategie Command, en het als militair doel dus belangrijker is dan het Pentagon. Of omdat daar het zenuwcentrum is van de informatiediensten en telecommunicatie-industrie. Het is omdat ze het daar Heartland noemen, waar mensen zich veilig wanen omdat het in het hart van het continent begraven ligt. Heel Amerika denkt dat het Midden-Westen veilig is. In één klap toon je aan dat de veiligste mensen op de veiligste plek helemaal niet veilig zijn door hun Heartland in een woestenij te veranderen en tegelijkertijd de Amerikaanse strijdkrachten te verlammen. Zoveel doden, alleen maar om een boodschap over te brengen. Je bent een monster, La Porte! Een monster.’

Generaal la Porte haalde zijn schouders op. ‘Het is noodzakelijk.’

‘Armageddon.’ Chambord kon amper ademhalen.

‘Uit de as zal de feniks van Frankrijk, van Europa, herrijzen.’

‘Je bent krankzinnig, La Porte.’

La Porte stond op en zijn omvang en persoonlijkheid domineerden de wapenzaal weer. ‘Helaas voor jou ben ik niet op mijn achterhoofd gevallen, professor. Als de autoriteiten ter plaatse zijn, zullen ze de lijken aantreffen van Mauritania, kapitein Bonnard en van jou.’

‘En jij bent ’m gesmeerd.’ Chambords stem klonk levenloos, zelfs in zijn eigen oren. ‘Het zal zijn of je er nooit bent geweest. Ze zullen niet weten dat jij hierachter zat.’

‘Vanzelfsprekend. Ik kan natuurlijk het gebruik van mijn kasteel voor jullie afgrijselijke plannen niet verklaren als jij en kapitein Bonnard het overleven. Ik stel al je hulp erg op prijs.’

‘Dus onze droom was een leugen.’

‘Geen leugen. Alleen minder benepen dan jij dacht.’ De twee pistoolschoten van de generaal weergalmden in de gewelfde ruimte.

‘Vaarwel, Chambord. Je hebt Frankrijk voorbeeldig gediend.’

Met open ogen viel de geleerde als een leeggelopen opblaaspop van zijn stoel.

Tegelijkertijd leek er van alle kanten een spervuur van geweerschoten te komen. La Porte verstijfde. De Crescent Shield was aan de andere kant van het kasteel geweest. Hoe konden ze al zo dichtbij zijn?

Hij denderde naar de deur en gebaarde naar de twee wachtposten in de wapenkamer dat ze hem moesten volgen. In de gang bleef hij even staan om bevelen tegen de twee wachtende bewakers te blaffen en met z’n vijven holden ze naar beneden.



‘Terug!’ waarschuwde Jon boven het kabaal en de fluitende kogels uit.

Lawaai deed er niet meer toe, dus snelden ze terug door de gang naar de wenteltrap van de oostelijke toren. In de beperkte ruimte klonk het alsof er een heel leger achter hen aan het schieten was.

Boven hen vloog de deur van de wapenzaal met een klap open, gevolgd door geschreeuw in rap Frans. Ondertussen klonken er van beneden nieuwe geluiden. Gelaarsde voeten stormden naar boven. De legionairs kwamen te hulp.

Jon, Randi, Peter, Marty en Thérèse doken in twee lege kamers aan weerskanten van de gang.

Hijgend zette Jon de deur op een kier en zag Peter hetzelfde doen. Ze zagen La Porte - in burger - en vier legionairs voorbij stormen naar de plek waar de splintergroep van de Crescent Shield nog steeds aan het schieten was, waarschijnlijk aangevallen door de legionairs. Generaal La Porte blafte een bevel dat verloren ging in een donderend spervuur.

Met Jon voorop snelde het vijftal naar boven. Bovenaan bleven ze even staan om behoedzaam om zich heen te kijken. De deur van de wapenkamer stond wagenwijd open en binnen was het stil. De halfduistere overloop met zijn zwakke elektrische peertjes en smalle boogschuttersgleuven was verlaten.

‘Wat wil dat zeggen?’ vroeg Marty.

Jon gebaarde om stilte. Met handgebaren stuurde hij Peter en Randi naar binnen. ‘Marty, Thérèse en ik dekken de trap,’ fluisterde hij.

Randi was vrijwel direct weer buiten. ‘Iedereen naar binnen,’ zei ze wenkend. ‘Opschieten.’

Marty stoof achter haar aan, op zoek naar het prototype, met Thérèse op de hielen. Jon vormde de achterhoede, gespitst op gevaar. Ze bleven samen staan, verbijsterd door de aanblik van Emile Chambord op het kleed naast zijn bureau. Hij lag op zijn gezicht alsof hij voorwaarts van zijn stoel was gevallen.

Thérèse sloeg beide handen voor haar gezicht. ‘Papa! O, nee!’ Ze holde naar hem toe.

‘O, hemel. O, lieve hemel.’ Marty volgde haar en klopte op haar schouder.

Thérèse zakte snikkend op haar knieën en rolde haar vader op zijn rug. Er zaten twee kogelgaten in zijn borst. Zijn overhemd was doordrenkt van het bloed.

‘Leeft hij nog, Jon? Zeg me alsjeblieft dat hij nog leeft!’

Jon hurkte naast haar en keek op zijn horloge. ‘Mart! De computer. Over twee minuten is het middernacht!’

Marty schudde zijn ronde hoofd alsof hij zijn gedachten op een rij moest krijgen. ‘Oké, Jon.’ Hij plofte in de stoel van Emile Chambord en ging aan het werk op het toetsenbord.

Peter snelde naar de deur. ‘Kom op Randi. Iemand moet ze rugdekking geven.’

Ze knikte en holde achter hem aan. Hun donkere kleren versmolten in de schaduw op de overloop.

Jon controleerde dr. Chambord. ‘Het lijkt erop dat beide kogels je vaders hart hebben getroffen. Het spijt me, Thérèse. Hij is direct overleden.’

Ze knikte huilend.

Hoofdschuddend kwam Jon overeind en haastte zich naar een plek achter Marty waar hij zo nodig beschikbaar was. Tegelijkertijd keek hij om zich heen in de oude wapenzaal met zijn middeleeuwse wapentuig, schilden en harnassen aan de stenen muren en in nissen. Het was een enorme zaal met vrij veel meubilair van oud, zwaar hout. Het plafond was hoog en de elektrische verlichting ontoereikend om hem helemaal te verlichten. Hij had zelfs de indruk dat meer dan driekwart van de zaal onverlicht was. De lichtpunten zaten alleen in het gedeelte bij de deur. Niettemin kon Jon ver genoeg naar achteren kijken om stapels kratten te onderscheiden, waarschijnlijk met munitie.

‘Vlugger, monster dat je bent,’ jutte Marty het zwijgende apparaat op. ‘Verzet je tegen je meester, alsjeblieft. De paladijn kun je niet verslaan. Zo, dat is al beter. Hup, glibberig beest. Aha! Je kunt kronkelen en vluchten wat je wilt, maar je kunt je niet verstoppen voor...’ Met een ruk zat hij stil en zweeg.

‘Wat is er, Marty?’ vroeg Jon snel. ‘Wat zie je?’ Hij staarde naar de cijfers, symbolen en letters die regel voor regel over het scherm klommen. Hoewel hij eenvoudig kon programmeren, had hij geen idee wat ze allemaal betekenden.

Marty wipte op en neer alsof hij op een gloeiende plaat zat. ‘Slang! Draak! Je kunt de held, de krijger niet verslaan. Kalm... kalm... Zo ja... Ha! Ik heb je, smerige kletsmajoor, jij... O, mijn god!’

‘Er is iets gebeurd, Marty. Zeg op!’

Bleek keek hij Jon aan. ‘Emile heeft een operationele Russische langeafstandsraket uitgekozen. Uitgerust met een atoomkop. En nu is hij... is hij gelanceerd!’ Happend naar adem draaide hij zich om voor de vertaling van de informatie op het scherm. ‘De raket is in de lucht. Hij is op weg!’

Jon voelde zich benauwd worden. Zijn mond werd droog. ‘Waarheen, Mart? Wat is het doel?’

Marty knipperde met zijn ogen. ‘Omaha.’ Hij staarde naar het scherm, en vervolgens weer naar Jon. Op zijn gezicht streden ontzetting en paniek om de eerste plaats. ‘We zijn te laat.’


40



Air Force One, landend in Omaha

Alleen in zijn privévertrek, met in zijn oren het geraas van de vier krachtige straalmotoren, staarde president Castilla naar zijn spiegelbeeld in het raam terwijl de wielen van de Air Force One de baan raakten tijdens een vloeiende landing. Weldra zouden hij en zijn medewerkers veilig en wel in de zwaar gepantserde ondergrondse bunkers van Amerikaanse Strategie Command - of STRATCOM zoals iedereen zei - hier op de luchtmachtbasis Offutt zitten. STRATCOM was het kloppende hart van de defensie van het land, belast met het voorbereiden, richten en inzetten van de strategische strijdmacht in oorlogstijd. Terwijl NORAD de lucht in de gaten hield, coördineerde STRATCOM zo nodig tegenaanvallen.

Hij knipperde met zijn ogen en keek naar buiten. Jawel, daar snelde een Air Force One-achtig toestel over een andere baan, op het punt om op te stijgen. Een exemplaar van de vloot werd constant voor noodgevallen bij STRATCOM in gereedheid gehouden. Nu werd het voor een afleidingsmanoeuvre gebruikt om de aandacht te trekken van een eventuele vijand die het op hem had voorzien.

De president slaakte een diepe zucht en voelde zich schuldig over de levens die in gevaar werden gebracht om hem en zijn ambt veilig te stellen. Hij wendde zich af van het raam. Toen het grote straalvliegtuig vaart minderde om verder te taxiën, pakte hij de microfoon van een grote kortegolfradio.

‘Hoe staat het, Brandon?’

Vanuit zijn bunker in North Carolina zei vice-president Brandon Erikson: ‘Goed, Sam. En met jou?’

‘Redelijk. Maar ik begin te zweten. Ik zou wel een douche willen.’

‘Dat begrijp ik.’

‘Klaar om het roer over te nemen, Brandon?’

‘Dat zal niet nodig zijn.’

De president grinnikte vreugdeloos. ‘Je zelfvertrouwen heb ik altijd prettig gevonden. Ik hou contact.’ Hij verbrak de verbinding. Terwijl hij ongemakkelijk ging verzitten, werd er scherp geklopt. ‘Binnen!’

Chuck Ouray kwam binnen. Zijn gezicht was een asgrauw masker en hij leek onvast ter been. ‘Het is het commandocentrum van STRATCOM, meneer. Het experimentele antiraketsysteem is gecrasht. We kunnen niets meer doen. We zijn totaal machteloos. De chefs praten met de geleerden om te proberen alles weer in orde te krijgen, maar ze hebben weinig hoop.’

‘Ik kom.’



Château la Rouge

De spanning in de bedompte wapenzaal was om te snijden. Jon tuurde bezorgd over Marty’s schouder naar het computerscherm. De zaal was koud en stil. De enige geluiden waren van gedempte schoten en het gerammel van het toetsenbord terwijl Marty als een gek aan het werk was.

Jon wilde Marty niet onderbreken. Toch vroeg hij: ‘Kun je die raket tegenhouden?’

‘Ik probeer het,’ zei Marty hees, alsof hij was vergeten hoe hij moest praten. Hij keek op. ‘Ik heb het Emile verdomme te goed geleerd. Hij heeft een hoop schade berokkend... en dat is mijn schuld!’ Hij richtte zijn blik weer op het scherm en zijn vingers rammelden op de toetsen op zoek naar een manier om de raket tegen te houden. ‘Emile was een vlotte leerling.... Ik heb het. O, nee! De raket is op zijn hoogste punt... halverwege de Atlantische Oceaan!’

Jon voelde hoe hij trilde. Zijn zenuwen waren tot het uiterste gespannen. Hij haalde diep adem om te ontspannen en legde geruststellend een hand op Marty’s schouder. ‘Je moet een manier zien te vinden... hoe dan ook... om die atoomkop tegen te houden, Mart.’



Kapitein Darius Bonnard leunde tegen de stenen muur, zijn bloederige linkerarm bungelde nutteloos naast hem, hij drukte een opgevouwen overhemd tegen zijn gewonde zij en moest zijn uiterste best doen om het bewustzijn te bewaren. Het merendeel van zijn manschappen zat achter een barricade van zware meubels om de hoek. Hij hoorde hoe de generaal bevelen gaf en ze bemoedigend toesprak. Bonnard luisterde met een glimlachje om zijn mond. Hij had verwacht te zullen sneuvelen tijdens een glorieuze slag van het Legioen tegen een machtige vijand van Frankrijk, maar deze schijnbaar kleine schermutseling was misschien nog waardiger en de vijand de belangrijkste van alle. Dit was tenslotte een duidelijke strijd om de toekomst.

Terwijl hij zichzelf met die gedachten troostte, zag hij een zwetende soldaat van het Tweede Legioensregiment op hem af hollen en in de richting van de barricade gaan.

Bonnard stak zijn hand op. ‘Halt. Rapport.’

‘We hebben Maurice gevonden. Hij was vastgebonden met een prop in zijn mond. Volgens hem was hij overvallen door drie man en een gewapende vrouw. De moslims houden er geen vrouwelijke soldaten op na.’

Bonnard richtte zich wankelend op. Dat moest die heks van de CIA zijn, wat inhield dat Jon Smith en zijn mensen er ook waren. Leunend op de schouder van de legionair wankelde hij de hoek om, plofte achter de barricade en kroop naar de plek waar La Porte gehurkt zat te schieten op een muur van meubilair aan het andere eind van de gang.

Bonnard hijgde. ‘Kolonel Smith is er, generaal. In het kasteel. Hij heeft drie mensen bij zich.’

La Porte keek fronsend op zijn horloge. Nog een paar seconden en het was middernacht. Even speelde er een tevreden lachje om zijn mond. ‘Maak je niet bezorgd, Darius. Ze zijn te laat...’ Hij zweeg en besefte dat het aantal belangrijk was. Vier. Er zouden er maar drie moeten zijn: Smith, de Engelsman Howell en die vrouw van de CIA. ‘Zellerbach! Ze moeten Zellerbach ook meegenomen hebben. Als iemand de aanval in de wielen kan rijden, is hij het.’ Hij blafte een paar bevelen. Daarna riep hij: ‘Terugtrekken! Naar de wapenzaal! Opschieten!’

Terwijl de manschappen wegsnelden, staarde hij naar zijn aloude adjudant, die er ernstig gewond uitzag. Met een beetje geluk zou hij doodgaan. Toch was het riskant om daarop te wachten. Hij keek over zijn schouder om zich ervan te vergewissen dat de legionairs zich hadden omgedraaid.

‘Wat is er, mon général?’ Bonnard keek hem zwakjes en verwonderd aan.

La Porte had even een zwak moment. ‘Bedankt voor al je goede diensten.’ Daarna fluisterde hij schouder ophalend: ‘Bon voyage, Darius.’ Hij schoot hem in het hoofd, sprong overeind en haastte zich achter zijn manschappen aan.



Omaha, Nebraska

De president en zijn gevolg werden in drie zwaar gepantserde jeeps geladen en snelden over het asfalt van Offutt. In de jeep van de president sputterde de radio. Hij pakte hem op en luisterde naar de onbemande stem uit het commandocentrum: ‘We schieten niets op, meneer de president.’ De stem verried nauw verholen paniek. ‘De codes blijven maar veranderen. We kunnen ons niet voorstellen hoe ze dat hebben klaargespeeld. Zo snel kan een computer niet reageren...’

‘Deze computer wel,’ mompelde chef-staf Charles Ouray.

De president en Emily Powell-Hill sloegen geen acht op hem en de radiostem vervolgde sputterend: ‘... hij moet wel op een willekeurig patroon reageren als een bokser in de ring. Wacht even... Verdomme, nee toch...’

De radiostem werd abrupt onderbroken. Dit keer klonk er een vrouw. ‘We hebben een vijandelijk toestel op de radar, meneer. Het is een raket. Komt deze kant op. Een Russische langeafstandsraket. Nucleair. Mijn god. Hij is... wat? Zeg dat nog eens? Zeker weten?’ Haar toon veranderde en ze klonk gezaghebbend, kalm, sterk en verantwoordelijk. ‘Meneer de president, hij is op Omaha gericht, meneer. Ik denk niet dat we hem kunnen tegenhouden. Het is te laat. Duik onder of verdwijn onmiddellijk uit het luchtruim.’

De eerste stem keerde terug met iets van paniek: ‘...ik krijg hem niet op de korrel. Ik krijg hem niet...’



Château la Rouge

Aboe Auda hield zijn hoofd schuin en spitste de oren. De elektrische wandverlichting was kapotgeschoten en de gang was in een rokerig schemerdonker gehuld. Langzaam richtte hij zich op achter zijn barricade en bestudeerde met zijn in de woestijn getrainde ogen de meubelverschansing van de tegenpartij.

‘Ze zijn weg, Khalid,’ zei hij tegen Mauritania. ‘Inshallah!’ jubelde hij.

Gewond en afgemat slaakten de manschappen van de Crescent Shield een triomfkreet en klauterden over de barricade.

Mauritania stak zijn hand op om hen tot stilte te manen. ‘Horen jullie dat?’

Ze luisterden. Even werd er nergens in het kasteel geschoten. Maar ze hoorden wel het lawaai van hollende voetstappen. Laarzen. Dat moesten de legionairs van de Franse generaal zijn. Ze kwamen niet op hen af, maar holden weg, naar de hoofdtoren.

Mauritania’s kille blauwe ogen fonkelden. ‘Kom mee, Aboe Auda. We moeten de rest van onze manschappen gaan halen.’

‘Mooi. Dan kunnen we dit vervloekte kasteel verlaten om door te vechten tegen de vijanden van de islam.’

Mauritania, nog altijd in de verfomfaaide bedoeïenenkleren die hij al aan had sinds Algerije, schudde zijn hoofd. ‘Nee, strijdmakker van me. We verlaten dit kasteel niet zonder datgene waarvoor je gekomen bent.’

‘We zijn voor jou gekomen, Mauritania.’

‘Dan ben je niet goed wijs. Voor onze zaak moeten we Chambord en zijn mirakelse machine hebben. Eerst gaan we de rest van onze mannen halen, en dan de Franse generaal. Dat zwijn La Porte. Waar hij is, is de computer ook.’



In de halfverlichte wapenzaal met zijn bedompte wapens en kille lucht, stiet Marty weer een woedende monoloog uit in zijn strijd om de atoomraket op weg naar zijn doel te stuiten.

Thérèse Chambord, die op het kleed naast hem zat, bewoog zich. Vanaf het ogenblik dat Jon haar vader dood had verklaard, had ze roerloos naast hem gezeten, geruisloos gehuild en bijna in trance zijn hand vastgehouden.

Nu Marty opeens zijn tirade vervolgde, hief ze het hoofd op om te luisteren...

‘... je kunt het niet winnen, onverlicht beest! Het kan me niet schelen hoe moeilijk de codes van die duivelse Emile zijn. Ik zal je levend villen en je geschubde huid aan mijn wand hangen naast alle andere vuurspuwende draken die ik in de strijd heb verslagen. Pak aan, slappeling, daar. Jawel, daar gaat weer een pantser... Pak aan... Aha!’

Ondertussen zaten Peter en Randi gehurkt in de lange schaduwen van de overloop om de wapenzaal te bewaken. De lucht die naar boven kwam drijven en hun neusvleugels prikkelde, rook naar stof en kruitdamp.

‘Hoor je dat, Peter?’ vroeg Randi met haar hese fluisterstem.

Haar wapen was gericht op het ommuurde trappenhuis dat naar de parterre van het kasteel afdaalde en in de oostelijke toren boven hun hoofd oprees. Op elke etage was een opening ter grootte van een forse deur.

‘Inderdaad. Die klojo’s weten gewoon niet van ophouden. Irritant.’ Peter had zijn wapen ook op de opening van het trappenhuis gericht.

Ze hoorden het geluid van hoge schoenen die stil de trap op probeerden te komen. Zodra de eerste legionairs verschenen, openden Randi en Peter het vuur. Er spoot een fontein van bloed omhoog toen een kogel iemands slaap raakte. Hij smakte naar achteren. Plotseling klonk er verward gescharrel toen de rest van de legionairs ijlings een goed heenkomen zocht.

Peter draaide zich om en riep waarschuwend naar binnen: ‘Opgepast. La Portes mannen zijn er!’

‘Opschieten!’ riep Randi. ‘Het klinkt alsof er heel wat meer zijn dan we hadden verwacht!’

Thérèse zat nog steeds op de grond naast het lijk van haar vader maar leek in beweging te komen. ‘Ik ga ze helpen.’ Ze kneep in haar vaders hand en legde die op zijn borst. Ze legde de andere erop. Met een zucht pakte ze de FAMAS die ze van Jon had gekregen en stond op. In het halfduister van de wapenzaal zag ze er broos en ontdaan uit.

Jon vroeg: ‘Gaat het een beetje?’

‘Nee. Maar dat komt wel.’ Het leek wel of ze werd doorstroomd door een golf energie toen ze zich herstelde. Ze keek met een mistroostige glimlach op haar vader neer. ‘Hij heeft een goed leven geleid en belangrijk werk verricht. Op het laatst is hij door een waandenkbeeld verraden. Ik zal me hem altijd als een groot mens herinneren.’

‘Ik begrijp het. Wees voorzichtig op de gang.’

Ze knikte. Met haar vrije hand pakte ze de munitie die ze van Jon had gekregen, ging op een holletje naar de overloop en verdween door de deuropening.

Bijna onmiddellijk hoorde Jon een salvo van haar FAMAS om te helpen de volgende stormaanval op de trap tot staan te brengen. Het tegenvuur was heftig. Dit keer vochten La Portes afvallige soldaten terug. Het kabaal weergalmde in de wapenzaal en deed de huiveringen over Jons ruggengraat lopen. Hij wilde naar buiten om hen te helpen.

Jon zei: ‘Mart? Schiet je al op? Kan ik iets doen om je te helpen?’ Zij hadden weinig tijd om te ontsnappen, maar Amerika nog minder.

Marty zat geconcentreerd over zijn toetsenbord gebogen. Er hing iets van verwachting om hem heen, misschien zelfs iets hoopvols. Zijn mollige lichaam was zo goed als dubbel gebogen en zo gespannen als een veer. ‘Sterf! Sterf! Sterf! Monsterlijk monster van een...’ Hij sprong op.

‘Wat is er?’ vroeg Jon. ‘Wat is er gebeurd?’

Marty maakte een pirouette, hief zijn armen boven zijn hoofd en pompte van opwinding op en neer met zijn knuisten.

‘Verdomme, Marty. Vertel op, wat is er?’

‘Kijk! Kijk dan!’ Marty wees naar het scherm.

Terwijl het geweervuur op de overloop afnam, staarde Jon naar de monitor. In plaats van de eentonige regels van getallen en letters fonkelde het zwarte scherm van de zilverwitte sterren: een weergave van de nachtelijke hemel. Rechts waren de omtrekken van de Franse kust zichtbaar en links de herkenningspunten van de Verenigde Staten, helemaal tot Omaha, Nebraska. Er bewoog zich een rode stippellijn in een boog in de richting van Omaha. Aan het eind van de lijn was een rood pijltje dat de stippellijn leek voort te slepen.

‘Is dat de gang van de raket die Chambord heeft gelanceerd?’ vroeg Jon. ‘Met die atoomkop?’

‘Ja. Blijf naar het scherm kijken.’ Marty keek op zijn horloge en telde. ‘Vijf... vier... drie... twee... een!’

De rode pijl ontplofte in een wit wolkje als een klodder slagroom.

Jon bleef kijken in de hoop dat hij het goed had begrepen. ‘Is dat de raket?’

‘Was de raket!’ Marty voerde een wankel dansje op de stenen vloer uit. ‘Hij is weg!’

‘O, ja? Weet je het zeker, Mart?’ Jon bleef staren en stond zichzelf het eerste vleugje opwinding toe. ‘Absoluut zeker?’

‘Ik heb hem zichzelf op laten blazen! Terwijl hij nog boven zee was. Hij heeft onze kust niet eens bereikt!’ Hij wervelde rond, boog zich voorover om het scherm te kussen en verloor bijna zijn evenwicht. ‘Schitterend apparaat! Ik hou van je, apparaat!’ Er blonk een traan in zijn ooghoek. ‘Amerika is veilig, Jon.’
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In de oude wapenzaal hinkelde Marty een rondje in zijn overwinningsroes na de vernietiging van de atoomraket die miljoenen Amerikanen het leven zou hebben gekost. Jon sloeg zijn vreugde even gade. Hij moest het grote nieuws zelf nog verwerken terwijl sporadische salvo’s op de overloop duidelijk maakten dat Peter, Randi en Thérèse hun mannetje stonden en voorkwamen dat de toren door legionairs onder de voet werd gelopen.

Maar ze konden hen niet voor eeuwig tegenhouden. Ze waren ver in de minderheid. Nu de raketdreiging voorbij was, moesten ze zelf zien weg te komen.

Marty bleef staan en keek Jon aan. Hij klonk buiten adem en vervuld van opluchting, alsof hij het amper zelf kon geloven. ‘Amerika is veilig, Jon. Amerika is veilig!’

‘Maar wij niet, Marty.’ Jon snelde naar de deur om de activiteit op de overloop in ogenschouw te nemen. ‘Kun je de hele satellietcommunicatie herstellen?’

‘Natuurlijk.’

‘Aan het werk.’

Marty zette zich weer aan de computer en hervatte zijn werk.

Jon boog zich naar buiten naar de plek waar Peter, Randi en Thérèse de trap bewaakten. Ze knielden of lagen plat op hun buik en hadden in de grote, donkere ruimte dekking gezocht waar ze maar konden.

‘Houden jullie het nog even vol?’ vroeg hij.

‘Als het verdomd even is,’ waarschuwde Randi bezorgd.

Hij knikte en holde terug naar Marty. ‘Hoe lang nog?’

‘Wacht... wacht even... ja!’ Marty keek hem grijnzend aan. ‘Vergeleken met het tegenhouden van die raket was dit een peulenschil. De communicatie is weer vrij.’

‘Oké. Verstuur het volgende.’ Jon ratelde een reeks getallen af, een code die garandeerde dat zijn boodschap Fred Klein zou bereiken. ‘En voeg daar het volgende aan toe: La Porte, Normandië, Château la Rouge, nu.’

Marty’s vingers vlogen over het toetsenbord. Hij wipte op en neer op zijn stoel. Hij was nog steeds opgewonden en straalde optimisme uit. ‘Oké. Wat nu?’

‘Nu gaan we ervandoor.’

Marty keek geschokt. Hij schudde fronsend zijn hoofd. ‘Nee, Jon, We kunnen die computer toch niet zomaar achterlaten? We halen hem uit elkaar. Dan kunnen we hem meenemen.’

‘Mis,’ snauwde Jon. Dat had hij al een keer geprobeerd en het schieten buiten de wapenzaal werd luider. ‘Daar is geen tijd voor.’

Marty jammerde: ‘Maar Jon, we moeten het prototype meenemen. Stel dat de mensen van generaal La Porte er weer de hand op leggen?’

‘Dat gebeurt niet.’ Jon greep het protesterende genie en sleurde hem naar de deur.

‘Laat los, Jon,’ zei Marty uit de hoogte. ‘Ik kan zelf wel lopen.’

‘Hollen.’

Op de overloop hadden Peter, Randi en Thérèse de afvallige legionairs weer omlaag gedrongen. Thérèse had haar laatste mouw afgescheurd om een bloedende vleeswond op Peters been te verbinden. Randi was in de bovenarm geraakt, maar de kogel was er dwars doorheen gegaan zonder noemenswaardige schade aan te richten. Een drukverband stremde het bloeden.

‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Randi. ‘Hebben jullie die raket tegengehouden?’

‘Zeker weten,’ verzekerde Jon. ‘Marty heeft het hem weer eens geflikt.’

‘Je hebt verdomme wel je tijd genomen,’ gromde Peter, maar er verscheen een brede glimlach op zijn gelooide gezicht terwijl hij het trapgat in de gaten bleef houden.

Jon hurkte naast Peter. ‘Geef me eens een granaat.’

Als rechtgeaarde veteraan stelde Peter geen vragen. Hij haalde een handgranaat uit zijn rugzak en gaf die zonder commentaar aan Jon.

‘Zo terug.’

Jon rende de wapenzaal weer in, legde de granaat op de bak met gelpakketjes en trok de veiligheidspen eruit. Hij ging ervandoor alsof de duivel hem op de hielen zat.

Toen hij de overloop op stormde, riep hij: ‘Allemaal plat!’

Ze wierpen zich plat op de stenen vloer. Achter hem explodeerde de granaat en er vloog een dodelijke hagel van staal- en houtsplinters langs. Boven aan de trap slaakte een legionair een gil en het bloed spoot uit zijn gezicht waar hij door scherven was getroffen. Hij smakte achterwaarts uit het beeld.

‘Waarom heb je dat verdomme gedaan, Jon?’ vroeg Randi.

‘De gelpakketjes,’ legde Jon uit. ‘Die zijn de sleutel tot de moleculaire computer. Ze bevatten de DNA-strengen die Chambord heeft geschapen. Elke geleerde op zijn niveau kon er gewoon eentje hebben gebruikt om Chambords werk te imiteren.’

Marty knikte met een bedroefd gezicht. ‘Ze zouden niet eens een vol pakketje nodig hebben gehad. Iemand hoefde alleen maar wat residu op te schrapen om een monster te krijgen.’

Jon zei: ‘De gelpakketjes moesten volledig vernietigd worden om te voorkomen dat ze in de verkeerde handen vallen.’

Ze stopten met praten toen ze het weergalmende geluid hoorden van zware schoenen die weer een stormloop op de trap ondernamen. Peter, Randi en Jon sprongen naar het trappenhuis om naar beneden te schieten. Er waren geen legionairs te zien maar de kogels ketsten beneden en ze hoorden boze verwensingen en het kabaal van een chaotische aftocht.

Marty had om zich heen gekeken op de torenoverloop en begon de wanhopige strijd te begrijpen die zich hier had afgespeeld terwijl hij in de wapenzaal achter de DNA-computer had zitten werken. Hij staarde ze aan, moest hard slikken en probeerde vrolijk te klinken.

‘Is... Is dit een grootse strijd, Peter?’

‘Groots,’ zei Peter, ‘maar waarschijnlijk kort. Ik vrees dat de trap naar beneden de enige uitweg is. En de legionairs lijken me niet van zins om ons een vrijgeleide te geven.’

‘Zitten we in de val?’ Marty’s gezicht rekte zich uit van afschuw.

‘Behalve als we iets anders verzinnen,’ beaamde Randi. Als om de bittere waarheid te onderstrepen, klonk de stentorstem van generaal La Porte in het Frans: ‘Jullie moeten je overgeven, kolonel Smith! Wij zijn met drie tegen een in de meerderheid en er kunnen elk moment versterkingen komen. Jullie kunnen niet ongezien ontsnappen.’

Randi zei: ‘De generaal zal niet vergevingsgezind zijn als hij erachter komt dat we zijn plannen hebben opgeblazen.’

‘Om maar niet te spreken van het feit dat hij geen van ons in leven kan laten als hij er zonder kleerscheuren vandoor wil,’ zei Peter.

Randi zei: ‘Daarom heeft hij Chambord waarschijnlijk doodgeschoten, en hoor ik de stem van kapitein Bonnard ook niet daarbeneden. Jullie wel?’

Ze werd onderbroken door een uitbarsting van geweervuur. Het klonk alsof het van de benedenverdieping kwam. Ze zetten zich al schrap, maar deze keer volgde er geen bestorming van het trappenhuis. Het schieten verwijderde zich juist, maar werd ook heviger. Ze hoorden geschreeuw in het Arabisch, Pasjtoen en andere talen.

‘De Crescent Shield is vlakbij,’ besefte Thérèse.

‘Ze vallen de groep van La Porte van achteren aan,’ stelde Peter vast. ‘En al is het misschien wel mooi om voor je vaderland te sterven, laten we hopen dat onze islamitische vrienden die mogelijkheid minder noodzakelijk voor ons hebben gemaakt.’

Marty had op Jon gelet die met zijn wapen in de hand het trappenhuis bestudeerde. ‘Mag ik hopen dat je een plan hebt, Jon?’

‘We hoeven niet naar beneden,’ besloot hij. ‘We gaan omhoog. Met Randi’s klimspullen, Peters kneedbom en nog een paar granaten is dat onze beste kans.’

‘Bovendien hebben we dat leuke helikoptertje op het dak van de toren bij de brug gezien toen we aankwamen,’ bracht Peter hen in herinnering.

‘Schitterend!’ Marty liep met zijn onhandige tred de trap op. ‘De wedloop is aan de snellen, o paladijnen. Laat ons erg snel zijn.’

Peter en Jon vuurden een langdurig slotsalvo af naar beneden en de anderen repten zich achter Marty aan.

‘Twee etages denk ik,’ zei Peter toen hij zich omdraaide om de trap op te hollen.

Maar een plotselinge tochtvlaag deed Jon stilstaan. Hij stapte terug op de overloop. Er bulkte rook uit de deuropening van de wapenzaal, gevolgd door vlammen. Al dat oude, veel te zware houten meubilair waarop La Porte zo dol was, moest door de granaatexplosie vlamgevat hebben.

Hij haastte zich de stenen trap op en moest denken aan de kisten munitie die hij ook had zien staan op een stapel achter in de wapenzaal. De zware schoenen van La Portes manschappen dreunden achter hem aan en kwamen dichterbij. Jon haalde de anderen in en hij en Peter grepen elk de wankele Marty onder een oksel en sleurden hem met zich mee.

Thérèse holde als een gazelle voorop, en Randi had de pas ingehouden om de achterhoede te dekken. Ze draaide zich dikwijls om teneinde de achtervolgers te vertragen met salvo’s van haar MP5K.

‘Dwars door de toren!’ riep Thérèse hijgend, een witte flits in de duisternis.

‘Randi en ik houden de legionairs hier tegen,’ stiet Jon uit. ‘Thérèse, jij neemt Marty mee en je kiest een venster. Geen boogschuttersgleuf, maar iets waar we doorheen kunnen kruipen, zo dicht mogelijk bij de vestingtoren. Peter, doe een ontsteking in je kneedbom en leg hem op een meter of tien.’

Peter knikte en Jon en Randi wierpen zich plat op de grond om het vuur op de voorste achtervolgers te openen. De eerste twee waren vlug geveld en een derde dook weer de wenteltrap af. De twee gewonden bewogen zich niet. Even waren er geen geluiden van achtervolgers terwijl het schieten - inmiddels ver beneden hen - heviger werd. Blijkbaar werden La Porte en zijn mannen zo in beslag genomen door de Crescent Shield, dat ze maar een paar soldaten voor de achtervolging konden missen, maar dat kon ieder moment veranderen.

Door het trappenhuis rees het vage geluid van stemmen, gevolgd door sluipende voetstappen. Er was ook de vage geur van brandend hout, en niet alleen de kruitdamp die je zou verwachten. Even overwoog Jon of hij de anderen over de brand en de kisten munitie in de wapenzaal moest vertellen.

Uiteindelijk besloot hij van niet. Ze konden er toch niets tegen doen, behalve sneller handelen en er zo vlug mogelijk vandoor gaan. En dat deden ze al.

‘Klaar,’ riep Peter zacht.

Jon en Randi vuurden een laatste salvo af op de eerste legionairs die in zicht kwamen, zodat ze zich haastig terugtrokken.

Daarna holden ze achter Peter aan. Het drietal had net een kruising in de gang aan de andere kant van de toren bereikt, toen Peters kneedbom ontplofte met een oorverdovende dreun die ze voorover deed vallen. Achter hen begaf de gang het in een chaos van puin en rook. Voor hen stond Thérèse te wenken in de deuropening van een van de torenkamers.

Hoestend haalde Peter een granaat van zijn riem en hurkte op een plek vanwaar hij het rokende puin in de gaten kon houden.

Randi en Jon zetten het weer op een lopen. De kamer had drie smalle vensters plus een groot, waar Thérèse en Marty gespannen stonden te wachten.

‘Hiervandaan kunnen we de helikopter zien staan,’ zei Marty tegen Randi. En vervolgens bezorgd: ‘Hij ziet er maar wat klein uit.’

‘Hij is groot genoeg, als we er maar bij kunnen.’ Randi sloeg haar miniklimhaak in een spleet van de torenmuur buiten het raam, wierp de opgerolde nylondraad op de vestingmuur zeven verdiepingen lager, schoof in haar tuig en liet zich zakken.

Zodra ze beneden was, zei Jon: ‘Nu jij, Marty.’

‘O, goed dan.’ Marty ging op de vensterbank zitten en deed zijn ogen dicht. ‘Ik ben immuun voor gevaar.’

Het tuig was in een oogwenk terug. Thérèse en Jon gespten hem erin en lieten hem over de rand zakken. Marty landde, het tuig vloog weer omhoog en Thérèse volgde hem naar beneden op het moment dat er een granaat in de gang explodeerde.

Peter kwam de kamer inhollen, gevolgd door gegil en geschreeuw. Zijn gezicht stond heel grimmig. ‘Ik ben er, Jon. Laten we ’m smeren.’

Jon gebaarde naar het raam. ‘Jij eerst, Peter. Leeftijd boven schoonheid.’

‘Voor die opmerking mag je blijven, mijn jongen.’ Peter wierp Jon zijn laatste granaat toe en schoof over de rand op het moment dat het tuig weer terugkwam.

Peter gespte zich vast en verdween en Jon wachtte met zijn blik op de deur. Zijn hart bonkte.

Toen het tuig weer verscheen, greep hij het vast en trok het snel aan. Net op dat moment stormden twee legionairs de kamer in. Jon bungelde hoog boven de vestingmuur, trok de pen uit de granaat, wierp hem in de kamer en maakte de sluiting los zodat hij zich op de vestingmuur kon laten zakken.

Toen hij omlaag snelde, deed de ontploffing de draad hevig zwaaien en voelde hij de haak verschuiven. Hij haalde diep adem en vergrootte zijn snelheid gevaarlijk, in de hoop dat hij beneden zou zijn voordat de haak los zou schieten. Hij voelde zich benauwd worden toen hij zag hoeveel grijze rook er uit enkele torenkamers kwam.

Net op het moment dat zijn voeten de vestingmuur bereikten, schoot de haak los, viel omlaag en raakte hem bijna. Opgelucht zag hij dat Peter, Marty en Thérèse al naar de toren bij de brug holden waar de kleine verkenningshelikopter stond.

Er barstte geschreeuw los. Niet vanboven, maar van de vestingmuur.

‘Nu is het de Crescent Shield!’ riep Randi. ‘Sneller!’

Jon en Randi sprintten achter hun vrienden aan. Peter zat al aan de bediening van de sidderende helikopter, de wieken draaiden en Marty en Thérèse hadden zich al vastgegespt in de passagiersstoelen. Jon en Randi sprongen ook aan boord.

Peter steeg op en vloog in een scherpe bocht van het kasteel weg terwijl de eerste strijders van de Crescent Shield al schietend in beeld verschenen.

Kogels vlogen door de romp en ketsten af op het landingsgestel. Iedereen hijgde. Ze keken elkaar zwijgend aan, niet in staat om iets uit te brengen, en Peter maakte de afstand tussen de helikopter en La Portes rode kasteel steeds groter. De sterren fonkelden aan de heldere nachtlucht alsof er niets ongewoons was voorgevallen. Jon dacht aan generaal La Porte, aan de Crescent Shield, aan alle chaos en paniek van de afgelopen dagen en vroeg zich opnieuw af hoe het mogelijk was dat zoveel kwaad zich uit naam van het goede kon afspelen.

Op zo’n anderhalve kilometer van het kasteel begonnen ze zich net te ontspannen, toen ze een vulkanisch geraas hoorden. De lucht om hen heen schokte en de helikopter sidderde.

Ze draaiden zich met een ruk om en zagen nog net de oostelijke toren van Château la Rouge verdwijnen in een kolossale uitbarsting van vuur en puin. Rookwolken bulkten omhoog. Rode en gouden vlammen schoten naar de nachtelijke hemel. Puin fonkelde op zijn baan door de lucht.

‘Grote god, Jon,’ zei Peter. ‘Ik ben onder de indruk. Wat is er gebeurd?’ Hij liet de helikopter keren en bleef met de neus naar het kasteel hangen zodat ze konden kijken.

‘Ja, nou ja. Dat wou ik nog zeggen,’ zei Jon.

‘Wat?’ vroeg Randi direct. ‘Wat heb je verzwegen?’

Jon haalde zijn schouders op. ‘Munitie. Achter in de wapenzaal stonden kisten munitie.’

Peter vroeg met overslaande stem: ‘Je hebt een granaat in een ruimte met munitievoorraden laten ontploffen? Zonder ons te waarschuwen?’

‘Nou ja, jij hebt ze dus niet gezien,’ zei Jon uit de hoogte. ‘Moet ik je dan overal op wijzen? Bovendien stond die munitie vrij ver weg.’

‘Je hoeft je niet te schamen, Peter,’ zei Marty hulpvaardig. ‘Ik heb ze ook niet gezien.’

Thérèse was bleek geworden. ‘Ik ook niet, en daar ben ik nu erg dankbaar voor.’

‘De hele opzet van deze lange, gevaarlijke onderneming was een eind maken aan de dreiging van de DNA-computer.’ Randi staarde naar Jon en moest een glimlach onderdrukken om de schuldige blik op zijn knappe gezicht. ‘Dat is je gelukt, Jon. Je hebt hem met een granaat opgeblazen.’

‘Het is ons gelukt,’ beaamde Jon. ‘Ondanks alles.’

Peter knikte nors. Daarna moest hij glimlachen. ‘Mogen we nu naar huis?’

Nog even bleven ze naar het tafereel kijken terwijl de brand in het grote, oude kasteel in de verte om zich heen greep. Daarna liet Peter de helikopter een grote boog beschrijven om de vlucht naar Parijs in het zuidoosten te hervatten. Jon en Randi haalden hun mobiel te voorschijn om een volledig verslag aan hun chef uit te brengen. Thérèse leunde met een vermoeide zucht naar achteren.

‘Zie je die lichte vlekjes in de lucht?’ vroeg Marty aan niemand in het bijzonder, turend in oostelijke richting. ‘Het lijken wel vuurvliegjes. Kan iemand me vertellen wat dat zijn?’

Iedereen keek naar de lichtvlekjes die steeds groter werden.

‘NAVO-helikopters,’ zei Jon. ‘Ik tel er twintig.’

‘Ze gaan naar het kasteel,’ stelde Ranch’ vast.

‘Waarschijnlijk is je boodschap aangekomen, Jon.’ Marty vertelde hoe Jon hem een code had gegeven om zijn meerderen op Château la Rouge attent te maken. ‘Die heb ik verstuurd vlak voordat Jon het prototype opblies.’

Eensklaps leek de donkere nachtlucht gevuld met toestellen: grote, troepentransport-helikopters waarbij vergeleken hun kleine Bell-verkenner een bananenvliegje was. De nieuwkomers vlogen in het noorden in perfecte formatie langs. In het maanlicht glommen ze als monsters uit een andere wereld en hun wieken leken op ronddraaiende zilveren zwaarden.

Zoveel in een keer was adembenemend om te zien. De kolossale helikopters landden, nog altijd in formatie, op het Normandische boerenland dat baadde in het maanlicht. NAVO-soldaten sprongen eruit, waaierden uit en togen in looppas naar het brandende kasteel, waar de vlammen steeds hoger werden en zich zo te zien inmiddels over het halve kasteel hadden verspreid. De troepenmacht bewoog zich voort met een geruststellende en vastbesloten precisie.

‘Prettig om de NAVO in actie te zien,’ zei Jon als het understatement van het jaar.

Marty knikte met een zucht. ‘Peter, we hebben genoeg gezien. Breng ons naar Parijs terug. Ik wil naar huis.’

‘Gelijk heb je,’ zei Peter, en ze vervolgden hun vlucht.


EPILOOG



Een maand later

Fort Collins, Colorado

Het was een van die zonnige junidagen waar Colorado om bekend staat. Blauwe hemel, zachte lucht en een frisse dennengeur op een lichte bries. Jon betrad het functionele gebouw met de geheime CDC-USAMRIID-laboratoria, waar hij en andere geleerden zwoegden om de ‘eerste’ DNA-computer ter wereld te bouwen.

Hij knikte en begroette de lab-assistenten, secretaresses en medewerkers met naam en toenaam en ze groetten terug. Dit was de eerste keer dat een aantal van hen hem terugzag sinds zijn vertrek en ze bleven staan om te zeggen dat ze blij waren dat hij er weer was. Hoe was het met zijn grootmoeder?

‘Ze heeft ons flink laten schrikken,’ bleef hij maar herhalen. ‘Ze was bijna overleden. Maar nu is ze weer aan de beterende hand.’

Toen hij twee dagen geleden was teruggekeerd op deze landelijke campus van de Colorado State University, lagen alle gebeurtenissen in Frankrijk, Spanje en Algerije nog vers in het geheugen, maar de stress begon af te nemen. Wat dat betreft, kon geheugen een zegen zijn. Bewaar het goede, vergeet het slechte. Hij had tien dagen bij Fred Klein doorgebracht om de hele affaire tot in de bijzonderheden door te nemen. Het archief van Covert-One groeide en elk nieuw brokje informatie, iedere naam, plaats en inzicht in degenen die anderen op grote en kleine schaal schade konden berokkenen, kon worden gebruikt voor de toekomst. Boven aan de lijst stond de naam van de terroristenleider, bekend onder het pseudoniem monsieur Mauritania, die op de een of andere manier aan de verwoesting van het kasteel was ontsnapt. Hij was verdwenen; in rook opgegaan, voor zover zijn wapperende witte lievelingsgewaad dat had toegestaan.

Jon had begrepen dat nog een handvol leden van de Crescent Shield samen met hem had weten te ontkomen. Er waren niet zoveel dode terroristen als Jon, Randi en Peter in hun verschillende rapporten hadden verondersteld. Het lijk van Aboe Auda was evenwel gevonden met een aantal kogels in de rug. Niemand wist natuurlijk wie die kogels had afgevuurd, omdat er niemand levend in het brandende karkas van het kasteel gevangen was genomen.

Zelfs de Franse generaal La Porte, die in laatste instantie achter de hele affaire had gezeten, was dood. Hij had een kogel in het hoofd gekregen die de helft van zijn schedel had weggeslagen. Op de een of andere manier had hij kans gezien om zijn uniform aan te trekken met zijn borst vol medailles, alvorens de hand aan zichzelf te slaan. Hij had zijn pistool in zijn hand en zijn onberispelijk geperste tuniek was doordrenkt van het bloed.

In een aantal opzichten was het een treurig besluit, vond Jon toen hij de trap naar de vergaderzaal opging. Zoveel gecorrumpeerd potentieel. Maar dat was nu eenmaal waar het allemaal om draaide, de bestaansreden van Covert-One. Fred Klein had een uittreksel van Jons rapport naar de militaire inlichtingendienst gestuurd als dekmantel voor zijn zogenaamde dienstverband aldaar. Op die manier zouden generaal Carlos Henze, of Randi Russell, of zelfs Thérèse Chambord erachter komen dat hij officieel als freelancer was ingehuurd als ze gingen snuffelen.

Niemand wilde graag geloven dat het leven zo broos was als het was. Dus de verschillende inlichtingendiensten hadden hun persverklaringen uitgegeven: de CIA, het ministerie van defensie en het Oval Office hielden vast aan hun verklaring over fenomenale hackers en gloednieuwe virussen en de onwrikbare macht van de Amerikaanse strijdkrachten en al hun communicatie. Mettertijd zou de heisa wel tot bedaren komen. Het leven ging door. Er speelden zich andere crises af. Dit onderwerp was al van de voorpagina verdwenen en eerdaags zou het onherroepelijk oud nieuws zijn.

Jon betrad de vergaderzaal en zocht een plaats achterin, terwijl zijn medeonderzoekers binnenkwamen. Het was de wekelijkse bijeenkomst om nieuwe experimentele wegen te bespreken die er veelbelovend uitzagen voor het onderzoek naar de moleculaire computer. Het was een heterogeen gezelschap: joviaal, hoogbegaafd en vrijwel niet aan banden te leggen. Over buitenbeentjes gesproken. De beste geleerden hadden altijd iets buitenissigs. Anders zouden ze niet zo gefascineerd zijn door het onbekende. Iemand maakte koffie. De geur dreef de zaal in. Een paar geleerden holden naar buiten om een kopje te pakken.

Toen iedereen binnen was, zaten er zo’n dertig mannen en vrouwen samengepakt op klapstoeltjes. Nadat de lopende zaken waren afgehandeld, gaf de teamleider het woord aan Jon.

Hij liep naar voren. Achter hem keken de ramen uit op de groene Colorado-campus. ‘Jullie hebben je waarschijnlijk allemaal afgevraagd wat ik de afgelopen weken in godsnaam heb uitgespookt,’ begon Jon met een ernstig gezicht. ‘Nou...’

Ter linkerzijde riep Larry Schulenberg uit: ‘Ben je weg geweest, Jon? Ik had geen idee.’

Temidden van de algemene hilariteit riepen anderen: ‘Niks gemerkt.’ - ‘Zeker weten, Jon? Dus het was geen dagdroom van me?’ - ‘O, ja? Heus?’

‘Goed.’ Jon lachte zelf ook. ‘Dit heb ik waarschijnlijk verdiend. Laat ik het anders stellen. Voor het geval iemand het heeft gemerkt: ik ben weg geweest.’ Zijn gezicht werd weer ernstig. ‘Een van de dingen die ik heb gedaan is over ons werk nadenken. Misschien heb ik een paar ideeën. Het is bijvoorbeeld bij me opgekomen dat we licht afgevende moleculen als schakelaar kunnen gebruiken. Daarmee kunnen we meer doen dan alleen een aan-en-uit-schakelaar creëren, maar eentje met gradaties, zoals een dimmer.’

Larry Schulenberg zei: ‘Je zegt dat je moleculen niet alleen wilt laten rekenen, maar ook wilt gebruiken om de berekeningen te registreren.’

‘Dat zou een geweldige prestatie zijn,’ zei iemand anders enthousiast.

‘Vervolgens kun je het licht met conventionele middelen opvangen en vertalen,’ speculeerde een derde. ‘Misschien kan de energie van het licht worden geabsorbeerd in een soort gecoate plaat, die vervolgens energie kan afgeven.’

Jon knikte toen ze geanimeerd met elkaar begonnen te praten.

Uiteindelijk onderbrak hij: ‘Een ander probleem waar we tegenop lopen, is om de informatiestroom net zo makkelijk te laten keren als bij een siliciumcomputer. Misschien zou het een oplossing zijn om een tweede interface te zetten tussen onze DNA-moleculen en de schakelaar. We hebben onze ideeën namelijk beperkt tot solid-state-constructies. Er is geen dwingende reden om de DNA aan de chips te binden. Waarom gebruiken we geen chemische oplossing? Dan zouden we een veel grotere flexibiliteit krijgen.’

‘Hij heeft gelijk!’ riep iemand. ‘Waarom doen we het niet met biomoleculaire gels? Roslyn, ging jouw doctoraal-onderzoek niet naar biopolymeren? Kunnen we die nieuwe gelpakkettechnologie niet aanpassen?’

Dr. Roslyn James nam een paar minuten het woord en maakte tekeningen op het intensief gebruikte witte bord om de groep op de hoogte te brengen van de laatste ontwikkelingen in het biogelonderzoek.

Al gauw leidde de vergadering een eigen leven. Een aantal mensen maakte al aantekeningen. Anderen gooiden meer opvattingen en ideeën in de kring. Het een leidde tot het ander en weldra was de hele zaal aan het praten. Jon bleef erbij en ze bleven de hele ochtend brainstormen. Misschien zou er niets uit komen. Er moest tenslotte meer dan een manier zijn om een moleculaire computer te bouwen, en Jon beschikte niet over voldoende informatie over Emile Chambords meesterstuk om hun de antwoorden te kunnen geven die tot een eenvoudige productie zouden leiden. Maar hij kon ze wel een goede springplank bieden.

Ze onderbraken de brainstorm voor de lunch. Een aantal mensen zou het gesprek tijdens en na het eten voortzetten en anderen zouden rechtstreeks naar hun laboratorium gaan om hun eigen onderzoekslijn voort te zetten.

Jon kuierde door de gang op weg naar de kantine. Daarna zou hij meteen teruggaan naar zijn lab. Hij popelde om weer aan het werk te gaan. Hij dacht na over de polymeren, toen zijn mobiel overging.

Jon nam op.

‘Hallo, kolonel. Met Fred Klein.’ Hij klonk opgewekt, heel anders dan een paar weken geleden.

Jon grinnikte. ‘Alsof ik je stem niet zou herkennen.’

Iemand pakte Jons arm. Hij schrok. En beheerste zich. Als er een uitlaat had geknald, had hij met een snoeksprong dekking gezocht. Het zou nog wel even duren voordat hij weer gewend was aan de veiligheid van het dagelijks leven, maar hij was er klaar voor. Lichaam en geest waren bijna hersteld, maar toch... Hij was nog steeds op zijn hoede.

‘Eet je mee, Jon?’ vroeg Larry Schulenberg met een blik op zijn mobiel.

‘Ja, zo meteen. Bewaar wat gehaktbrood voor me. Ik moet eerst bellen.’

Schulenberg grinnikte. Het licht aan het plafond viel op het diamantje in zijn oor en Jon zag een zilverblauwe flits die hem aan Chambords gelpakketjes deed denken.

‘Meisje?’ informeerde Schulenberg beleefd.

‘Nog niet. Jij bent de eerste die het hoort,’ beloofde Jon.

‘Goed zo.’ Schulenberg lachte hartelijk en ging naar de lift.

‘Wacht even, Fred,’ zei Jon in zijn mobiel. ‘Ik ga naar buiten. Daar kunnen we praten.’

De middagzon was warm en liet zijn licht als laserstralen door de heldere berglucht vallen toen hij naar buiten liep en de trap afdaalde. De bergen deden hem aan Peter denken. De laatste keer dat ze elkaar hadden gesproken, was Peter in zijn adelaarsnest in de Sierra, ondergedoken voor Whitehall. Ze hadden een of ander nieuw project voor hem, maar veel zin had hij niet. Natuurlijk wilde hij Jon niet vertellen wat het was.

Jon zette zijn zonnebril op en zei: ‘Je hebt m’n onverdeelde aandacht.’

‘Heb je Randi de laatste tijd nog gesproken?’ informeerde Fred om het gesprek op gang te brengen.

‘Natuurlijk niet. Die heeft ergens een nieuwe opdracht. Maar Marty heeft me vanmorgen gemaild. Hij is weer helemaal thuis en zweert dat hij nooit meer een voet buiten de deur zet.’

‘Dat hebben we meer gehoord.’

Jon glimlachte. ‘Je wilt controleren hoe het met me is.’

‘O, ja? Nou misschien is dat wel zo. Je hebt een wilde tijd achter de rug.’

‘Wij allemaal. Jij ook. Het valt niet mee om degene achter de schermen te zijn, af te wachten en niets te weten.’ Er was een onopgelost element dat Jon dwarszat. ‘Hoe zit het met Mauritania? Heb je nog iets gehoord?’

‘In feite is hij mijn excuus om je te bellen. Je hebt me gewoon nog niet de kans gegeven. Ik heb goed nieuws. Hij is gezien in Irak. Een contact van MI-6 heeft iemand gerapporteerd die aan zijn signalement voldoet en vervolgens zijn er andere ooggetuigen naar voren gekomen die dat hebben bevestigd. Nu krijgen we Mauritania alsnog te pakken.’

Jon moest terugdenken aan de gebeurtenissen tijdens zijn jacht op Chambord en de moleculaire computer, en aan Mauritania’s kille bereidheid om mensenlevens te offeren voor zijn dromen. ‘Mooi. Laat maar weten als je hem te pakken hebt. Ondertussen ben ik weer terug in het zadel. We moeten een DNA-computer bouwen.’
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